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ÖZET 

Yüksek Lisans Tezi 

Yusuf Ziyâ El-Hâlidî'nin Hayatı ve El-Hediyyetü'l-Hamidiyye fi'l-lügati'l-Kürdiyye 

Adlı Eseri, Metin İnceleme ve Tasnif  

Nuriye PİLATİN 

Mardin Artuklu Üniversitesi 

Türkiye‘de Yaşayan Diller Enstitüsü 

Arap Dili ve Kültürü Anabilim Dalı 

2020: 035 Sayfa 

 Yusuf Ziya el-Hâlidî, Osmanlı Devleti‘nin Sultan II. Abdülhamit döneminde 

Bitlis/Mutki kaymakamı olarak görevlendirilmiştir. Osmanlı adına daha önce Kudüs ve 

Rusya‘da idarî görevlerde bulunan ve Filistinli olan Yusuf Ziya Paşa, siyasi tecrübesinin 

yanı sıra eğitim ve bilime büyük önem vermiştir. Dillere duyduğu ilgi sayesinde ana dili olan 

Arapçanın yanı sıra İngilizce, Fransızca, Farsça ve Türkçe gibi dilleri de öğrenen Yusuf Ziya 

Paşa, görevini îfa ettiği süre içerisinde Kürtçeye ilgi duymuş ve söz konusu dilin, bir gramer 

kitabı yahut sözlüğüne rastlamamıştır. Üç yıl boyunca idame ettirdiği görevi sürecinde 

Kürtçeyi öğrenen Paşa, el-Hediyyetü‘l-Hamidiyye fi‘l-lügati‘l-Kürdiyye adlı eserini kaleme 

almıştır. Eserin hazırlanma aşamasında, dönemin yaygın eğitim merkezi olan medreselerde 

ders veren bir grup âlimden yardım alan Yusuf Ziya Paşa, eserini İstanbul‘da bastırmıştır. 

Eser, yayınlanmasının ardından Kürt ileri gelenleri ve araştırmacılar arasında büyük yankı 

uyandırmıştır. Bu çalışma, Yusuf Ziya Paşa‘nın kaleme aldığı eseri, dönemin bağlamsal 

şartlarını göz önünde bulundurarak yapı, teknik ve içerik bakımından incelemektedir. 

 Söz konusu eserin, Arap kökenli bir müellif tarafından kaleme alınan ilk Kürtçe – 

Arapça sözlük olması hasebiyle çalışmada öncelikle, içinde bulunduğu siyasi, sosyal ve 

kültürel çevre irdelenerek yazarın hayatına yer verilmiştir. Öte taraftan el-Hediyyetü‘l-

Hamidiyye fi‘l-lügati‘l-Kürdiyye eserinin incelemesine giden yolda dil, sözlük ve 

sözlükbilim kavramları ele alınırken, eserin yazıldığı Kürtçe-Arapça dilleri de genel anlamda 

araştırmaya dahil edilmiştir. Son olarak sözlüğün tümü incelenerek ve Arapça metninin 

tashihi yapılarak tezin son bölümüne eklenmiştir.  

Anahtar Kelimeler: Sözlük, Kürtçe, Arapça, Yusuf Ziya Paşa, el-Hediyyetü‘l-Hamidiyye. 
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ABSTRACT 

Master Thesis 

Yousef Diya’ al-Khalidi’s Life and His Work al-Hadiyatu’l Hamidiyah fi Lugat al-

Kurdiyye (Text Analysis and Classification) 

Nuriye PİLATİN 

Mardin Artuklu University 

Institute of Living Languages in Turkey 

Arabic Language and Literature 

2020: 035 Papers 

Yousef Diya‘ al-Khalidi, was appointed as the governor of Bitlis / Mutki during the 

reign of Sultan Abdulhamit II of the Ottoman Empire. Yousef Diya‘ Pasha, who was  

Palestinian and previously served as an administrative officer in Jerusalem and Russia in the 

name of the Ottoman Empire, besides his political experience he attached great importance 

to education and science. Due to his interest in languages, Yousef Diya‘ Pasha, who learned 

languages such as English, French, Persian and Turkish as well as his native Arabic, was 

interested in Kurdish and did not come across a grammar book or dictionary of the language 

in question. Having learned Kurdish during his three-year-long duty, Pasha wrote his book 

al-Hadiyatu‘l Hamidiyah. During the preparation of the work, Yousef Diya‘ Pasha received 

help from a group of scholars who gave lectures in madrasahs (the common education 

centers of the period) and printed his work in Istanbul. After its publication, it resonated 

greatly among Kurdish notables and researchers. This study examines the work written by 

Yousef Diya‘ Pasha in terms of structure, technique and content, considering the contextual 

conditions of the period. 

 Since the work in question is the first Kurdish - Arabic dictionary written by an 

Arab-origin author, the study firstly includes the life of the author by examining the political, 

social and cultural environment which he lived in. On the other hand, while the concepts of 

language, dictionary and lexicology are discussed on the way to the study of al-Hadiyatu‘l 

Hamidiyah, Kurdish and Arabic languages in which the work was written were also included 

in the research in general. Finally, the whole dictionary is examined and the Arabic text is 

corrected and added to the last part of the thesis. 

Keywords: Dictionary, Kurdish, Arabic, Yousef Diya‘ Pasha, al-Hadiyatu‘l Hamidiyah. 
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ÖNSÖZ 
 

Sözlük, bir dili öğrenmede en çok başvurulan, dillerin varlığını belli 

şekillerde dizayn eden tek dilli, iki dilli yahut çok dilli kitaplara verilen isimdir. 

Tarihte dini, ticari ve kültürel alanların gelişimiyle duyulan ihtiyaç neticesinde ortaya 

çıkan ilk sözlüklerin, kavramsal olarak sıralandığı araştırmalar sonucu ortaya 

çıkarılmıştır. Günümüzde yaygın kullanımıyla sözlükler alfabetik sıraya göre 

hazırlanmaktadırlar. Sözlüğün, küreselleşen dünyada taşıdığı anlam öteki kültürle 

kurulacak ticari, dini yahut kültürel bağlamda bir iletişim görevi görmesi değil, kendi 

kültürünün taşıyıcısı rolünü üstlenmesidir. Bu bağlamda sözlükler yalnızca dil 

çalışmalarıyla sınırlandırılamazlar.  

 el-Hediyyetü‘l-Hamidiyye fi‘l-lügati‘l-Kürdiyye eserinin yazarı Yusuf Ziya 

Paşa, dilin kültürel kodları taşımada oynadığı rolün bilincinde olan bir aydındır ve 

hayatı boyunca çok sayıda dil öğrenmiştir. Filistinli Yusuf Ziya Paşa‘nın ailesi olan 

Hâlidî ailesi de Osmanlı Devleti‘ne çeşitli hizmetler sunmuştur. Örneğin Erzurum ve 

Maraş kadılığı yapan Muhammed Ali el-Hâlidî, Yusuf Ziya Paşa‘nın babasıdır. Yine 

Anadolu kazaskeri Mûsa el-Hâlidî ise Paşa‘nın dedesidir. Mezkûr aileden çok sayıda 

edebiyatçı ve yazar da çıkmıştır. Bu değerleri canlı tutmak adına aile, Kudüs‘te el-

Hâlidî Kütüphanesini kurmuştur. 

Yusuf Ziya Paşa‘nın idaresine görevlendirildiği Bitlis, tarih boyunca birçok 

medeniyete ev sahipliği yapmış kadim bir şehirdir. Tarihte ekseriyetle Kürt emirler 

tarafından kendi kendini yönetmiş olan Bitlis, aynı zamanda önemli bir eğitim 

merkezi olarak nam salmıştır. Yusuf Ziya Paşa, orada kaldığı dönemde sadece 

yöneticilik yapmamış, aynı zamanda Kürtçe de öğrenmiştir. Dil öğrenmenin, bir 

halkı yakından tanımanın en iyi yöntemi olduğunu belirten Paşa, eserinde yer verdiği 

kelimelerle dönemin sosyokültürel hayatına da ışık tutmaktadır.   

Araştırmaya konu olan ve Kürtçe-Arapça hazırlanmış bu eser, Kürtçe 

dilbilgisi, Kürt şairlerin ve âlimlerin eserlerinden parçalar ve esere yazılan 

methiyelerin yer aldığı bir kitaptır. Eserin müellifi Yusuf Ziya Paşa, ayrıca eserinde 

önsöze ve sonsöze yer vermiştir. Paşa, eserinde çok farklı alanlardan zengin kelime 
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hazinesine yer vererek dillere verdiği önemi göstermiştir. Eserin yazıldığı dönemde 

Kürtçe-Arapça alanında yapılan çalışmaların kısıtlı olması, eserin değerini ortaya 

koyması bakımından dikkate şayandır. Öte yandan ilk Arapça-Kürtçe sözlük olan 

Ehmedê Xanî‘nin Nûbihara Biçûkan kitabı, el-Hediyyetü‘l-Hamidiyye‘ye 

eklenmesiyle birlikte ilk kez matbaada basılmıştır. Araştırma esnasında, el-

Hediyyetü‘l-Hamidiyye fi‘l-lügati‘l-Kürdiyye hakkındaki kaynakların kısıtlılığı ve 

eserin baskısından doğan hatalar, çalışmanın yapılmasında karşılaşılan 

güçlüklerdendir. Eserin tek baskı yapmış olması, bu baskının üzerinden yüz yirmi 

yedi yıl geçmiş olması ve olumsuz korunma şartları bazı ifadelerin anlaşılmasını 

zorlaştırmıştır.  

 Tez aşamasında ve öğrencilik dönemimde kendisinden çok şey öğrendiğim 

danışman hocam Sayın Ahmet Gemi‘ye teşekkürü borç bilirim. Yine araştırmam 

sırasında yardımlarını esirgemeyen, Mela Xelîlê Sêrtî‘nin torunlarından Hamit 

Sevgili hocama ve eserin orijinaline ulaşmamı sağlayan Jan Dost‘a da teşekkürlerimi 

sunarım. Ayrıca çeşitli yardım ve yönlendirmeleriyle bu süreçte yanımda olan 

dostlarım Rabia Çakar ve Ayşegül Çelebi‘ye teşekkür ederim. Çalışmaya türlü 

desteğiyle katkı sunan dostum, eşim Ebubekir Pilatin‘e de minnettarım. 

 

Nuriye Pilatin 

Mardin, 2020 
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KISALTMALAR 

Bkz.: Bakınız 

Bs.: Baskı 

C.: Cilt 

Çev.: Çeviren 

Ed.: Editör 

Haz.: Hazırlayan 

MEB: Milli Eğitim Bakanlığı 

s.: Sayfa 

ss.: Sayfa sayısı 

Tahk.: Tahkik 

TDV: Türkiye Diyanet Vakfı 

Trsz.: Tarihsiz 

vd.: Ve diğerleri 

YKY: Yapı Kredi Yayınları 
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GİRİŞ 

Dil, insanın sosyal bir varlık olmasının en açık göstergelerinden biri olarak 

kabul edilmektedir. Klasik tanımında bir iletişim aracı olarak görülen ancak 

globalleşen dünyada yüklendiği misyonla birlikte yeni tanımların getirilmesini 

zorunlu kılan dil olgusu, üzerinde köklü araştırmalar yapılan bir alan olarak 

karşımıza çıkmaktadır. İnsan eliyle üretilmiş olmasına karşın dilin, değişken 

olmasına bağlı olarak canlı olması ve müdahaleye açık olmaması dil 

araştırmacılarında merak uyandırmaktadır.  İnsan hayatının her alanını kaplamış 

olması hasebiyle yalnızca dilbilimcilerin değil özellikle modern zamanlarda farklı 

alanlarda uzman olan bilim insanlarının da dikkatini celp etmiştir. Dil çalışmalarının 

gelişimi neticesinde bu alan, bilim dalı sıfatı eklenerek dilbilim adını almıştır. 

Dilbilim araştırmaları, dilin tarihinden başlayarak günümüze kadarki 

serencamının yanı sıra, halkların sözlü kültürden yazılı kültüre geçiş dönemlerini de 

incelemektedir. Modern zamanlarda alt başlıkları oldukça çeşitlenen dilbilim, yapay 

dil çalışmalarının veya matematiksel dilbilim gibi spesifik konuların tartışıldığı bir 

mecraya da ev sahipliği yapmaktadır. Bu bağlamda, dilin yaygınlaşmasıyla ortaya 

çıkan sözlük çalışmalarına öncelikle Mısır, Çin, Hindistan, Orta Doğu ve ardından 

Eski Yunan‘da rastlamaktayız. İlk kertede ticari olarak başladığı düşünülen sözlük 

çalışmalarında yazılı kaynaklar, dini yayılmacılığın ve buna bağlı olarak gelişen 

misyonerliğin de sözlük çalışmalarının yapılmasında büyük pay sahibi olduğuna 

işaret etmektedir. Sözlük çalışmalarının ve dilin, kültür aktarımındaki önemi nispeten 

daha sonraki dönemlerde anlaşılmış ve bunun ardından alana olan ilgi artmıştır. 

Dilbilim alanının bir alt başlığı olarak yer edinen sözlükbilim/leksikografi, 

bünyesinde tek dilli (deyim ve terim sözlükleri gibi), iki ve çok dilli sözlükler olmak 

üzere birçok sözlük çeşidini incelemektedir.  

Araştırmanın konusu olan ve Yusuf Ziya Paşa‘nın iki dilli olarak hazırladığı 

el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye eseri, Kürtçe-Arapça 

çalışmalarında döneminde yapılmış ilk çalışmalardandır. Yazar, eserinde ele aldığı 

kelimelere belli bir sınırlama getirmemiştir ve bu yönüyle eser, sözlükbilim açısından 

genel sözlükler grubuna dahil olmaktadır. Yayınlandığı dönemde ilgi uyandıran 
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mezkûr eser hakkında detaylı bir inceleme yapılmamış olması, eserin tashihinin de 

yapıldığı tezin önemini ortaya koymaktadır. Araştırmada, eserin yazıldığı 

sosyokültürel ortam ve bölgenin kısa tarihinin yanı sıra, Osmanlı Devleti‘nin 

egemenliğindeki yerel yönetimlerle nasıl bir idarî ilişkiye sahip olduğu 

incelenecektir. 

Bu bağlamda birinci bölümde, Yusuf Ziya el-Hâlidî‘nin hayatı, eğitimi ve 

eserlerine yer verilecektir. Aynı zamanda yazarın, Osmanlı Devleti‘nde yerine 

getirdiği görevler ve yürüttüğü siyasi faaliyetler irdelenecektir. Akabinde 

Osmanlı‘nın sosyopolitik ve çoğulcu yönetim biçimi, Bitlis/Mutki‘nin Osmanlı‘yla 

ilişkileri ve tarihi bu bölümde ele alınacaktır. İkinci bölümde dil olgusuna 

değinilecek ve tarihten günümüze dilin oluşumu, gelişimi ve insan hayatı/zihni 

üzerindeki etkisine yer verilecektir. Ayrıca bu bölümde, incelenen eserin yazıldığı 

diller olan Kürtçe ve Arapça tarihi, yapısal ve teknik açıdan ele alınacaktır ve bu 

çerçevede sözlük ve sözlükbilim kavramlarına değinilecektir.  

Üçüncü ve son bölümde, araştırmanın konusu olan el-Hediyyetü’l-

Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye eseri tanıtılacak ve eser üzerine farklı zamanlarda 

yapılan çalışmalara yer verilecektir. Bu çalışmalarda eserin hangi kısımlarından 

faydalanıldığı, tıpkı basım olup olmadığı ve hazırlayan kişinin eserin orijinaline 

yaptığı ekleme ve çıkarmalar tespit edilecektir. Öte yandan bu çalışmalar teknik 

açıdan da değerlendirilecek ve nerede, ne zaman basıldığına dair bilgilendirme 

yapılacaktır. Üçüncü bölümün sonunda, eserin ayrıntılı inceleme ve 

değerlendirilmesi yapılacak ve eserin ilk basımının tashihine yer verilecektir.
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1. YUSUF ZİYA EL-HÂLİDÎ’NİN HAYATI VE ESERLERİ 

Tezin konusu olan el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye adlı 

çalışma, Kürtçe-Arapça hazırlanmış bir sözlüktür. Bu kitap, içerdiği kelimeler 

bakımından yazıldığı dönemin Bitlis ilindeki sosyokültürel yaşantıya ışık tutarken, 

Kürtçe-Arapça alanında yapılmış sözlük çalışmalarında da ilk sıralarda yer alır. Söz 

konusu eser yayınlandığı dönemde Kürt ileri gelenleri, Kürtçe konuşan halk ve Kürt 

olmayıp konuya ilgi duyan araştırmacılar tarafından büyük ilgiyle karşılanmıştır.  

Eserin yazıldığı dönem itibariyle halkın Kürtçe konuşmasına rağmen, 

anadilinde okuyup yazma oranının düşük olduğu bilinmektedir. Adı geçen dilde 

verilen eserlerin ekseriyetle, Osmanlı döneminin Kürdistan Eyaletinde yaygın eğitim 

merkezi olan medreselerle sınırlı kalması, Kürtçe üzerine yazılmış bu eserin 

basımının değerini ortaya koyması bakımından dikkate şayandır. el-Hediyyetü’l 

Hamîdiyye‘nin öncesinde yazılmış gramer yahut sözlük içerikli Kürtçe eserler Kürt 

âllimleri tarafından kaleme alınmış ve bahsi geçen medreselerde eğitim amaçlı 

kullanılmıştır. Kürdistan Eyaleti medreselerinde sadece çocukluk çağındaki 

erkeklerin eğitim alabildiği göz önünde bulundurulduğunda, Kürtçe yazılmış 

eserlerin halkın büyük çoğunluğu için kolay ulaşılabilir olmayacağı aşikardır. Öte 

yandan bu eserlerin dönemin şartları gereğince yazma eserler olması ve matbaada 

basımının yaygın olmaması da ulaşılabilirliğin önündeki engellerden biri olarak 

dikkat çekmektedir. 

Osmanlı Devleti egemenliğinde Sultan Abdülhamit‘e ithaf edilen bu eserin 

basılması, kendi döneminde olduğu gibi günümüzde de Kürtçe için büyük önem arz 

etmektedir. Söz konusu eseri konu edindiğimiz araştırmamızın birinci bölümünde, 

öncelikle konuya açıklık getirmesi amacıyla yazar Yusuf Ziya el-Hâlidî‘yi büyüdüğü 

çevre, eğitimi, siyasi kişiliği ve bulunduğu çeşitli görevleriyle tanıyacak ve eserlerine 

yer vereceğiz. Daha sonra adı geçen eserin yazıldığı dönemi anlamak amacıyla 

Bitlis-Mutki özelinde siyasi, tarihi ve sosyal ortamı kısaca inceleyeceğiz. 
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1.1. Hayatı 

Yusuf Ziya el-Hâlidî, Filistin‘deki Arap rönesansı‘nın öncüsü
1
, Osmanlı 

Meclisindeki ilk Filistinli vekil
2
, Avrupa medeniyetine aşina bir entelektüel

3
 yazar ve 

siyasetçidir. Kudüs‘te doğan Yusuf Ziya, eserinde kendisiyle ilgili şu bilgiye yer 

vermektedir: ―Yusuf Ziyâeddin Paşa b. Haci Muhammed Efendi b. Seyyid Ali Efendi 

el-Hâlidî el-Makdisî. Yusuf Ziyâ, Maraş ve Erzurum kazaskeri Muhammed Ali‘nin 

oğludur. Annesinin adı Anaïs‘tir ve Rum kökenlidir. Keza dedesi Musa el-Hâlidî de 

Anadolu‘da kazaskerlik yapmıştır. Ailenin soyu Hâlid b. Velîd‘e dayandığı için 

kendilerine ―Hâlidî‖ denilmiştir.‖
4
  

Hâlidî ailesi Filistin‘in belli başlı ailelerinden biridir.
5
 Modern tarihsel 

araştırmalara öncülük eden birçok isim bu ailede doğmuştur. Örneğin Yusuf Paşa‘nın 

oğlu, âlim Ahmed Sameh el-Hâlidî (1896-1951) Filistin‘de modern eğitimin 

öncülerinden biridir. 
6
  Yusuf Paşa‘nın yeğeni olan ve Saîd el-Hüseynî (ö.1945) ile 

beraber Osmanlı Meclisine tıpkı amcası gibi Kudüs mebusu olarak seçilen Rûhi el-

Hâlidî, (ö.1913) bir dönem (1898) Fransa‘nın Bordeaux şehrine Osmanlı konsolosu 

olarak atanmıştır.
7
  Rûhi, aynı zamanda döneminin önde gelen edebiyatçılarından biri 

                                                 
1
 Davud Yakub, ―Yusuf Dîyaüd‘din el-Hâlidî‖, Erişim: 03 Nisan 2020, 

http://alqudslana.com/index.php?action=article&id=2418&highlight=%D8%A3%D9%88%D8%B3%

20%D8%AF%D8%A7%D9%88%D9%88%D8%AF%20%D9%8A%D8%B9%D9%82%D9%88%D8

%A8. 
2
 ―Hâlidî Ailesi‖, Erişim: 04 Nisan 2020, http://yadura.com/khalidi.org/12.htm. 

3
 Johann Büssow, Hamidian Palestine: Politics and Society in the District of Jerusalem 1872–1908 

Brill, 2011, s. 554. 
4
 Yusuf Ziyaeddin Paşa el-Halidi el-Makdisi, el-Hediyyetü‟l-Hamidiyye fi‟l-lügatil Kürdiyye, Şirket-i 

Mürettebiyye Matbaası, İstanbul, 1893, s. 2; Yusif Diyadîn Paşa, Ferhenga Hemîdî Kurdî-Kurdî, 1. 

bs, Haz. Jan Dost, Dara Yayınları, İstanbul, 2017, s. 8; Ahmet Gemi, ―Mutki Kaymakamı Yusuf Ziyâ 

el- Hâlîdî ve ‗el- Hediyyetü‘l-Hamidiyye fi‘l-lügati‘l-Kürdiyye‘ Adlı Eseri‖, Tarihî ve Kültürel 

Yönleriyle Bitlis, Ed. Mehmet Demirtaş Mehmet İnbaşı, c. II, Bitlis Eren Üniversitesi Yayınları, 

Ankara, 2019, s. 585. 
5
 Mehmet Suat Mertoğlu, ―Yusuf Ziyâ el-Hâlidî‖, İslâm Ansiklopedisi, Cilt. XLIV, TDV Yayınları, 

İstanbul, 2013, s. 32. 
6
 Adil Menna‘, A‟lamü‟l-Filistin fi Evahiri‟l-Ahdi‟l-Usmaniyye 1800-1918, Müessesetü‘t-Dirâsâti‘l-

Filistiniyyeti, Beyrut, 1997, s. 146. 
7
 Ali Bulut, ―Rûhî Hâlidî‖, İslâm Ansiklopedisi, Cilt. Ek-1, TDV Yayınları, İstanbul, 2016, s. 518. 
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olmuş ve Arap-Batı dünyasıyla ilgili edebi makalelerini yayın yönetmenliğini Corci 

Zeydan‘ın (ö.1914) yaptığı ―el-Hilâl‖ dergisinde yayınlamıştır. 

Aile fertlerinin hatıra ve eserlerinden oluşan Hâlidî Kütüphanesi (المكتبة 

 yılında Hatîce el-Hâlidî‘nin tavsiyesi üzerine Ragıb el-Hâlidî tarafından 1900 (الخالدية

kuruldu. Kütüphanede, modern zamanlarda basılan Hâlidîlerin kitaplarının yanı sıra 

el yazması eserler de bulunmaktadır. Kütüphane, ailenin vatanı olan Kudüs‘te 

kurulmuştur ve günümüzde kütüphaneye ait bir web sitesi de mevcuttur.
8
 

Yusuf Ziyaeddin Paşa‘nın doğum tarihi hakkında, 1848
9
, 1842

10
, 1841

11
 ve 

1829
12

 gibi çeşitli tarihler verilmektedir. Ölüm tarihi ise kaynaklarda 1906 olarak 

zikredilir. Eğitimine Kudüs Camiinde başlayan Yusuf Ziya Paşa, Kudüs‘te Piskopos 

Gobat‘ın idaresinde olan Anglikan mektebine devam etti. 
13

  Öğrenimini Mısır/el-

Ezher üniversitesinde sürdürmek isteyen Yusuf Ziya‘ya engel olan babası Kudüs'teki 

Protestan Kilisesi'nin piskoposuyla görüşerek oğlunu Malta'daki Protestan Koleji'nde 

okumaya yolladı. 
14

 Ziya Paşa tıp okumak için Malta'da iki yıl kaldı.
15

 Sonrasında 

abisi Muhammed Yasin aracılığıyla İstanbul‘da Mektebi Tıbbiyye‘ye kaydolduysa 

da bu okula devam etmeyerek bir yılın ardından Robert Koleji‘ne geçiş yaptı.
16

 

Amerika‘ya bağlı Robert Kolejinde mühendislik eğitimine başlayan Yusuf Ziya el-

Hâlidî 1,5 yıl sonra babasının vefatı haberi üzerine öğrenimine son vererek 

memleketi Kudüs‘e döndü.
17

 Yusuf Ziya‘nın eğitim hayatında bazı kaynaklarda 

Yunan olan annesinin, bazılarında ise babasının etkin olduğu belirtilmiştir.
18

 

                                                 
8
 ―el-Mektebetü‘l-Hâlidîyye‖, Erişim: 02 Nisan 2020, http://www.khalidilibrary.org/index.html. 

9
 Diyadin Paşa, Ferhenga Hemîdî, s. 8. 

10
 Hayreddin Zîrikli, el-A‟lam Kâmûs‟ü Terâcim, Cilt. 8, Dârü‘l-İlmi‘l-Melâyîn, Beyrut, 2002, s. 235; 

Mertoğlu, ―Yusuf Ziyâ el-Hâlidî‖, s. 32. 
11
―Osmanlı kaymakamından Arapça-Kürtçe Sözlük‖, Yeni Şafak, Erişim: 01 Kasım 2018, 

https://www.yenisafak.com/foto-galeri/hayat/osmanli-kaymakamindan-arapca-kurtce-sozluk-

2032018. 
12

 Büssow, Hamidian Palestine, s. 554. 
13

 Gemi, ―Mutki Kaymakamı Yusuf Ziyâ el- Hâlîdî", s.  32. 
14

 Diyadin Paşa, Ferhenga Hemîdî, s. 8. 
15

 Yakub, ―Yusuf Dîyaüd‘din el-Hâlidî‖. 
16

 Mertoğlu, ―Yusuf Ziyâ el-Hâlidî‖, s. 32. 
17

 Gemi, ―Mutki Kaymakamı Yusuf Ziyâ el- Hâlîdî‖, s.  585; ―Hâlidî Ailesi‖, Mertoğlu, ―Yusuf Ziyâ 

el-Hâlidî‖, s. 32. 
18

 Mertoğlu, ―Yusuf Ziyâ el-Hâlidî‖, s. 32. 
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Yusuf Ziya, İstanbul ve Avrupa‘da kaldığı dönemde modern eğitimi ve 

reform hareketlerini gözlemleme imkânı bulmuştur. Bu sebeple yenilikçi eğitim 

tarzını Kudüs'te uygulamaya çalışmıştır. 1867-1868'de Âli Paşa‘nın idaresindeki 

Suriye valisi Raşid Paşa'nın ve yerel halkın yardımıyla, büyük çabaların ardından, 

Kudüs'te eski bir yapıyı onararak Rüştiye okulunu kurmayı başarmıştır.
19

 Kurduğu 

Rüştiye Mektebine İstanbul'dan başka birinin okul müdürü olarak tayin edilmesi 

sonucu hayal kırıklığına uğramıştır.
20

  

Yusuf Ziya Paşa, kendisine Kudüs belediye başkanlığı pozisyonu teklif 

edilince kabul etmiş ve altı yıl boyunca bu görevi sürdürmüştür. Yönetimi sırasında, 

kenti geliştirmek, sokakları onarmak ve inşa etmek, kanalizasyon şebekesini 

genişletmek ve Kudüs-Yafa yolunu seyahate açmak gibi birçok proje hayata 

geçirilmiştir.
21

 Ayrıca Süleyman Kuyusu‘ndan şehre su getirilmesi de bu dönemde 

yapılan hizmetlerdendir. Ancak Kudüs yöneticisi Kâmil Paşa ile aynı fikirde değildi 

ve Suriye valisinin müdahalesiyle görevinden alındı. 
22

 

 1874 yılının başında, Hâlidîlerin aile dostu ve Yusuf Ziya‘nın arkadaşı 

Mehmet Raşid Paşa (1824-1876) Osmanlı Devleti‘nin hariciye nazırı olarak atandı 

ve Hâlidî‘yi mütercim unvanıyla çalışması için İstanbul'a davet etti. Davete olumlu 

yanıt veren Yusuf Ziya Paşa, altı ay boyunca Osmanlı Tercüme Odası‘ndaki görevini 

yürüttü. Daha sonra Karadeniz'deki Rus limanı Puti'de Osmanlı Konsolosu vekili 

sıfatıyla bulundu. Raşid Paşa, Dışişleri Bakanlığı'ndan ayrılıp Avusturya‘ya sefir 

olarak atanınca Yusuf Ziya Paşa pozisyonunu kaybetti. Yusuf Ziya, bu durumu 

fırsata çevirerek Rusya‘yı tanımak üzere bir seyahate çıktı. Başta Odesa, Kiev, 

Moskova ve daha sonra Petersburg'a gitmek suretiyle ülkeyi gezdi. Ocak 1875 yılı 

sonunda, Mehmet Raşid Paşa'nın büyükelçi görevinde bulunduğu, Avusturya‘nın 

Viyana şehrine gitti. Arkadaşının teşvikiyle Doğu Dilleri Okulu'nda Arap dili ve 

Edebiyatı‘nın yanı sıra Türkçe öğretmenliği de yaptı. Viyana‘da bulunduğu sürede 

                                                 
19

 Yakub, ―Yusuf Dîyaüd‘din el-Hâlidî‖, Mertoğlu, ―Yusuf Ziyâ el-Hâlidî‖, s. 32. 
20

 ―el-Mektebetü‘l-Hâlidîyye‖, Diyadin Paşa, Ferhenga Hemîdî, s. 8. 
21

 ―Hâlidî Ailesi‖, Mertoğlu, ―Yusuf Ziyâ el-Hâlidî‖, s. 32. 
22

 Mertoğlu, ―Yusuf Ziyâ el-Hâlidî‖, s. 32. 
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birçok edebî ve siyasî isimle haşir neşir olan Yusuf Ziya Paşa, ünlü Mısır‘lı şair Ali 

el-Leysî‘yi (ö.1896) de ağırladı.
23

  

Gençliğinin bu döneminde Kudüs'teki siyasi ve dini topluluklara, özellikle 

Yahudi halkına ve siyasi gidişata ilgi gösterdi. Yusuf Ziya Paşa 13 ve 27 Ağustos 

1875'te Viyana'da iken, İngiltere de yayınlanan ―Yahudi Tarihi‖ (Al-Jawish 

Chronicle) gazetesine, Kudüs'teki Yahudilerin durumunu değerlendiren iki mektup 

yazdı. Mektupları gazete tarafından yayınlandı ve ses getirdi. İlk mektubunda gazete 

muhabirlerinin raporlarına dayanarak o günlerde Kudüs'teki Yahudilerin güncel 

durumu hakkında bilgiler verdi. İkincisinde ise, Yahudi ileri gelenlerinden Musa 

Montefine‘in Filistin‘i ziyareti konusunu ele almaktaydı.
24

  

Ünlü Filistin‘li tarihçi Dr. Adil Manna‘, ―Geç Osmanlı Döneminde Filistinli 

Aydınlar‖ adlı kitabında konuya dair şunları zikretmektedir:  

―Bu iki mektup Yusuf‘un fanatizmden uzak, aydınlanmış insan felsefesine sahip 

kişiliğini gözler önüne serdi. O, reformcu bir Osmanlı Müslümanıydı. Kişinin dinî inancına 

bakmaksızın, insanın en büyük düşmanı olan cehaletle savaşarak özgür bir insan inşa etmek 

istedi.‖
25

  

 Ağustos 1875'te el-Halidî bazı aile meselelerini düzenlemek için Kudüs'e 

döndü, ancak kalış süresi uzadı ve Viyana'ya dönüşü ertelendi. Bu sırada yeniden 

Kudüs‘e belediye başkanı seçildi. 1877 yılının başında, Kudüs Yönetim Kurulu 

Osmanlı‘daki yeni Meclis-i Mebusan‘a Kudüs‘ten gönderilecek kişi için toplandı. 

Yusuf Ziya, rakibi Ömer Fehmi el-Huseynî (ö.1883) ile bu pozisyon için yarıştı ve 

sekize dört farkla kazandı.
26

  

 Yusuf Ziyaeddin Paşa, Osmanlı parlamentosundaki ilk Filistinli 

milletvekiliydi ve 1877-1878 yıllarında konseyin iki oturumunda hazır bulunan yüz 

yirmi üyeden biriydi. Katılımcıların on dördü Arap‘tı. Yusuf Ziya Paşa, katıldığı 

oturumların ilkinde Sultan Abdulhamid‘in emriyle Ahmed Vefik Paşa‘nın 

parlamento reisi olmasını ve İstanbul milletvekili seçilmesini eleştiren yazısını 

                                                 
23

 Gemi, ―Mutki Kaymakamı Yusuf Ziyâ el- Hâlîdî‖, s. 585; Zirikli, el-A‟lam Kâmûs‟ü Terâcim, s. 

235, Diyadin Paşa, Ferhenga Hemîdî, s. 8. 
24

 Yakub, ―Yusuf Dîyaüd‘din el-Hâlidî‖,  Mertoğlu, ―Yusuf Ziyâ el-Hâlidî‖, s. 32. 
25

 Menna‘, A‟lamü‟l-Filistin fi Evahiri‟l-Ahdi‟l-Usmaniyye 1800-1918, s. 147. 
26

 Menna‘, A‟lamü‟l-Filistin fi Evahiri‟l-Ahdi‟l-Usmaniyye 1800-1918, s. 147, Bulut, ―Rûhî Hâlidî‖, s. 

518. 
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okudu. Yine General Rauf Paşa‘yı sorumsuz davrandığı iddiasıyla hâkim karşısına 

çıkarmak isteyen parlamenterler arasında yer aldı.
27

  

Yusuf Ziyaeddin Paşa, II. Meşrutiyetin ilanına önayak olan İttihat ve Terakki 

Partisinin aktif bir üyesiydi. İttihat ve Terakki Partisi ilk olarak 1889 yılında Osmanlı 

İttihat ve Terakki Cemiyeti adıyla dört Askeri Mekteb-i Tıbbiye öğrencisi tarafından 

kurulmuş siyasi bir partiydi. Jön Türk Hareketi yahut Genç Osmanlılar adıyla da 

anılan bu oluşumdaki ilk üyeler İbrahim Temo (ö.1939) başta olmak üzere Abdullah 

Cevdet, (ö.1932) İshak Sukûtî (ö.1932) ve Mehmet Reşit Paşa‘dan (ö.1919) 

oluşuyordu. Cemiyet kısa sürede gelişmiş ve özellikle öğrenciler arasında popülerlik 

kazandıktan sonra İstanbul‘da birçok semtte gizli teşkilatlar kurmuştur. Daha sonra 

teşkilatlanmasını yurt dışına da taşıyarak Paris ve Kahire komitelerini oluşturmuştur. 

Teşkilat çalışmalarında İtalyan Carbonari Cemiyeti ve Rus nihilistlerin örgütlenme 

biçimi esas alınmıştır. Sultan Abdülhamid‘e ve istibdata karşı olan İttihat ve Terakki 

Partisi‘nin tüm üyeleri Abdülhamid‘in emriyle 1897 yılında bir kısmı hapsedilerek 

diğer kısmı ise sürgüne yollanarak pasif hale getirildi. II. Meşrutiyetin ilanından 

sonra Parti siyasete yön veren bir konuma gelmiş ve 1918 yılında mecliste 

kendilerini feshetmelerine kadar aralıklarla iktidar partisi olmuşlardır.
28

 

 Yusuf Ziya el-Halidî, meclis-i mebusan‘da görevini ifa ettiği dönemde 

Kudüs‘ün ihtiyaçlarını gündeme getirmekten çekinmedi. Yafa-Kudüs karayolunun 

yapımını önceki başkanlığı sırasında üstlenen Yusuf Paşa, aynı güzergâhtaki 

demiryolu yapımında oluşan aksaklıkları mecliste dile getirdi. Meşrutiyetin ateşli 

savunucuları arasında yer aldı. Destek verdiği Tanzimat Fermanı Yusuf Paşa‘ya göre 

beş şeyi kendisine amaç edinmiştir: eğitimde Avrupa tarzı yenilikçi bir yöntem 

uygulanması, yönetimdeki keyfi tasarrufun ortadan kaldırılması, dini liberalizmin 

yerleştirilmesi ve inanç özgürlüğü, anayasadaki hak ve özgürlüklerin güvence altına 

alınması ve reformların uygulamada gerçekleştirilmesi. Yusuf Ziyaeddin Paşa, 

                                                 
27

 Menna‘, A‟lamü‟l-Filistin fi Evahiri‟l-Ahdi‟l-Usmaniyye 1800-1918, s. 147, Mertoğlu, ―Yusuf Ziyâ 

el-Hâlidî‖, s. 32. 
28

 Taner Aslan, ―İttihâd-ı Osmanî‘den Osmanlı İttihat ve Terakki Cemiyeti‘ne‖, BİLİG Türk Dünyası 

Sosyal Bilimler Dergisi, Sayı 47, 2008, s. 81, Ömer Çı çek, ―İttihat ve Terakki Partisi: Tarihsel ve 

Kuramsal Bir Değerlendirme‖, PESA Uluslararası Sosyal Araştırmalar Dergisi, Sayı 2, 2019, s. 108, 

M. Şükrü Hanioğlu, ―İttihat ve Terakkî Cemiyeti‖, İslam Ansiklopedisi, Cilt. XXIII, TDV Yayınları, 

İstanbul, 2001, ss. 476-77. 
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Sultan Abdülhamit‘in o günkü siyasetine ve baskıcı politikalara yaptığı eleştirisiyle 

dikkatleri üzerine çekti. Bu süre zarfında dönemin basını tarafından cüretkârlıkla 

nitelendirildi.
29

 Nitekim 13 Mayıs'ta Amerikan Konsolosu Eugene Schiller ondan 

Osmanlı‘nın başkentinde şöyle söz ediyordu:  

―Yusuf Paşa, cesareti ve konuşması ile Parlamento'da bir fırtına yarattı. Kendisi Müslüman 

olmasına rağmen, bir Yunan kilisesinde eğitim alıp yaşamayı seçti. Sultanı, yolsuzluk yetkililerini ve 

genel olarak Türkleri kaba sözlerle eleştirdi. Bu garip değil, çünkü o Arap ve Araplar Türkleri 

sevmiyor.‖
30 

Öte yandan yeni parlamento ve meşrutiyetten dolayı siyasi olarak çıkmaza 

giren ve muhalefetin politikasını eleştiren Sultan Abdülhamit, Rusya ile savaş 

konusunu ileri sürerek 13 Şubat 1878'de parlamentoyu feshetti. İki gün sonra 

muhalefetin en tehlikeli üç liderinden biri olarak görülen Yusuf Ziya Paşa 

başkanlığında muhalefetin on önemli üyesinin sürgün edilmesine karar verildi. 

Karara karşı çıkan Paşa, Levant Herald gazetesine yazdığı mektupta kanuna aykırı 

bulduğu bu hamleye itirazını dile getirdi. Durumun yol açtığı protestolar boşa çıktı 

ve memleketlerine dönmeleri emredilen muhalif parlamento üyeleri 20 Şubat 

1878‘de İstanbul'dan ayrılan ve Avusturya‘ya giden Fares gemisine bindiler. 

Sonrasında Yusuf Paşa, sürgün emri gereğince Filistin‘e dönmek üzere yola 

koyuldu.
31

 

Yusuf Ziya Paşa, nispeten uzun olan yolculuğunun ardından 14 Mart'ta Yafa 

limanına ulaştı ve oradan Kudüs'e gidip tekrar belediye başkanlığını devraldı. Ekim 

1879'da Rauf Paşa‘nın isteği üzerine belediye başkanlık görevinden uzaklaştırıldı. 

Ömer Fahmi el-Huseynî, hem belediye başkanlığı hem de Osmanlı parlamentosuna 

Yusuf Ziya Paşa‘nın yerine atanan kişi oldu. Yeniden Viyana'ya giden Yusuf Ziya 

Paşa, ertesi yıl (1880) Viyana Üniversitesinde Arapça dersi vermeye başladı. Bu süre 

zarfında ‗muhadram‟ (hayatı, İslam öncesi ve İslami dönem olmak üzere iki döneme 

denk gelen şairlere Araplar tarafından verilen sıfat) şairlerinden Lebid el-Amirî‘nin 

şiirlerinden oluşan divanının ilk kısmını yayınladı. Kitabı daha sonra Alman 

araştırmacı A. Huber Almancaya çevirir. Divan’u Lebîd bin Rebîa el-Amirî, I. 

kısmı Viyana‘da Yusuf Ziyaeddin el-Halidî tarafından Arapça, (1880) I. Ve II. kısmı, 

                                                 
29

 Yakub, ―Yusuf Dîyaüd‘din el-Hâlidî‖, Mertoğlu, ―Yusuf Ziyâ el-Hâlidî‖, s. 32. 
30

 Menna‘, A‟lamü‟l-Filistin fi Evahiri‟l-Ahdi‟l-Usmaniyye 1800-1918, s. 235. 
31

 Yakub, ―Yusuf Dîyaüd‘din el-Hâlidî‖, Zirikli, el-A‟lam Kâmûs‟ü Terâcim, s. 235. 
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Leiden‘de A. Huber- Brockelınann tarafından ise Almanca olmak üzere, (1880-1891) 

neşredilir.  Tûsî şerhiyle birlikte Kuveyt‘te İhsan Abbas (1962) ve Beyrut'ta Dar‘us-

Sadr yayınlarından (1966) olmak kaydıyla birçok defa neşredilmiştir.
32

  

Viyana Üniversitesinde müderrislik yaptığı dönemde İstanbul‘da yayınlanan 

el-Ceva‘ib gazetesi 984.sayısında el-Hâlidî hakkında şu habere yer verir:  

―Avusturyalı yetkililer Osmanlı‘nın eski Kudüs-ü Şerif mebusu Yusuf Ziya Efendi‘yi 

unutmadı.  Yusuf Ziya Paşa şu anda Viyana Üniversitesi Doğu Dilleri bölümünde Arapça dersleri 

veriyor. Bakan Himer Le ve meşhur ticaret baronu Rotşild, el-Halidî‘yi ziyaret edip Kudüs‘ün genel 

durumu, Yahudiler ve Kudüs-Yafa demiryolu hattı ile ilgili sohbet ettiler. Bu görüşme el-Halidî‘nin 

uzakta ve gurbetteyken bile memleketinin sorunlarından bîhaber olmadığını ortaya koydu.‖
33  

Yusuf Ziya, 1881 yılında Filistin'e döndü ve Yafa şehrine kaymakam olarak 

atandı. İdari görevini sırasıyla 1882‘de Gazze, 1887‘de Siirt, 1890‘da Cenin-

Bitlis/Mutki ve 1894‘te Cebelidürüz‘de ifa etti. Daha sonra İstanbul‘a gidip orada 

ikamet etmeye başladı. Yusuf Ziya, o yıllarda aralarındaki dostluk bağları güçlenen 

Cemaleddin Afganî‘yi ziyaret edip sohbetlerine katıldı. Kudüs‘teki duruma başından 

beri bîgane kalmayan el-Halidî, Dünya Siyonist Teşkilatı‘nın ilk toplantısını 

müteakip teşkilatın başkanı Theodor Herzl‘e mektup yazarak düşüncelerini şöyle dile 

getirdi:  

―Dikkate alınması gereken şey şudur ki, gerçekler göz ardı edilemez. Filistin, Osmanlı 

İmparatorluğu'nun ayrılmaz bir parçasıdır ve bugün onun halkı Yahudi olmayanlardır. Bu diyar, 390 

milyondan fazla Hıristiyan ve sekiz yüz milyon Müslüman için kutsaldır, peki Yahudiler kendileri için 

ne hak iddia ediyorlar? Yahudi parası Filistin'i satın alamayacak ve bu nedenle mülkiyet iddiası 

sadece topların ve savaş gemilerinin gücü ile olacak. Türkler ve Araplar genel olarak Yahudilere 

sempati duyuyorlar. Ancak uygar insanlarda olduğu gibi Yahudiler için nefret ateşini körükleyen 

bazıları var. Arap Hıristiyanları, özellikle Katolik ve Ortodokslar, Yahudilerden şiddetle nefret ediyor. 

Bu nedenle Herzl, Siyonist planları için Sultan Abdülhamid‘in onayını alsa bile, Siyonistlerin bu 

ülkenin efendileri olacağı bir günün geleceğini düşünmemelidir. Dünya geniştir ve milyonlarca fakir 

Yahudi'nin barınabileceği birçok ıssız ülkeye sahiptir. Onlar da insan olarak mutlu ve güvenli bir 

hayat bulabilirler. Yahudi sorununa en iyi çözüm ancak bu olabilir. Bu yüzden Tanrı aşkına Filistin'i 

huzur içinde bırakın.‖
34

  

Herzl, 19 Mart 1899'da Halidî‘nin bu mektubuna cevap verdi. Yazdığı 

mektupta Yahudilerin Osmanlı İmparatorluğu'nda barış içinde yaşamak istediğini ve 

Araplarla ortaya çıkabilecek zorlukların ve sorunların azaltılması gerektiğini ifade 

                                                 
32

 ―Hâlidî Ailesi‖, Mertoğlu, ―Yusuf Ziyâ el-Hâlidî‖, s. 32; Divan'ın Almanya'daki baskısı için bkz. 

Lebid ibn Rabia al-Amiri, Die Gedichte des Lebîd: nach der wiener Ausgabe, Çev. Anton Huber ve 

Carl Brockelmann, Leiden, EJ Brill, 1891. 
33

 Yakub, ―Yusuf Dîyaüd‘din el-Hâlidî‖. 
34

 Menna‘, A‟lamü‟l-Filistin fi Evahiri‟l-Ahdi‟l-Usmaniyye 1800-1918, ss. 149-50. 
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etti. Siyonistlerin, Arapların mülklerini almak istemediklerini, aksine ülkeye Yahudi 

parasının girmesinin bir sonucu olarak Filistin‘in zenginleşeceğini ve halkın mutlu 

olacağını sözlerine ekledi. Son olarak mektubunda, eğer Sultan Abdülhamid Siyonist 

projenin Osmanlı İmparatorluğu'nun borçlarını ödemesini istemiyorsa, hayatlarını 

idame etmek için Siyonistlerin dünyanın başka bir yerine gideceklerini belirtti.
35

  

Karşılıklı mektuplaşma, Filistinli modern Arap Rönesans‘ının temsilcisi ile 

Siyonist hareketin başkanı arasındaki farklı bakış açıları nedeniyle devam etmedi ve 

doğrudan temas olmadı. Ancak el-Halidî her zaman Siyonistlerin Filistin'e göçüne 

karşı durdu.
36

  

Mısırlı araştırmacı Dr. Abdulvahab el-Mısrî (ö. 2008) kaleme aldığı ―Yahudi, 

Yahudilik ve Siyonizm‖ adlı ansiklopedisinde Yusuf Ziya Paşa‘nın ―Coğrafi 

Siyonizm‖ terimini ilk kullanan kişi olduğunu ve bu terimin ilk kez, Kudüs belediye 

başkanı el-Halidî tarafından Fransa baş hahamı, büyük rahip Zadok Sadık'a 

gönderilen mektupta yer aldığını ifade eder.
37

  

Yusuf Ziyeddin Paşa, Osmanlının başkenti İstanbul‘da hayatının son 

günlerine kadar kaldı ve ailesinin ifade ettiği şekliyle yine İstanbul‘da 1906 yılında 

vefat etti. Yusuf Ziyeddin Paşa‘nın vefatıyla ilgili muhtelif kaynaklarda Kudüs ve 

Bitlis gibi farklı yerler belirtilmiştir.
38

  

İngiliz politikacı ve yazar Amri, ―Siyasi Hayatım‖ adlı kitabında Yusuf Ziya 

Paşa ile ilgili anılarından bahsederken Paşa‘nın, Sultan Abdülhamid döneminin 

parlamentosunda bulunan hürriyet sevdalısı, eleştirmekten çekinmeyen ve hevesli bir 

genç adam olduğunu yazar. İstanbul‘da bulunduğu süre zarfındaki (1896) 

gözlemlerine dayanarak, Yusuf Ziya Paşa‘nın Sultan Abdülhamid döneminin yanlış 

politikalarından alçakgönüllülükle bahsettiğini ve bunu saygı çerçevesini aşmadan 

                                                 
35

 Menna‘, A‟lamü‟l-Filistin fi Evahiri‟l-Ahdi‟l-Usmaniyye 1800-1918, s. 147. 
36

 Acac Novihed, ―Rical‘ün min Filistin‖, Menşûrat‟ü-Filistin el-Muhtelleti içinde, 1. Bs., Beyrut, 

1981, s. 263. 
37

 Yakub, ―Yusuf Dîyaüd‘din el-Hâlidî‖. 
38

 Gemi, ―Mutki Kaymakamı Yusuf Ziyâ el- Hâlîdî‖, s. 586, Zirikli, el-A‟lam Kâmûs‟ü Terâcim, s. 

235, Mertoğlu, ―Yusuf Ziyâ el-Hâlidî‖, s. 32. 
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yaptığını anlatır. Bu eski paşa evinin kapısının önünde bekleyip adımlarını izleyen 

casuslara bile nazik ve cömerttir.
39

 

―Filistinli Adamlar‖ adlı kitabında yazar Acac Novihed Yusuf Ziya el-Halidî 

hakkında, geçen yüzyılın ikinci yarısından itibaren dünyada yaşanan küreselleşme 

sonucu ortaya çıkan bilimsel ve entelektüel ilerlemeyi ve Avrupa'nın gelişimini 

temsil eden ilk Filistinli Arap, Yusuf Ziya Paşa olabilir diye düşündüğünü yazar.
40

  

1.2.Eserleri 

Yusuf Ziya el-Halidî, yaşamı boyunca birçok eser kaleme almıştır. Bunlardan 

bazılarının alanlarında oldukça ses getirdiği görülür. Bunlar: el-Hediyyetu‘l-

Hamidiyye fi‘l-lugati‘l-Kürdiyye, Kürtçe Gramer, Siretu Yusuf Başa el-Hâlidî, Lebîd 

b. Rebîa‘nın Divanı ve elimize ulaşmayan ―Ene (Ben)‖ adlı kitaplardır. 

1-el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye  

 Kürtçe dilinin yapısı ve gramer özelliklerine dair bir mukaddimenin yer 

aldığı, 5452 kelimeyi ihtiva eden alfabetik bir Kürtçe-Arapça sözlüktür. Yusuf Ziya 

Paşa eserini üç yıl süreyle idame ettiği Mutki kaymakamlığı esnasında hazırlamıştır. 

Eserin sonunda antoloji niteliğinde Ehmed-i Xanî‘nin (ö.1707) ―Nûbihara Biçûkan‖ 

adlı manzum sözlüğün yanı sıra bir kısmı açıklamalı olarak Kürtçe kaleme alınmış 

bazı dinî-edebî metinlerle halk arasında yaygın bazı sözlere ve dönemin tanınmış 

şahsiyetlerine ait takriz yazılarına da yer verilmiştir. Eser, Mela Xelîl Sêrtî‘nin 

(ö.1843) torunu Mela Hâmid‘in (ö.1932) yardımıyla hazırlanmıştır ve 1893‘te 

İstanbul‘da basılmıştır.
41

 Bu eser hakkında, aynı zamanda tezimizin konusu olması 

nedeniyle ileride ayrıntılı şekilde yeniden bilgi verilecektir.  

 

 

 

                                                 
39

 Menna‘, A‟lamü‟l-Filistin fi Evahiri‟l-Ahdi‟l-Usmaniyye 1800-1918, s. 147, ―Hâlidî Ailesi‖. 
40

 Novihed, ―Rical‘ün min Filistin‖, s. 263, Yakub, ―Yusuf Dîyaüd‘din el-Hâlidî‖. 
41

 Gemi, ―Mutki Kaymakamı Yusuf Ziyâ el- Hâlîdî‖, s. 586, Zirikli, el-A‟lam Kâmûs‟ü Terâcim, s. 

235, Ömer Atalay, Siirt Tarihi, Siirt Halkevi Yayınları, İstanbul, 1946, s. 120. 
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2- Siretu Yusuf Başa el-Hâlidî 

Otobiyografi olan bu eserinde Yusuf Ziya Paşa, hayatının 1875 yılına kadarki 

kısmını kaleme almıştır.  Bu eserinin aslı Ali el-Leysî‘nin evrakları arasında 

bulunmuş ve oradan nakledilmiştir. Paşa‘nın adı geçen eserin bir nüshası Kudüs‘teki 

el-Halidiyye Kütüphanesi‟nde mevcuttur. 
42

  
 

3- Lebîd b. Rebîa’nın Divanı 

Yusuf Ziyeddin çok farklı alanlarda yaptığı çalışmalara ek olarak muallaka ve 

muhadram şairlerinden olan Lebîd b. Rebîa‘nın (ö.661) şiirlerini içeren divanı da 

yayınlamıştır. Birinci kısmı ilk defa neşredilen divan daha sonra Almancaya 

çevrilmiştir.
43

 

 4- Kürtçe Gramer 

Yusuf Ziya Paşa‘nın diğer bir eseri de Kürtçe Gramer‘dir. Daha çok 

kitapçık sayılabilecek bu eser yirmi sekiz sayfadan oluşur. Bu çalışmasında 

Kürtçenin genel dil kurallarından, Kürtçe-Arapça arsındaki farklardan ve o dönem 

Kürtlerince kullanılan alfabeden bahseden yazar eserini el-Hediyyetü’l-Hamidiyye 

fi’l-lügati’l-Kürdiyye kitabının ilk kısmında yayınlamıştır. Yusuf Ziya, Kürtçe 

Gramer kitabının da tıpkı el-Hediyyetu’l Hamîdiyye eserinde olduğu gibi Mela 

Hâmid‘in ve bir grup âllimin yardımıyla hazırlandığını belirtmiştir. 

Ayrıca Hâlidî‘nin bazı hatıralarını ve görüşlerini derlediği ―Ene‖ (Ben) adlı 

bir eserinin olduğundan söz edilmektedir ve Yusuf Ziyâ‘nın Viyana Üniversitesi 

Doğu dilleri hocalarından A. Wahrmund‘a gönderdiği 14 Ocak 1878 tarihli Arapça 

mektubu Wahrmund tarafından yayımlanmıştır.
44

  

                                                 
42

 Mertoğlu, ―Yusuf Ziyâ el-Hâlidî‖, s. 32. 
43

 Menna‘, A‟lamü‟l-Filistin fi Evahiri‟l-Ahdi‟l-Usmaniyye 1800-1918, s. 235, Mertoğlu, ―Yusuf Ziyâ 

el-Hâlidî‖, s. 32, Lebid ibn Rebia, Divan Lebid al-ʻAmirî  Rivayat al-Tûsî, Adolf Hulzhusan Matbaası, 

Viyana, 1880. 
44

 Menna‘, A‟lamü‟l-Filistin fi Evahiri‟l-Ahdi‟l-Usmaniyye 1800-1918, s. 235, Mertoğlu, ―Yusuf Ziyâ 

el-Hâlidî‖, s. 32. 
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1.3. Osmanlı Devleti’nin Çoğulcu Yönetim Biçimi 

Osmanlı Devleti 13.yüzyıldan 20.yüzyıla kadar hüküm sürmüş ve topraklarını 

Doğu Avrupa, Güneybatı Asya ve Kuzey Afrika‘ya kadar genişletmiştir. 16. yüzyılda 

dünyanın en güçlü imparatorluğu haline gelen Osmanlı, Osman Gazi‘ye ithaf edilen 

adı ile tanınmıştır. 1302 yılında Osman Gazi‘nin beyliğe geçmesiyle başladığı kabul 

edilen Osmanlı hükümranlığı, 1924 yılında Millet Meclisinde gerçekleşen halifeliğin 

ilgasına dek 622 yıl sürmüştür. Osmanlı Devleti, coğrafi konumu itibariyle önemli 

bir yere sahipken kültürel anlamda da ―Doğu-Batı‖ arasında bir köprü işlevi 

görmüştür.  

 İmparatorluğun gelişim dönemlerinde idari yöntemler bakımından farklılık 

gösteren devlet yapısı, genel olarak İslam‘ın korunmasını ve yayılmasını kendisine 

şiar edinmiştir. Bunun sebeplerinden biri olarak da Osmanlı‘nın ilk vezirlerinin 

ulemadan olması örnek gösterilebilir. Osmanlı‘da öne çıkanın ırksal bir söylemden 

ziyade “Müslümanlık” olduğu göz önünde bulundurulmalıdır. Bununla birlikte 

gayrimüslimlere de kapı kapatılmış değildir. Birçok valide sultanın Müslüman 

olmadığı yahut sonradan İslam‘a girdiğine kaynaklarda işaret edilmiştir. Ayrıca 

Balkanlarda kazanılan topraklarla Osmanlı ordusuna dahil olmuş ve gayrimüslim 

olan halktan oluşan soylu atlı sınıfının sayısı binlerle ifade edilmiştir. Dinine 

bakılmaksızın ehil olanların alındığı askeri sınıf doğrudan sultana bağlı olmuştur.
45

 

Öte yandan doğal olarak herhangi bir etnik yapının bir imparatorluk için tek temsilci 

olmasının düşünülemeyeceği gibi Osmanlı tebaasının muhtelif milletlerden oluştuğu 

da açıktır. Bu dengeleri gözeten Osmanlı Devleti, yönetimi altında olan bölgelerde 

idari sistem olarak mutlak merkeziyetçilik yerine bu bölgelerin özel şartlarını göz 

önünde bulunduran yerel yönetimler kurup bunları güçlendirmek şeklinde esnek, 

çoğulcu bir tarz uygulamıştır. Bu durum, bünyesinde çeşitli milletleri, dilleri ve 

kültürleri barındıran Osmanlı için zenginlik kaynağı olmuştur. Osmanlı Devleti‘nde, 

farklılıkların bir arada olmasının doğal görüldüğü, bu farklılıkların birlikte bir 

                                                 
45

 Halil İnalcık, Osmanlı İmparatorluğu Klasik Çağ (1300-1600), Çev. Ruşen Sezer, YKY Yayınları, 

İstanbul, 2013, s. 74. 
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mozaik oluşturduğu ve her milletin ve yerel yönetimin temsilcisinin kendi sorunlarını 

gündeme getirip çözüm bulabildiği bir yönetim tarzı benimsenmiştir.
46

  

Osmanlı Devleti, ilk dönemlerinde sancak denilen yönetim birimlerine 

ayrılmış, bu sancaklar bazen sancak beyi bazen de şehzadeler tarafından 

yönetilmişlerdir. I. Murad döneminde eyalet sistemine geçilmiş ve bu eyaletler 

çoğunlukla sancakların birleşiminden meydana gelmiştir. Rumeli Eyaleti Osmanlı‘da 

kurulmuş ilk eyalet olarak tarihlere geçmiştir. 16. yüzyılın sonları ve 17. yüzyılın 

başlarında Osmanlı Devleti‘nin hüküm sürdüğü bölgelerin özelliklerine göre farklılık 

gösteren idari sistem, eyalet yahut beylerbeyine bağlı olan, yurtluk- ocaklık (liva) ve 

hükümet olarak tanımlanan iki yönetim biçimi şeklinde devam etmiştir. Yurtluk-

ocaklık ve hükümet arasındaki fark yerel kaynaklardan gelen gelirlerin devlete değil 

de tımar sahibine verilip ondan asker yetiştirmesinin beklenmesi olarak izah edilen 

tımar sisteminin bölgede uygulanıp uygulanmaması gibi örnekler şeklinde 

belirtilmiştir. Hükümet sisteminde tımar uygulanırken yurtluk-ocaklık ‘da 

uygulanmamıştır.
47

 

Yurtluk-ocaklık ve hükümet yönetim sistemlerinin belli başlı özellikleri 

Osmanlı kanunnamelerinde ve risalelerinde geçtiği şekliyle şöyle sıralanabilir: 

 

1- Hükümet ve yurtluk-ocaklık sancaklar devletin yaptığı fetihler sırasında 

hizmeti ve itaati görülen ileri gelenlere yahut beylere verilir. 

2- Yurtluk-ocaklık sancaklar arpalık ve sancak hâssı yoluyla hükümet ise 

mülkiyet yoluyla tevcih olunmuştur. 

3- Hükümet sancaklarda gelirin tamamı hâkime aittir ve tahrir, tımar ve 

zeamet yapılmamaktadır. 

4- Hükümet sancakların kendi özel askerleri bulunmaktadır ve onlar dışında 

asker bulunmayacaktır. 

                                                 
46

 Emrah Safa Gürkan, Bunu Herkes Bilir Tarihteki Yanlış Sorulara Doğru Cevaplar, Kronik 

Yayınları, İstanbul, 2020, ss. 139-40, İnalcık, Osmanlı İmparatorluğu, s. 71, Orhan Kılıç, ―Ocaklık 

Sancakların Osmanlı Hukukunda ve İdarî Tatbikattaki Yeri‖, Fırat Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Dergisi, Cilt 11, Sayı 1, 2001, s. 201. 
47

 Ali Akyıldız, ―Osmanlılar‖, İslam Ansiklopedisi, Cilt. XXXIII, TDV Yayınları, İstanbul, 2007, s. 

508, Kumiko Saito, ―16. ve 17. Yüzyıllar Doğu ve Güneydoğu Anadolusu‘nda Tımarların Çeşitli 

Biçimleri: Farklı Uygulamalara Tek İsim Koymak‖, Osmanlı Araştırmaları Dergisi, Cilt 51, Sayı 51, 

2018, s. 64, Orhan Kılıç, ―Ocaklık Sancakların Osmanlı Hukukunda ve İdarî Tatbikattaki Yeri‖, s. 4. 
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5- Yurtluk-ocaklık sancaklarda tımar sistemi uygulanmaktadır ve tahrir ve 

zeamet yapılmaktadır. 

6- Beyler öldüklerinde sorumluluk kardeşi ve çocuğu gibi aile fertlerinden 

birine devredilir, asla aile dışından birine verilmez.  

7- Sefer sırasında bağlı bulundukları beylerbeyinin emri altında savaşın 

sorumluluklarını yerine getirirler.
48

 

 

1842 yılında yapılan bir düzenlemeyle yurtluk-ocaklıkların o güne dek 

müdürlerin sorumluluğunda olan yönetimi, merkezi teşkilatın tayin ettiği 

kaymakamlara verilmiştir. Kaymakamın idaresi altında Müslüman ve 

gayrimüslimlerin temsilcileriyle beraber tahrirat başkatibi gibi yetkililerden oluşan 

sancak meclisleri mevcuttu. Bu meclis haftada bir gün toplanır ve çözebildiği 

sorunları çözer çözemediğini ise merkeze iletirdi. Bu yerel meclisler vasıtasıyla halk 

kendini yönetebiliyor ve günlük meseleleri çözüme kavuşturuluyordu. Yerel 

meclisler daha sonra temsilcilerini Meclis-i Meb‘ûsan‘a yollayıp bugün mevcut olan 

illerden milletvekili seçimi sisteminin temelini oluşturmuştur. Öte yandan bu ve 

benzeri yeniliklerin yapıldığı Tanzimat devri yerel teşkilatlanmanın en güçlü olduğu 

dönem olup her bölgede olmasa da bazı yerlerde Osmanlı‘da görev almış sivil 

bürokratlar Tanzimat‘ın taşraya getirdiği kuralların yerine getirilmesinde rol 

almıştır.
49

 

Bitlis Osmanlı döneminde, 1867 yılında lağvedilene dek Kürdistan Eyaletine 

bağlı olmuştur. Kürdistan Eyaletinin lağvedilmesinin akabinde bağlı bulunduğu 

eyalet/beylerbeyliği ve statüsü zaman zaman değişiklik göstermiştir. Bazı 

dönemlerde Van Eyaletine bağlı bir sancakken başka bir dönem Diyarbakır Eyaletine 

bağlanmış, başka bir dönem de Trabzon Eyaleti bünyesinde sancak olarak yerini 

almıştır. Bütün bunların sebebini açıklamak çalışmamızın amacını aşacağı için 

Bitlis‘in Yusuf Ziya el-Halidî‘nin Mutki‘ye kaymakam olarak atandığı ve görevini 

ifa ettiği döneme kadar Osmanlı Devleti‘yle olan bağlantısını ve tarihi-siyasi 

konumunu inceleyeceğiz.  

                                                 
48

 Kılıç, ―Ocaklık Sancakların Osmanlı Hukukunda ve İdarî Tatbikattaki Yeri‖, s. 4. 
49

 Akyıldız, ―Osmanlılar‖, ss. 508-9, Kılıç, ―Ocaklık Sancakların Osmanlı Hukukunda ve İdarî 

Tatbikattaki Yeri‖, s. 8. 
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1.4.Bitlis-Mutki’nin Tarihi ve Siyasal Yapısı 

Bitlis şehriyle ilgili kaynaklar, şehrin tarih boyunca yerleşim yeri olarak 

kullanıldığına işaret etmektedir. Yazılı en eski kaynak olarak, milattan önce 400 

yıllarına tarihlenen Ksenophon‘un (ö.MÖ 354) Anabasis/Onbinlerin Dönüşü adlı 

kitabı gösterilebilir. Ksenophon içinde bulunduğu orduyla birlikte Lidya‘nın 

başkentinden başlayıp geçtiği güzergahta bulunan yerler hakkındaki bilgi ve olayları 

zikrettiği kitabında, uzun bir yolculuğun ardından Teleboas nehrine ulaştıklarını 

belirtmektedir.  Etrafında birçok köy ve yerleşim yeri bulunan Teleboas nehrinin bu 

günkü Bitlis nehri olduğu sonucuna Ksenophon‘un ayrıntılarıyla verdiği mesafe 

kayıtlarından ulaşmak mümkündür.
50

  

Tarihte Roma, Asurlular, Urartular, Medler ve Perslerin hakimiyetinde kalan 

Bitlis şehrinin ne zaman kurulduğuna dair kesin bir bilgi mevcut değildir. Bununla 

beraber çeşitli görüşler ileri sürülmüştür. Bazı kaynaklar da şehri M.Ö II. binyılda 

Mittanilerin kurduğu bilgisi vardır. Şerefhan-ı Bitlisi‘nin (ö.1603) ünlü eseri 

Şerefname başta olmak üzere bazı kaynaklarda da Bitlis şehrinin Büyük İskender‘in 

komutanlarından Badlis tarafından kurulduğu görüşü ileri sürülür. Fakat bunun doğru 

olmadığı ve kentin Asurlular döneminde kurulduğu iddiası da mevcuttur. Bu iddia 

―Beyd/Bed” kelimesinin Asur dilinde ―yurt‖ anlamına geldiğine dayanır. Öte yandan 

Bitlis ismi yerine Ermeni kaynaklarında ―Bageş/Pagiş” ismi zikredilir. Şehrin 

isminde ihtilaf olmasına karşın dikkat edilmesi gereken, milattan yüzlerce yıl önce 

Bitlis kalesinin mevcudiyetinden tüm kaynaklarda bahsedilmesidir. Bu durum bize 

bölgenin çok eski zamanlardan bu yana yerleşim yeri olduğunu, ticari kervanların ve 

seyyahların güzergahı olması hasebiyle de coğrafi öneme sahip olduğunu ve birçok 

tarihi olaya tanıklık ettiğini göstermektedir.
51

 

                                                 
50

 Muzaffer Demir, ―Ksenophon‘un Anabasis (Onbinlerin Yürüyüşü) Adlı Eserinde Bitlis ve Çevresi‖, 

Tarihi ve Kültürel Yönleriyle Bitlis içinde, Ed. Mehmet İnbaşı ve Mehmet Demirtaş, Cilt. 1, Bitlis 

Eren Üniversitesi Yayınları, Ankara, 2019, s. 24, Xenophon, Anabasis: Onbinlerin Dönüşü, Çev. 

Oğuz Yarlıgaş, Kabalcı Yayınları, İstanbul, 2011, ss. 259-77. 
51

 Mehmet İnbaşı, ―XVIII. Yüzyılda Bitlis Sancağı ve İdarecileri‖, Ankara Üniversitesi Türkiyat 

Araştırmaları Enstitüsü Dergisi, Sayı 33, 2007, s. 132, Metin Tuncel, ―Bitlis‖, İslam Ansiklopedisi, 

Cilt. VI, TDV Yayınları, İstanbul, 1992, s. 226, Şerefhan Bitlisi, Şerefname Kürt Tarihi, Çev. 

Abdullah Yeğin, Cilt. 2, Nûbihar Yayınları, İstanbul, 2014, s. 272. 
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Hz. Ömer dönemine denk gelen 641 yılında İslam‘la tanışan Bitlis, farklı 

zamanlarda Bizans, Sasaniler ve yerel yöneticiler tarafından kontrol edilmiştir. X. 

yüzyılda Bizans ve Mervaniler arasında bir sınır kenti olan Bitlis, Eyyubiler ve 

Artuklu Emirliği gibi birçok farklı yönetim tarafından idare edildi. 1231 yılında 

Moğollar tarafından harabeye çevrilen şehir, Selçuklu hakimiyetinde yeniden 

onarıldı. On dördüncü yüzyılda Bitlisli Şerefoğulları soyunun hakimiyetine giren 

şehrin, tarih boyunca idaresi altında bulunduğu farklı hükümranlıklar ve on sekiz 

yerel hükümdarı hakkında Şerefname adlı meşhur eserde ayrıntılı bilgiler mevcuttur. 

 Bitlis‘in ilk Osmanlı hakimiyetine girmesi, Yavuz Sultan Selim (ö.1520) 

döneminde Çaldıran Seferi sırasında olmuştur. Dönemin Kürt Emirleri ile görüşen 

İdris-i Bitlisi (ö.1520), Yavuz Selim‘in Bitlis ve Diyarbakır‘ı almasında kilit rol 

oynamıştır. Öte yandan uzun süre Safevi egemenliği ve Osmanlı Devleti arasında 

kalıp, sık sık taraf değiştirmek durumunda kalan sınır boylarındaki diğer emirlikler 

gibi Bitlis Emirliği de içişlerinde serbest bir idari statüye sahipti ve Kürdistan 

Eyaletine bağlı emirliklerden biriydi. Bu emirlikler, aşiret ve devlet yapısının 

ortasında yer alan ara politik form anlamında şehir devleti olarak tanımlanabilecek 

idari yapılardı. Bazılarının tarihi orta çağa uzanan bu Kürt emirlikleri hakkındaki 

araştırmalar kısıtlı kalmıştır. Söz konusu Kürt Emirlikleri arasında Bitlis, Cizre ve 

Hakkâri, tarihleri ve kültürel faaliyetleri bakımından özellikle dikkate şayandırlar.
52

 

Kürt Emirlikleri, coğrafi bakımdan stratejik öneme sahiptiler ve emirler tarafından 

yönetiliyorlardı. Safeviler de tıpkı Osmanlılar gibi sefer sırasında hizmet ve itaat 

eden emirlere imtiyaz teklif ediyor ve kendi yönetimlerine dahil etmeye 

çalışıyorlardı. 25 Ağustos 1548‘de, Kanuni Sultan Süleyman‘ın (ö.1566) bizzat 

katıldığı Van Muhasarasına dek Safevi-Osmanlı Devleti arasında el değiştiren Bitlis, 

Van‘ın beylerbeyi ilan edilmesinin ardından Van eyaletine bağlı bir sancak-ocaklık 

yapılmıştır.
53

 

                                                 
52

 İbrahim Özcoşar, ―Devlet ve Emaret: Bitlis ve Çevresinde Osmanlı Hâkimiyetini Doğru Okumak‖, 

Tarihi ve Kültürel Yönleriyle Bitlis içinde, Cilt. 1, Ed. Mehmet İnbaşı ve Mehmet Demirtaş, Bitlis 

Eren Üniversitesi Yayınları, Ankara, 2019, s. 184-185. 
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 Saito, ―16. ve 17. Yüzyıllar Doğu ve Güneydoğu Anadolusu‘nda Tımarların Çeşitli Biçimleri‖, s. 

63-64, Tuncel, ―Bitlis‖, s. 227, Kılıç, ―Ocaklık Sancakların Osmanlı Hukukunda ve İdarî Tatbikattaki 

Yeri‖, s. 6, Bitlisi, Şerefname Kürt Tarihi, Cilt. 2, s. 398. 
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XIX. yüzyılda Bitlis Vilayetine bağlı dört sancak ve merkez kaza dahil olmak 

üzere on sekiz kazası bulunmaktaydı. Sancaklar: merkez kaza Bitlis, Muş, Siirt ve 

Genç olarak kayıtlarda yerini almıştır. Bitlis‘e bağlı kazalar Ahlat, Hizan ve 

Mutki‘dir. Malazgirt, Sason, Varto ve Bulanık, Muş sancağına bağlı kazalardır. Siirt 

sancağının kazaları Rıdvan, Şirvan, Eruh, Garzan ve Pervari iken, Genç‘e bağlı 

kazalar Kulp ve Çapakçur‘dan ibarettir. Yine XIX. Yüzyılda Bitlis‘in merkezinin 

nüfusu dört bin beş yüz olarak belirtilirken, Mutki‘nin nüfusu üç bin olarak 

kaydedilmiştir. Bitlis merkez ve ilçelerinde, Müslümanlar dışında zaman zaman 

farklılık gösteren sayılarda Ermeni-Süryani-Nesturî Hristiyanlar ve Êzidî nüfus da 

bulunmaktaydı.
54

 

Mutki‘nin tarihine bakıldığında, Bitlis şehrinde olduğu gibi Mutki‘nin de 

tarihte Roma, Pers ve Asurluların hakimiyeti altında varlığını sürdürdüğünü ve 

Bitlis‘le aynı dönemde İslam‘la tanıştığını görülmektedir. Bitlis‘e yakınlığı 

(günümüzde yirmi kilometredir) düşünülecek olursa bunun doğal bir sonuç olduğu 

açıktır. 1514 yılında Çaldıran Savaşıyla Osmanlı Devleti‘ne katılan Mutki ile ilgili, 

yazılı kaynak bakımından çok kısıtlı bilgilere sahibiz. Osmanlı dönemi boyunca 

Bitlis‘e bağlı kaza olarak kayıtlara geçen Mutki‘nin, Kürtçe telaffuzda olduğu gibi 

asıl adının ―Motki‖ olduğu ve bu adın bir Kürt aşiretinin adı olduğu belirtilmiştir. 

Mutki hakkında kaynaklar yetersiz olsa da bölgeye otuz kilometre mesafede bulunan 

Kerho köyü civarında bulunan ve beş yüz kişinin sığabildiği mağaraların keşfi ve 

tarihi buluntular yörenin eski bir yerleşim yeri olduğuna işaret etmektedir.
55
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 Mehmet Demirtaş, ―XIX. Yüzyılın İkinci Yarısında Bitlis Vilayetinde Nüfus‖, Dicle Üniversitesi 
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2. DİL VE LEKSİKOGRAFİ/SÖZLÜKBİLİM 

2.1. Dil 

Dil, insanların düşüncelerini bildirme amaçlı kullandıkları çeşitli seslerden 

oluşan sözcükler ve işaretlerle kurdukları dünyaya verilen isimdir. İnsan dil ile bütün 

sosyal ilişkilerini düzenler. Esasen dil, insanın sosyal bir varlık olmasının en bariz 

neticesidir. Bu sebeple hayatın her alanına nüfuz eder. İnsanın zihin ve hayal 

dünyasının ulaşabildiği sınırlar ancak dil ile ve dilin izin verdiği ölçüde aktarılabilir. 

Bugün devam eden, bir dilin nasıl bilim dili olabileceği tartışması, o dilin insan 

zihninin ulaştığı her konuyu aktarabilmeye yetecek zenginlikte olup olmadığı göz 

önünde bulundurularak yapılmaktadır. Diller tıpkı canlı varlıklar gibi doğar, büyür, 

değişir ve ölürler. Değişken olma özelliğinden dolayı canlı kabul edilen dil aynı 

zamanda kültürel kodların taşıyıcısıdır. Bu anlamda milletlerin değişimi ve gelişimi 

dilleri incelenerek de takip edilebilir.  

Dilin ―ne‖ ve ―nasıl‖ olduğuna dair sorular tarih boyunca araştırmacıların 

ilgisini çekmiştir. Konuya dair çalışmalarıyla dikkatleri çeken Noam Chomsky, 

günümüzde onlarca tanımı yapılan dilden söz ederken dilin, zihnin doğasınca 

belirlenen özellikleri olan zengin ve karmaşık bir sistem olduğunu belirtir. Dil, doğal 

olmak zorundadır.  İnsanlığın ortak kullanımı için üretilen Esperanto Dili‘nin 

kullanılmaması dil olgusunun doğal olmasının zorunluluğunun en belirgin 

göstergesidir. Dili insan ürettiği halde kuralları kendi istediği zaman değiştirme 

yetisine sahip değildir. Bu anlamda dilin, doğuştan gelen bir yetenek olduğunu öne 

süren Chomsky‘nin çok konuşulan savına göre, Mars‘tan bir bilim insanı gelecek 

olsa tüm dünyalıların aynı dilin lehçelerini konuştuğunu düşünür.  Dil yetisinin 

yalnızca insana özgü bir fenomen olduğu fikrini benimseyen bilim insanı, 

hayvanların da kendi aralarında bir iletişim sisteminin bulunduğunu ancak bunun 

esas itibariyle insan dilinin temellerinden yoksun olduğunu belirtir. Bunun en bariz 

örneği insan dilinin zaman içerisinde değişkenlik göstermesi dolayısıyla canlı olması, 

buna karşılık hayvan dilinin değişime uğramadan süreklilik göstermesidir. 

Hayvanların kullandığı dil sistemi ile ilgili araştırmalarda her gün yeni bir bilgiye 
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ulaşılmakta ve bu dilin insan diliyle başka ne gibi farklılıklar arz ettiği 

incelenmektedir.
56

 

Dilin varlığı başlangıçta ses ve sözle olmuştur. Sözün kaydı o dönem için 

mümkün olmadığından dilin, yazı öncesi dönemde ne denli zengin olduğu 

bilinememiştir. Bu konu sözlü kültür ve yazılı kültür taraftarlarınca tartışmalara 

neden olmuştur. Başlangıçtaki sözlü kültür hakkında kesin bilgilere ulaşamamış 

olmak günümüzde yapılacak sözlü kültür ve yazılı kültür tartışmasında zihinde net 

cevaplara ulaşmayı engellememektedir. Yazıya nisbeten daha geç zamanda geçmiş 

milletlerin sözlü kültürdeki zenginlikleri yazılı kültürlerinin oldukça ilerisindedir. 

  Sözlü ve Yazılı Kültür eserinde, insanın olduğu her mekânda dilin var 

olduğunu belirten dilbilimci Walter Jackson Ong, sözlü kültürün insan ruhunu 

beslediğine ve dili geliştirdiğine, yazılı kültürün ise bu ruhu materyalist bir nesneye 

çevirdiğine değinerek konu hakkındaki düşüncelerini şu şekilde kaleme alır: 

―Dil, o denli sese bağımlıdır ki tarih boyunca konuşulan binlerce, belki on binlerce dilden 

topu topu 106 tanesi edebiyat üretebilecek derecede yazıya bağlanabilmiş, büyük bir kısmı ise hiç 

yazılamamıştır. Bugün konuşulan 3000 kadar dilden yalnızca 78 tanesinin edebiyatı bulunmaktadır. 

Yazının icadından önce kaç dilin yok olduğunu, özünü yitirip başka dillerle kaynaştığını hesaplayacak 

bir yöntem henüz bulunmuş değildir. Bugün bile konuşulan yüzlerce dil yazılmış değildir, çünkü 

henüz bunlara uygun bir yazı geliştirilmemiştir.‖
57

 

Bugünden bakıldığında yazılı dilin tarihsel safhaları görülebilirdir. 

Başlangıçta insan, maddeleri kullanarak sayı amaçlı iplere düğüm atmak ya da 

gidilen yeri belirtmek için çubuk dikmek vb. gibi davranışlarla bilgiyi kayıt altına 

alma amacı gütmüştür. Sonrasında Pictographic/Resim yazısı aşamasına geçen 

insanın, nesnelerle yaşantısından kesitler sunduğu çizimler bugün mağara resimleri 

yahut kayalara oyulmuş şekiller halinde varlığını korumaktadır. Pictographic döneme 

ait resimlerin 10.000 yıllık olduğu tahmin edilmektedir. İdeographic/Fikir yazısı 

evresinde ardı sıra çizilen resimlerle olay örgüsü anlatılmıştır. İdeographic dönemin 

başlıca örnekleri Maya-Aztek, Mısır ve Hitit hiyeroglif yazılarıdır. Sonrasında 
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 Noam Chomsky, Bilgi Sorunları ve Dil, Çev. Veysel Kılıç, Bgst Yayınları, İstanbul, 2009, ss. 49-

51. 
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 Walter J. Ong, Sözlü ve Yazılı Kültür: Sözün Teknolojileşmesi, çev. Sema Postacıoğlu Banon, Metis 

Yayınları, İstanbul, 2010, s. 19. 
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resimlerin çizgiye dönüştüğü ve her bir çizginin bir sesi karşıladığı Logographic/Ses 

yazısı aşamasına geçilmiştir. Sümer çivi yazısıyla birlikte Çin ve Japon alfabelerinin 

belirgin örnekleri olduğu Logographic dönemde ünlü ve ünsüz harfler birlikte 

gösterilmiştir. Son olarak Phonographic dönemde, fonetik anlamda tek ses için tek 

harf belirlenmiş, böylelikle ünlü ve ünsüz sesler için ayrı harfler oluşturulmuştur. 

Aynı zamanda varlıkların isimlerinin ilk harfi onlara ad olmuş ve yazıda günümüze 

dek süren fonetik alfabetik sistem var olmuştur.
58

  

Tarih boyunca yazılı dilin gelişim evreleri incelendiğinde insanlığın en 

önemli keşiflerinden biri olan yazının, hâlihazırdaki sisteme sahip olmak için uzun 

bir süreç geçirdiği görülür. Burada göz önünde bulundurulması gereken, tüm bilimsel 

araştırmalarda olduğu üzere dil noktasında da bize ışık tutanın şimdilik elimizde 

mevcut olan bulgular olduğudur. Bütün kanıtlar yeni bir diğer kanıt keşfedilinceye 

kadar geçerliliğini korur. Günümüzde bilim insanlarının üzerinde ittifak ettiği görüşe 

dayanarak tam bir alfabenin, milâttan önce takriben 1700‘lerde Batı Sâmîlerinin 

Ken‗ânîler kolu tarafından icat edildiği bilinmektedir. Tûr-i Sînâ‘nın güneyindeki 

Serâbît‘ul-Hâdim civarındaki kazılardan elde edilen bakır malzemelerin üzerinde ve 

tapınak duvarlarında görülen Ken‗ânî yazısı ilk alfabetik kalıntılar olarak kabul 

edilir. Göç faktörünün dağılıp yayılmasına neden olduğu Kenanca, güney bölgesinde 

Sebe-Maîn, Habeş ve Himyerî yazılarının, kuzey bölgesinde ise Kuzey Sâmî 

alfabesinin kökenini oluşturmuştur. Dünyadaki birçok alfabenin aslını teşkil eden 

Fenike ve Ârâmî alfabesi, Kuzey Sâmî alfabe sisteminin devamı niteliğinde olan 

yazılardır.
59

 

20.yy.‘da Lengüist‘in bir bilim dalı olarak kabul edilmesine zemin hazırlayan 

Ferdinand de Saussure‘e (ö.1913) göre biz, dünyayı dil ile kurarız ve dil, kavramları 

belirten bir göstergeler dizgesidir. Dünyayı algılamamızda kavramların ve 

kavramların meydana gelmesinde de dilin etkin olması dilin varlığın ayrılmaz parçası 

olduğu fikrini güçlendirir. Hint-Avrupa dilleri üzerine incelemeleri olan Saussure 

Dilbilim Dersleri adlı eserinde, M.Ö. 5. yüzyıl bilginleri tarafından yapılan ve 
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ilk gramer çalışmaları olarak kabul gören araştırmaya göre Sanskritçe‘nin, Hint-

Avrupa dil ağacının en eski belgesi olduğuna işaret eder.
60

  

Sanskritçe üzerine yapılan çalışmalarda Hint bilim insanları daha çok gramer 

kuralları üzerinde çalışmıştır. Uzun süre boyunca kısıtlı kalan dil araştırmaları, 

19.yy.‗dan bu yana hız kazanmış ve ―diller tek bir dilden mi türemiştir?‖, ―insanın 

zihni dile göre şekillenir mi?‖  yahut ―kelime haznesi geniş olan dilleri konuşanlar 

daha kapsamlı düşünebilirler mi?‖ gibi soruları beraberinde getirmiştir.
61

  

 Bu sorular çerçevesinde çalışma yapan dilbilimci Guy Deutscher‘e göre, dil, 

bir bütün olarak kültürü yansıtır.
62

 Dilde insanın varlığının, toplum halindeki 

yaşayışının ve binlerce yıllık tecrübesinin izleri bulunur. Dolayısıyla dil kültürün en 

büyük taşıyıcısıdır ve bir anlamda konuşanın kimliğidir. Bu fikri temellendiren 

Deutscher, verdiği örneklerle fiillerden sayılara, yer-yön olgusundan renk kavramına 

kadar dünyaya bakış açımızın kullandığımız dil çerçevesinde olduğunu ifade eder. 

Aynı şekilde zaman olgusunun, ayrı dilleri konuşanlar tarafından nasıl anlaşıldığına 

değinen yazar, toplumlardaki cinsiyet algısının kadın/erkek zamirlerinde belirgin 

farklar olan dilleri konuşan halklar üzerinde yarattığı etkiyi çarpıcı bir biçimde ortaya 

koyar.
63

 

Sonuç olarak dil, bugün insanın iletişim alanında en çok kullandığı araçtır. 

Yazı dili, işaret dili, sözlü dil ve beden dili olmak üzere çeşitli kollara ayrılan dil 

olgusunun toplumsal hayatın bir getirisi olduğu ve artık yadsınamaz derecede 

varlığın bir parçası haline geldiği aşikardır. İnsanın kendi tarihinden toplumsal 

hafızasına kadar bir taşıyıcı olarak görülen dilin sadece bir iletişim aracı olduğunu 

düşünmek yetersiz bir yorumdur. Bilakis insanın dünyayı ve nesneleri algılayış şekli 

de dilsel olarak oluşur. Bu anlamda dil ile düşünce iç içedir. Dilin gelişmesi 

düşünceye, düşüncenin gelişmesi de dile bağlıdır. 
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Tezimizde incelenecek olan el-Hediyyetu-l Hamidiyye fil-lügatil Kürdiyye 

adlı eserin dilinin Kürtçe-Arapça olması hasebiyle dil hakkındaki çeşitli tanım ve 

yorumlara işaret ettiğimiz bu bölümden sonra Kürtçe ve Arapça dillerine 

değineceğiz. Konunun daha iyi anlaşılmasına katkı sağlayacağını düşündüğümüz için 

bu iki dilin tarihleri, alfabeleri ve günümüzdeki durumlarıyla ilgili genel bilgilere yer 

vereceğiz.  

2.1.1. Arapça 

Arapça, Afro-Asyatik (Hamito-Semitik) dillerin alt grubunda yer 

alan, Sami  dil ailesine mensup bir dildir. Günümüzde başta yirmi üç Arap devleti 

olmak üzere birçok ülkede konuşulmaktadır. Oldukça geniş bir coğrafyada 

konuşulan Arapça özellikle İslam‘ın yayılmasıyla birlikte Arap coğrafyasının dışında 

da kullanılmaktadır. İslam‘ın yayılmasıyla ve Arap-Müslüman tacirlerle birlikte 

Arapçayla tanışan Güneydoğu Asya bölgesinin aksine İspanya, Malta ve Sicilya‘nın 

Arapçayla tanışması Fenikelilerle yapılan İslam öncesi ticari ilişkilere 

dayanmaktadır.
64

 

 Dünya genelinde ticaretten turizme en çok konuşulan beşinci dil olan 

Arapça, aynı zamanda 1974 yılında Birleşmiş Milletler ‗de kabul edilen altı resmi 

dilden biridir. Arapçanın tarihi hakkındaki araştırmalar şu sonuca varır; Arapça 

alfabe, III. yüzyıla kadar Sina Yarımadasında Kenanî dili kaynaklı 

―Himyeri/Müsned‖ adı verilen bir yazıdan türemiştir ve akabinde Nebati yazısının 

etkisiyle gelişip yirmi iki harfli yeni bir alfabeye dönüşmüştür. Nebatilerin hangi 

milletten olduklarına dair çeşitli görüşler serdedilmekle beraber yazıda Aramiceyi 

kullanmalarından ötürü Arami olduklarına dair görüş kuvvet kazanır. Arap, Pehlevi, 

Avesta, Uygur gibi alfabelerin Aramî alfabesinden türediği, araştırmalar sonucu 

ortaya çıkmıştır. Sina alfabesi Fenike alfabesinin oluşmasına, Fenike alfabesi ise 

Yunan, İbrani ve günümüzde en çok kullanılan Latin alfabesinin oluşmasına yol 

açmıştır.
65
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Milattan önce ve sonrasındaki ilk yüzyıllara bakıldığında Güney ve Kuzey 

Arabistan‘da dil bakımından oldukça zengin bir kullanım olduğu görülmektedir. 

Süryanice, Dedanca, Habeşçe, Aramice, Sebe, Main, Himyeri, ve Kataban dillerinin 

varlığını hakkında yazılı kaynaklar mevcuttur. Alfabe bakımından da çeşitli olan 

bölgede Kenanca ve Aramicenin dışında Safaî, Hismaî ve Semûdî gibi çöl halkının 

kullandığı alfabeler de mevcuttur. Öte yandan Kataban ve Hadramevt krallıklarında 

hangi dilin konuşulduğu hakkında tartışmalar sürmektedir. Bugünden bakınca birçok 

dilin farklı alfabelerle yazıldığı aşikâr olan bölgede, Arapçanın mevcut diğer dillere 

oranla daha geç yazıya geçirilmesi onun henüz oluşma aşamasında mı olduğu, yoksa 

Araplarda cahiliye olarak tanımlanan İslam öncesi dönemi şiirlerinde sıkça 

belirtildiği üzere, hafızanın güçlü olmasının övüldüğü bir toplum yapısından mı 

kaynaklanmaktadır bilinmemektedir. Bununla birlikte bölgenin zamanla Araplaşması 

ve İslam‘ın gelişiyle birlikte kaç dilin yahut alfabenin yok olduğu hakkında da hala 

araştırmalar yapılmaktadır. 
66

 

 Ayrıca o dönemde Arapçadan daha fazla kullanıma sahip olan Fenike dili, 

İbranice, Berberice ve Aramice gibi Semitik dillerin Arapçaya katkıları oldukça 

büyük olmuştur. Yakın coğrafyalarda yaşayan toplumların dillerindeki değişiklikleri 

belirleyen şey çoğunlukla çeşitli alanlarda iş birliği yapan gruplar arasındaki dil 

kaynaşmalarıdır.
67

 Kaçınılmaz olan bu olgu birçok dile olduğu gibi Arapçaya da etki 

etmiştir. Miladi 512 yılına tarihlenen ve üzerinde Süryanice, Yunanca ve Arap 

yazısının en eski kabul edilen şeklinin bulunduğu Zebed Kitabesi, değişip gelişen bu 

yazının Araplarca kullanıldığına dair en kesin kaynaktır. Bu kitabeleri yazanların 

bazıları Arap olsalar da kullanılan dil Aramicenin Nebati lehçesidir.
68

  

Arap alfabesinin esası kabul edilen köşeli Kûfî yazı şekliyle günümüzde 

kullanılan yuvarlak şekillere sahip Arap yazı şekli arasında var olan benzerlikler, bu 

iki yazının birbirinden türediği hakkındaki gerçeğe dair şüpheye yer 
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bırakmamaktadır. Adı geçen kitabelerde bulunan yazılar, miladın ilk yıllarına 

dayanan ve Şam ve Medine arası tarihi merkezlerde bulunan kitabelerdeki Nebati 

yazı şekillerine göre daha geç dönemde oluşmuş bir yazı sistemidir. Günümüzde 

mevcut olan bu kitabelerde, şekil bakımından Ürdün Petra‘da bulunan kitabelerdeki 

yazıyla, Şam-Medine kitabelerindeki yazı arasında bazı farklar göze çarpmaktadır. 

Bu farklar genel itibariyle Petra kitabelerindeki yazının, Şam-Medine kitabelerindeki 

yazıya oranla daha işlek bir dile işaret eden daha yuvarlak biçimlere sahip olması ve 

harflerin birleşiminin daha çok kullanılmasıdır. Söz konusu durum Petra‘nın, 

kitabelerin yazıldığı miladi ikinci asır boyunca ne denli önemli bir ticaret merkezi 

olduğuna dair kanıt olarak kabul edilmektedir.
69

 

Nebati alfabesiyle günümüz Arap yazısındaki yazım biçimi arasında bariz 

değişiklikler göze çarpmaktadır. Nebati alfabesi birleşik yazılırken sonraki dönemde 

ondan türeyen Arap yazısı nispeten daha ayrı yazılmıştır. Öte yandan harflerin 

sıralanış biçimi de mevcut en büyük farkı oluşturmaktadır. Yeni oluşan Arap 

alfabesinde birbirine benzeyen harflerin bir arada bulunması esas alınmıştır. Ayrıca, 

mesela Nebati alfabesinde son harf olarak yer alan ―ت‖ ―te” harfi, Arap alfabesinde 

üçüncü sırada bulunmaktadır. Noktalama işaretleri konusu da Arap alfabesinin 

oluşumu esnasında uzun süre üzerinde ittifak edilmeyen konulardan birini 

oluşturmaktadır. Örneğin yazı kültürünün en yaygın görüldüğü merkezlerden biri 

olan Mısır‘da, diğer Arap merkezlerinden farklı olarak ―ق‖ “kaf” harfinin noktası 

tek bir nokta şeklinde, bazen üste bazen ise alta konulmuştur. Filistin‘de ise, miladi I. 

asrın sonunda ve II. asrın başlangıcına denk gelen aynı dönemde söz konusu harfin 

noktası sadece harfin altına konulmuştur. Öte yandan Süryaniceden alınmış olan 

Arap alfabesindeki harekeleme işaretlerinin, tam olarak hangi tarihte alındığı 

hakkında yeterli bilgi mevcut değildir. İlk haliyle harekeler; fetha, harfin üzerine 

konulan bir nokta, damme, harfin ortasına denk gelecek biçimde konulan bir nokta 

ve kesra, harfin altına konulan bir noktayla belirtilmiştir. Tenvin anlamı vermek için 
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bu noktaların sayısı ikiye çıkartılmıştır. Zaman zaman bu noktaların yerine küçük 

daireler konulduğu da görülmüştür.
70

 

Arap alfabesi, Latin alfabesinden sonra dünyada en çok kullanılan yazı 

sistemidir. Arapça alfabesi toplamda 28 harften oluşur. Bu harflerin tamamı 

sessizdir. Dile sonradan eklenip sessiz harflere ses veren, dinî metinler ve 

şiirler dışında pek kullanılmayan işaretler ―hareke‖ ismini almıştır. Arap harflerinin 

yazılışları, kelimenin başında, ortasında ve sonunda bulunmalarına göre birtakım 

değişiklikler gösterir. Diğer Semitik diller gibi Arapça da sağdan sola doğru yazılır. 

71
 

Çok sayıda lehçesi bulunan Arapçanın ortak bir kullanımının oluşması uzun 

bir zamana yayılmıştır. Dilbilimciler Arapça dil çalışmalarında ve dil kurallarının 

yazılı kaydının oluşturulmasında çöl Araplarının söylemlerini esas almışlardır. Basra 

mektebinin en önemli temsilcisi ve Arapça gramerine dair günümüze ulaşan ilk 

hacimli eserin yazarı Sîbeveyh‘in (ö.170/796) bedevilerin dilsel kullanımlarını 

referans alarak hazırladığı el-Kitab adlı eseri buna örnektir. Hatta bu konuda oldukça 

titiz davranan Sîbeveyh, kitabı için kaynak olarak ―Arapçasına güvenilir Arapları‖ 

seçtiğinden söz eder.
72

 

Kabileler halinde ve dağınık yaşayan Araplarda yazılı dilde 

standardizasyondan önce şiirin ortak kültürel bir kimlik oluşturduğu görülmüştür. 

Yazının henüz yaygınlaşmadığı ve okur-yazar sayısına oldukça az rastlanan bir 

zamanda Arap şiirinin farklı aşiretlerden yahut şehirlerden gelen şairler tarafından 

birbirlerinin ve dinleyicilerin anlayacağı şekilde söylenmiş olması bu ortak dilin 

zaman içerisinde oluşmuş olduğuna delalet eder. Bu durum istikrarlı bir devamlılık 

neticesinde meydana gelmiştir. Panayırlar, pazar yerleri yahut ileri gelenlerin 
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sarayları şiirin irat edildiği ve onaylandığı mekânlar olmuştur. Burada şiirini halka 

okuyan şairin ortak ve anlaşılır kelimeler kullanması gerektiği aşikardır.
73

  

Dönemin meşhur sarayları Buşra ve el-Hira saraylarında şiirlerini okuyan 

şairler dışında, mevsimlere göre hayvanlarını otlatmak için yer değiştiren deve ve 

keçi çobanlarının da standartlaşan şiir dilini yaygınlaştırmada rol oynadıkları 

görülmüştür. Öte yandan farklı bölgelerdeki hurmalıklarda çalışan ve yapımına 

çokça başvurulan su kuyularını yapan işçiler de aynı konuşma dilini kullanıyorlardı. 

Yine ölülerin arkasından söylenen mersiyeler İslam‘dan önceki dönemde gelenek 

halini almış ve günümüzde dahi Arap edebiyatında yerini korumaktadır. Genelde 

mersiye okumayı meslek haline getiren kadınlar tarafından söylenen bu mersiyelerde 

ortak bir dil kullanma zorunluluğu doğmuştur. Sözü edilen mesleklere mensup 

kişilerin, her yer değişiminde sözcük dağarcığını geliştirdiği ve ortak standart bir dil 

oluşumuna katkı sağladığı görülmektedir.
74

 

 Günümüz Arap dünyasında Standart dil (Fusha/Fasih/yazı dili) ile günlük 

hayatta kullanılan (Âmmî/Mehkiyye) lehçeler arasında anlaşmayı zorlaştıracak 

ölçüde büyük farklar gözlemlenmektedir. Arapçayı temsil eden, dil kurallarına uyan, 

aynı zamanda bugün görsel ve işitsel anlamda yazılı medyada yer edinen dil fasîh 

Arapçadır. Lehçe ise, Arap coğrafyasında halkın kendi arasında iletişimde kullandığı 

konuşma dilidir ve bugün her Arap ülkesinde farklı bir lehçe kullanılmaktadır. Irak 

ve Suudi Arabistan gibi bazı ülkelerde birden fazla lehçeye de rastlanmaktadır. 

Ammice, kullanım yaygınlığı ile standartlaşmış Arapçayı gölgede bırakan bir 

düzeydedir. Bu iki dillilik, eğitim ve basın dilinin fasih Arapçayla idame ediliyor 

olmasına karşın önü alınamaz bir durumdadır.
75
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2.1.2. Kürtçe 

Kürtçe, en büyük dil ailesi olan Hint-Avrupa dil ailesine ait Hint-İran 

dillerinin Kuzeybatı grubuna giren Ari bir dildir. Ortadoğu ve Yakın Asya 

bölgelerinde Arapça, Türkçe ve Farsçadan sonra en çok konuşulan dildir.
76

 Kürtlerin 

kullandığı alfabe diğer birçok dilde olduğu gibi tarih boyunca değişir. Kürt tarihçi 

Cemal Reşîd Ehmed, Kürtlerin M.Ö.4.yy.‘da çivi alfabesini bırakıp Yunan ve Aramî 

alfabelerine geçtiğini belirtir. 1909 yılında Hewreman bölgesindeki bir mağarada 

bulunan kitabelerden üç tanesinin Britanya‘ya götürülüp incelenmesi sonucu 

yazıların M.Ö. 22, 88 ve 11.yıllara ait olduğu anlaşılmıştır. İki tanesinin Yunanca, 

diğer bir tanesinin ise Arami alfabesiyle yazıldığı Kürtçe kitabeler Aşkaniler 

dönemine aittir.
77

  

Tespit edilmiş en eski Kürt alfabesi Massi-Surati/Pinuşad‘ı İbn‘ül -

Vahşiyye‘nin doksan üç farklı alfabeden bahsettiği Şevku’l- Müsteham adlı 

kitabında görülür. Bu eserin öncesinde Kürtlerin diğer bazı halklarla birlikte Med, 

Avesta, Pehlevi gibi dillerin alfabelerini de kullandığı biliniyor. Ancak İbn‘ül- 

Vahşiyye, kitabında Massi-Surati/Pinuşad alfabesinden bahsederken bu yazıyı 

Kürtlerin tüm bilim ve sanat alanında yazdıkları eserlerde kullandığını vurgular. 

Massi-Surati/Pinuşad alfabesinin başka halklar tarafından da kullanıldığına dair bir 

bilgiye sahip değiliz. Bahsi geçen Şevku’l- Müsteham adlı eser miladi 856 yılına 

tarihlenir ve dönemin Emevi hükümdarının isteği üzerine kaleme alınmıştır. Massi-

Surati/Pinuşad alfabesi 39 harften oluşur ve sağdan sola yazıldığı düşünülür.
78

  

Dilbilim tarihinde adına sıkça rastlanan ünlü araştırmacı Nikolay Yakovleviç 

Marr, Megrelce, Svanca ve Abhazca gibi Kafkas dillerinin yanı sıra Ermenice ve 

Kürtçe üzerine de çalışmalar yapmıştır. Kafkas, Bask, Sami ve Hami dillerinin aynı 
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kökende buluştuğunu öne süren ve günümüzde geçerliliğini yitirmiş olan Yafetik 

(Jafetik) teorisinin sahibi Marr, dil ağacı anlayışını reddeder. Ona göre bütün diller 

temelde birleşirler ve önem arz eden şey sosyal bir tipolojinin ortaya çıkmasını 

sağlayan özelliklerdir. Marr‘ın Kürtçe alanında yaptığı çalışmaya göre, Gürcü ve 

Khald dillerine akraba olan Kürtçeyi konuşanların sosyal-ekonomik durumlarındaki 

gelişimine bağlı olarak farklı medeniyetlere etkin bir şekilde katılımları, dile köklü 

değişiklikler kazandırmıştır.
79

 

Kürtçeyle ilgili yapılan araştırmalarda farklı görüşler de savunulmuştur. 

Sözgelimi John Malkolm, (ö.1833) Irak‘ın bir kısmında, Fars/Kirman ve tüm 

Kürdistan‘da mevcut olan aşiretlerin kökenlerini ortaya çıkaran şeyin konuştukları 

diller olduğunu söyler. Ona göre bugün konuşulan dil, kadim dil Pehlevice‘nin en 

sert lehçelerinden birinin süreç içerisinde dönüşerek son halini almış şeklidir. Bu 

dilin lehçelerini konuşanlar zorlansalar da birbirlerini anlarlar. Lehçelerindeki 

farklılıklar anlaşmalarına engel teşkil etmez. Asur Tarihi kitabını yazan araştırmacı 

Sr.Sidney Smith (ö.1840) ise bu konuda şöyle der: 

―Kürt dilinin aslı hakkındaki teori bu günlerde tam anlamıyla değişikliğe uğramıştır. İnsanın 

görüş ve teorilerini kaynak kabul edebileceği bazı araştırmacıların görüşüne göre şimdiki Kürt dili, şu 

anki Fars dilinden türemiş lehçelerden olmadığı gibi değişime uğrayarak o dilden ayrılmış bir dil de 

değildir. Aksine Kürt dili tamamen başlı başına bağımsız bir dildir ve bu dilin de kendine göre tarihi 

gelişim süreci olduğu gibi eski fars dilinden daha eskidir. I.Daryus‘un eserleri bu eski Pars dili ile 

yazılmıştır. Bu güçlü teori doğruysa o zaman tarih bilginleri şöyle bir iddiada bulunmakta haklı 

sayılırlar: ―Kürt dili, m.ö.6.yüzyılda vardı ve diğer komşu dillerden tamamen bağımsız bir dildi.‖
80 

Kürtçe üzerine araştırmalar yapan dilbilimciler tarafından Kürtçe beş lehçe 

şeklinde sınıflandırılmaktadır. Bunlar: Kurmancî, Soranî Zazakî/Dimilkî, Goranî ve 

Lorî‘dir. Bazı araştırmacılar ilk iki lehçeyi Yukarı Kurmancî lehçesi ve Aşağı 

Kurmancî lehçesi diye adlandırmışlardır. Konuşan kişi bakımından en fazla sayıya 

sahip lehçeler Kurmancî ve Soranidir. Ayrıca hâlihazırda Kürtler yaşadıkları bölgeler 

çerçevesinde üç ayrı alfabe kullanmaktadırlar. Bunlar, Aramî/Arap, Latin ve Kiril 

alfabeleridir.
81

  

                                                 
79

 Nikitin, Kürtler, ss. 48-49. 
80

 Zeki Beg, Kürtler ve Kürdistan tarihi, s. 285. 
81

 Bahoz Baran, Rêzimana Kurmancî, Belkî Yayınları, Diyarbakır, 2012, s. 19, Thomas Bois, 

Vladimir Minorsky, D. N Mac Kenzie, Kürtler ve Kürdistan, Çev. Kamuran Fıratlı, Doz Yayınları, 



29 

 

Tek bir ülke sınırlarında yaşamayan Kürtler, bulundukları ülkelerin alfabesini 

kullanmak durumunda kalmışlardır. Bu durum, Kürtçe‘nin yazıldığı alfabelerden 

biriyle yazılan bilimsel yahut edebî eserlerin farklı alfabe kullanan Kürtler arasında 

bilinip okunmasını engellemiştir. Kürtlerin henüz Arami/Arap ve Kiril alfabelerini 

kullandığı dönemde bu iki alfabenin Kürtçeyi tam olarak karşılamadığını düşünen 

İsahak Maragulov, (ö.1933) Erebê Şemo‘nun (ö.1978) da desteğiyle 1928-1930 

yılları arasında, Sovyet Hükümetinin azınlıklara sağladığı kültürel gelişim desteği 

dahilinde Kürtçenin ilk Latin alfabesini hazırlamıştır. 1930 yılında ise Celadet Ali 

Bedirxan, (ö.1951) o sırada bulunduğu Şam‘da, Sovyetlerde yapılan çalışmadan 

habersiz bugün Kürtlerin büyük çoğunluğu tarafından kullanılan Latin alfabesini 

hazırlamıştır. Bu iki bağımsız alfabe çalışması bazı seslerin harfe aktarımında 

farklılıklar arz etmektedir.
82

  

 

2.2. Sözlük ve Leksikografi/Sözlükbilim 

2.2.1. Sözlük 

  TDK‘nın sözlük kelimesini şu şekilde açıklamaktadır; ―bir dilin bütün veya 

belli bir çağda kullanılmış kelime ve deyimlerini alfabe sırasına göre alarak 

tanımlarını yapan, açıklayan, başka dillerdeki karşılıklarını veren eser, lügat.‖ (TDK 

https://sozluk.gov.tr/)  Çeşitli şekillerde tarifi yapılan sözlük, dillerin varlığını belirli 

bir sisteme göre dizayn eden, aynı dilde yahut başka dillerde açıklayan kitap şeklinde 

de tanımlanabilir. Sözlükler genel, özel, tek dilli ve çok dilli olmak üzere kısımlara 

ayrılır. Genel sözlükler belirlenen zaman dâhilinde bir dilin bilinen tüm kelimelerini 

muhteva etmeyi hedefler. Sözlükbilimi kuralları çerçevesinde yazarın görüşüne göre 

farklılık arz edebilir. Özel sözlükler ise deyimler sözlüğü gibi dilin belli bir alanında 

gerçekleştirilen spesifik çalışmalardır. Özel sözlükler bu yönüyle sözlük 

incelemelerinde geniş bir yer kaplar. Dilde muhtelif alanlarda yapılabilen terimler 
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sözlüğü çalışmaları, özel sözlüklerin en yaygın şeklidir. Dil eğitiminin olmazsa 

olmazı olan sözlükler bazen tek dilli bazen ise çok dilli olarak hazırlanır.
83

 

 Sözlükler hayatın her alanındadır ve birçok nedenden dolayı sık sık sözlük 

kullanılır. Söz gelimi bazen alıntı yapıldığı gibi bazen de tanımlar üzerine tartışmalar 

yapılır. Tek bir kategoriymiş gibi görülen sözlüklerin hepsi gerçekte birbirinden 

farklıdır. Aynı başlığı taşıyan maddeye farklı sözlüklerden bakıldığında bu daha iyi 

anlaşılır. Sözlükler bir anlamda otoritedir. Sözlükte verilen bilginin doğruluğu 

tartışılmaz. Ansiklopediyle de benzerlikler gösteren sözlük dille ilgilidir. Oysa 

ansiklopedi şeylerle, insanla, dünyayla ve fikirlerle alakalı bilgiler içerir.
84

 

Bazı araştırmacılar kadim mağara çizimlerinin bir bakıma tanıtma amacı 

güttüğünü düşünüp bunların ilkel sözlükler olduğunu iddia etmişlerdir. Söz konusu 

iddianın dayanağı resimlerin bir kısmının zararlı hayvanlardan uzak durmaları için 

diğerlerini uyarma niyetiyle yapılmış olduğudur. Sözlüğün sözsel bir olgu olduğu ve 

yazının gelişmesiyle ortaya çıktığı gerçeği bu iddiayı geçersiz kılar. İlk sözlükler 

resimyazıların (pictogram) karşılıklı olarak verildiği şekillerdi. Bu şekiller kil 

tabletlere dikey bir biçimde yazıldı.
85

 

Tarihten günümüze ulaşmış en eski sözlük milâttan önce 2300-3000‘li 

yıllarda Sümerce-Akadca olarak kil tabletlere yazılmış Urra Hubullu‘dur. 

Günümüzde Fransa‘daki Louvre Museum‘da bulunan sözlüğün bir versiyonu 

Ninova‘da Asurbanipal‘in (M.Ö. 669-633) kurduğu kütüphanede bulunuyordu. 

Yirmi dört parçadan müteşekkil olan ve Akad İmparatorluğuna ait olduğu belirlenen 

tabletler Suriye‘nin Ebla şehrinde bulunmuştur. Sözlükte tarım aletleri, hayvan, bitki 

ve yıldız isimleri gibi temel kelimeler yer almaktadır. Bunun dışında milâttan önce 

ve sonraya tarihlenen Yunanca ve Çince olan bazı sözlükler yazılmıştır. Bizanslı 

Aristophanes sorumlusu olduğu ve Orta Doğu‘nun döneminin bilinen en büyük 

kütüphanesi olan İskenderiye Kütüphanesi‘nde hazırladığı Yunanca sözlük bunun 
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örneklerindendir. Yeni, eski ve eş anlamlı kelimelerle atasözlerini ihtiva eden 

sözlüğün adı Lexicon‘dur.
86

 

Sözlük ve sözlük çalışmalarının ihtiyaç haline gelmesi, modern zamanlarda 

kişilerin ana dillerini veya yabancı bir dili daha iyi ve kapsamlı tanıyıp dil yetilerini 

kullanmaları adına vazgeçilmez bir etken olarak görülebilir. Ancak tarihte daha fazla 

önem arz ettiği alan ülkeler/imparatorluklar arasındaki diplomatik, sosyal, kültürel ve 

bilhassa İpek Yolu gibi ticari ilişkilerin kaçınılmaz kıldığı dil öğrenme 

gereksinimidir.
87

 

Araştırmacılar hayatın akışı içerisinde birçok kez kullanılan sözlüklere en çok 

hangi sebepten ihtiyaç duyulduğunu sıralamışlardır. Geleneksel tarzda sözlük 

kullanımı şeklinde ifade ettikleri, okuma yaparken anlaşılmayan kavramları anlamak 

için sözlüğe başvurmak, sebeplerin ilk sırasında yer alır. İkinci olarak yazılan metne 

ilave edilecek herhangi bir terimin kullanımıyla ilgili yapılan sözlük incelemesidir ki 

bu daha çok öğrenci sözlüğü kullanımı tarzıdır. Sıradaki sözlük kullanma ihtiyacı 

sebebini, bilinmeyen bir terimi arama amaçlı sözlük kullanma olarak belirten 

araştırmacılara göre bu tam bir kavram yahut indeks dizini kullanımıdır. Son olarak 

detaylı bir incelemenin gereksinimlerinden olan belli bir konuya dair terimlerin 

tümünü gözden geçirme biçimindeki sözlük kullanımıdır. Bu revizyon amaçlı sözlük 

kullanımı incelemeye genel bakış sağlaması bakımından yararlıdır.
88

 

2.3. Sözlükbilim/Leksikografi  

Sözlükbilim İngilizce Lexicograpyh olarak isimlendirilmektedir. Fakat 

kavramın Türkçe çevisinde bazı hatalar yapılması neticesinde kelime ―Sözcükbilim‖ 

şeklinde anlaşılmıştır. Diğer yandan Lexicograpyh teriminin tam çevirisinin 

―sözlükbilim‖ mi yoksa ―sözlük bilimi‖ mi olduğu da netleştirilememiştir. 
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Kaynaklarda çeşitli adlandırmaları yapılmış olan Lexicograpyh için TDK farklı bir 

yaklaşım geliştirerek ―sözlükçülük‖ kelimesini kullanmıştır.
89

  

Sözlükbilim hakkında günümüzde birbirinden farklı tanımlamalar yapılmıştır. 

Başlı başına bir bilim dalı olarak kabul görmeyen sözlükbilim, dilbilim 

çalışmalarında bir alt başlık olarak yerini alır. Sözlükbilimci Bo Svensen, sözlükten 

―kültürel fenomen‖ olarak bahseder. Sözlük günümüzde yalnızca dil alanında 

çalışanların değil, insan ve topluma dayanan bilim dallarıyla ilgilenen 

araştırmacıların da mütemadiyen başvurduğu bir kaynaktır.
90

  

Sözlükbilimde en fazla gelişme 19. yüzyılda kaydedilmiştir. Almanya‘da bu 

bilim dalının kurucuları kabul edilen Jackob Grimm ve Wilhelm Grimm kardeşler 

öncülüğünde 1985‘de Leipzig‘de meşhur ―Deutsches Wörterbuch‖ adlı sözlüğün 

çalışmaları başlamıştır. On altı cilt olması planlanan bu hacimli eser, bazı 

aksaklıkların ardından birçok bilim insanının da desteğiyle ancak 1961 yılında 

tamamlanmıştır. Almanca olan bu sözlüğün önemi, her bir sözcüğün ilk halini, 

zaman içerisinde geçirdiği değişimi ve aynı kelimenin farklı lehçelerde yahut dillerde 

nasıl kullanıldığını gözler önüne sermesinden kaynaklanır. Bu sistem sonraki 

zamanlarda hazırlanan birçok sözlüğe ilham vermiştir.
91

 

Sözlükbilimci ve uygulamalı dilbilimci Reinhard R. Karl Hartmann ve 

Gregory James, The Dictionary of Lexicography (1998) adlı eserde sözlükbilimi 

çalışmaları için şematik bir sistem oluştururlar. Buna göre Sözlükbilim kuramsal aynı 

zamanda uygulamalı olan başlı başına bir bilim dalıdır. Sözlükbilimi araştırmaları 

oldukça kapsamlı ve yapılan kısır tanımlamaların aksine birçok öğeyi içinde 

barındıran bir şemsiyedir. Bu bilim dalı bir üst başlıktır ve ikiye ayrılan alt 

dallarından ilki Sözlük Araştırmaları (Dictionary Research)‘dır. Sözlük Araştırmaları 

çalışması teorik bir alandır ve tarih, tür ve değerlendirme şeklinde üç kısma ayrılmış 

bir biçimde değerlendirilebilir. Sözlükbilim Araştırmasının ikinci alt başlığı olan 
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Sözlük Hazırlama (Dictionary Making) süreci ise uygulamalıdır ve başta alan 

araştırmaları olmak üzere tanımlama ve sunma evrelerinden müteşekkildir.
92

 

  Reinhard R. Karl Hartmann, önerdiği şemadaki sistemi altı alt alanda 

incelemiştir. 

1. Üstsözlükbilim (Metalexicography): Bir bütün olarak Sözlükbilimi etkileyen 

süreçlerin tümüdür.  Kimlerin ne amaçla ve hangi referans kaynaklarına 

başvurarak bilgi derlediğini ve bu kişilerin tüm kullanıcı gruplarıyla nasıl bir 

etkileşim içerisinde olduğunu sorgular.  

2. Sözlük tarihi: Sözlük hazırlamanın tarihsel sürecini, müellife tesir eden 

gelişmeleri ve bu olayların farklı dil ve kültürlere olan etkisini inceler. 

3. Sözlük eleştirisi: Hazırlanmış sözlüğün değerlendirme sürecine verilen 

isimdir. Muhtelif kaynakları ve referansları ölçüt kabul eder ve kullanıcıların 

yorumları dikkate alınır. 

4. Sözlük yapısı: Sözlüğü meydana getiren tüm parçaların tanımlanma sürecidir. 

Bu yöntem sonucunda sözlüklerin ihtiva etikleri bilgi ulaşılabilir olmaktadır. 

5. Sözlük tipolojisi: Sözlüklerin hazırlandığı alana işaret edilir. Sözlüğün 

―ansiklopedi‖, ―deyimler sözlüğü‖ yahut ―terimler sözlüğü‖ gibi türlerden 

hangisine dâhil olduğu belirlenir. 

6. Sözlük kullanımı: Sözlükten faydalanan kişinin bakış açısını dikkate alır.  

Kullanıcıların sözlük kullanma becerilerinin nasıl oluştuğunu ve ne şekilde 

bu kaynağa başvurma ihtiyacı oluştuğunu inceler.  

 

Türkiye‘de üzerinde kavram kargaşasının sürdüğü sözlükbilimin, hangi bilim 

dalının alt kolu olması gerektiği hakkında zaman zaman farklı görüşler 

serdedilmiştir. Yukarıda verilen altı alan incelendiği zaman esasen sözlükbilim adına 

yapılan tüm tanımlamaların verilen başlıklar çerçevesinde ihtiva edildiği görülür. 

Dijital sözlüklerin de küreselleşen dünyada gün geçtikçe önem kazandığı dikkate 

alındığında sözlükbilim için daha kapsamlı tanımlamaların gerekeceği aşikârdır. Bu 
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gelişmekte olan bilim dalı her hâlükârda sözlük çalışmalarının tümünü kendi 

bünyesinde barındırmaktadır.
93

  

Dil, insanın kendini ifade etme araçlarından biri olarak ilk sıradaki yerini 

korumaktadır. Dilin gelişimiyle birlikte yazı keşfedilmiş ve bunun kaçınılmaz sonucu 

olarak alfabeye ihtiyaç duyulmuştur. Bugün başlı başına bir bilim dalı olarak kabul 

edilen dilbilim, tarihte görülmemiş bir şekilde gelişimine devam etmektedir. Dil 

felsefesinden morfolojiye kadar geniş bir yelpazeye sahip olan dilbilimin alt 

dallarından biri de sözlükbilimdir.  
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3. EL-HEDİYYETÜ-L HAMİDİYYE Fİ’L LÜGATİ’L 

KÜRDİYYE 

 Çalışmamızda buraya kadar, birinci bölüm dâhilinde Yusuf Ziya el-Halidî 

kimdir, memleketi Filistin ve Osmanlı Devleti‘nde hangi görevlerde bulunmuştur 

gibi yazarı tanıma amaçlı sorulara cevap verilmiştir. Osmanlı‘nın son dönemlerinde 

ortaya çıkan, Yusuf Ziya Paşa‘nın da üyesi olduğu İttihat ve Terakki Cemiyeti‘nin 

kuruluşu, üyeleri ve faaliyetleri gibi konular hakkında bilgiler sunulmuştur. Öte 

yandan Yusuf Ziya Paşa‘nın yazdığı kitaplar ve özellikle Kürtçe-Arapça olarak 

hazırladığı el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye adlı eserini nasıl bir 

ortamda yazdığı sorusunun peşinde, kökleri oldukça eskilere dayanan Bitlis‘in tarihi 

ve sosyokültürel yapısı incelenmiştir. Bu bağlamda birçok zaman Osmanlı Devleti ve 

Sasaniler arasında kalan ve köklü bir Kürt Emirliğine ev sahipliği yapan Bitlis‘in, 

çoğulcu yönetim biçimini benimseyen Osmanlı Devleti‘nin hakimiyetine girdikten 

sonraki serencamı gözler önüne serilmiştir.  

İkinci bölümde ise, günümüze değin insan dilinin kat ettiği aşamalar 

incelenerek ―dil‖in ne olduğu, geçmişten bugüne işlevi ve kültürel kodları aktarmada 

nasıl bir rol oynadığı üzerinde durulmuştur. Yine bu bölümde sözlüğün tarihi, sözlük 

hazırlama, sözlükbilim üzerine yapılan çalışmalar ve bu alanların tarihten günümüze 

gelişimi incelenmiştir. Çalışmanın konusuna açıklık getirmesi bakımından adı geçen 

eserin yazıldığı diller olan Kürtçe ve Arapça hakkında tarihleri, alfabeleri ve yapıları 

bakımından genel bilgilere yer verilmiştir.  

Son kısım olan üçüncü bölümümüzde Yusuf Ziya el-Halidî‘nin el-

Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye eseri ve bu eser üzerine çeşitli 

tarihlerde, farklı kişiler tarafından yapılan çalışmalar irdelenecektir. Ayrıca sözlüğün 

tashihi yapılacak ve çalışmanın ek kısmında esere yer verilecektir. 
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3.1. el-Hediyyetü'l-Hamidiyye fi'l-lügati’l-Kürdiyye 

Yusuf Ziya el-Halidî‘nin araştırmamızın konusu olan eseri el-Hediyyetü'l-

Hamidiyye fi'l-lügati’l-Kürdiyye, iki dilli hazırlanmış bir sözlük çalışmasıdır. Eser 

Kürtçenin Kurmancî lehçesinde hazırlanmıştır. Kurmancî lehçesini kullanan 

Kürtlerin Yusuf Ziya Paşa‘nın Mutki‘de kaymakamlık yaptığı 1890-1893 yıllarını 

kapsayan dönemde Kürtçeyi, Arap-Aramî alfabesiyle yazıp okuması nedeniyle eser 

bu alfabeyle ve alfabetik sıraya göre yazılmıştır. Kürtlerin o dönem kullandığı alfabe 

ile bugün Arap dünyasında kullanılan Arap-Aramî alfabesi arasında bazı farklılıklar 

mevcuttur. Kürtçede olup Arapçada olmayan J, P, Ç ve G gibi harflerin Kürtlerin 

kullandığı Arap-Aramî alfabesine eklenmesi bu farklılıkların en belirgin örneğidir. 

Sovyetler Birliği ve Suriye‘de 1928-1932 yılları arasında yapılan alfabe çalışmaları 

sonucu Kürtlerin büyük kısmı Kürtçe Latin alfabesini benimsemişlerdir. Irak 

Kürdistan Bölgesel Yönetimi‘nde yaşayan ve Kürtçenin Soranî lehçesini konuşan 

Kürtler, günümüzde de Arap-Aramî alfabesini kullanmaktadırlar.
94

 

 Yusuf Ziya Paşa, eski Arap yazın geleneğine uygun olarak eserin 

mukaddime kısmına hamdele ve salvele ile başlar. Akabinde kendi soyağacına yer 

veren yazar, Sultan Abdülhamit‘e olan saygısını edebi cümlelerle ve eklediği kısa, 

övgü dolu şiiriyle belirtir.
95

 Burada Yusuf Ziya Paşa‘nın eserinin adını el-

Hediyyetü’l-Hamîdiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye olarak belirlemesi ve Sultan 

Abdülhamit‘e ithaf etmiş olması, Osmanlı Devleti‘ne ve Sultan‘a muhalif tutumuna 

ve muhalif İttihat ve Terakki Partisi‘nin bir üyesi olmasına zıt düşmüş 

görünmektedir. Bu olgu iki şekilde yorumlanabilir. Birincisi, dönemin adetlerinden 

biri olan eseri sultana yahut emire, yani yöneticiye ithaf etme geleneğidir ki bunun 

birçok örneğinden birini Firdevsî‘nin (ö.1020) ünlü eseri Şahname‘yi Gazneli Sultan 

Mahmud‘a ithaf etmesinde görürüz. İdris-i Bitlisî (ö.1520) ise meşhur tarih kitabı 

Heşt Beheşt‘i Sultan II.Beyazıt‘a ithaf etmiştir. İkinci yoruma göre ise, eserin 

basılmasını kolaylaştırmak amacıyla yöneticiye yapılan ithaftır. Bu durum Sultan 
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Abdülhamit‘e ithaf edilen ve onun döneminde basılan el-Hediyyetü’l-Hamidiyye 

fi’l-lügati’l-Kürdiyye eserinin yayınlanmasını kolaylaştırmış olabilir. Buna rağmen 

adı geçen eserin 1906 yılında yasaklanan Kürtçe-Arapça sözlük olduğuna dair 

iddialar mevcuttur.
96

 

Yusuf Ziya Paşa, mezkûr kitabını yazma amacını mukaddimede, dil 

çalışmalarının bilimsel araştırmalarda yeni ufuklar açtığı, dil öğreniminin çeşitli 

araştırmalar yapmada temel bir kural olduğu ve dil sayesinde muhtelif bilimlere 

ulaşmaya olan inancı olarak dile getirir. Yusuf Ziya Paşa‘ya göre insan, dil 

vasıtasıyla yeni bir dilin postuna bürünen kelimelerin, başka bir halk tarafından farklı 

tarzda kullanımını görecek, milletleri birbirinden ayıran o kültürel kodlara şahit 

olacak ve yakınlaşabilecektir. Dilini öğrendiği halka karşı sempati duymak, o halkla 

yakın ilişkilere girmeye ve bu durumun sonucu olarak halklar arasında ticari ve 

mesleki alışverişin artmasına yol açabilecektir. Tarihe bakıldığında, tacirler ve 

bilginin peşinde koşan öğrenciler tarafından dil bilmenin yolları araştırılmış, dil 

bilenlere saygı gösterilmiş ve akabinde birçok sözlüğün oluşturulmasıyla bilginin 

kapıları aralanmıştır. 

 Bu düşüncelerin yansımalarını Yusuf Ziya Paşa‘nın hayatında görmek 

mümkündür. Paşa, ana dili olan Arapça ve eğitim aldığı dil olan Türkçenin yanı sıra 

Farsça, İngilizce ve Fransızcayı da iyi derecede ve akıcı konuşabilmektedir. Yusuf 

Ziya Paşa‘nın Kürtçeyi ne derece öğrendiğine dair kesin bir bilgiye sahip değiliz. 

Paşa‘nın Kürtçe çalışmaları -her ne kadar yardım alarak hazırlanmış dahi olsalar- 

onun Kürtçeyi öğrendiği ön kabulünü beraberinde getirmiştir. Öte yandan Paşa‘nın 

Kürtçeyi çok iyi bildiğine dair iddialar da mevcuttur. 
97
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Yusuf Ziya Paşa mukaddimesinin devamında yeniden Sultan Abdülhamit‘e 

sunduğu övgülere yer verir ve eserini yazma sürecine değinir. Buna göre el-Halidî 

Bitlis/Mutki kaymakamlığı sırasında halkın pek çoğunun Kürtçe konuşmasına 

rağmen Kürtçenin bir gramer kitabının olmadığını öğrenir ve bir Kürtçe gramer 

kitabı hazırlamaya niyetlenir. Bu konuda yetkin kişiler tanımaması başlarda sorun 

teşkil etmiştir. 

 Yusuf Ziya el-Halidî, daha sonra Mela Xelîlê Sêrtî‘nin (ö.1843) torunu olan 

Mela Hâmid‘in (ö.1932) yardımıyla eserin müfredatının oluşturulduğunu söyler. 

Mela Hâmid‘in dedesi Mela Xelîlê Sêrtî, tasavvuftan Arapça gramere, mantıktan 

edebiyata farklı konularda yirmi beş Arapça eser kaleme almış ilim erbabı bir 

şahsiyet ve farklı Kürt Emirliklerinde müderrislik yapmış bir aydındır. Mela Xelîlê 

Sêrtî‘nin ilmî verimliliği sadece Arapça eserler yazmakla sınırlı kalmamıştır ve ana 

dili olan Kürtçeyle verdiği eserler günümüzde araştırmacılar, edebiyatseverler ve 

medrese talebeleri tarafından mütemadiyen okunmaktadır. Bu durum Mela Hâmid‘in 

yetiştiği ailenin Arapça ve Kürtçe noktasında ne kadar birikim sahibi olduğunun ve 

bu iki dilde okuma yazmanın bir aile geleneği olduğunun göstergesi olarak kabul 

edilebilir. 
98

 

Yusuf Ziya Paşa, Mela Hâmid‘in el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-

Kürdiyye eserini hazırlarken, sözlük kısmına eklenmek üzere Kürtçe kelimeleri 

toplamak ve gramer kısmı için de sarf ve nahiv kısımlarını hazırlamak şeklinde 

yardımcı olduğuna işaret etmiştir. Eserinin sonunda ise, kitabın hazırlanmasında 

Mela Fethullah Efendî‘nin de katkısının bulunduğuna değinmiş ve kitabı, Kürtçenin 

lehçelerinin yanı sıra Arapçayı da bilen ve farklı yörelerden gelen bir grup Kürt 

âllimle hazırlamış olduğunu ifade eder. Grubun kimlerden oluştuğu ile ilgili Yusuf 

Ziya Paşa ayrıntılar vermemektedir. Ancak Kürt tarihçi Celilê Celîl ―Kürt 

Aydınlanması‖ adlı eserinde, Yusuf Ziya Paşa ile birlikte eseri hazırlamada emeği 
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geçen bu gruptan Kürtçe-Arapça sözlük kısmını hazırlayan kişileri, Muhammed 

Abdu‘l Mehdi, Hacı Mehmed Fewzi, Mehmed Asim ve Abuzade Mehmed Alaaddin 

olarak sıralar. Yaptığımız araştırmada ismi geçen kişilerle ilgili herhangi bir bilgiye 

rastlanmamıştır.  Gramer ve sözlük hazırlama araştırmalarının ne denli zor ve sabır 

isteyen bir iş olduğunu belirten Yusuf Ziya Paşa, eserin Kürtçe yirmi beş harften 

oluşan Arap-Aramî alfabesi kullanılarak hazırlandığını ifade eder.
99

 

el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye kitabının mukaddimesini 

incelediğimiz bu kısımda, Yusuf Ziya el-Halidî‘nin Bitlis-Mutki kaymakamlığı 

sırasında, gördüğü  ihtiyaç üzerine adı geçen eseri kaleme almaya niyetlendiğini 

belirttik. Bu çerçevede Kürtçeyi ve Arapçayı iyi bilen âllim ve ileri gelenlerden 

oluşan bir grup kurduğunu ve bu grupla yaptığı ortak çalışma neticesinde adı geçen 

eserin ortaya çıkarıldığını gözler önüne serdik. Yusuf Ziya Paşa‘nın dil çalışmalarına 

ne denli önem atfettiğini müşahede ettiğimiz mukaddimesi, onun bu süreçte yaşadığı 

kişisel tecrübesine dair ipuçları taşımaktadır.  

Yusuf Ziya el-Halidî, eserinin başına Arapça olarak hazırladığı Kürtçe 

Gramer Kitabı çalışmasını eklemiştir. İlk kısımda Kürtçenin nasıl bir dil olduğu 

sorusuna cevap arayan Halidî, Kürtçenin içerisinde komşu diller olan Arapça ve 

Farsçadan kelimeler bulunduğunu ve bunun dışında başka dillerden çok az kelime 

olduğunu belirtir. Yusuf Ziya Paşa‘nın eserleri arasında da belirttiğimiz Gramer 

Kitabı, on altı kısım, altı fasıl ve bazı eklemelerden oluşan yirmi sekiz sayfalık bir 

çalışmadır. İkinci kısımda Kürtçenin şekline ve alfabesine değinen yazar, Kürtlerin 

kendine ait bir alfabesi olmadığı şeklindeki düşüncesini dile getirir.
100
Araştırmamızın 

Kürtçeyi tanıttığı kısmında, Kürtlerin tarih boyunca kullandığı, kendilerine ait olan 

ve olmayan alfabelerden söz edilmiştir. Yusuf Ziya Paşa‘nın bahsi geçen fikrini, 

eserini yazdığı dönem için sarf ettiği aşikârdır. 

Üçüncü kısımda, Kürtçe ve Arapça arasındaki farklara kısaca değinen Yusuf 

Ziya Paşa, dördüncü kısımda Kürtçenin kelime köküne dair Mela Hâmid‘in kaleme 
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aldığı iki mısraya yer verir. Eserde beşinci kısımdan on birinci kısma kadar geçmiş, 

şimdiki ve gelecek zaman gruplarının ve bunların olumsuz hallerinin üzerinde duran 

yazar, bazı fiillerde kelimelerin Botan ve Gerzan gibi farklı ağızlarda nasıl 

kullanıldığını da belirtir. Onuncu ve on birinci kısımda verilen Kürtçe kelimelerde, 

kelimenin tekil-çoğul kullanımında yahut zamirlerin yazılımında hatalar göze 

çarpmaktadır. Bu hataların dikkatten kaçmış olması yahut basım hatası olması 

muhtemeldir. Yusuf Ziya Paşa, sözlük kısmındaki hatalar için eserinin son kısmında 

bazı düzeltmeler yapmış ve eserdeki tüm hataların, eğer fırsat bulursa sonraki 

baskıda dikkatle gözden geçirilerek giderileceğini belirtmiştir.
101

 

 On ikinci kısmı Kürtçedeki emir kipine ayıran Yusuf Ziya Paşa, on üçüncü 

kısımda da emir fiilinin olumsuzunu ele alır. Eserin on dördüncü kısmında, 

―bûn/olmak‖ fiilinin zamirler üzerinde kullanılışı örneklenirken başlık, yine basım 

hatası olarak dördüncü kısım şeklinde yazılmıştır. On beşinci kısımda, Kürtçede 

tekil-çoğul kurallarının yanı sıra, eril-dişil konusu irdelenmiştir. Son kısım olan on 

altıncı kısım ise, altı ayrı bölümde zamir, işaret zamiri ve sayı gibi ismin alt dallarına 

ayrılmıştır. Dördüncü bölümün sonunda Yusuf Ziya Paşa, Bitlis yöresindeki halkın 

Kürtçe kelimeleri komşularından farklı telaffuz ettiğini ifade eder ve bu durumu cahil 

olmalarına bağlar. Yazar gramer çalışmasına edatlar ve bağlaçlarla ilgili notlar 

ekleyerek son verir.
102

 

Özetle Yusuf Ziya el-Halidî, organize ettiği bir grupla birlikte hazırladığı 

Kürtçe-Arapça sözlüğünün başına küçük ebatlı Kürtçe Gramer Kitabı‘nı yerleştirir. 

Bu kitapta genel hatlarıyla dilin gramerine dair Bitlis/Mutki bölgesinin kullandığı 

kelimelerle birlikte, Yusuf Ziya Paşa‘ya eserini hazırlamada yardım eden ve farklı 

yerlerden gelmiş kişilerden müteşekkil olan grubun eklediği kelimelerden örneklere 

yer verilmiştir. Yusuf Ziya Paşa‘nın, eserini Arapça dil geleneği üzerinden anlayıp 

yorumladığı yer yer kendini belli etmektedir. Örneğin, Kürtçe olarak verilen 

cümlelerde, tıpkı klasik Arapça öğreniminde görüldüğü üzere örneklerde isim olarak 

Zeyd‟in kullanıldığı dikkat çeker. Ayrıca, tekil ve çoğul konusu işlenirken Kürtçede 
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bulunmamasına rağmen, Arapçada var olan tekil ve çoğulun ortasındaki ikil olgusu 

ile ilgili bilgilendirme yapması da ilgi çekicidir.  

Yusuf Ziya Paşa‘nın Gramer Kitabı, Kürtçe gramer alanında yayınlanmış ilk 

eser değildir. İlk Kürtçe Gramer kitabı, Mele Elîyê Teremaxî‘nin (ö.1653) Serfa 

Kurmanci adlı eseridir. İtalyan misyoner Dal.P.Maurizio Garzioni‘nin (ö.1804) 

kaleme aldığı Grammatıca E Vocabolario Della Lıngua Kurda adlı eser ise ikinci 

Kürtçe gramer olarak kabul edilmektedir ve ilk olarak 1787 yılında Roma‘da 

basılmıştır. 
103

 

Yusuf Ziya Paşa, el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye’ye, 

eserin büyük bölümünü ihtiva eden sözlük kısmının ardından sonek mahiyetinde bir 

yazı ekler. İçerik olarak öncelikle, Kürtleri tanımak ve Kürt âllim ve meşhurlarını 

kendi dillerinde okumak isteyenler için faydalanılabilecek eserlerin mevcut olduğunu 

belirtir ve bu eserlerin isimlerini sayar. Bunlar, Mela Huseynê Şivikî‘nin Şerhü’l 

İzzi kitabı, Mela Yûnusê Erqetînî‘nin Zurûf ve Mu’erreb Avamil el Cürcanî 

kitabı, Mela Mihemedê Ervasî‘nin Risale kitabı ve diğer kitaplarıdır. Mela Xelîlê 

Sêrtî‘nin Nehcü’l-Enam, Melayê Bateyî‘nin Mevlûda Pexember ve Ehmedê 

Xanî‘nin Nûbihara Biçûkan eserleri de aynı şekilde Yusuf Ziya Paşa tarafından 

kaynak eserler olarak belirtilmiştir.
104

  

Yusuf Ziya Paşa, Kürtlerin birçok klasik şiir, deyim, atasözü ve kılamların 

yazılı olduğu eserlere sahip olduklarını ve bu eserlerin onların ne denli bilgili, 

üretken ve birikimli insanlar olduğunun göstergesi olduğunu ifade eder. Siirt 

mutasarrıfı Kenan Paşa‘nın, görevde olduğu dönem içerisinde Kürtçe kıssaları 

derlediğinden bahseden Ziya Paşa, mezkûr çalışmanın faydalı olmasını umduğunu 

belirtir.
105

 

Yusuf Ziya Paşa, eserinin sonunda halktan/avamdan olduklarını ifade ettiği 

ve isimlerini vermediği kişilerin beyitlerine yer verir. Bazı deyim, atasözü ve 
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bunların açıklamalarını yazdığı bölümün ardından yazar, Muhammed el-Hazîn el-

Xalidî en-Neqşibendî‘nin (ö.1892) iki şiirini ekler. Şiirlerin akabinde yazdığı kısa 

takdir kısmında Yusuf Ziya Paşa, kitabında ikinci kez Kürtlerin atası olarak zikrettiği 

Maussema‘dan bahseder ve takdir ve övgü dolu ifadelerle bahsettiği Ehmedê 

Xanî‘nin Nûbihara Biçûkan eserini ekler. Ehmedê Xanî‘nin, medrese eğitimi gören 

öğrenciler için yazdığı Nûbihara Biçûkan adlı Arapça-Kürtçe (bazı yerlerde 

kelimeler Kürtçe-Arapça olarak verilmiştir) manzum sözlük, el-Hediyyetü’l-

Hamidiyye eserine eklenmesiyle beraber ilk kez matbaada basılmıştır. Eser bu 

özelliğiyle de oldukça önemli bir hizmet sunmaktadır. Yusuf Ziya Paşa, eserinde 

Ehmedê Xanî‘nin ismine ―Cezerî‖ kelimesini eklemiştir. Bilindiği üzere Xanî Cizreli 

değildir, Cizre‘de yalnızca eğitim amaçlı bulunmuştur. 
106

 

Yusuf Ziya Paşa, esere yazdığı sonek bölümünün sonunda eserini, el-

Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye olarak adlandırdığını belirtir. Eserde 

bu isim ilk ve son kez sonek kısmında geçer. Çalışmasını Sultan Abdülhamit‘e ithaf 

ettiğini birçok övgüyle birlikte belirten Paşa, Maussema‘nın (göğün suyu-yağmur) 

torunlarının diline katkı sağladığı için mutluluk duyduğunu dile getirir. Burada 

zikredilen Maussema Arapların, Kürtlerin kökenine dair tarih kitaplarında ifade 

ettikleri bir görüştür. Kürtlerin atası kabul ettikleri kişinin ismi Maussema‘dır. Bu 

düşünceye göre Kürtler, Maussema‘nın, Amir adlı oğlundan olan ‗Emr‘ın 

çocuklarıdır.
107

  

Söz konusu düşünce, İslam‘ın gelişi ve Kürtlerin Müslüman olmasıyla ortaya 

çıkan, halk arasında yaygın bir şekilde soyunun peygamber soyundan geldiğini iddia 

etme çabasından farklıdır. Söz konusu iddiaya göre, Seyyitlik 
 
adı verilen bu bağla 

birçok Kürt aşiretinin soyu Hz. Muhammet‘e dayanır. Bu düşüncenin, Kürtlerin 

yaşadığı hemen hemen her bölgede mevcut olması dikkat çekicidir. Öte yandan bazı 

aşiretler, soylarının Hâlid bin Velid yahut Hz. Ömer‘den geldiğini iddia 
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etmektedirler. Soyunun peygamber yahut sahabeden olduğunu ispat etme 

çabalarından bağımsız olan ve eserde zikredilen düşünceye göre ise Kürtlerin aslı 

Yemen‘e dayanmaktadır. Bu düşüncenin yazılı ispatı Kürt kaynaklarında mevcut 

değildir. Buna rağmen bazı Kürt aşiretleri sözlü olarak, bir rivayet şeklinde bu 

düşüncenin doğruluğuna inanmaktadırlar. Bu düşünce Kürtler arasında, belirtildiği 

üzere bazı aşiretlerde sözlü olarak varlığını sürdürürken Arap yazınında tarih 

kitaplarında mevcuttur. 
108

 

Ehmedê Xanî‘nin, Dîvan ve Eqîdeya Îslamê adlı eserlerinden bölümlerin 

paylaşıldığı kısmın ardından Yusuf Ziya Paşa, Melayê Cizirî‘nin (ö.1640) 

Dîvan‘ından da kısa bir alıntıya yer verir. Paşa, Şeyh Ebdullah Feyzî el-Muhammedî 

el-Ensarî‘nin ve el-Hediyyet’ü-l-Hamidiyye’nin hazırlanmasına katkıda bulunan 

Mela Fethullah Efendî‘nin eseri methettiği şiirini de eserine ekler.
109

 Akabinde sekiz 

bölüm boyunca devam eden, muhtelif kişilerce kaleme alınmış olan ve adı geçen 

eserin methedildiği şiirlerin bulunduğu kısım yer alır. İstanbul‘da yaşayan kişilerce 

yazılmış dokuz bölümden müteşekkil methiye şiirleri de bölüme eklenmiştir. Tüm bu 

şiirler Kürtçe ve Arapça yazılmışlardır. Sekizinci ve dokuzuncu methiyelerin 

arasında, Yusuf Ziya Paşa‘nın eserine hâtime mahiyetinde bir pasaj yazdığı görülür. 

Hâtimede eserin bitiş tarihi olarak Hicri 1310 tarihi verilir ki bu tarih Miladi olarak 

1893 yılına tekabül eder.
110

 

Eserin son kısmına eklenen bu bölümler, kitabın yazılmasının dönemin 

ilgilileri tarafından nasıl mutluluk ve minnet duygularıyla karşılandığını göstermesi 

açısından önemlidir. Yusuf Ziya Paşa‘nın Kürtleri tanıma adına dil, edebiyat ve 

folklorla ilgili bilgilere yer vermesi eseri   farklı kılmaktadır. Kültürel çoğulculuğun 

yaşandığı Osmanlı Dönemi‘nde Kürtçenin durumunu göstermesi bakımından da 

önem arz eden eser, Bitlis şehri ve civarında konuşulan Kürtçeyle ve günlük yaşamla 

ilgili ayrıntılı kelimeler vermesiyle de dikkat çekicidir. Yusuf Ziya Paşa‘nın organize 
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ettiği grupla ortaya çıkardığı bu değerli çalışma sayesinde bugün unutulmaya yüz 

tutmuş onlarca kelime, şiir vb. yazıya geçirilerek kayıt altına alınmıştır. 

3.2. el-Hediyyetü’l-Hamidiyye Eseri Üzerine Yapılan Çalışmalar 

Yusuf Ziya el-Halidî‘nin el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye 

eseri, 1893 yılında ilk kez İstanbul‘da basılmasının ardından aynı ve farklı dilde 

olmak üzere birçok kez yayınlanmıştır. Farklı şehirlerde basılan yayınlarda içerik 

bakımından bazı değişikliklere gidildiği dikkat çekmektedir. Çalışmamızın bu 

bölümünde adı geçen eser hakkında yapılan çalışmaları ve eserin diğer basımlarını 

inceleyeceğiz. 

3.2.1. el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye, Albert Von Le 

Coq 

Yusuf Ziya Paşa tarafından İstanbul‘da ilk basımı gerçekleştikten sonra el-

Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye eseri, Kürt ileri gelenleri ve 

Kürtçeyle ilgilenen kişiler tarafından büyük ilgi görmüştür.  Bunun ilk örneğini 

Alman arkeolog ve Orta Asya araştırmacısı Albert Von Le Coq‘da (ö.1930) görürüz. 

El yazmaları arşivi oluşturan Le Coq, Orta ve Doğu Asya‘da gerçekleştirdiği 

araştırma amaçlı gezilerden, elinde Budizm ve Manihaizm‘e ait birçok el yazması 

bulunduğu halde dönmüştür. İskenderun, Şam ve Beyrut‘ta da araştırmalar yapmış ve 

birçok el yazması eser elde etmiştir. Çalışmaları sırasında Gaziantep‘te yapılan 

arkeolojik kazılara da katılan Le Coq, burada bulunduğu süre zarfında Türkçesini 

geliştirmiştir.   

el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye kitabını da topladığı 

eserlere ekleyen Albert Von Le Coq, Berlin‘e döndükten sonra elindeki eserleri ve el 

yazmalarını Kürdische Texte adlı kitabında, 1908 yılında yayınlamıştır. Bu kitapla 

birlikte el-Hediyyetü’l-Hamidiyye kitabı, İstanbul baskısının ardından ilk kez 

Berlin‘de yayınlanmıştır. Bu basımın tıpkı basım olduğu düşünülmektedir. II. Dünya 
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Savaşı‘nda Berlin‘in İngiltere tarafından bombalanması sırasında, Le Coq‘un Für 

Völkerkunde Müzesinde sergilenen el yazmaları yok olmuştur.
111

 

3.2.2. el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye, Muhammed 

Mukri 

Dilbilimci ve etnolog Muhammed Mukri, (ö.2007) çeşitli dillerde birçok 

çalışmaya imza atmıştır. Paris Sorbonne Üniversitesinde bulunduğu zaman zarfında 

Kürtçe çalışmalara yoğunlaşan Mukri, Yusuf Ziya Paşa‘nın el-Hediyyetü'l-

Hamidiyye eserini de incelemiştir. Eser, M.Mukri‘nin çabasıyla ilki 1975, ikincisi 

1987 tarihinde olmak üzere, Mektebetü‘l Lübnan Yayınları tarafından iki defa 

Beyrut‘ta yayınlanmıştır.
112

   

Beyrut‘taki baskılarda, eserin sözlük kısmının olduğu gibi aktarıldığı 

gözlemlenmektedir. Ancak eserin orijinalinde bulunan gramer kısmına ve eser 

hakkında yazılan şiir ve açıklamalara yer verilmemiştir. Beyrut baskısının giriş 

kısmında, Mukri‘nin Kürtçeyle ilgili kaleme aldığı çalışmalarının isim ve 

içeriklerinden oluşan bilgiler aktarılmaktadır. el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-

lügati’l-Kürdiyye‘nin orijinaliyle aynı olarak basılan Kürtçe-Arapça sözlük 

kısmının akabinde kitaba, yirmi dört sayfalık Fransızca ve İngilizce olmak üzere iki 

dilde  açıklama eklenmiştir. Açıklama kısmının başında Mukri, Arap dilcilerin farklı 

dönemlerdeki dil çalışmalarından, Kürtçeden ve onun on lehçeye ayrılmış zengin bir 

dil olduğundan ve buna rağmen hakkında yapılan çalışmaların oldukça yetersiz 

kaldığından bahseder. Karşılaştırmalı dil çalışması yapmanın öneminden bahseden 

yazar dilin Arapça ve Farsça ile ilişkisini ve Arapça, Farsça ve Türkçenin Kürtçeye 

etkilerini ele alır.
113

 

Kürtçenin tarihiyle ilgili bazı bilgilere değinen Mukri, dilin İslami dönemdeki 

durumu hakkında da bilgilere yer verir. Sözlük çalışmalarının zorluğundan ve 
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öneminden bahseden Muhammed Mukri, devamında Rusya‘da yapılan Kürtçe 

çalışmalarının önemini belirtir ve Kürtçenin Kurmancî lehçesinde hazırlanmış iki 

sözlükten bahseder. İlki Kürdolog ve Rus konsolosu Aleksander Jaba‘nın (ö.1894) 

San Petersburg‘da 1879‘ta hazırladığı Kürtçe-Fransızca sözlüktür. İkincisi ise Yusuf 

Ziya el-Halidî‘nin el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye eseridir. Eserin 

Beyrut baskısı için yalnızca sözlük kısmını alacağını belirten Mukri, gramer kısmı 

için yeni bir çalışma gerektiğinden ve bu çalışmayı yapmayı umduğundan söz 

eder.
114

 

Devamında Kürtçenin ses yapısı, sembol ve harfleri konusunu ele alan Mukri, 

bu seslerin ve harflerin Arapça ve Farsçadaki kullanımlarını inceler ve Kürtçenin 

Avesta Dili, Pehlevice ve Pars diliyle karşılaştırmasını yapar. Mukri, Sorani, Gorani 

ve Kurmancî gibi Kürtçenin lehçeleri arasındaki seslendirme farklılıklarını da kısaca 

inceler. Yazar, diller arasındaki karşılaştırma ile ortaya çıkan seslerin köklerindeki 

mutasyonun, yalnızca Kürt tarihi ile ilgili bilgilere ulaşılmasını değil aynı zamanda 

kökenbilim hakkında da aydınlatıcı bilgilere ulaşılmasını sağlayacağını ifade ederek 

düşüncelerini dile getirir. Muhammed Mukri daha sonra, Arapça, Farsça ve Türkçeye 

hâkim olan Yusuf Ziya el-Halidî‘nin Osmanlı Devleti içerisindeki siyasi hayatından 

bahseder ve el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye eserini hazırlamasına 

karşı duyduğu takdiri dile getirir.
115

 

Kürtçenin, Hind-Avrupa dillerinden biri olduğunu ve diğer dillerle 

kaynaşmasının doğal olduğuna değinen Mukri, Ermeniceden de örnekler verdiği bazı 

kelime karşılaştırmaları yapar. Sözlük kısmında Arapça, Farsça ve Türkçe dillerinden 

kelimelerin de yer aldığını ifade eden Mukri, Kürtçe-Arapça olan el-Hediyyetü’l-

Hamidiyye’nin araştırmacılar ve dilbilimciler için önemli bir kaynak olduğuna 

dikkat çeker.
116

  

Muhammed Mukri‘nin çalışması olan ve el-Hediyyetü’l-Hamidiyye’nin 

sözlük kısmının orijinalinin tıpkı basımı olduğu görülen eserin Beyrut baskısının 

ikinci basımında hator (kireç taşlarını dövmekte kullanılan tahta tokmak) kelimesine 
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el yazısıyla kısa bir not eklenmiştir. Not söz konusu kelimenin açıklaması niteliğinde 

bir bilgi notudur ve el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye‘nin 

orijinalinde mevcut değildir. Eserde buna benzer başka bir ekleme 

gözlemlenmemiştir.
117

 

3.2.3. Kürtçe-Türkçe Sözlük, Mehmet Emin Bozarslan 

Yazar ve çevirmen M.Emin Bozarslan, Kürtçe dilbilgisi, çocuk hikâyeleri ve 

tarihi kitap çevirileriyle onlarca esere imza atmıştır. Bozarslan, el-Hediyyetü’l-

Hamidiyye eserini Yusuf Ziya Paşa‘nın ardından İstanbul‘da ikinci kez ve Kürtçe-

Türkçe Sözlük adıyla yayınlamıştır. Bozarslan‘ın yeniden düzenlediği ve çevirdiği 

sözlük, Çıra Yayınları tarafından 1978 yılında basılmıştır. Önsözde, karşılaştığı ilk 

sorunun Arap-Arami alfabesiyle yazılmış olan Kürtçe kelimeleri Latinceye çevirmek 

olduğunu belirten yazar, çözüm olarak Kemal Badıllı‘nın (ö.1975) hazırladığı 

Kürtçe Gramer kitabında belirtilen Latin alfabesini esas aldığını, kalın ve ince 

harflerin okunuş farklarının parantez içerisinde verildiğini ifade eder.
118

 

Yusuf Ziya Paşa‘nın hazırladığı sözlüğün Kürtçedeki kelimelerin çok azını 

kapsadığını ve bu nedenle yetersiz olduğunu ifade eden Bozarslan, buna rağmen 

eserin tarihi bir belge olduğuna değinmektedir. Bozarslan‘a göre, Paşa‘nın Kürtçeye 

yaklaşımı Arapça üzerindendir ve bunun sonucu olarak zaman zaman Kürtçe fiilleri -

tıpkı Arapçada olduğu gibi- bir mastardan türemiş kabul edip sözlükte fiili mastar 

olarak vermiştir. Bu durum Bozarslan‘ın eserde karşılaştığı diğer bir sorun olmuştur. 

Yazarın eserinde değişiklik yapmanın eserin orijinalliğine zarar vereceği 

düşüncesinde olan Bozarslan, bu konuda değişiklik yapmak zorunda kaldığını ifade 

eder.
119

 

M.Emin Bozarslan, Yusuf Ziya Paşa‘nın eserin sözlük bölümünde Arapça 

kelimeleri ―A‖, Farsça kelimeleri ―F‖ ve Türkçe kelimeleri ―T‖ harfi koyarak 

belirtmesini aynen uygulamıştır. Son olarak Paşa‘nın Gramer Kitabı‘nı da ele alan 
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yazar, bu kısmın tamamen Arapça olarak ve Arapça kurallarına göre yazılmış olması 

ve bu nedenle ancak Arapça bilenlerin anlayabileceğini düşündüğünden çevirip 

yayınlamayı uygun bulmadığını belirtir.
120

 

Bozarslan, esere yazdığı önsözün ardından aydın ve geniş görüşlü olarak 

tanımladığı Yusuf Ziya Paşa‘nın, Mutki kaymakamlığı sırasında Kürtçeye ilgi duyup 

el-Hediyyetü’l-Hamidiyye’yi yazma amacını ve dil çalışmalarına verdiği önemi 

belirttiği kısımlara değinir. Paşa‘nın Osmanlı Devleti‘ni ve Sultan Abdülhamit‘i 

övdüğü kısımlara yer veren Bozarslan, sözlüğün ve onunla birlikte basılan Kürtçe 

gramerinin, Kürtler arasında ve İstanbul‘da nasıl geniş bir yankı yaptığını 

vurgulayarak esere sunulan Kürtçe ve Arapça övgülerden söz eder.
121

 

3.2.4. Yusuf Ziyaeddin Paşa’nın el-Hediyyetü’l-Hamîdiyye’sinde 

Osmanlıca-Türkçe Taraması, Saime İnal Savi 

 Saime İnal Savi‘nin hazırladığı ve Elila yayınlarından çıkan kitap 1993 

yılında basılmıştır. Kitapta Mehmet Emin Bozarslan‘ın çeviri eseri olan Kürtçe-

Türkçe Sözlük kitabı esas alınmıştır. Yusuf Ziyaeddin Paşa’nın el-Hediyyetü’l-

Hamîdiyye’sinde Osmanlıca-Türkçe Taraması kitabına sunuş yazan eski ulaştırma 

bakanı Prof. Naci Kınacıoğlu, (ö.2009) Kürtçenin inkâr edilmesini şiddetle kınar ve 

bu dilin baskı altında tutulduğunu ifade eder. Saime İnal Savi‘yi bu çalışmayı 

yaptığından ve önyargılı davranmayışından dolayı takdir eden Kınacıoğlu, bilimsel 

yaklaşımın peşin hükümlülükten uzak bir ortamda gelişeceğine değinir. Naci 

Kınacıoğlu, yazısında Türk dilbilimcilerin Kürtçeye ilgisizliğine dikkat çeker. 
122

 

Saime İnal Savi, el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye eserinin 

de ayrıntılı olarak incelendiği kitabında, öncelikle Yusuf Ziya el-Halidî‘nin Mutki‘de 

yerel yöneticilik yaptığı zaman diliminde dil çalışması yaparak gerçek bir hizmete 

imza attığından söz eder. Eserin orijinali incelendiğinde bazı eksikliklerin 

gözlemlendiğinden bahseden yazar, ilk olarak iki dilli sözlük çalışmalarında 

istisnalar dışında bir kelimenin karşılığı olarak yine tek bir kelimenin verilmesi 

gerektiğine işaret eder. Bu bağlamda Yusuf Ziya Paşa‘nın karşılık vermek yerine 
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zaman zaman tanım getirdiğini belirtir. Savi, Yusuf Ziya Paşa‘da yer yer 

gözlemlenen kelimenin karşılığı olarak tanım getirme durumunun M. Emin 

Bozarslan‘da sürekli halde olduğunu dile getirir. Yusuf Ziyaeddin Paşa’nın el-

Hediyyetü’l-Hamîdiyye’sinde Osmanlıca-Türkçe Taraması eserinde Savi, 

belirtilen durumu düzeltmek adına kelimelerin karşılıklarını vermeye çalıştığını ifade 

eder. 
123

 

 Savi‘nin eserinde dikkate şayan olan şeylerden biri, Yusuf Ziyaeddin 

Paşa‘nın eserin sözlük kısmında yer verdiği iki yüz altmış altı köy isminin 

günümüzdeki isimlerini araştırması ve bulabildiklerini eklemesidir. Diğer yandan 

Savi, orijinalinde beş bin dört yüz elli iki kelimeden müteşekkil olan sözlükten, M. 

Emin Bozarslan‘ın Türkçe-Kürtçe Sözlük eserinde beş yüz on altı kelimenin 

çıkartılmış ve dokuz yüz kırk yedi kelimenin eklenmiş olduğunu tespit etmiştir. Savi, 

eserin orijinali olan el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye eserinde 

mevcut olup Türkçe-Kürtçe Sözlük eserine alınmayan kelimeleri eserinin sonuna 

eklemiş ve çeviriye eklenen kelimelerden oluşan ―Ek‖ kısmını ilave etmiştir. 

Bozarslan‘ın eserine almadığı kelimeleri üç grupta ele alan Saime İnal Savi, birinci 

grubun Türkçe kelimeler olduğuna, ikinci grubun, aynı anlamı içeren kelimelerden 

sadece biri esere alınmış olduğundan bırakılan diğer kelimeler olduğuna ve üçüncü 

grubun da alınmama nedenleri bilinmeyen kelimeler olduğuna işaret eder.
124

 

 Osmanlıca-Türkçe taraması yaptığı eseriyle ilgili bilgiler veren Savi, 

çalışmayı yaparken kullandığı sözlüklerin isimlerini belirtmiş, eserdeki kelimelerin 

Osmanlıca ve Türkçe sözlüklerde hangi sayfalarda yer aldığına ilişkin bilgiye, 

kelimenin sonuna yerleştirdiği harf ve sayıyla işaret etmiştir. Arap-Arami alfabesiyle 

Latin alfabesinin harf karşılaştırmalarını ve anlam kaymalarını ele alan yazar, 

kelimelerdeki ağız farklılığından kaynaklanan telaffuzları bölgenin küçük olmasını 

göz önünde bulundurarak dilin oturmamışlığı yahut ağız farklılığı olabileceği 

şeklinde yorumlar. Kelimelerde çeviri metnin sıralamasının esas alındığını belirten 

Savi, eserin sonunda el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye kitabında ve 

Türkçe-Kürtçe Sözlük kitabında her harften kaç kelimenin kullanıldığını ve 
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Türkçe-Kürtçe Sözlük kitabına alınmayan ve sonradan ilave edilen kelimelerde kaç 

harften kaç kelime kullanıldığını belirten bir tablo sunar.
125

 

  

3.2.5. el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye, Diyarbakır 

Baskısı 

Eser, Diyarbakır‘da Mektebetü Diyarbakır tarafından 2011 yılında, Beyrut 

baskısının tamamını içerecek biçimde yayınlanmıştır. Esere, Muhammed Mukri‘nin 

eserin Beyrut baskısına yazmış olduğu açıklama kısmı eklenmiş ve Mukri‘nin 

Paris‘te bulunduğu sürede yapmış olduğu Kürtçe çalışmalarını içeren kısım da 

baskıya dahil edilmiştir. Bilahare Beyrut baskısında mevcut olmayan Kürtçe gramer 

ve şiirler kısmı da eklenen kitap, iki bölüm şeklinde hazırlanmıştır. İlk bölüm 

gramer, şiirler, Ehmedê Xanî‘nin eserlerinden parçalar ve Yusuf Ziya Paşa‘nın, 

eserin başında ve sonunda bulunan yorumlarından oluşmaktadır.
126

 İkinci bölüm ise, 

yalnızca sözlük kısmına ayrılmıştır. Bu iki bölümde iki farklı fihrist kullanılmış, 

buna bağlı olarak ilk ve ikinci bölümde sayfa sayıları baştan başlatılmıştır. Eser, bu 

şekliyle iki farklı kitabın birlikte basımı gibi bir algı oluşturmaktadır. Eser, el-

Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye kitabının orijinalindeki kısımların 

tümünü kapsar. Sözlük kısmı Muhammed Mukri‘nin Beyrut baskılarında da olduğu 

gibi eserin aslına uygun biçimde alıntılanmıştır.
127

 

3.2.6. Kamusu el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye, Jan Dost 

 Araştırmacı yazar Jan Dost‘un hazırladığı eser 2018 yılında İstanbul‘da Name 

yayınları tarafından basılmıştır. Dost, ilk olarak Halidî ailesinden olan ve Halidî 

Kütüphanesinin başkanı Velid Halidî‘nin mektubuna yer verir. Velid Halidi, Yusuf 

Ziya Paşa‘nın eserlerinin ve el yazmalarının Halidî Kütüphanesinde yer aldığından 

bahsettiği mektubunda, el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye eserinin 
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İstanbul‘daki ilk baskısının kütüphanede mevcut olduğunu ancak el yazmalarının 

bulunmadığını belirtir. 
128

 

 Jan Dost, eserinde Yusuf Ziya el-Halidî‘nin ve eserini esas aldığı Muhammed 

Mukri‘nin hayatından kısaca bahsettiği kısımlara yer verir. Mukri‘nin, Beyrut 

baskısında Fransızca ve İngilizce olarak iki dilde hazırlanan açıklama kısmını Arapça 

olarak esere ilave eden Dost, (mezkûr Fransızca ve İngilizce açıklamanın içeriği 

Muhammed Mukri‘nin eserini incelediğimiz kısımda verildiğinden tekrara ihtiyaç 

duyulmamıştır.) Beyrut baskısında yer almayıp el-Hediyyetü’l-Hamidiyye’nin ilk 

basımında mevcut olan, Yusuf Ziya Paşa‘nın önsözüne ve Gramer Kitabı bölümüne 

eserinde yer verir. Akabinde sözlük kısmını ele alan yazar, eserin orijinalinde ve 

Beyrut baskısında olduğu gibi sözlüğü, harflerin birbiri ardınca gelmesi (örnek 

olarak: Vav‘da sonra gelen sad kısmı) şeklinde yapılan sınıflandırma sistemine 

uygun biçimde yayınlamıştır. 
129

 

 Jan Dost, eseri Kamusu el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-

Kürdiyye’ye yazdığı hatime kısmında, eserin uzun yıllar süren çalışmasının 

sonucunda ortaya çıktığını belirtir. Çalışmasında Muhammed Mukri‘nin eserini esas 

aldığını belirten Dost, eserin orijinalini incelediğini belirterek basımdan kaynaklı 

olduğunu düşündüğü harf ve hareke hatalarını giderme çabasıyla bazı değişiklikler 

yaptığına değinir. Mukri‘nin neden basım hatalarını düzeltmeye gitmediğini 

anlayamadığını belirten Jan Dost, kendisinin sözlük bölümünü kelime kelime 

hatalardan arındırdığına işaret eder.
130

 

3.2.7. Ferhenga Hemidî, Kurdî-Kurdî, Jan Dost 

 Jan Dost‘un diğer bir çalışması olan Ferhenga Hemidî, Yusuf Ziya Paşa‘nın 

Kürtçe-Arapça olan el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye eserinin, 

Kürtçe-Kürtçe şeklinde çevrilmiş halidir ve 2017 yılında Dara Yayınları tarafından 

İstanbul‘da basılmıştır. Önsözde çalışmasının amaç ve aşamalarını ele alan Dost, bu 

sözlük çalışmasında öncelikle Arap-Arami alfabesiyle yazılan Kürtçe kısımları, 
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Kürtçenin bugün kullanılan Latin alfabesine çevirmiş ve latinize etme esnasında 

ortaya çıkan kalın-ince harf problemini ince harfleri önce, kalın harfleri sonra 

vermek kaydıyla çözüme ulaştırmıştır. el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-

Kürdiyye eserine dair ikinci çalışması olan bu eserde de Muhammed Mukri‘nin 

Beyrut baskısını esas alan Dost, eserin Bitlis/Mutki‘deki günlük yaşama ışık 

tuttuğunu belirterek bölgede daha sonra isimleri değiştirilen ilçe, kasaba ve köylerin 

orijinal isimlerini içermesiyle de tarihi bir belge olduğunu vurgular.
131

 

 Jan Dost, Yusuf Ziya Paşa‘nın hayatını kısaca ele aldığı yazısında bu yazının 

aslında bir araştırma yazısı olduğunu ve daha önce bazı Arapça sitelerde 

yayınlandığını belirtir. el-Hediyyetü’l-Hamidiyye eserine yazılan  methiyeleri de 

çalışmasına ekleyen Dost, daha sonra sözlükte Arap-Arami alfabesinde olmayan Ç, 

G, P, J gibi harflerin yakın harflerle birlikte yazılmasının, bugünün Latin alfabesi 

kullanan Kürt halkı tarafından anlaşılmada zorluk yaratacağından, eserin sözlük 

kısmını standart Kürtçe Latin alfabesine göre düzenlediğini ifade eder. Jan Dost, 

sözlük boyunca ihtiyaç gördüğü yerlere eklediği bilgileri, parantez içerisinde 

belirttiğini sözlerine ekler. 
132

 

 Sözlük bölümünün ardından eserde, el-Hediyyetü’l-Hamidiyye eserinin 

orijinalinde de mevcut olduğu üzere Kürtçe hakkında tarihi, dilbilgisi ve yapısal 

anlamda bilgilere yer verilmiştir. Ehmedê Xanî‘nin, Nûbihar ve Divan kitabından 

parçaların ve diğer birçok şairin şiirlerinin yer aldığı bu kısımlar, Muhammed 

Mukri‘nin hazırlamış olduğu iki Beyrut baskısında da dahil edilmemiştir. Jan Dost, 

eserinde Mukri‘den aldığı kısımlar ve eserin orijinal İstanbul baskısından yaptığı 

eklemelere yer vermiştir. Eserin orijinalinin sözlük kısmındaki kelimelerin tümünün 

alınmadığı eserinde Dost, alfabede yaptığı latinize çalışmasının dışında herhangi bir 

değişikliğe gitmemiştir.
133

 

 el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye eseri üzerine yapılan 

çalışmaları incelediğimiz bu bölümde, toplam yedi kitap üzerinde durulmuştur. 

Bunların dışında, asıl adı Mehdi Halıcı olan Cemşid Bender, (ö.2008) Kürt Mutfak 
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Kültürü ve Kürt Yemekleri adlı eserinde yer yer Yusuf Ziya Paşa‘nın sözlüğünden 

alıntılar yapmış ve bitki, peynir ve su çıkarma sanatı gibi konularda, Paşa‘nın 

eserinde yer verdiği Kürtçe kelimelerden faydalanmıştır. Bu çalışma, sözlüğün 

yalnızca dilbilimsel faaliyetlerle sınırlı olmayabileceğini ve kültürel açıdan birçok 

alana ışık tutabileceğini göstermesi bakımından dikkate şayandır. 
134

 

3.3. El-Hediyyetü’l-Hamidiyye Eserinin Tahlil ve Tenkidi 

Yusuf Ziya el-Halidî‘nin el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye 

eseri, yazıldığı dönemde özellikle Kürtçe çalışmaların kısıtlılığı nedeniyle büyük 

ilgiye mazhar olmuştur. Bu ilginin hem Kürt ileri gelenlerince hem de Avrupa ve 

İstanbul başta olmak üzere Kürt dili ve kültürüyle ilgilenen kimseler tarafından 

gösterilmesi, eserin alanına yaptığı katkıyı anlamak adına dikkat çekicidir. Bu değerli 

eser, yalnızca kendi döneminde dikkatleri üzerine çekmekle kalmamış, günümüzde 

de Kürtçe dil çalışmaları yapan araştırmacılar için paha biçilmez bir kaynağa 

dönüşmüştür. Eserin tahlil ve tenkidini yapacağımız bu bölümde görüleceği üzere, 

eserin büyük kısmını oluşturan sözlük bölümü pek çok konuda ayrıntılı kelimelere 

yer verirken, birçok bakımdan kültürel kodları da kendisiyle günümüze 

aktarmaktadır. 

Yusuf Ziya Paşa, el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye eserinin 

adını, eserde bir kez olmak üzere yazdığı önsözde dile getirir. Bu isimlendirmeyle 

eserini dönemin padişahı Sultan Abdülhamit‘e hediye ettiğini belirtir ve Sultan‘a 

övgülerini sunar. Yazar, Arap olması hasebiyle eseri Arapça kaleme almıştır ve bu 

çalışmayla Kürtleri ve dillerini tanımak isteyen kişilere kolaylık sağlamayı 

hedeflediğini dile getirmektedir. Öte yandan mezkûr eser, Kürtçe alanında Arap bir 

yazar tarafından, Arapça kaleme alınmış ilk sözlük özelliğini taşımaktadır.
135

 

 Eser, yazarı tarafından yalnızca bir kez 1893‘te İstanbul‘da basılmıştır. Bu 

baskının kaç adetten oluştuğuna dair bir bilgiye sahip değiliz. Akabinde eserin, farklı 

kişilerce muhtelif yerlerde yapılan baskıları, çalışmamızın eseri tanıtım kısmında 
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ayrıntılarıyla yer almaktadır. Yusuf Ziya Paşa, eserinde kaynak kullanmamıştır ve 

dipnot vermemiştir. Kürt ileri gelenlerinden ve âlimlerden oluşan bir grupla 

hazırladığını belirttiği eserini Paşa, Kürtçe (Kurmancî Lehçesi)-Arapça olarak 

yazmıştır. Adı geçen grupla ilgili bilgi eserin tanıtım kısmında yer almaktadır. Eserin 

yazıldığı dönemde Kürtlerin, Kurmancî Lehçesini Arap-Arami alfabesiyle 

yazmalarından ötürü Paşa, eserin Kürtçe kısımlarını Arap-Arami alfabesiyle kaleme 

almıştır.  Kitabın başına eklediği Kürtçe Gramer, esere yazılan methiyeler dışında 

Kürt âllim ve şairlerin şiirleriyle birlikte Ehmedê Xanî‘nin Nûbihara Biçûkan adlı 

Arapça-Kürtçe sözlüğü de yer alır. Tezimizde tahlil ve tenkidi yapılacak kısım, 

eserin 5452 kelimeyi ihtiva eden sözlük kısmıdır ve eser yazıldığı çağda, kaynak 

dilin ulaşabildiği tüm kelimelerini içermek kaygısı güttüğünden leksikografik açıdan 

genel sözlük tanımına uymaktadır.
136

 

Yusuf Ziya Paşa, eserinde Kürtçe alfabeyi yirmi beş harf olarak sıralamış ve 

bu harflerden beşine, Kürtçede olup Arapçada olmayan beş harfi eklemiştir. 

Birleştirdiği bu harfleri ilk harf üzerinden tanımlayan Yusuf Ziya Paşa, örneğin Cim 

harfine Arapçada olmayan Ç harfini eklemiş ve bölümün başlığını Cimeyn harfi (İki 

Cim Harfi/ چ-ج ) olarak ifade etmiştir. Aynı şekilde B harfiyle birlikte Arapçada yer 

almayan P harfi, art arda ( پ-ب ) verilmiştir. J harfini, Z harfiyle birleştirerek ( ژ -ز ) 

veren Yusuf Ziya Paşa, V harfini F harfiyle birlikte ( ڤ -ف ) verirken, G harfini K 

harfiyle aynı başlık altında ( گ -ك ) ele almıştır.  Bu şekliyle kitabın sözlük bölümü 

yirmi beş kısma bölünmüş haldedir ve Kürtçede mevcut olup Arapçada olmayan 

harflerin eklenmesiyle birlikte, toplamda otuz harften oluşan kelimeler sözlükte yer 

almaktadır. Ziyaeddin Paşa‘nın, eserini kaleme aldığı otuz harf sırasıyla, "پ-ا، ب، 

، ل، م، ن، ه، گ -، ق، كڤ  -، س، ش، ص، ط، ظ، ع، غ، فژ -، ح، خ، د، ر، زچ-ت، ج

  .harfleridir " و، ي

el-Hediyyetü’l-Hamidiyye‘de Paşa, yüz dokuz kelimeyi Arapça, elli dört  

kelimeyi Farsça ve otuz dokuz kelimeyi Türkçe olarak belirtmiştir. Bununla birlikte 

Farsça olarak belirtilen kelimelerin, Kürtçeyle Farsçanın köken bakımından 
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yakınlığından kaynaklı bazı karışıklıklar içerdiği ve ciddi bir araştırmaya tabi 

tutulması gerektiği kanaatindeyiz. Böyle bir araştırma çalışmamızın gayesini 

aşmaktadır. Öte yandan eserin sözlük kısmında yer alan her harften kaç kelime 

kullanıldığı ile ilgili tespit şu şekildedir: A harfiyle yetmiş sekiz, B harfiyle üç yüz on 

üç, C harfiyle yüz altmış beş, Ç harfiyle iki yüz on dokuz, D harfiyle üç yüz yirmi üç, 

E harfiyle yüz elli üç, Ê harfiyle on sekiz, F harfiyle yüz yirmi beş, V harfiyle elli üç, 

G harfiyle iki yüz altı, H harfiyle üç yüz yirmi dokuz, X harfiyle iki yüz seksen yedi, 

I harfiyle yirmi dört, Î harfiyle yirmi, J harfiyle yirmi üç, Q harfiyle üç yüz yetmiş 

altı, K harfiyle dört yüz altmış sekiz, L harfiyle yüz on, M harfiyle üç yüz on üç, N 

harfiyle yüz altmış dört, O harfiyle on, P harfiyle iki yüz on, R harfiyle iki yüz dört, 

S harfiyle dört yüz dört, Ş harfiyle iki yüz otuz bir, T harfiyle üç yüz seksen bir, W 

harfiyle kırk, Y harfiyle on üç ve Z harfiyle yüz doksan iki kelime yer almaktadır.
137

  

Yusuf Ziya Paşa eserinin sözlük bölümüne bir tenbih/uyarıyla başlar. Uyarıda 

ifade ettiğine göre, eserinde kelimelerin sonuna yerleştirdiği "ع"  harfi kelimenin 

Arapça olduğuna, “ف" harfi kelimenin Farsça olduğuna ve “ت"  harfi de kelimenin 

Türkçe olduğuna işaret eder. Bunun ardından her yeni harfe başlarken yazar, 

öncelikle harfi tanıtır ve eğer söz konusu harfin telaffuzunun Arapçada bir karşılığı 

varsa mutlaka belirtir. Eğer harf Arap-Arami alfabesinde olmayan bir harf ise, 

Arapçada olan ve telaffuzu yaklaşık olarak seslendirilen harfi belirterek, harfin asıl 

okunuşunun Arapçada mevcut olmadığını belirtir. Bununla birlikte Arapçada 

bulunmayan bu harfin -eğer mevcutsa- Farsça, Türkçe yahut Latincede mevcut 

olduğu hakkında kısa bir bilgi notu düşer. Her harfi kendi bölümünün başında tanıtan 

Yusuf Ziya Paşa, daha sonra bölüm içerisinde sırası geldiğinde harfin telaffuzuna 

tekrar yer verir.
138

  

Eserin Kürtçe kelimelerinin Arap-Arami alfabesiyle yazılmasından ötürü ―u‖ 

ve ―i‖ gibi sesli harfler, hemze harfinin hareke değişikliğine uğraması biçiminde yer 

almıştır. ―O‖ ve ―ê‖ sesi ise Kürtçede sesli harflerden olup sözlükte müstakil bir 

başlıkla mevcut olmayan ve yalnızca kelime içerisinde geçen harflerdir. Yazım 
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biçimi olarak, ―o‖ harfine ―vav” harfinin altına yerleştirilen damme ile, ―ê‖ harfine 

ise ―ye” harfinin altına yerleştirilen şapka işareti ile yer verilmiştir. Kurmancî 

lehçesini kullanan Kürtlerin Arap-Arami alfabesiyle yazdıkları dönemde telif edilen 

her eser, belirtilen sistemle kaleme alınmıştır.  

Klasik sözlük geleneğine uyan Yusuf Ziya Paşa eserinde, sıralama olarak her 

bölümde ilk harfin ardından gelen ikinci harfi de alfabetik olarak belirlemiştir. 

Ayrıca kelimelerde, ikinci harfe geçiş kısımlarını da bir cümleyle belirten Paşa bunu 

örneğin, “faslü-l fe be‟de-l kaf” (kaf‘dan sonra gelen fe kısmı) şeklinde ifade 

etmiştir. Bu sistemde alfabetik sırayla gidildiğinde, ikinci harfle bir kelime yoksa 

sonraki harfe geçilmiştir.  

Yusuf Ziya Paşa, harflerle ilgili eklemek istediği herhangi bir bilgiyi harfi 

tanıttığı kısım olan bölümün başına eklemiştir. Bu bağlamda ―n” harfinin Kürt dili 

kullanımında, sıfat ve fiill kelimelerinin başına getirildiği vakit olumsuzluk eki 

olduğunu, ―nun” harfi bölümünün başında ele almıştır. Yine ―t (te)” harfinin, 

Kürtçede tek başına ―sen‖ anlamını ihtiva ettiğini belirterek, bu duruma örnek 

verdiği cümleler kaleme almıştır. Paşa, “ayn” harfine ait bölümün başına harfi 

tanıttıktan sonra eklediği bilgide, Kürtlerin bu harfi Araplarla aynı şekilde telaffuz 

etmelerinden dolayı, kendilerinin Arap olduklarını iddia ettikleri bilgisine yer verir. 

Bu iddianın kaynağı hakkında herhangi bir dipnot verilmemiştir.
139

 

el-Halidî, tezimize konu olan eserinde, sözlük kitaplarında mevcut olan 

sisteme göre her bir kelimenin karşılığı olarak bir yahut aynı kelimeyi karşılayan 

birkaç kelime vermek yerine ekseriyetle bir açıklama cümlesi yazmıştır. Zaman 

zaman açıklama cümlesi birkaç cümleye hatta paragrafa dönüşmüştür. ―Heyran” 

kelimesinde bir istisna olarak açıklamaya, anlaşılmasını kolaylaştırmak amacıyla adı 

geçen kelimenin içinde geçtiği bir cümleyle örnek verilmiştir. ―Akıbet” ve ―aşk” gibi 

Arapça kökenli kelimelerde ise Yusuf Ziya Paşa, kelimenin Arapça olduğunu 

belirttikten sonra Arapça yazılışına açıklamada yer vermiştir. Verilen kelime Kürtçe 

dışında bir dilden bu dile geçmişse kaynak dili temsilen o dilin ilk harfi kelimenin 
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sonuna eklenmiş ve eğer bu kelime birkaç farklı dilde kullanılıyorsa her dilin baş 

harfini yazmak kaydıyla belirtilmiştir.  

Eserde harfleri belirtilen Arapça, Türkçe ve Farsça dillerinin dışında Axçik 

kelimesinde yazar kelimenin Ermenice olduğunu belirtmiştir. Ayrıca günümüzde adı, 

Hizan‘a bağlı Hişet köyünün Çevrecik mahallesi olarak geçen ve eserde eski adı 

kaydedilmiş olan Axsis (Yeğots/Yexekis) isminin de Ermenice olduğu araştırmalarda 

ortaya çıkmıştır. Ancak eserde bu kelimenin kökeni ele alınmamıştır. el-

Hediyyetü’l-Hamidiyye‘de Yusuf Ziya Paşa Jor, Axçik, Stêr, Hesin, Welî gibi 

kelimelerin köken itibariyle hangi dilden olduklarını o dilin baş harfiyle kısaltma 

olarak değil kelime şeklinde yazarak belirtmiştir. Bu istisnai durum ya Paşa‘nın 

gözünden kaçmış bir durumdur ki; eserin sözlük kısmının ilk sayfasında bulunan 

tembihte kelimenin köken bakımından ait olduğu dili belirtmek için o dilin baş 

harfinin kullanılacağını ifade etmiştir yahut eser farklı kişiler tarafından kaleme 

alındığından söz konusu durum gelişmiştir. 

Yusuf Ziya Paşa, bu sözlük çalışmasıyla halka ve bölgeye ait giyim-kuşam, 

mutfak gereçleri, çeşitli meslekler, ziraat aletleri, at ve üzüm cinsleri gibi birçok 

konuda zengin bir içerik sunmuştur. Söz konusu alanlarda yapılabilecek spesifik 

0araştırmalar için kaynakça olarak kullanılabilecek bu değerli eser, kaleme alındığı 

bölgenin günlük yaşamına ve kültürel çoğulculuğuna da ışık tutmaktadır. Bu yönüyle 

yazar, dil konusunda olduğu kadar kültürel açıdan da önemli bir çalışmaya imza 

atmıştır. Coğrafi bilgilere de geniş yer veren Paşa, toplamda 5452 kelimeyi ihtiva 

eden sözlük bölümünde, şehir ismi olarak Bitlis ve Siirt olmak üzere yalnızca iki 

isim zikretmiştir. Eserde günümüzde il olan isimlerden Şırnak, Botan bölgesinde bir 

nahiye, Batman ise Beşiri‘ye bağlı bir köy olarak yer almıştır.
140

 

el-Hediyyetü’l-Hamidiyye eserinde Paşa, çeşitli türlerde yüz yetmiş üç 

hayvan ismine yer verir. Bunların büyük bir kısmı binek, evcil yahut bahçede 

beslenen hayvanlarken bir kısmı da doğada karşılaşılan hayvan türlerindendir. Alet 

edevat isimlerine de eserinde on beş başlık biçiminde yer veren yazar, tarlada ve 

çeşitli mesleklerde günümüzde kullanılmayan alet isimlerini kaydetmiştir.  
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Eserde toplamda yirmi nahiyenin ismi kaydedilmiştir. Bunlardan Bitlis ve 

Siirt günümüzde il statüsündedir. Ayrıca bu iki isim bazı yerlerde nahiye olarak 

geçerken kendilerine bağlı köy ve kazaların belirtildiği yerlerde liva olarak 

kaydedilmiştir. Bunun dışında eserde belirtilen nahiye isimleri sırasıyla şu şekildedir: 

Rıdvan, Berwarî (Pervarî), Botan, Eruh, Xerzan, Hezzo (Sason), Eleşkir, Xoşab, 

Roşkan, Şirwan, Kavaş, Karçikan, Şêrvan, Sason, Müks, Qulp, Bedlis, Hizan, 

Motkan ve Siirt. Görüleceği üzere adı geçen isimlerden bazıları günümüzde ilçedir. 

Bazıları ise zamanla küçülüp köye dönüşmüştür. Botan ismi günümüzde resmi 

kaynaklarda mevcut değildir. Ancak Kürtçe olan bu isim halk arasında nereye 

tekabül ettiği bilinen ve Kürt tarihinde önemli bir yere sahip olan bir bölge ismi 

olarak varlığını sürdürmektedir. 

 Öte yandan eserde yetmiş yedisi Bohtan, otuz üçü Garzan ve yirmi altısı 

Şirvan bölgesine ait olmak üzere toplamda üç yüz sekiz köy ismi mevcuttur. Savi, 

eserinde köy isimlerinin sayısını iki yüz altmış altı olarak belirtmiştir ancak 

araştırmamızda bu sayının -yukarıda belirtildiği gibi- daha fazla olduğu ortaya 

çıkmıştır. Köy isimlerinin Türkiye‘de, 1940 yılından itibaren farklı dillerden 

Türkçeye değiştirilmesi sonucunda, eserde yer alan bu isimler günümüzde resmî 

belgelerde kullanılmamaktadır. Eser, bu anlamıyla da tarihi bir belge niteliğindedir 

ve araştırmacılar için önemini korumaktadır.
141

 

Yusuf Ziya Paşa, köy isimlerinin dışında bölgede olan yahut farklı bir yeri 

mesken edinmiş Kürt aşiretleri de kaleme almıştır. Saime İnal Savi‘nin eserinde on 

yedi olarak ifade ettiği aşiret sayısının, esasında yirmi üç olduğu eseri inceleme 

sürecinde tespit edilmiştir. Buna göre eserde yer alan aşiretler ve yaşadıkları bölgeler 

şu şekildedir; Adiyan aşireti-Pervari (Bervari), Botan aşiretinin bir kolu olan Alikan 

aşireti-Hizan, Balekan aşireti-Sason dağları, Celali aşiretinin yerleşim alanı ise 

Doğubayazıt yakınlarıdır. Xelilan aşireti hem Aşitan‘da bulunan köyün hem de 

Şax‘daki (buradaki Şax‘ın neresi olduğu ile ilgili bir bilgiye rastlanmıştır.) aşiretin 

ismidir. Tüm çabalarımıza rağmen Aşitan‘ın neresi olduğuna dair kesin bir bilgiye 

ulaşılamamıştır. Aşitan, eserde hem mekân hem de aşiret ismi olarak geçmektedir. 

Aşitan isminin, Suriye-Cezire bölgesindeki Kürt Aşita aşireti yahut Çukurca‘ya 
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bağlı, günümüzdeki adı Çığlı olan Aşita köyü olup olmadığına dair yeterli kaynağa 

ulaşılamamıştır. 
142

 

Berazan aşireti ile ilgili yaşadığı bölgeye ait bir bilgiye yer vermeyen Yusuf 

Ziya Paşa, aşiretin Roşikan (Roşkan/Rojkan/Roşki) ve Aşitan‘a bağlı iki ayrı aşiret 

olduğundan söz eder. Öte yandan Remman aşireti de Aşitan aşiretine bağlı 

aşiretlerden biri olarak eserde yer edinmiştir. Batuvan aşireti-Botan bölgesi, Pencenar 

aşireti-Xerzan (Garzan/ Kurtalan‘a bağlı belde), Cibran aşireti-Roşkan aşiretine bağlı 

bir aşirettir ve mekân belirtilmemiştir. Yusuf Ziya Paşa, burada Roşkan aşiretinden 

bahsederken kelimeyi çoğul kullanmıştır ki bu Roşkan‘ın geniş bir bölgeye yayılmış 

ve birçok aşiretin bağlı olduğu bir boy yahut konfederasyon olduğuna işaret 

etmektedir. Eserin devamında yer alan Heyderan ve Zilan aşiretleri de Roşkan 

aşiretine bağlı olarak ifade edilmiş ve yerleşim yerlerine değinilmemiştir.
143

 

Dudiran ve Teyan aşiretleri için yer belirtilmemiştir ve yalnızca Botan 

aşiretine bağlı olduklarına işaret edilmiştir. Aynı şekilde Dimbilan 

(Dümbül/Dünbelli) ve Sturikan aşiretleri için de mekân ismi verilmemiş ve bu iki 

aşiretin Şirvan aşiretine bağlı aşiretler olduğu ifade edilmiştir. Eserde Şirvan, 

Roşkan, Botan ve Aşitan aşiretlerinin dışında üst aşiret yahut konfederasyon olarak 

görülebilecek bir diğer aşiret Zerkan/Zirkan aşiretidir. Söz konusu aşiret eserde 

müstakil bir başlık olarak yer almamaktadır. Ancak Dumê, Sloqan ve Hêvîdan 

aşiretleri Zerkan aşiretine bağlı aşiretlerden olarak belirtilmişlerdir. Öte yandan bu üç 

aşiret için de eserde mekân bilgisine yer verilmemiştir. 
144

 

Reşkotan aşiretinin yerleşik olduğu bölge Beşiri, Şikakan (Şikaki) aşireti-Van 

olarak kaydedilmiştir. Son olarak Qezlan aşireti hakkında yalnızca bu aşiretin Êzidî 

inancına sahip olduğuna işaret edilmiş ve yerleşim yeri hakkında herhangi bir bilgi 

yer almamıştır. Eserde ismi geçen bu aşiretlerin açıklamaları, bazen aşiret ismiyle 

zaman zaman ise kabile kelimesi ile birlikte verilmiştir. Araştırmamızda burada 
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herhangi bir kasıt yahut anlam farklılığı olmadığı sonucuna ulaşılmıştır. Yine zaman 

içerisinde yer değiştirmeler ve zorunlu göçler sonucu bu aşiretlerin yerleşim 

yerlerinde değişiklikler meydana gelmiştir. Yusuf Ziya Paşa, eserinde adı geçen 

aşiretler ve o dönemdeki yerleşim yerleri ile ilgili bilgi vermekle bu konuda çalışan 

araştırmacılar ve tarihçiler için eserini tarihi bir kaynağa çevirmiştir. 
145

 

el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye eserinde Yusuf Ziya Paşa, 

bölgenin yemek ve içecek kültürüne dair ayrıntılı bilgiler vermiştir. Altmış üç 

yiyecek ve meşrubat bilgisinin bulunduğu eserde, kaleme alındığı döneme ait birçok 

tarif bulmak mümkündür. Bunlardan bazılarının tarifi tam olarak verilirken, bazıları 

için yalnızca yöreye yahut Kürtlere ait meşhur bir yemek veya içecek olduğuna dair 

bilgilendirme yapılmıştır. Bölgenin sakinlerinden olan Hristiyanların kültürünü de 

yansıtan bu tariflerde, bazı dini bayramlara özgü yiyeceklerden söz edilir. Eser bu 

anlamda da kaynak olma özelliği taşımaktadır.  Yusuf Ziya Paşa eserinde, mümkün 

oldukça ismini zikrettiği yemeğin hangi kültüre ait olduğunu belirtmeye çalışmıştır. 

Ancak aidiyeti bakımından herhangi bir not düşmediği (Humus gibi) Arap kültürüne 

ait yemek türlerinin varlığı eserde dikkat çekmektedir. Bu bağlamda Siirt‘te yaşayan 

Arapların yakın çevresine olan dilsel ve kültürel etkisi göz ardı edilmemelidir.  

Toplamda on rengin yer aldığı eserde bulunan renkler ve verilen anlamlar şu 

şekildedir: binevş/binevşî-mor, esmer-esmer, zer-sarı, cûn-maviye çalan beyaz/açık 

mavi (kelime Arapça olarak belirtilmiştir.), spî-beyaz, sor-kırmızı, xumrî (xemrî)-

siyah ve kırmızı arası renk/mor (bordo?), semavî-gökyüzünün rengî/mavi, kesk-yeşil, 

gewr-gewrî-beyaza yakın renk/gri/kırık beyaz. Sayılan renklerden binevş-binevşî ve 

gewr-gewrî sözlükte ayrı başlıklar halinde aynı anlamda kaleme alınmışlardır. Öte 

yandan hingivîn kelimesine eserde bal anlamı verilmiştir ve bazı kullanımlarda 

kelimenin sonundaki n harfinin düşüp kelimenin hingiv halini aldığına işaret 

edilmiştir. Fakat Kürtçede hingiv bal anlamında kullanılırken hingivîn bal rengi 

anlamına gelmektedir.
146

 

                                                 
145

 el-Makdisi, el-Hediyyetü‟l-Hamidiyye fi‟l-lügati‟l-Kürdiyye, s. 121, 151, 194. 
146

 el-Makdisi, el-Hediyyetü‟l-Hamidiyye fi‟l-lügati‟l-Kürdiyye, s. 261; Zana Farqînî, Ferhenga Kurdî 

Tirkî - Tirkî Kurdî: Kürtçe Türkçe - Türkçe Kürtçe Sözlük, 7. bs, İstanbul, İstanbul Kürt Enstitüsü 

Yayınları, 2013, s. 278. 



61 

 

Eserde, dikkat çekici derecede zengin çeşidiyle yer edinmiş konulardan bir 

diğeri bitki isimleridir. Yusuf Ziya Paşa, ağaçlardan tohumlara, çiçeklerden meyve 

ve sebzeye kadar toplamda iki yüz otuz üç bitki ismi zikreder. Bunlar arasında 

yöreye ait olan ve ilaç için kullanıldığı belirtilen birçok şifalı ot da bulunur. Bu 

otlardan elde edilen ilaçlar, çocuk yahut yetişkinlerde çeşitli hastalıkları iyileştirmede 

kullanıldığı gibi, bazı türleri hayvanları tedavi etmede de kullanılmıştır. Yazar, 

zaman zaman bir bitki yahut ağaç türünün nasıl ev eşyası, hayvanların bakımı ve bir 

meslek dalında alet olarak kullanıldığını da ifade eder. Öte yandan Yusuf Ziya Paşa, 

kaleme aldığı pek bilinmeyen bitki ve otların rengini, boyutunu ve kokusunun 

güzelliğini tarif eder. Özellikle çiçeklerde ve otlarda güzel kokularına işaret eden 

Paşa, spînk ve sîrim gibi bazı ot türlerinin, Bitlis civarında günümüzde de yapıldığı 

gibi, peynir türlerinin içine koyulduğundan söz eder. 
147

 

Yusuf Ziya Paşa el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye eserinin 

sözlük kısmında kadın ve erkek isimlerine de yer vermiştir. Eserde kadın ve erkek 

için ayrı ayrı olmak üzere üç yüz yirmi altı adet özel isim mevcuttur. Yusuf Ziya 

Paşa ve çalışma arkadaşları sözlükte, dönemin giyim-kuşam kültürüne dair birçok 

kelime bir araya getirmişler ve bu kültürü bölgede çoğunluğu oluşturması hasebiyle 

özellikle Kürt kıyafetleri üzerinden sağlamışlardır. Bu kıyafetlerden, kefî (bir tür 

başlık) ve desmal (mendil) gibi bazıları günümüzde de Kürt halkı tarafından 

kullanılırken, pêşik (eteğin üzerine bağlanan önlük) vb. birçok giysinin kullanımına 

ancak köylerde rastlanmaktadır. 
148

 

Sözlük çalışmalarının önemli bir parçasını oluşturan ve Yusuf Ziya Paşa‘nın 

eserinde dikkatle ele aldığı maddelerden biri de mastar ve fiillerdir. Eserde toplamda, 

sekiz yüz kırk altı mastar ve fiile yer verilmiştir. Mastar ve fiili birlikte anmamızın 

nedeni, Yusuf Ziya Paşa‘nın eserde adı geçen iki grubu birlikte değerlendirmesidir. 

Paşa, were (gel) ve here (git) gibi mastarları olmayan emir fiillerin dışında tüm 

fiilleri mastar olarak kaleme almış ve kelimenin açıklamasına fiilin şimdiki zaman 

halinin kullanımını eklemiştir. Mastarlar ele alınırken öncelikle bûn (olmak-

mek,mak) şeklinde, akabinde ise kirin (yapmak) ekleriyle belirtilmiştir.  
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Yusuf Ziya Paşa, standart Kürtçede şimdiki zaman öneki olan di‟yi, mastar 

olarak verilen kelimelerin açıklamasında, fiilin şimdiki halini belirttiği kısımda söz 

konusu kelimeye eklemiştir. Bunun istisnası olarak Bitlis civarında konuşulan ağıza 

özgü şimdiki zaman belirteci olan ―ti” önekini, axaftin (konuşmak) mastarının 

şimdiki zaman fiilinde kullanan Paşa, diaxive olması gereken kelimeyi taxive 

(konuşuyor) olarak kaydetmiştir. Aynı şekilde ajotin kelimesinin şimdiki zaman eki 

almış hali dajo olması gerekirken tajo, avetin kelimesininki davêje olması gerekirken 

tavêje şeklinde kaydedilmiştir.
149

 

Eserde, verilen mastarların anlamlarını bir kelimeyle yahut açıklama 

cümlesiyle ifade ettikten sonra şimdiki zaman fiillerini bu açıklama kısmında belirten 

Yusuf Ziya Paşa, dokuz mastarı şimdiki zaman fiillerini belirtmeden ele almıştır. 

Yalnızca ism-i mastar olarak ifade edilen bu kelimeler, çokanî (çökmek, tek diz 

üzerine oturmak), çolbir (kestirmeden/yol olmayan yerden yürümek), xeber 

(konuşmak, küfretmek), xirmûşek (çimdik), dom (devam), hewcehi (ihtiyaç), 

xwezgini (kız isteme), xebat (çalışma) sözcükleridir. Yusuf Ziya Paşa, belirtilen 

mastarlardan çolbir kelimesinin açıklamasında yalnızca anlamı vermiştir ve mastar 

olduğuna işaret etmemiştir. Diğer mastarlarda, kelimenin karşılıklarının verildiği 

kısımda mastar oldukları vurgulanmıştır. Dua kelimesinde yazar, öncelikle kelimenin 

anlamını vermiştir ve mastarını kirin (yapmak) ekiyle birlikte müstakil bir başlık 

olarak ele almıştır. 
150

  

el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye eserinde Yusuf Ziya Paşa, 

Kürtçe fiilleri ayrı ayrı kelime olarak belirtmeyip daha önce de ifade edildiği gibi 

mastar olarak verilen kelimenin açıklamasında söz konusu fiilin sadece şimdiki 

zaman halini belirtmiştir. Ancak bazı sözcüklerde ―bûn‖ ve ―kirin‖ fiilleri eklenip 

mastar yapılmış olmasına rağmen yazar, grameratik herhangi bir tanım getirmemiştir.  

Söz konusu mastarlar serhingaftin (eli başa götürerek verilen selam), şistbûn (gevşek 

olmak), şistkirin (gevşetmek) şeklindedir. Bu mastarlar eserde istisna haldedir ve 

ancak üç tane tespit edilmiştir. Öte yandan adı geçen şistbûn ve şistkirin sözcükleri 

yöreye ait bir kullanımken, bu iki kelimenin standart Kürtçede kullanılış şekli sistbûn 
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ve sistkirin biçiminde baştaki ş harfinin yerine s harfinin getirilmiş halidir. Yusuf 

Ziya Paşa, bu iki telaffuza da eserinde yer vermiştir ve bu mastarların standart 

Kürtçede kullanılan şeklini (sistbûn ve sistkirin) verdiği kısımda mastar olduklarına 

dair bilgilendirme yapmıştır.
151

 

Mastar olarak tanımlanan bir kelimenin, aktarılan dilde anlamına yer 

verildikten sonra fiil biçiminin şimdiki zaman önekiyle verilmesi eserde çoklukla 

karşımıza çıkar. Yusuf Ziya Paşa, bu durumu raxistin (sermek), azakirin 

(özgürleştirmek) ve hişkkirin (kurutmak) gibi mastarlarda da belirtildiği şekilde 

kaleme almıştır. Ancak mezkûr fiiller de dahil olmak üzere az sayıdaki fiile şimdiki 

zaman öneki vermenin dışında ek olarak ism-i meful haldeki kelime ilave edilmiştir. 

Kürtçede isim konumunda olan bu kelimeler, raxistin için raxistî (serilmiş), azakirin 

için azakirî (özgürleştirilmiş) ve hişkkirin için hişkkirî (kurutulmuş) şeklinde 

belirtilmiştir. Burada dikkati celb eden bir hususa değinmek gerekir; azakirin 

kelimesinin açıklamasında Yusuf Ziya Paşa, kelimenin kökeni hakkında şahsi 

görüşüne yer vererek, kelimenin Türkçeden Kürtçeye geçtiğini düşündüğünü ifade 

eder. Dost, söz konusu kelimeyi işaret eden dipnotta kelimenin Farsça-Kürtçe 

kökenli azadkirin sözcüğünden geldiğini belirtir. 
152

 

Aynı şekilde Eşkere kelimesi için Paşa, Türkçe kaydı düşmüştür. Kelime, 

Aşikâr kelimesinin Kürtçede ifade ediliş biçimidir. Araştırma sonucu Aşikâr 

kelimesinin Farsça-Zend Avestaca kökenli bir sözcük olduğu ortaya çıkmıştır. Renk 

kelimesi eserde Türkçe-Farsça bir kelime olarak tanıtılırken, sözcüğün esasında 

Farsça-Sanskritçe kökenli bir kelime olduğuna araştırma sonucunda ulaşılmıştır.  

Yine Can ve Canfida sözcüklerinin -eserde Çanfida şeklinde kaydedilmiştir- Türkçe 

sözcükler olduğu vurgulanmıştır. Sözcüklerin köken araştırmasında, Can kelimesinin 

Farsça,Zend-Avesta ve Partça gibi Hint-Avrupa dillerinde -Türkçede kullanılan 
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anlamı gibi- yaşam anlamına geldiği anlaşılmıştır. Ayrıca Fida kelimesi Arapça 

Feda‟ kelimesinin Türkçeye geçmiş halidir.
153

  

Cankûş ve cimxar kelimeleri aynı anlama gelen iki kelime olarak sözlükte 

ayrı başlıklarda ele alınmıştır. Adı geçen kelimelerin anlamı olarak, Hristiyanları 

kiliseye çağırmak için uyandıran kişi yazılmıştır. Cankûş kelimesindeki can, jam 

yahut jan kelimelerinin çan anlamında kullanılan biçimidir. Bu bağlamda jamkut 

yahut jankut kelimesi çanı döğen/çalan anlamındadır. Kürtçede naqos sözcüğü de 

çan anlamındadır ve yaygın biçimde kullanılmaktadır. 
154

 Çarçek kelimesinin 

anlamını Yusuf Ziya Paşa, silahı tam olan kişi olarak belirtmiştir. Buradaki anlam 

nispeten muğlak kalmaktadır. Çar kelimesi Kürtçe dört, çek kelimesi ise silah 

anlamına gelmektedir. Bu dört silahın ne olduğunu Dost eserinde şu şekilde belirtir: 

kılıç, hançer, ok ve kalkan. Kürt kültüründe bu dört silahı kuşanan kişi için çarçek 

kelimesi kullanılmıştır.
155

 

Eserde çariçî sözcüğü, köyden koyun satın alan ve şehre getirip kesen kimse 

olarak kaydedilmiştir. Günümüzde anlam genişlemesine uğramış olduğu gözlenen 

sözcük, köy, kenar mahalleler gibi küçük yerleşim yerlerine çarşıdan yahut şehirden 

aldığı malzemeleri getirip satan kişi anlamına gelmektedir. Bu işi yapan kişiler 

günümüzde çerçi olarak adlandırılmaktadırlar. Halk arasında etar diye de bilinen bu 

kişilerin eserin yazıldığı dönemde sattığı eşyanın yalnızca koyun olduğu dikkate 

şayandır. Dilin canlı olduğunun göstergesi olması bakımından bu örnek önemlidir. 

156
 

Çembil kelimesi sözlükte, kap (tencere) kulpu olarak kaydedilmiştir. Yakın 

anlam taşıyan çempil kelimesi ise, insanın el parmaklarından koltuk altına kadar olan 

vücudunun kısmı şeklinde ifade edilmiştir. Günümüz Kürtçesi yazı dilinde kelimede 

harf düşmesi ve değişmesi yaşanmıştır ve kelime çemil kulp, çepil ise kulp, kanat 
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(özellikle kuşlarda) ve kol (insan için) halini almıştır. Kelimedeki ufak farklılıkların 

bölgeye ait ağız farklılığından kaynaklanmış olması mümkündür.
157

   

Günümüzde Kürtçe yazı dilinde nû kelimesi, yeni anlamında 

kullanılmaktadır. Kelime eşyada ve zamanda (somutta ve soyutta) yeni olan şeyi 

belirtmekte kullanılmaktadır. Eserde, aynı anlamda kullanılan kelime olarak nî 

kelimesi başlıkta yer alırken, yazar açıklamada söz konusu kelimenin çoğunlukla nû 

olarak kullanıldığından söz etmektedir.
158

 Yusuf Ziya Paşa, geznik kelimesinin 

anlamı olarak kaleme aldığı açıklama cümlesinde, kelimenin kendisinin bilmediği bir 

ot olduğunu ifade etmiştir. Geznik, Türkçedeki ismiyle ısırgan otudur. Günümüzdeki 

kelime gezik, gezek, gezgezk ve giyagezk şeklinde farklı varyantlara sahiptir.
159

 

Yazar eserinde tenbûrî kelimesinin anlamı olarak ise, erkeklerin başın arka 

kısmından uzattıkları saçları ifadesini kaleme almıştır. Günümüzdeki kullanımı 

temberî/temborî olan kelime esasında, erkeklerin başın ön kısmında uzun bıraktıkları 

saç, perçem anlamında kullanılan isimdir. 
160

 Çeşme sözcüğüne ise eserde tuvalet 

anlamı verilmiştir. Çeşm, Farsça göz anlamındadır ve bu anlam hem canlılardaki göz 

organını hem de su kaynağı anlamını -Türkçede de göz her iki anlamı içermektedir- 

barındırmaktadır. Çeşmenin lavabo yahut tuvalette kullanımı eserde belirtilen anlama 

çağrışım yapmış olsa da verilen anlam yanlıştır. Kürtçede çeşme (su kaynağı) 

kelimesinin yanı sıra kanî sözcüğü de aynı anlamda kullanılmaktadır.
161

 

Qereçî kelimesi eserde süzgeç/elek yapan ve Kürtlerden olan bir grubun adı 

olarak yer almaktadır. Qereçî kelimesi Kürtçede Çingene/Roman halkını tanımlamak 

için kullanılan bir kelimedir. Bilindiği üzere Romanlar Kürt değildir. Yusuf Ziya 

Paşa‘nın Qereçî/Romanları Kürt sanmasının nedeni olarak Kürtçe konuşmaları ve 

Kürtçe şarkılar söylemeleri örnek gösterilebilir. Romanlar yaşadıkları her ülkede o 
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ülkenin dilini öğrenmiş bir halktır. Öte yandan eserde Romanların meslekleriyle-elek 

yapmaları- ilgili not, tarihi ve kültürel bir bilgi olarak önem arz etmektedir.
162

 

Yusuf Ziya Paşa, îsal (bu yıl) kelimesinin köken olarak bağlı olduğu dili 

Türkçe olarak ifade etmiştir. Sal, Kürtçe ve Farsçada yıl anlamına gelmektedir ve î/vî 

Kürtçede bu anlamında kullanılmaktadır. Îsal kelimesi günümüz Kürtçesinde aktif 

olarak kullanılan bir kelimedir ve bu yıl anlamına gelmektedir. Kelimenin Türkçeyle 

bir bağlantısı bulunmamaktadır. Dost, eserinde Türkçe anlamına gelen T harfinin 

kelimenin açıklamasına eklenmesinin yanlışlıkla olmuş olabileceğini belirtmektedir. 

Yine eserde badiheva kelimesinin kökenine dair düşülen notta Türkçe olduğu 

belirtilmiştir. Kelime hakkında yapılan araştırmada, bad sözcüğünün Farsça rüzgâr 

ve heva sözcüğünün Arapça hava anlamına geldiği ve dolayısıyla Farsça-Arapça yeni 

bir kelime oluşturduğu saptanmıştır. Bu iki sözcüğün birleşimindeki i harfi yine 

Farsça bir bağlaç harfidir. 
163

 Xudan sözcüğünün anlamı olarak sahip, malik 

kelimelerini veren Yusuf Ziya Paşa, açıklamanın sonunda sözcüğün Arapça 

olduğunu belirtmiştir. Araştırma sonucunda sözcüğün Kürtçe-Farsça bir sözcük 

olduğu, daha eski kaynaklarda Pehlevice ve Partçada da mevcut olduğu 

anlaşılmıştır.
164

 

Yusuf Ziya Paşa, sözlüğünde yer verdiği kelimelerin anlamlarını zaman 

zaman eksik kaydetmiştir. Eserin üç yıllık bir zaman diliminde kaleme alındığı göz 

önünde bulundurulduğunda söz konusu kelimelerin tüm anlamlarına ulaşılamamış 

olması muhtemeldir. Eserde pak kelimesi için, iyi olan ve her şeyin iyisi açıklaması 

yapılmıştır. Pak kelimesi bu anlamı da içermekle beraber Kürtçede taşıdığı 

anlamlardan bir diğeri de temizdir.
165

 Parêz kelimesi için eserde bostan, meyve-

sebze bahçesi açıklaması yazılmıştır. Kelime bu anlamlarla beraber park, savunma, 

                                                 
162

 el-Makdisi, el-Hediyyetü‟l-Hamidiyye fi‟l-lügati‟l-Kürdiyye, 1893, s. 192; Yusif Diyadîn Paşa, 

Ferhenga Hemîdî Kurdî-Kurdî, s. 125; Farqînî, Ferhenga Kurdî Tirkî, s. 515. 
163

 el-Makdisi, el-Hediyyetü‟l-Hamidiyye fi‟l-lügati‟l-Kürdiyye, 1893, s. 40, 42; Farqînî, Ferhenga 

Kurdî Tirkî, s. 717; Yusif Diyadîn Paşa, Ferhenga Hemîdî Kurdî-Kurdî, s.  43, 88; ―Bad‖, 

https://www.etimolojiturkce.com/, Erişim Tarihi: 19 Ağustos 2020. 
164

 el-Makdisi, el-Hediyyetü‟l-Hamidiyye fi‟l-lügati‟l-Kürdiyye, 1893, s. 95; Farqînî, Ferhenga Kurdî 

Tirkî, s. 764; ―Hüda‖, https://www.etimolojiturkce.com/, Erişim Tarihi: 20 Ağustos 2020. 
165

 el-Makdisi, el-Hediyyetü‟l-Hamidiyye fi‟l-lügati‟l-Kürdiyye, 1893, s. 44; Farqînî, Ferhenga Kurdî 

Tirkî, s. 459. 



67 

 

koruma, perhiz ve rejim anlamlarını da ihtiva etmektedir.
166

 Günümüz Kürtçesinde 

kelimelerin taşıdığı anlamlar dışında yeni bir anlam kazanmış olması da anlaşılır bir 

durumdur. Bu bağlamda eserde geçen mirovatî kelimesini Paşa, akrabalık olarak 

kaydetmiş olmasına karşın kelime, günümüzde insanlık anlamı da taşımaktadır. Dost, 

bu yeni anlamı adı geçen kelimenin sonradan kazandığını belirtir.
167

   

Romî kelimesinin anlamı için Kürtçe sözlükte üç anlam geçer; 1. Bizans 

halkı, 2. Rumî, Türk ve Anadolu halkı, 3. rumî takvim. Yusuf Ziya Paşa, bunlardan 

yalnızca birine yer vermiş ve kelimenin Osmanlı vatandaşı anlamına geldiğini ifade 

etmiştir.
168

 Tir kelimesinin anlamı olarak eserde osuruk kelimesi kaydedilmiştir. Bu 

kelimenin anlamlarından biridir. Bir diğeri ise sıfatların sonuna eklenen ve daha 

anlamı katan ek olmasıdır. Örneğin: reş=siyah, reştir=daha siyah. Kürtçede daha 

anlamı vermek için ayrıca pirtir, bêtir kelimeleri de kullanılmaktadır.
169

 

Xadim sözcüğü eserde hizmetçi kadın ve cariye anlamları verilerek 

yazılmıştır. Sözcük Türkçeye hadım olarak geçmiştir ve anlamı iğdiş edilmiş 

hizmetçi, harem hizmetçisidir. Kürtçede de benzer olarak iğdiş edilme anlamında 

xêsandî (kesilmiş) ve nemêr (erkek olmayan) kelimeleri kullanılmaktadır. el-

Hediyyetü’l-Hamidiyye‘de  bu anlamlardan yalnızca biri kaydedilmiştir.
170

 Yine 

eserde sefer sözcüğünün cihat anlamına geldiği belirtilmiştir. Sözcük, cihat 

anlamında dinî bir kavram olmaktan ziyade savaş anlamı taşıdığı araştırma 

sonucunda anlaşılmıştır. Öte yandan sefer sözcüğü Kürtçede kez-defa anlamına da 

gelmektedir. Söz konusu sözcük de tespit ettiğimiz, eksik anlam verilen sözcüklerden 

biridir.
171
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Huner (hüner) sözcüğü eserde hiner biçiminde yazılmıştır. Bu yazılış biçimi 

yazım yahut basım hatalarından kaynaklı olabileceği gibi sözcüğün, eserin yazıldığı 

döneme yahut ağıza ait bir kullanımı olması da mümkündür. Nitekim Hiner sözcüğü 

Kürtlerde erkek ismi olarak da kullanılmaktadır. Eserde sözcüğün anlamı olarak, 

cesaret gibi bir sıfat olduğuna işaret edilmiştir. Huner kelimesi, maharet anlamına 

geldiği gibi sanat anlamı da taşımakta ve bu anlamıyla çokça kullanılmaktadır. 

Kelimenin bu ikinci anlamı sonradan mı kazandığı yahut baştan beri iki anlama da 

sahip olup olmadığı daha teferruatlı bir etimolojik çalışma gerektirmektedir.
172

           

Tehluke (tehlike) kelimesinde Paşa anlam olarak, helak olunacağı düşünülen 

yer şeklinde bir tanım kullanmıştır. Kanaatimizce bu açıklama kelimenin Arapça 

olmasından kaynaklı bir yorumdur. Nitekim bu yoruma göre kelime mekân olarak 

belirtilmiştir. Kürtçede tehluke kelimesi, -Türkçede de olduğu gibi- zarar ve tehdit 

anlamında kullanılmaktadır. Ayrıca günümüz Kürtçe yazı dilinde kelime, talûke 

olarak yerini almaktadır.
173

  

Sözlükte aynı anlama gelen kelimeler zaman zaman farklı başlıklar altında ele 

alınmıştır. Bu sözcükler evraz ve ervaz örneğinde görüldüğü gibi çoğunlukla varyant 

farkı olan kelimelerdir. Evraz ve ervaz kelimelerinin, yerden (zeminden) yüksek olan 

yer, tepe anlamına geldiği sözlükte ifade edilmiştir. Çoğunlukla eserde verilen bir 

kelimenin farklı kullanımı, kelimenin açıklamasının sonuna eklenerek bu şekilde bir 

kullanımı olduğu da belirtilmiştir. Örneğin, yukarıda incelediğimiz ev (bu) 

kelimesinin çoğuluna dair üç farklı kelime kaleme alınmıştır. Öte yandan kelime, 

günümüz yazılı Kürtçesinde hevraz olarak kullanılmaktadır.
174

 

Eserinde Yusuf Ziya Paşa, iki dilli sözlük grubuna giren bir çalışma 

gerçekleştirmiştir. Paşa, kaynak dilden (Kürtçe) ana diline (Arapça) çevirdiği 

kelimeleri bazen tek bir kelime ile karşılamış ancak ekseriyetle açıklama cümlesi 

kaleme almıştır. Esere dahil edilen sözcükler dışında yazar, günlük hayatta kullanılan 
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ve iki kelimeden oluşan iki kalıp cümleyi de eserine eklemiştir. Bu kalıplar Sehet 

xweş (aferin, bravo) ve sihet be (afiyet olsun) ifadeleridir ve günümüzde de Kürtçe 

konuşan halk tarafından günlük hayatta sıklıkla kullanılmaktadır.
175

  

Eserde, açıklamasının en uzun verildiği sözcük kêrakî (pazar günü) 

sözcüğüdür. Yusuf Ziya Paşa, açıklama kısmında öncelikle kelimenin anlamını verir 

ve akabinde kelimenin Yunanca olduğunu belirtir. Devamında dillerin bu kadim 

sözcük alışverişi karşısındaki şaşkınlığını ifade eden Paşa, düşüncelerini şöyle dile 

getirir: 

“Dikkat et! Hayret et! Eğer sen bir dilbilimciysen, Kürtçenin köken bakımından 

Farsçanın, Yunancanın, Latincenin, Almancanın ve onlardan türeyen diğer Ari dillerinin 

kaynağı olan Hint dili Sanskritçeye dayandığını bilirsin. Ve eğer bu Kürtçe sözlüğün 

kelimelerini dikkatle ve ustaca inceleyip adı geçen dillerin kelimeleriyle karşılaştırırsan, bu 

dillerin asıl itibariyle tek bir dil olduğunu tespit edersin. Göreceğin üzere zamanın akıp gitmesi, 

insanların birbirlerinden uzaklaşıp farklı ülkelerde yaşamaları ve bitmeyen savaşlar, bu asıl 

olan tek dilin değişip farklılaşmasına neden olmuştur. Dikkatle bakacak olursan, dillerin 

esasında tek bir dilden türediğini, milletlere ve memleketlere göre kelimelerin telaffuzunda ve 

terimlerde farklılıklar olduğunu anlarsın.”
176

 

Yusuf Ziya Paşa‘nın, el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye 

eserinde uzun açıklama yaptığı tek konu bahsi geçen kerakî (pazar günü) kelimesi 

değildir. Xetîre (Kürtler arasında büyük Hristiyan orucunun ikinci günü olarak 

bilinen günde çocukların başlarının etrafında döndürdükleri ve aydınlatma için 

kullandıkları başı ikiye bölünen ve odun tutuşturmak için kullanılan tahta parçası) 

sözcüğü için de nispeten uzun bir açıklama yapar.
177

 

Mekanlarla ilgili özellikle tanıtıcı bilgilerin yer aldığı cümleler kaleme alan 

Yusuf Ziya Paşa, bazı köy ve kasabalara dair bu yerleşim yerlerinin halk arasında 

bilinen hususiyetlerine dikkat çeken bilgilere yer vermiştir. Bu bağlamda Til köyüne 

işaret ettiği kısımda köyün, konum olarak Diyarbakır ve Bohtan nehirlerinin (burada 

Diyarbakır nehrinden kastedilen Dicle nehri olmalıdır.) arasında olan ve adı geçen 

nehirlerin birleştiği yer olduğunu ifade eder. Halk arasında yaygın olan bir rivayete 

de açıklamada yer veren Yusuf Ziya Paşa, mezkûr rivayete dayanarak köyün bir 

zamanlar Süleyman peygamberin yerleştiği bir mekân olduğunu ve hala bu köyün 

üzerinden uçan kuşların Hz. Süleyman‘a hürmeten köye uğradıklarına işaret eder. 
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Saime İnal Savi‘nin, eserde isimleri belirtilen ve sonrasında değiştirilen köy isimleri 

ile ilgili yaptığı çalışmasına göre Til köyü, günümüzde Dernek köyü olarak 

adlandırılan köy olabilir.
178

 

Tillo için de ayrıntılı bilgiler kaleme alan Yusuf Ziya Paşa, Tillo‘nun Siirt‘e 

iki saat mesafede bulunduğundan söz eder. Eserde, bir yerleşim yeri için yapılmış en 

uzun bilgilendirme olan bu kısımda yazar, Tillo‘nun havasının güzel olduğunu 

belirtir. Devamında sahabeden Halid bin Velid‘in torunlarının mezarlarına ev 

sahipliği yaptığı belirtilen Tillo‘da, gerek merkez gerekse köylerde olmak kaydıyla 

hala söz konusu sahabenin soyundan gelenlerin yaşadığına işaret edilir. Akabinde 

Eruh ilçesinde de önemli isimlerin mezarlarının bulunduğundan söz eden Yusuf Ziya 

Paşa, bunlardan Fakirullah (ö. 1734) ve İbrahim Hakkı Erzurûmî (ö. 1780) gibi 

isimlere yazısında yer verir. Savi, Tillo‘nun isminin de isim değişikliğine uğradığını 

ve bu değişimin ardından Gölyurt şeklinde kayıtlara geçtiğini ifade eder.
179

 

Sözlükte ev (bu) kelimesi sırasıyla evi,eviha,evihani şeklinde yazılmıştır ve 

bu yazılışlar ev kelimesinin yöre halkı tarafından telaffuz ediliş biçimleridir. 

Günümüzde kelime yazılı Kürtçede ev şeklinde yazılmakta ve Kurmanci lehçesini 

kullanan Kürtler tarafından yazıldığı şekliyle telaffuz edilmektedir. Burada şu 

konuya açıklık getirmekte fayda vardır; Kürtçede v ve w harfleri mevcuttur. V 

harfinin telaffuzu Arapçada mevcut olmayan, Türkçedeki v sesine benzer bir 

kullanımdır. Kürtçedeki v sesi daha vurguludur. Bu ve benzeri seslerin Arapçada 

olmamasının Yusuf Ziya Paşa açısından zorlaştırıcı bir etken olmuş olması 

muhtemeldir. Öte yandan söz konusu kelimelerin çoğulu olarak verilen evinha, 

evihani, evinhani ve evihaniki kelimeleri de ağıza ait kelimelerdir. Standart Kürtçede 

ev/bu kelimesinin çoğulu olan bunlar kelimesi yalın halde ew, bükümlü halde ise van 

şeklinde ifade edilir.
180

 

Yusuf Ziya Paşa, eserinde kelimelerin farklı varyantlarını da kaleme almıştır. 

Duhn-dehn (yağ), çeritîn-çirtikandin (yırtmak) ve şist-sist (gevşek) gibi aynı 
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kelimenin farklı varyantlarını içeren kelimeler ilk harfine göre kendi sıralamasında 

verilmiştir. Bu bağlamda açıklama kısmı çerçevesinde, kelimenin anlamını kaleme 

aldıktan sonra farklı varyantlara sahip olduğunu da ifade eden Yusuf Ziya Paşa, 

verdiği kelimenin varyantına da açıklamada yer vermiştir. Duhn-dehn (yağ) 

kelimeleri eserde, kelimenin açıklama kısmında değil art arda olmak üzere 

verilmiştir.  Eserde yer alan kelimeler daha önce de işaret edildiği üzere, köken 

olarak ait oldukları dillere göre o dilin ilk harfiyle ifade edilmiştir. Yazarın ana 

dilinin Arapça olması ve sözlükte Arapça olan kelimelerin sonuna "ع"  harfi 

konulmuş olmasına rağmen, eserini ana dilinde kaleme alması hasebiyle Arapça 

sözcüklerin açıklamasına malûm yahut marûf ifadelerini eklemiştir. Bu ifadeler, 

kelimenin Arap olan veya Arapça bilen insanlar tarafından bilinen bir kelime 

olduğuna işaret etmektedir.
181

 

Avis kelimesi eserde hamilelik için kullanılan bir kelime olarak belirtilirken 

açıklamanın devamında kelimenin özellikle kadınlar için kullanıldığına işaret 

edilmiştir. Kürtçe olan bu kelime günümüzde daha çok hayvanlar için 

kullanılmaktadır. Eserde xaz (çizgi) ve xazkirin (çizgi çizmek) olarak ifade edilen 

sözcükler günümüz Kürtçesinde xêz ve xêzkirin şeklindedir. Eserdeki kullanım 

bölgeye ve döneminin ağzına ait bir kullanım olabileceği gibi zaman içerisinde harf 

değişimine uğramış olma ihtimali de göz önünde bulundurulmalıdır. Eserde buna 

benzer bir değişimi de zengin kelimesinde görmekteyiz. Kelime eserde zengûn 

biçiminde yer almaktadır. Türkçeye de aynı anlamla geçen kelimenin buradaki harf 

değişimi dikkate şayandır. Öte yandan Yusuf Ziya Paşa kelimenin kökeni hakkında 

Türkçe ve Farsça dillerini işaret etmiştir. Söz konusu kelimeyi etimolojik açıdan 

incelediğimizde kelimenin Farsça sengin kelimesinin Kürtçeye geçmiş hali olduğu 

anlaşılmaktadır. Farsçada seng taş anlamına gelmekte ve sengin, süslü ve değerli 

taşlarla bezeli anlamı taşımaktadır. Kelime mülkiyetin göstergesi kabul edilen süslü 

ve değerli taşlara sahip olmak anlamında zengîn halini alarak anlam değişimine 
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uğramış ve Kürtçeye ve Türkçeye servet sahibi olmak, varlıklı olmak olarak 

geçmiştir.
182

  

 el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye eserinde Yusuf Ziya Paşa, 

yer yer verilen kelimenin birden çok dilde kullanıldığını belirtmiştir. Söz konusu 

dillerin ilk harflerini kelimenin sonuna eklemekle beraber bu kelimenin köken 

itibariyle hangi dile mensup olduğuna dair bir bilgilendirme yapmamıştır. Örneğin 

ferzîn (satranç oyununda vezir olarak kullanılan taş) kelimesinin açıklamasının 

akabinde Arapça, Farsça ve Türkçe dillerinin ilk harfleri verilmiştir. Adı geçen 

kelimenin etimolojik açıdan hangi dile mensup olduğuna dair bir not 

eklenmemiştir.
183

 

„Int (kin) gibi birkaç nadir kelimede de Yusuf Ziya Paşa, anlamını verdikten 

sonra kelimenin köken olarak hangi dile ait olduğunu bilmediğini ifade eder. Bunun 

ardından kelimenin kökenine dair tahminini de belirtir. Daha önce ifade edildiği gibi 

nadir görülen bu durum bağlamında Paşa „ınt (kin) sözcüğünün Arapça olduğunu 

düşündüğüne işaret eder. Aynı şekilde Hazro (eserin yazıldığı dönemde Bitlis‘e bağlı 

bir köy, günümüzde ise Diyarbakır‘a bağlı ilçe) kelimesi için de kişisel görüşünü dile 

getiren Paşa, kelimenin köken olarak Arapça hadara (medeniyet) kelimesinden 

türemiş olabileceğine dair düşüncesini dile getirir.
184

 

Yusuf Ziya Paşa, sözlüğünde kelime karşılığı olarak bazen bir kelime 

verirken ekseriyetle kelimeyi açıklayan bir cümle kaleme almıştır. Bu açıklama daha 

önce işaret edildiği gibi bazen birkaç cümle olarak da karşımıza çıkmaktadır. 

Bununla beraber Paşa, kaynak dilden ana diline çevirdiği bir sözcüğü anlatmak için 

zaman zaman söz konusu sözcüğün zıddına yer vermiştir. Zindî (canlı), sehl (kolay), 

cin ve sar (soğuk) gibi kelimelerde karşımıza çıkan bu durum eserin geneli göz 

önünde bulundurulduğunda istisna sayılabilecek derecede azdır. Öte yandan sar 

(soğuk) kelimesinin anlamı olarak zıddını veren Yusuf Ziya Paşa, sıcağın zıddı 

olarak belirttiği bu sözcüğün varyantı olarak gördüğü serma kelimesine de aynı 
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anlamı vermiştir. Serma kelimesi, soğuk anlamına gelmekle beraber grip-soğuk 

algınlığı anlamı da içermektedir. Bu yönüyle serma kelimesini sar kelimesinin 

varyantı olarak görmek serma kelimesinin anlamını kısıtlamak olarak 

yorumlanabilir.
185

 

el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-lügati’l-Kürdiyye eseri, görüleceği üzere çok 

çeşitli alanlarda, zengin kelime hazinesine sahip iki dilli bir sözlüktür. Alan çalışması 

kabul edilebilecek bir sistemle, herhangi bir kaynaktan faydalanmadan hazırlanmış 

olması, eserin büyük bir gayretle kaleme alınmış olduğunun göstergesidir. Yusuf 

Ziya Paşa ve çalışma arkadaşları bitki, giysi, çeşitli mesleklere ait aletler ve 

değiştirilen köy isimleri gibi alanlarda, günümüzde artık kullanılmayan yahut az 

kullanılan birçok kelimeyi kayıt altına almışlardır. Eseri hazırlayan gruptan kişilerin 

farklı şehir ve yörelerden gelmiş olması eserin kelime hazinesini genişletmiştir. Aynı 

zamanda eser, ayrıntılı açıklamalara yer vererek, Yusuf Ziya Paşa‘nın eseri 

yazmadaki amaçlarından biri olan Kürtçe ve Kürtleri -dönemin şartları ve eserin 

yazıldığı bölge dikkate alınarak- tanıtma amacına ulaştığı söylenebilir. 
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SONUÇ 
 

Yusuf Ziya el-Hâlidî, Filistin‘de başladığı hayatına (ailesinin belirttiğine 

göre) İstanbul‘da veda etmiştir. Bir Osmanlı diplomatı olan Yusuf Ziya Paşa, 

yaşadığı dönem içerisinde çok sayıda resmi görevlerde bulunmuş ve Osmanlı 

Devleti‘ni uluslararası arenada temsil etmiştir. el-Hâlidî siyasî bir kişilik olmasının 

yanı sıra, idarî görevlerde bulunduğu süre içerisinde eğitim ve reform konularında 

aktif bir rol oynamıştır. Avrupa‘da bulunduğu dönemde, özellikle eğitim alanındaki 

gelişmeleri takip etme fırsatı bulan Paşa, Kudüs‘te modern tarzda bir okul açmıştır. 

Yusuf Ziya Paşa, çokça öne çıkan siyasî kişiliğinin ötesinde yazar kimliğine de 

sahiptir. Bu bağlamda biyografik, edebî ve dilbilim alanında eserler kaleme almıştır. 

Dilbilim alanında verdiği eserlerden biri Kürtçe-Arapça kaleme aldığı, 

araştırmamızın konusu olan el-Hediyyetü‘l-Hamidiyye fi‘l-lügati‘l-Kürdiyye adlı 

sözlüktür. 

 Sözlük çalışmaları dilbilim dalının önemli unsurlarından birini teşkil 

etmektedir. Bu olgunun ilk izlerine Hindistan, Çin ve Mısır gibi kadim 

medeniyetlerde rastlanmaktadır. Dil çalışmalarının günümüzde de eğitim öğretim 

alanında ele alınan ilk derslerden biri olduğu göz önünde tutulduğunda, sözlük ve 

leksikografi/sözlükbilim çalışmalarının hayatın ne denli içinde olduğu hakkında bir 

sonuca varılabilir. Öte yandan dilin halklar için kültür taşıyıcısı olma faktörü, dili bir 

iletişim aracı ve yalnızca dilbilim araştırmacılarının alanı olmaktan çıkarmaktadır. 

Bu bağlamda sözlük çalışmaları, dilbilim alanını olduğu kadar kültürel alanı da 

kapsayan bir çalışma alanı olmuştur. Bu bilinçle yapılan çalışmalarda ortaya 

çıkarılan sonuç, sözlük araştırmalarının salt bir dil çalışması olarak görülemeyeceğini 

ispat eder niteliktedir. 

 Söz konusu bilinçle el-Hediyyetü‘l-Hamidiyye fi‘l-lügati‘l-Kürdiyye eserini 

kaleme alan Yusuf Ziya el-Hâlidî, eserde Kürtçeyle ve dönemin sosyokültürel 

yaşamıyla ilgili zengin bir kaynak sunmaktadır. 5452 kelimelik Kürtçe-Arapça bir 

sözlük hazırlamış olan Paşa, kelimeleri belirli alanlarla sınırlamamış ve bu durum 

neticesinde leksikografik açıdan iki dilli genel sözlük tanımına uygun bir kitap 

kaleme almıştır. Kürtçe-Arapça alanında yapılmış çalışmaların ilklerinden olan adı 
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geçen eser, Arap bir şahsiyet tarafından yazılmış ilk Kürtçe-Arapça sözlük unvanına 

sahiptir. Ayrıca Paşa‘nın kendi eserinden önce Ehmedê Xanî tarafından kaleme 

alınan Arapça-Kürtçe Nûbihara Biçûkan sözlüğüne eserinde yer vermesi de bu eserin 

ilk defa matbaada basılmasını sağlamıştır. Çalışmamızda el-Hediyyetü‘l-

Hamidiyye‘nin bu yönüyle de bir ilke imza attığı görülmüş olmaktadır. 

 Yusuf Ziya el-Hâlidî tarafından İstanbul‘da yapılan tek baskısının ardından, 

el-Hediyyetü‘l-Hamidiyye üzerine yapılan çalışmalar farklı tarihlerde sırasıyla 

Berlin, Beyrut, İstanbul, Ankara ve Diyarbakır‘da yayınlanmıştır. Yapılan bu 

çalışmalar incelendiğinde, yalnızca Diyarbakır baskısının eserin orijinal baskısına 

uygun olarak yayınlandığı sonucuna ulaşılmıştır. Alanında işaret edilen bazı ilklere 

imza atmış olan el-Hediyyetü‘l-Hamidiyye eseri hakkında, oldukça az sayıda çalışma 

yapıldığı tespit edilmiştir. Öte yandan eser üzerine yapılan çalışmalardan birinin 

Cemşit Bender‘in Kürt Mutfak Kültürü ve Kürt Yemekleri adlı yemek kitabı olması 

daha önce belirtildiği gibi sözlüklerin sadece dilbilimsel faaliyetlerde kullanılacağı 

algısının kurmaca bir algı olduğunu göstermesi bakımından dikkate değer 

bulunmuştur. 

Eserin tahlilinde, verilen kelimelerin karşılığı olarak tek bir kelime 

verilmediği, ekseriyetle bir açıklama cümlesi yazıldığı görülmüştür. Yine 

günümüzden farklı olarak yazıldığı dönem kullanılan çeşitli alet ve edevat isimleri, 

giyim-kuşam, bitki ve hayvan türleri, köy ve yerleşim yerleri bakımından, Kürtçe 

bağlamında oldukça zengin bir içerik sunulduğu dikkat çekmiştir. Özellikle 

değiştirilen köy isimleri dikkate alındığında eserin tarihi bir hüviyet kazandığı 

görülmüştür. Fiil-mastar anlamında da geniş bir çerçeve sunan eserin, Arap düşünce 

tarzına sahip bir şahsiyet tarafından ele alındığı yer yer kendini hissettirmiştir. Söz 

konusu olgu, cümle kurma biçimi ve verilen örneklerde müşahede edilmiştir. 

Eserin son kısmında yapılan tashih çerçevesinde, bir defa basılmış olan eserin 

bazı yazım hataları göze çarpmıştır. Durumun farkında olan Yusuf Ziya Paşa, eserin 

sonunda hataların ikinci baskıda giderileceğini belirtmiştir lakin buna fırsat 

bulamadığı baskının tekrarının olmamasından anlaşılmaktadır. el-Hediyyetü‘l-
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Hamidiyye‘nin, baskısından kaynaklı hatalar bu tashih sürecinde belirlenmiş ve 

dipnot kısmında söz konusu duruma işaret edilmiştir. 
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EKLER 
 

Ek-1 el-Hediyyetü’l-Hamidiyye fi’l-

lügati’l-Kürdiyye Tashihli Metin 

 

 ت هصدًة :اًل

 ًفالاحصف 

 :ثيبَِ

)ع( ملعوؿة من كلمة ؾصبَة )ت( حصهَة و )ف( 

 رس َة.اف

 لهمزةاب با

من كير  اًـصب بهالهمزة مثي ثَفغ ن ثَفؼِم بااؿلم ا

َته اذا انهم ًفرمونهفصق لا فض ذكٛ  اًف ومثَِا اوً

ثلفي  بعة ولااض اًف فخشُالاكل حصف وكؽ كبي 

 .اضـِامو فض جمَؽ  ائهاحص اؾن 

 لهمزةاًف بـس الافعي 

 ب هصدًة بحرالادو اًـم ا: پ اء

كّير ارة ٌَجط و اكْجا اًتي ًعبخ بهاثون لااثوُنْ : ا

 ع 

 ف ع ت اًضاب وكلمة تحسر اًت اخْ : ا

اكّصاحة بـس ًخكلم وؾود اتِِْ : معسر بمـنى فاذا

امرائاًخ 
1
 فََ(ێدِ لي مٌَ بمـيَُِ )تااكْاًفـي او  اًضا 

 رمٌَة.ارى اًيعات ا خً  ًبيسمام : دچَا

 ب تاكٗو اظعبي ارْ : ۆ دا

 ن احِة من ُي دِىُْ  : ناا

 هَة ًصومِة شصيااًضِور ار من اذارْ : صِص ادا

 رى اء بصوالي كضاُانْ : كبَكٍ من دِياا

 كْبوب اكٗكِق من ارْ : ا

 ء مى  اسْ : كصًة من كضاڤـرْ ا

 اكٗكِق جمـانْ : اڤـرْ ا

لي مٌَ ) اكْاًفـي اًوحؽ و انْ : معسر بمـنى ارُْ ا

َ( ادِ  َُ  رِ

 د اًفساد بَ اكٙي لم ًلاًلوى ازْ : من كل شيء ا

نِصِنْ دازا
2
كَ ظلااًـبس و اق اؾخا: معسر بمـنى   

دِنََدْ ازَالي مٌَ )اكْاًفـي او 
3

لمفـول من اسم ا( و 

نِصىِدازا)
4

 حصهَة محصفة  اػنها( و 

ث رض ٌَحص الارة ثااًسوق و ا: معسر بمـنى حِنْ ۆژُ ا

 تِِ(ۆژُ المفـول مٌَ )اسم ا( و ۆژُ لي مٌَ )تااكْاًفـي او 

                                                 
1
 اليتامها  
2
 آزاكرن 

3
 آزادكه 

4
 آزاكرى 
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ميْن : ا َِ ًلََون ان تجـي كعب اسمين وكضباًَاس 

 مـوفة ٌَخسذين

 نء موحكااسێ : كصًة من كضا 

 د مٌَ محصفة اٍص  اد لمالميلاًلير ا:  ێظا

ًفـي اد و اهلِالا: معسر مصهب بمـنى ؿسم  بُونْ ێ ظ ا

 ( سبََێظ الي مٌَ )اكْا

ًشيء كير امعسر مصهب بمـنى حـي  :ىصنێظ ا

 سِنََ( ێظِ الي مٌَ )اكْاًفـي اد مٌَ و اٍص  اد لمامٌل

 حِة تاًياو اًـضيرة ا: رئُ   اكا

 ء ٌَشربالماڤْ : ا

ءبالماًسلي ا:  سانْ ڤا
5
و معسر مصهب وفـله   وُ

 ڤسِْدٍَ( الي )اكْا

 ًصبَؽ اهلضى ا اذاًصبَـة ثيلعؽ اء الماڤزْيْم : ؿين ا

 ظة اء ذاًًساكْبلى من امي اكْاڤِْ  : ا

بُونْ : معسر مصهب بمـنى )ا ًفـي اكْبََي( و اڤِس ْ

 ڤِسْسِبََ( الي مٌَ )اكْا

لي اكْال وفـله احبالاڤسْىِصِنْ : معسر مصهب بمـنى ا

 ڤِسْسِنََ( ا)

 خةاكْاء اؾني محي كضاء كٓلااڤِصٍِژ : ا

يب كبي هضجَ ً ـاڤضْ َلْه : دب  ًخزش من ؾعير ا

 ء وٌشرب المابَ  جيمز ضة ًَىون فَِ حمو 

                                                 
5
 بلما 

 ب من كل شيء اكٓص المـمور ضس ا:  اڤا

لي اكْارة وفـله ًـلٌابوُنْ : معسر مصهب بمـنى اڤا

 دِبََ( اڤا)

ي حـي ار ؾلٌالانِصِنْ : معسر مصهب بمـنى اڤا

 دِنََ( اڤالي مٌَ )اكْاًفـي او  ان مـمورلمكاا

 ار زمٌامعالاٍ امِ اًتي ًبلى فيهارض الايْر : کا

 اتجفُّ شصًـ لا لاظوً

 اٍيهاري اكّاء المبا اًتي ٌسلى زرؾِارض الاڤػػى : ا

زل ؿلى اًياًيسى او  اًضالمسلى اًزرع اكِة و امن س

 ًصبَؽ افض  ًزرع ًَلاا

 حون اًعاًصحى وهي اشْ : ا

  امصُئم بااًلاًصحى ادم انْ :  ذاصْڤَ ا

بُونْ : ا ًيفصة اًلضب بـس اًصحوع ؾن اف و ئخلالااص ْ

و معسر   صْسِبََ( الي مٌَ )اكْاًفـي امصهب و وُ

ًفـي اًلضب و اًيفصة و اف بـس ًلاالاصْىِصِنْ : ا

 صْسِنََ( الي مٌَ )اكْا

و محصف مٌَ ع اًـاصِقْ : ا  صق وُ

لى اكْاًعصح وفـله اًصمز و اڤِْتِِْ : معسر بمـنى ا

 ڤيَژٍ( )تا

ااكَٓط المَِ صُوژِنِ :ا
6
 ًق بـس مَئَ اكّو اظة فذ اكَٓ 

                                                 
6
 المهياء 



86 

 

رض حول الارة ثاا: معسر مصهب بمـنى  ص َفْىِصِنْ ا

 اًَحسن نمو زرؾِ اس وثََُنهاًفبٌَُ با اًزرع وما

 ص َفْ(المعسر )اسم اص َفْسِنََ ( و الى )اكْاًفـي او 

 رس َة اًفار اًياصْ : گا

لى اكْار وفـله اًياد اًلاصْنِصِنْ : معسر مصهب بمـنى گا

 صْدِنََ(گا)

 ف  سم معسراًشيء كٓبر بااًـلم و اٍْ : اگا

 رار ؾصبي محصف من ؾلاًـلارض و الارْ : اكا

 ػيَ محصف ؾلِس اكَّس و اًثزين اكٗب  اكِسْ : ا

 بة اكٗافِصْ : مـَف ا

 كبة عاًـاكوُبتَْ : محصف ا

 ئحة اًص الْ : هبت ظَب الْ ا

 نَ اًفو اص من اخالاچََ : ًوُ ا

 ًكمثرى فَِ حمصة ارْ : هوع من ۆ ًَعا

لى مٌَ اكْاًفـي اٌَح  و اًُسْتِِْ : معسر بمـنى ا

 ًُسََ(ا)د

 ًـَف ع اًِفْ : محصف من ا

 ًبَوت اًسىة بين اًوُلََ : ا

م فض اكَٓان جسىن ائص بهخانْ : كبَكٍ من ؾضًِكاا

 ء بخَُ ان فض ًو اء حي اكض

 ء عاًبيالمبني ؿَََ اس اسالاسْ : اسا

 ًـم ًلة نثير عامْ : محصف من ا

مانْ ر ا
7
 لميعوب ًيرمس فَِ اًِسف ا:  

 ًـصبَة مين باا : بمـنى مينْ ا

 ٌََ( ُِ لي )ث اكْاًشيء فـله ن بااثَلااهيْن : معسر من ا

 سَوب الاو اًعصز:  او ا

ى: اكَْو رْ او ا
8
 اكٗكِق ثخَية خساكٗب  و اثـمي من  

ًىف ائف كسر اني وثلعؽ صحاو الاوتجفف فض 

 ظـمخِم ائ  اءمن هفاظلص وثشدص ٌَض خاو 

 ت ف  ء ،اًليات امام من ملالملازْ : او ا

 ن الْ : كصًة من بهخاو ا

  اًضان اوِْ  : كصًة من بهخاو ا

 ٍْ : كلمة تحسر وثيف  ا

 ىْ : كلمة ثوحؽ ع ف ت ا

 لهمزةاًىصدًة بـس اء اًپافعي 

رز الاٌَحم وًـيب باايحشى من نحو ورق  اپصَخَ : ما

عبخ بـس ظب م لاء حاوً ًتكي ل لَ باامغ ؿَََ وً

 رمَ اظ

 لهمزةاكّيم بـس افعي 

سم ار و اًلَجارٍَ نِصِنْ : معسر مصهب بمـنى اخا

( نلٌاخالمعسر )ا  ًـصبَةافض  رٍ
                                                 

7
 آمانج 

8
 الحلواء 
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لى اكْاكْكم معسر مصهب وفـله ان بوُنْ : حصيااحْص ا

 دِبََ( عاحْص ا)

و معسر مصهب فـله اء احص انِصِنْ : احص ا كْكم وُ

 دِنََ( عاحْص الي )اكْا

 لموت ؾصبَة اخي اخَيْ : ا

 لهمزةاء بـس اكْافعي 

 ًلنم ا: ظوت ٍزحص بَ حْ احْ ا

 ًـعَة عانْ : احْسا

 حمق  عالاحْمَقْ : ا

 لهمزةاء بـس اكٓافعي 

 ر بىص دْذپَََ : كصًة بلصب دياا

 كٓصىاًفصس ادْذََ : ا

مََ : ما  كَٓي ال من اًلذاًـسو فض اًؤذش من  اذْتِْ

 نْ : كصًة بلص موش ادْچا

 لهمزةال بـس اكٗافعي 

 سم معسر عادب الادَبْ : ا

لى اكْادًب وفـله اًخانْ : معسر مصهب بمـنى ابسْدَ ا

 بي( ادَبسْالمفـول مٌَ )اسم ادَبسِْدٍَ( و ا)

لى اكْادًة وفـله اًخانِصِنْ :معسر مصهب بمـنى ادا

 نِصى( عادالمفـول )اسم ادِنََ( و ادا)

 كْلير ع اكٗنى ا:  دْناا

 خة عاكْاء اء محي كضكٓلااهََ : ادَبْ ا

 لهمزةاء بـس اًص افعي 

 ًسـص اًصدِط انْ : ارْزا

 ء اًصذاًصد  و انى : ارْزا

 ًصدوة انْ بوُنْ : معسر مصهب بمـنى ارْزا

ًسـص اص ارذانْ نِصِنْ : معسر مصهب بمـنى ارْزا

 نْ دِنََ(ارْزاَ لى )اكْافـله 

 ٌَحَة اكٙكن و ارْزَنْ : ا

 ء سـصت ان من كضرْبِنْ : كصًة من زركاا

 رض الامن  ؿلا اًخي وماًخـكٍ و ازْ : ارَڤـا

 ن رَزْ : كصًة من روصكاا

 ن ارڤيْ : كصًة من صيروا

 ًعة ا: كلمة ثعسًق بمـنى هـم هصدًة ذ ێرِ ا

سَ اًز  افعَْيُ  ْـ َ  ًَِمْزَةِ اءِ ب

 مص  نلٌ ناالمخكلم بمـنى ازْ : ضمير ا

ًتدِط وفـله اذن و ل  انْ : معسر مصهب بمـنى ازهسْا

زِنْ( ؾصبي اَ )لمعسر مٌاسم ازِنْ دِدٍَ( و الى )اكْا

 محصف 

 لمضلة ع اذة و الازًِ تْ : ا

 لهمزةاًسين بـس افعي 
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صْ : من ا كْيعة ان من يحكً ًون ًون اوسالاسْمَ

وظف بَ   لمحبوب عاوً

 سم حعنِ هَفى بك٘ة مـصوفة اسْىِفْ : ا

د فض اهص الا اًتي جضسُادًي الميارى : هوع من اسْىُسا

 رؤسِم ت

 ًـسىص عاسْىَصْ : محصف ا

 كٓفى تاُص ضس اًؼاصٍَ : صْىَ ا

ًؼِور وفـله اصىَصٍَ بوُنْ : معسر مصهب بمـنى ا

 صْىَصَدِبََ( الى )اكْا

ػِارالا   صىَصٍَ نِصِنْ :ا
9
ن معسر مصهب ؿلاالاو 

 صْىَصَدِنََ(الى )اكْافـله 

لمحىوم اؿة ارج ؾن ظاكٓاس اًيالمخـسى ؿلى ا: اصْلِِا

 ؾصبى

 لهمزةاًـين بـس افعي 

 ة عهاؿالاهََ : اؿا

 كعور فَِ ع كٙى لااكَّس ا:  ؿْلاا

 م عؿلاالار وادبالامْ : ؿْلاا

 لهمزةاًـصبَة بـس اًىصدًة و اء اًفافعي 

 ان كصًبكا اذا اومؤهث ارة ٌَمفصد مشهص اصاسم اڤْ : ا

 نْ( اڤاكٔـين )اوٌَمثيُين و 

 ًثًِ ة اًخَـة و ازْ : اڤصْ ا

                                                 
9
 الأظهار 

 ء سـصدان فض ًو اچََ : كصًة من بهخافا

 ء سـصدان فض ًو ا: كصًة من صيروڤزْهِسْْ ا

  اًلَب ٌَشيء معَلالمحبة ومِي اڤِْنى : ا

ل اوًل اومؤهث المفصد مشهص ارة ٌَلصًب اصاسم اڤى : ا

 ڤْ( ا)

 ( اڤِِنهْ اكٔـين )اڤى وٌَمثيُين و ا: مثي  اڤيْها

ًثيُذين امن  لمفصداٌَمفصد وًلير  اڤيْها: مثي  نێاڤيْها

( ێًيىاڤيْها) فيهلٌل ا( وًلنێاڤِْنهْ اكٔـين )او 

 (ێًيىاڤِْنهْ ا)

 لهمزةام بـس ًلاافعي 

 ن صْىِصْ : كصًة من روصكاالا

 ًوحؽ عالم و الاًـَـمْ : ا

 ًـَمُويى(ا) الم مزمن ونشارى : من بَ اًـَـمْسا

ء ام كصًة من بضيرى فض ًو ًلااًـْمَسًِيََ : بخفريم ا

 سـصد 

و اٍْ : ظۆ ًُ ا  ًعلص ائص وُ

 لهمزةالميم بـس افعي 

 مْ : ضمير بمـنى نحن ا

تْ : ا ٍيهم هبى من المصسي اًلوم اؾنى امة الام 

 م ًسلااًعَوة و اء ؿَيهم اهبِالا

 ء سـصد ان فض ًو ا: كصًة من بهخ مْتێا
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حس امن كْلذَ صسة من  ان : كلمة ٌس خلَر بهاما

 هَ ٌس خـعفَ وٌستحمَ عكا

لى اكْاٍنهيي وفـله امص ضس الامْصْنِصِن : معسر بمـنى ا

 مْصْ(عالمعسر مٌَ )اسم امْصْدِنََ( و ا)

سَ افعَْيُ  ْـ َ  ًَِمْزَةِ اًيُّونِ ب

 ن اهسْْ : كصًة من صيروا

 ن ؾصبَة اوسالانْ : اوسْا

كّحس فـله ار و ىكاالارْنِصِنْ : معسر مصهب بمـنى ىْكاا

 رْدِنََ(ع ىْكاالى )اكْا

 ًؼن اكّبهة حصهَة ؿلى انى : ا

 لهمزةاء بـس اكْافعي 

سْ : محص ا  ًـِس ع اف ُْ

سْدا لى اكْاًـِس وفـله انْ : معسر مصهب بمـنى اُْ

سْدِدٍَ( ا) ُْ 

سْنِصِنْ : معسر مصهب بمـنى ا لى اكْان فـله اُسداُْ

سْدِنََ( ا) ُْ 

 لهمزةاو بـس اًو افعي 

ئب اًلاو ضمير ٌَمفصد اًو اًف وسىون الاوْ : بفذح ا

ىون  اومؤهث امشهص  ًبـَس اى ٌَمفصد ارة لَ اصاسم اوٍ

ل  نْ( او ا) المفصد معَلاير وً

 م اكَٓاُي اًـضيرة من اًلبَكٍ و ابََ : ۆ ا

 خْ : كلمة ثوحؽ وثكٚذ ضس عۆ ا

بَ اس خلص امص و اًخـجب من ال ؾيس اءْ : كلمة ثلۆ ا

 رٍ سدٌكااو 

نزل اًياًىبير مؽ اكٙي يجَ  فَِ المنزل ادٍَ : ۆ ا س وً

 رٍ تاهَ من دافَِ ضَف

 مصد حِة باوشى : كصًة من ناا

 كَٓي اًيجَب من اًلير ا: قْ لاۆا

 اسم مان ال ؾيس وس َاًة ؾن كل شيء ثلا: ني ێوْنا

ل افِل ائهوكس تحشف يا اًباؾيَ وؿسم ثشهصٍ ك اننى به

 وْكْ( ا)

 ًـََ ة اًلصفة و الى : ۆا

وًلير  اومؤهث اًبـَس مشهص ارة ٌَمفصد اصاسم ا:  اِێ وِ ا

 ( ونێاِێ وِ ال ٌَمفصد  )ا( وًلانهْ ێوْ ا)المفصد معَلا

( و نێاِێ وِ ا) المفصد معَلا( وًلير ێهَىاِێ وِ ا)

 (ێهَىانهْ ێوِ ا)

 لهمزةاء بـس اًَافعي 

دثَ من ار ا لمخكلم ؾيسا اق ًلوًِاسدٌعا: كلمة  ێا

ًخكلم بَ وبمـنى  و ٍزًس فيمااء ابخسان ًخكلم اظب المخا

  اًضالمكٜ ام لا

ر اسفالاكَٓي فض ابص من كاالاد ذَف اًل اصْدَك : مێا

ضدٍ فض اتحتهم ًخل اًـجز ؾن رهوب ماؾيس ًيرهبوٍ 

 ظلى من ذكٛ ثـؼيمِم ت الالملعود المشي و ا

 ن ا: كصًة من بهخ ێصسْ ا
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ل اٍز  ق لَ صوك لااورالاڤێصست : شزص ظلير ێص ا

ل اص خـالان شصًؽ كعؽ وحفف كا اذا ائمادضر دا

 ر اًيبا

 هت فَِ اكٙي اضر اكْاًَوم ا: بمـنى  ێصُۆا

  ان وكصًة منهاوحِة من صير ٍصُونْ : ناا

 ن ا: كصًة من بهخ ێصێا

 ُمحصف رئ رى اًيعاء امن رؤس ێصێ  :ا
10
  

ًُش ارة محصف اء تجاًـعاذش و الا:  ێشڤێص ێصێشْ ا

 وٍصٌش ت 

 ن اٍزْ : كصًة من ُي ا

و ثيف  اكّضاٌسْمْ : ا  لمـسة اء وُ

 سم معسر اًوحؽ ا:  ێشْ ا

( اكْاًوحؽ فـله ا: معسر بمـنى  نْ اێضا ََ  لى )دٌض

 ٌََكٍ اضرة بمـنى ُشٍ اكْاٌََكٍ اٌضَڤْ : ا

لمضسود اكْبي اٌضم : ؾود ظلير ًسذي تحت ا

َوى بَ اؿلى   كْبي ًَحتزق  اكٕي وً

 ع  ا محصفكٝء ان صا: بمـنى  ٌضَلا  ا

 ًسرة ت الى اء كعير اٌضكِٜ : كبا

 ًس ية ت الْ : بمـنى ُشٍ اًعا

 ًـصر ا: وكت  ڤارێا

                                                 
10

 رئس 

ـمتهم مصهب من ظام مـصوف من اًلْنى : ظـا

بصكي
11
وحب  ات ًـمَونهار اوبعي وسمن وبه 

  اب مسوراًىبا

 : كصًة من بضيرى  اێَحِ ا

م محصف نلٌاًسرة ًُ  لَ الى اء كعير اێكَٜ : كبا

 ًكٜ حصهَة 

 حصهَة  اؤُابة وؾضاكٗاء ايم : كسا

و معسر مصهب وفـله اكٗاف ؿلاانْ : اێمسا بة وُ

 ێمسِدٍَ( الى )اكْا

 ًصومِة اًضِور اَول من ًاًَۆنْ : صِص ا

 ن ع ايمالانْ : ايما

 كٔـة اٍنَ : ًوم ا

ن وفـله اًلالانْ نِصِنْ : معسر مصهب بمـنى اًيا

 ن دِنََ( ت اًيالى )اكْا

 لمصةارْ : بمـنى ُشٍ اًيْجا

 ٍبهو فانْ : اًو ا 

 وكى وكس ثلسمت اًوَرْ : بمـنى ا

ًيوَنُو( اكٔـين )المثيُين و اًتى و اكٙى و اًوَنُو : بمـنى ا

 ًسونُو( ال )اوًل

 مْ( چُو  اصير اپازْ بِ مـنى مؽ نحو ) ابصِێ( ومنه)

                                                 
11

 بلغور 
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 ءِ اًبَ احَصْفُ 

 ػػػ ب ػػػػ

ََةِ وَ اءِ اًبابُ با صَبِ َـ  ًىُصْدًِةَِ اً

ب اًبا اًىصدًة فض ُشاًـصبَة و ائين اًبابين  اوكس جمـي

ًـصبى اًفعول فَِ نجمؽ بين اونشكٛ هفـي فض 

 اهصدى من خًسِ اًِتى ً اكْصوف اًىصدى فض او 

ًىصدًة من ُشٍ اف مذيٍن ًكااء و اًفاء و اًز اكّيم و كا

كّيم افض كير  اكْصوف بوضؽ زَر هلط من فوكِا

ن اثلفي ثم  فلا اًىصدًة فبثَر هلط من تحتها

فصق  بلا اًـصب بهاًـصبَة نخَفغ اء اًبثَفؼِم با

ًت ء كااًباًىصدًة نخَفغ من فض ًلخَ ثكٜ اء اًبوبا

 ًف منهلٌالاًَََ  ًخفريم فيمااثً   ًفصس ولااو 

لٌ لمفصدة اًـصبَة اء اًباك ؿَََ كبي ثم اىبهي نلٌ نليُر

 اًلسم نحو )بُِسى( ومنها ان منهاتِ مىسورة لمـتا

 (سْ اهة نحو )مِنْ بِساس خـالا

 ئيناًباًف بـس الافعي 

 فة اضالافَِزم  اًضاًصيح وبمـنى ؾيس ا:  با

 ( ڤْ باا) ال نثير اب وًلالاب : با

 شربةالانى او ادص اكٙي ًبلى فض اكٗردى ا: پْ اپ

 م الاو اب الابو اكّس اپيْر : با

 ًَة حموضخَ ان مز كاًصماپيرى : هوع من ا

 ر اؾعالابََُسْمْ : با

 ن اپۆُرْ : كصًة من صيرواپ

 ء اًض خازَج تهب فش  اًصيح مـِا: چێپ با

 رب اًـلان نثيرة اسْ : كصة من قصزتابا

خَ ار كبي هضاًياًخيور فض اكؽ من اًو اكٓبز اثۆُ : اپ

 فِىون رديا

 كٓصكة ا: چاپ

ئفة اًعاذشٍ يا نلٌ يااًـعاذشٍ  من اؾخَس ا اجْ : مبا

 ؿَََ  المعص بَين مذن وفسو ة بالمسلٌا

 ناذنجاًبانْ : اخبا

 ء اًلياجى : ملعؽ من با

 كٗدن ا:  چِکْ با

 ل اظفالاًىبيرة وهـي اًلسم اپوُچِمْ : اپ

 صًة من بضيرى خِِْ  : كبا

لى اكْاًفذي ومعسر مىب فـله اٌلى و انْ : ادبا

( و )با ٍْ  يى( ادلمفـول مٌَ )بااسم ادِدَ

 ر اشزالاكْ : هبت ًَخوى ؿلى ادبا

 حِزْرِقْ : كصًة من بضيرى با

 كص حصهَة س محصف بااًيحادِصْ : اپ

 ن اوسالاًثسًين من اًلً  اًثوب مذاتحت  اذِيْ : ماپ

باذَف اكٗو سرٍص جضس ً دِێيْ : دض بة كااپ
12
  

 ب اكٗو ا افذجصُ اد هلَِالمص ال ازللاا اًوضؽ ؿََِ

                                                 
12

 الدوب 
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 ن تاًسَعا:  ادِصاپ

 ن ادٍَ : كصًة من صيروبا

و با َُ  ئسة فَِ حصهَة اف كٙي لاامص الا:  ادى 

 ًوكص اكٕي و ارْ : با

 ضى المام اًـارْ : بمـنى اپ

 ء اكٕلارْ : بلكٍ ارْ پاپ

بة اكٗاكٕي ؿلى ا وضؽ رْنِصِنْ : معسر مصهب بمـنىبا

 رْدِنََ( لى )بااكْافـله 

 لمعص انْ : ار با

 فص المسال حلٌا اًتي ؿََِاب اكٗو اهََ : ارْذبا

ل اًسؤ اًخىسًة و ارْسْىِصِنْ : معسر مصهب بمـنى اپ

لمعسر اسم ارْسْسِنََ( و الى )پاكْاس فـله اًيامن 

 رْسْ( ا)پ

 ًلعـة من كل شيء ارْچََ :اپ

 من بضيرى رِظْيْ : كصًة با

 لمـصوفاروت اًبارُوت : با

 ًلعـة من كل شيء ارى : اپ

 د اهص الاكلَ رِيێ مِِيێ : هبت يااپ

 ن ا: كصًة من بهخ ارَصبا

  اء وبعَزارض مزروؿة كثالارێزْ : اپ

 كَٓي اًيجَب من اكٓصّى وكير اًف  اَيْ : رْگ با

 اء وبعَزاكثلمزروؿة ارض الامص ئم بااًلانْ : اڤرێزْ اپ

 اضجِنا اويجنى مٌِ اويحصسِ اؾٍِصبى زر

 ًبَورْق اكْ : ار اپ

 كََْب ا ارْزُون : دصكة ًعفى بهاپ

ع فض اكٙي ًبًخيور كاالمضوى فض اٌَحم ارێفْ : اپ

 قاسو الا

 ًعَور.ازى من اًبازْ: با

َـسْو معسر مصهب فـله انْ: ازْدبا  زْدِدٍَ(لى )بااكْاً

 حصاًخان: ازِرْگبا

 ينزْبِصٍنْ: كصًة بلصب هعَببا

ٍْ : ؿسد بمـنى خِسة ؾشراپ  زْدَ

 ي تم لَ س يةاكٙاًبلص ارُوهمَْ : وكٗ اپ

 راًسو ازِنْ: با

 ًىذف ازْبيَْسْ : ثـوًش ٌضس ؿلى با

وم ارْ : از با  ًس 

تْ : كصًة من بهخبا  ن اشْصَ

 ئص اًعاح اسْمْ : حٌبا

 ن انْ : كصًة من بهخاسبا

 كَّس من كل شيء اشْ : با

 شْ : بمـنى بـس اپ
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و معسر مصهب فـله لملااكّودة و ابُونْ : ص ْ با حة وُ

 شْ دِبََ( لى )بااكْا

و معسر مصهب فـله اشْ نِصِنْ : با لى اكْاًخحسين وُ

 سِنََ( صْ )با

 ومـنى وكس ثلسم  اخِيْ ًفؼاصِيْ : مثي پاپ

 وبمـنى بـس  اصاًباصێ : اپ

 كُ نثيرة امذ ان فِِزركااحِة ظَْێطْ : كصًة من نابا

َـضاًؤكل بـس  احور وكل مًس  اص َفْ : اپ  ء اً

 م اكَٓان جسىن انْ : ؾضيرة من بهخاظُو با

ن من اًثير اد ػِص اهص الاظُۆفْ : هبت يمسح بَ با

 ر اًلبا

 ن اء قصزانْ : كصًة من كضاظْص با

 ًيؼَف من كل شيء ا: كِژاپ

 دِبََ(كِژْ اپلى )اكْافة معسر مصهب فـله اًيؼابوُنْ :كِژ اپ

لى اكْامعسر مصهب فـله ًخيؼَف انِصِنْ :  كِژاپ

 دِنََ(كِژْ اپ)

 ع  اًباًزرع كابخة بين اًياء كلااًباكِيْ : با

 ن اء قصزاكِنْ : كصًة من كضبا

 كَّس من كل شيء اكْ : اپ

 زَج  اصْ : ريح صسًسة مـِگبا

لى اكْاحة معسر مصهب فـله لملااكّودة و انْبُونْ : اپ

 كْ دِبََ( ا)پ

كْ الى )پاكْاب فـله ًخحسين معسر مصهاكْ نِصِنْ : اپ

 دِنََ(

 ظعبي الا:  َگاپ

لى اكْاًخشرًة فـله انِصِنْ : معسر مصهب بمـنى با

 دِنََ( )با

 ناكْ : كصًة من بهخلابا

 مي اًـالََْ : اپ

دٍَ( الى )پاكْاء فـله حكاالانْ :معسر مصهب اكٗاپ  كِْٗ

 فُ كاالانْ : لااپ

َْ ( و)ل ) باادة وًلاًوساِڤْ : ًگْ با  وكْ(ًگُْ باًىَْ

 رض الاًصبوة من الْ : اپ

 ًزوخة ت ادت اًعُْوزْ : با

 بله الالََ : با

 رب ٌَخعوًي اًضاكٓس ؿلى اد من صـص اٍز  اكِْٛ : ماپ

 ًخؤًول اًوُرْ : با

 ن اء رضو احِة من كضمَصَدْ : نابا

عح انْ : با  ًس 

َْ : مصؾى با َ بَؽ اًلنم فض اه  ًص 
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وع بَوتهم د ؿلى سعاهص الا اىگَْصْ : حجصًسورُبا

ء فض الما ايخصق به ب حتى ثلوى ولااًت المـموكٌ من ا

 ء اًض خا

َْ : كصًة بلصب با  سـصداىكَْلَ

 ٌَعلاةن اذالاهمْْ : با

ة وفـله اذٍن ٌَعلاًخانْ : معسر مصهبب بمـنى اسىىْْ با

 ىىْْسِدٍَ( لى )بااكْا

 ًصبَؽ ان وكت امة كبَكٍ من بهخاكا: محي  اهََ ؾَزٍز با

ۆزْ : با يمىر فض  لَ ولااصلال ًتدد فض اٍز كٙي لااُُ

 ًضسًسة اًصيح اًبُت و ا

باورْ نِصِنْ 
13
ًخعسًق فـله ا: معسر مصهب بمـنى  

)باورْدِنََلى اكْا
14
)  

 ن ارْىىََصْ : كصًة من بهخاو با

 كْغ اىْ : اپ

لمضتك اًشى اٍىِْصِن : معسر مصهب بمـنى ثلس يم اپ

 ًسِْنََ( الى )پاكْافـله 

 ءاًبا ب بـساًبافعي 

 ةاًضاپپَِمْ : رخي 

و اپپَُوكْ : ظ ء اًًسًبوم وكلمة ثفجؽ تخخط باائص وُ

ن  اًخفجؽ به ى لاا  كيُر

 ءاًباء بـس اًخافعي 
                                                 

13
 باواركرن 

14
 اردكهباو 

 ن اًو الالميلط بيلط مخخَفة اًشىء اپِخْپِذُۆكْ : 

 ضر بَومين اكْالمخلسم ؿلى ًومم اًَوم ابتَِْ پِير : 

پِێصَ   ذم بس يدين لمخلسمة ؿلى سً اًس ية ارْ : ابتَِْ

 ت ائـالماًلََي من اپِخَمْ : 

 ئهم ولااوس اد ًسؾون بهاهص الاهة وفلا : بمـنى يا پتێ

 ئهن سلًٌسؾونهن با

 ًبعَخ ع اپدَِخْ : 

 ءاًباكّيم بـس افعي 

صِكْ :  من لمللى بااكٓبز ابِِْ  ًس 

 ًعليرة من كل شيء اًلعـة اپِچَمْ : 

 ًعلير من كل شيء اپِچُوكْ : 

لى اكْاًعلص فـله انْ : معسر مصهب بمـنى پِچُوكْ بوُ

 )پِچُوكْ دِنََ( 

 ءاًباء بـس اكْافعي 

(اكْاًفـي اًعبخ و اپحَْتِِْ : معسر   لى مٌَ )دِپِيژٍْ

صْ :   ًبحص ع ابَحْ

 ًلعة محصف بحر اكٓبر و ابَحْْ  : 

ْ  نِصِنْ : معسر بمـنى  ًشيء فـله اؾن  رادبالابَحْ

ْ  دِنََ(اكْا  لى )بَحْ

ضِتْ    ناا مثو كٝ اكّية حـَِا:  بُحْ

 ن اًبَِو ان : اپحََْوََ 
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 ي هوناًـصض اپحَْيْبُونْ : معسر مصهب بمـنى 

 لى )پحَيْسِبََ(اكْافـله  اًشيء ؾصًضا

 اًشيء ؾصًضاپحَْيْىِصِنْ : معسر مصهب بمـنى حـي 

 لى )پحَْيْسِنََ(اكْافـله 

 ًصخِي اپحَْنى : ؾلب 

 ًصخِي ًضرب بااپِحيْن : 

 ءاًباء بـس اكٓافعي 

تْ :   ل اكبالاًؽ واًعابَْ

خُورْ : ذو   لمـىوس الميىوس و اًؽ اًعابَْ

چِمْ : م   ان ظلير كا اذاًوسط اٌضس فض  ابَْ

  نااحسال امو الاب من كاالاًـعََ  ابَْضُشْ : م

 ًلير ادة تخوًف ار اة ؾيس ال فجاپِزْمْ : ظوت ًل

 ع  ًـيبر وكيٍرًعَب كااًبرص بَ من  ابُُورْ : م

 ًبرور اء انْ : وؿابُُورْد

ێصى : موضؽ   ًبُت ار فض اًياد اًلابِِ

 ًبرَي ع ابََيْ : 

 ءاًبال بـس اكٗافعي 

 ًلبَح من كل شيءابسَْ : 

 ٍصت احِة س پهََ : كصًة من ناابسَْر 

 ًـوض ع اًبسل و ابسََلْ : 

 ربـة ؾشر ع الاًلمص ًَكٍ ابسَْلْ : 

 كّسم عابسََنْ : 

 ن اس يالاي كْم اٌَثة اپسُُو: 

 ًيوبة ع ابسًَيْ : 

 ءاًباء بـس اًص افعي 

ت اكِّام من اماوبمـنى  اًضالمحجص اء و اًىسابصَْ : 

  اًضاًست ا

  اًضاًىثير اكّسر وبمـنى اپِصْ : 

 هم تاكٗر اپصٍََ : 

 خ الا:  ابِص 

  اًضابة اًىذائص وورق اًعاپصَْ : رٌش 

 كٓنٍزص ازْ : ابصََ 

 سفي ٌَصحى الاكْجص ات ن ثوضؽ تحازٍَ : ؾَسابصَ 

 ن اصُذادصى من ان وكبَكٍ نْ : كبَكٍ من روصكااز ابصَ 

هم فض اكٗر اكٓتِ وًصرف امص : من ًلوم با اڤاز ابِص 

 سَ اؾْص ا

 خ الابن ازى : ابِصَ 

 ن اًضاًىبش من انْ : ابصَ 

ًخشرًة حول اٍصة ؾيس المخعاًضـَفة اكْيعة ا:  بصَْبا

 ًعبرة ا

  ًصؤوس تاق بصَْبصَْ : حلا
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 ر احجالاكٙي ًلعؽ ابصَْبِصْ : 

ن اثَس ًشُبون ًلااًياؿة من اكٔابصَْبوُدى : 

  الى بُت زوجها ابيهاًـصوس من بُت با

 فصق  بصَْبوُكى : بمـنى بصَْبوُدى بلا

ئص وفـله اًعاهسِْنْ : معسر بمـنى هخف رٌش اپِصِپخْ

 لى )دِپِصْپِخٌََُ(اكْا

لى اكْاًصٌش فـله ا فاهدذازم بمـنى پصَْپِخيْن : معسر لا

 )دِپصَْپِخََ( 

 ًصبَؽ اول اپصَْپِزًمْ : هبت ًيبت 

 لمـصوفة اصة اًفص اپصَْپصَۆكْ : 

لى اكْاًىثرة فـله اپِصْبوُنْ : معسر مصهب بمـنى 

 )پِصْدِبََ( 

فـله  اب ونحوُاًثَاپصَثِيْن : معسر بمـنى تخصق 

 ًعفة مٌَ )پصَِتِ( الى )دِپصَثََِ( و اكْا

 ًصصوة ع ابصَْثَيْ : 

 ع المخالْ : پِصْتا

 و كيٍر اس اًص اًضـص فض اپِصْچْ : 

 ٍصون احِة بصَْحُومْ : كصًة من نا

 ل )بِصْسُبُونْ( ائؽ وكس ًلاكّابِصْچِى : 

لى اكْاكّوع فـله ابِصْچِِبُونْ : معسر مصهب بمـنى 

) َْ َ  ل )بِصْسُبُونْ( )بِصْس َسِبََ( اوًل )بِصْچِِسِب

 ن اًضاكٓصوف وكٗ ابصَْخْ : 

لى اكْاق فـله ظلاالانْ : معسر مصهب من ابصَْد

 )بصَْدِدٍَ( 

 كْصر ع اًبردى هبت ًخزش مٌَ ابِصْدى : 

 ب اكْجاپصَْدٍَ : 

 كّسس اح فض اكّص اكٗمي و اپِصْزِكْ : 

ر فـله اس خربالال واًسؤ اپِصْسيْن : معسر بمـنى 

 لمعسر )پِصْسْ( اسم الى )دِپِصْسى( و اكْا

 ًىئَب اًفلير اپِصَشْ : 

 ن حِة زركا: كصًة من نا اپِصْظ

 ًثَجاپصَْفْ : 

 ء ع الماپصَْكْ : حوض 

 ة اكْعاپِصَكْ : 

كْ : بِ   كٓضب.ا اكٌ ًلعؽ بهار المًضاص 

 ًصوهقال: پصَْكا

 اليكْا فـله ثرْ ًخىاپِصْنِصِنْ: معسر مصهب بمـنى 

) َْ  )پِصْدِنَ

 راحجالا اًتي ٍصمس بهافةَ( اًلَش  اني: )بصَْكا

ني او ا س ًوضؽاًيحاًىبير من اًعبق انَشْ: بصَ 

 كل ؿَََ.الام ؾيس اًعـا

 ًبُتافشة فض اًياًىوة اي الميؼصة ازْ: بصَْكا
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 ناكَْو اث نااة من المص ابصَْنِصْحِنْ: حبي كير 

 افَ ؿلى وسعِاظص اة المص ابصَْنُۆشْ: زوب جضس 

ب ربااٌضسٍ نشك بـغ  اوربم اوجسسلَ ؿلى حجصُ

 ًخوسخام ؾن بهاًثَ ئؽ ظونااًعيا

(اكْاًشيء فـله ب بااكُٙابِصِنْ: معسر بمـنى  َْ َ  لى)دِب

 رز تالابِصهِجْْ: 

 : ٍْ  اًضاًلوة اًـين و احب فوق اكْابِصْ

ودِكْ: كصًة من نا ُُ  زُو بلصب سـصدڤبصَْ

 ًبَوط ابصَُو : 

و : م  ب ع اًثَاوذَـةً من  نااحساًـعى  اپصَُّ

مس خليم  ل كيراكّباؿس فض اًعاًعصًق الْ : ابصَْو

  اًضائم اًلاًلير اكّبي او  لاوصلٌ امتدد يمَي

 حِة ن كبيُ نان كااء من بهخاًصى : كضابصَْو

 ج اصلة ٌَسر اًـالمـصوفة اصة اًفص اهََ : اپصَْو

 دق اًبيابصَْوَجْ : هوع من حسًس 

 ًضم  ابكٍ لمشرق الملارض الا:  بصَُۆژْ 

 كٓزف اني او اهؽ اپصَُۆتْ : ظ

 ة ؾلاًعابِصُوسِمْ : 

و اًيحاء ظلير من ناابصَُۆشْ :  س ًعبخ فَِ وُ

 ؾون الما

 ع  اًضاء اًعحص اسم ابصَى : بمـنى كبي و 

 ل ف ت اكْالمدضدت انْ : اپصٌَض

 رْ( اكّصيح )بِصًيساحة و اكّص ابِصٍنْ : 

ٍ( اكْاًلعؽ فـله ابِصٍّنْ : معسر بمـنى   لى )دِبِص 

 ئيناًباًىصدًة بـس اًـصبَة و اء اًز  افعي 

 ن اكَْو اًضحم من ا:  بزَْ 

و اًبر ضس ا: بژَ  ًىصة ابسة من اًَاًبحص وُ

ًشيء اًخيلِة وثفصًق ردىّ ارْحِنْ : معسر بمـنى ابِژ 

 لى )دِبْژٍصٍَ( اكْامن مََحة فـله 

ّ فـله اًعبخ و اهسِْنْ : معسر بمـنى اپژ  لى اكْاًشي 

ل)دِپِ   ل )دِپيَژٍ(اژًِيََ( وً

( اكْاله كٓوف فـانْ : معسر بمـنى ابِزْد ٍْ لى )دِبِزْدَ

 يى( اؿي )بِزْداًفاسم او 

لى اكْاًخروًف فـله اهسِْنْ : معسر بمـنى ابِزْد

 )دِبِزْدًِيََ( 

 نْ( ال )بِزْدان وًلاكَْو انْ : مض يمة اپز 

 لمفصوش المَبوس و اب من اُسالاهِمْ : ابِژ 

لات فض اًبز ابزَْرِكْ :   ل )بِزْرْوِكْ(اًبسن وً

ج اس خرص لا اٍزرع دعوظبِزِرْ : زًت حبّ هبت 

و   ناًىذ  ازًخَ وُ

لمشهور معسر مصهب اًزًت ًخسُين باابِزِرْنِصِن : 

( اكْافـله  َْ  لى  )بِزِرْدِنَ

 ر محصفة ع لمسلٌارْ : ابِزْم

حصضؽ  ًلنم ًئلااد ولااٍ افو ابِزْمِمْ : ؾود ٌضس فض 

 فِيفعم حِيئشٍ 

 ف اًضـاق اكٗك  اكْعب اپژِكْ : 
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بة  دٍ اًلص اًلنم وتمعَ وهي اثـغ زسى  بزَْمِژْكْ : دوً

 ص َة المالمؤهر من المـز ابِزِنْ : 

 ن اكَْو ان و اوسالامة من اًلابژَْنْ : 

خعاًدضؼى من  ابِژهِمْْ : م ء ؾيس الماٍص من اكْجص وً

 ًخضَق ا

مي اًشيء وثلعّـَ ؾيس تحاء احز اًت اپژكِيْن : ثف

( اكْازلِي ؿَََ معسر فـله  َْ  لى )دِپژكَِ

 لمسكٍ  هصدًة محغ اًىبيرة وهي ابصة الانْ : بِژُوژِ 

 ف مـصوفة كٓلاابِزُو : شزصة 

  ان عموماكَْو اء من امـالاء واحضالاپزُۆرْ : 

 ب  بـس حعسٍ اًَاء ًكلااپژُونْ : 

فِىذفي فض  اتجصي ؿََِ اكِة ًِاس رض لاالابژَىِ : 

ي كير اء المجسلى با ء وكل ثمصة لاًسلٌابسلي  ازرؾِ

 ًبـََ ة اوهي  ءًسلٌاء ام

 ن ابِزٍِزىِ : كصًة من قصز

ة اكًٗم ذاهمْْ : مـسة اپزٍز   ظ 

 ئيناًباًسين بـس افعي 

 سم فـي ع ف ت ابَْ  : بمـنى ٍىفي فِيي 

لى اكْامعسر فـله  اًخكلم دفِاهسِْنْ : اسپسپ 

 سٌََُِ( سْپِ )دِپِ 

 ر لَ اؾخبا كٙي لااًصخي اٌْسٍَ : پسپ 

 ء اضَ اٌََي ًِثعير با بةحب ذبااكْبابِسْبِسُۆكْ : 

 ًِصة اء اپسْپْ  : ظوت ًخعوت بَ ؾيس دؿ

پ  م ًكلااًىثيرة اة المص اۆرْ : پس ْ

پ  ب اًثَا اًتي ٍصكؽ بهاًصكـة انْ : اپس ْ

پ ب فـله اًثَاىىِْصِنْ : معسر مصهب بمـنى حصكِؽ اپِس ْ

پاكْا  هسِْنََ( الى )پِس ْ

 ًسفود اؾنى ا ابِسْتْ : حسًسة ٌضوى به

خ  كْسًلة ع ف انْ : ابس ْ

خقَْ :   ًصدىّ اًزًب اپِس ْ

تى :  ص اًلصًبة من ارض الابِس ْ  ر احجالاًىثيرة اًيِ 

ة هي ابِسْمْ :  ء ؿلى اًًساكٙى حصسله اًضـص اًلع 

ِن    وحوُ

 لمضحم اح المز اًصخي اپِسْللََه : 

 ًتكى پسكلبة بااًشر اپِسْكُلََ : 

 ًشيءاًىف  ؾن ابِسْىِصِنْ : معسر مصهب بمـنى 

 لى )بسسِنََ( ع اكْافـله 

 ر ًلة نثير ع لمسلٌارْ : پِسْلٌ

 بن هصدًة الاًـم و)بِْ ( بمـنى ابن امْ : پِسْلٌ

 كٝنِصِنِ : معسر مصهب بمـنى كول بسم بِسْمِلا

 دِنََ( لى )بِسْمِلااكْاًصحيم فـله اًصحمن ا

 بِسْمِيْ : كصًة من بضيرى 
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َمْ :  ة اپِس ّ و محصف بس   ًيور وُ

 ن ارْ : كصًة من قصزاپِس َ

 ئيناًباًضين بـس افعي 

 ء اكٙى فض حبِخَ قصة بَضان اكَْو ابشَْ : 

 ًثور اپشَْ : ظوت ًصد 

 ن انْ : كصًة من بهخابضَ

ٌضسُّ فض  اوم اًضاًؼِص وبمـنى ذَف اپِضْتْ : 

 ًوسط نشكٛ ا

خْميْر :   س اًياون من المـاًؼِير و اپِض ْ

خََ : ظوت ًزحص  ة اپِض ْ  ًِص 

تى  ن ؿلى ػِصٍ اوسالايحمله  ا : مپِض ْ

خَمْ : م  ًشيء ثلوًة لَ اًوضؽ ذَف  اپِض ْ

ونْ : م  عم اًياًبركي اظبخ من  اپِشْرُ

 بون اًعاًعليرة من اًلعـة اكِمْ : اپِض

 ن اكَْو ان و اوسالاء من اكٕص اًىبس اپِضِمْ : 

 ت ائـالماء من المات نحو اپِضْمْ : كعص 

ة اًلنم ذاپِضْكُلْ : بـص   ظ 

ًثوب فـله اظة اق دِاهفذاڤيْن : معسر بمـنى پِضْىِ 

 ڤى(پِضْىُ لى )دِ اكْا

 ًلمَط وكيٍر ا: زرّ بِضْىُوژ

ًثوب اظة افتِِْْ : معسر مذـس بمـنى فذق دِبِضْكا

 لى )دِبِضْىِفََ(اكْافـله 

 لى )دِپضَِلى( اكْام فـله انهسالاپِضَِيْن : معسر بمـنى 

لى اكْاًِسم فـله اهسِْنْ : معسر مذـس بمـنى پضَِلا

 )دِپضَََِيََ( 

 ًصدو من كل شيء اپضَْوشْ : 

 ن اهِمْ : كصًة من صيرواڤپضَُو 

 ر بىص حِة من ديابِضێصى : نا

 ن مـصوف اًس يور حِو اپِض َمْ : 

 ًس يور اء اپِضێ پِضێ : ًعوت بَ كٗؿ

 ئيناًباد بـس اًعافعي 

 ًـين ًلة بـغ ع ابصََرْ : 

ىىِْصِنْ : اب پِعْپاًثَا ابهًتي ٍصكؽ اًصكـة انْ : اپِعْپ

لى اكْاب مصهب فـله اًثَامعسر بمـنى حصكسؽ 

 هسِْنَ( ا)پِعْپ

 ت المًسوخاًعيفسة من ابعَْعِصْ : 

لى اكْالمسح فـله المعسر مصهب بمـنى انْ : اپِعِيْس

 )پِعِيْسِدٍَ( 

 ئيناًباء بـس اًعافعي 

و ابطَْ : ظ  ًبطّ ع ائص وُ

 ًثوب ع اهة انْ : بعابعَ
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 ع  اًضاصلي لَ  ظي ومن لااًباًشيء الْ : ابعَ

لى اكْاًشيء معسر مصهب فـله ان ًبُْونْ : بعلاابعَ

بََ( ا)بعَ  كِْٗ

لى اكْال فـله ابعالاًىِْصِنْ : معسر بمـنى ابعَ

نََ( ا)بعَ  كِْٗ

َْ : بعَْلا َ  ل اص خلالاًخـعَي وؿسم اه

 لمفِس اًلي اكٓفي ام ًكلااپِطْ : اپِع

 لمفِس اًلير ام كلاًاًىثير اطْ : اپِع

 تاًيبان و اكَْو الَ من امثاٍنمو ؿلى اًىثير ابِعِصْ : 

 بعِصْبوُنْ : معسر مصهب بمـنى )بِعِصْ( 

 لى )بِعِصْدِبََ(اكْال فـله امثالادة ؿلى ٍنمو زيااونثرة 

 ع ًـؼيم حسلٌاع اًضجابعََيْ : 

 ن ا: كصًة من قصز بِعْلٌ

 ف  اًضا اًَِانْ : كصًة من بضيرى و بعَْلٌ

 ًلشر ع ات انَ ذو اًفو اًبعم من ابِعِمْ : 

 رى اًيعاء اًبعصًق من رؤساپِعْصِكْ : 

 لى اًباًصميم اًشيء اپعَُوطْ : 

لى اكْاًبلى معسر مصهب فـله اًصم و اپعَُوظبُون : 

 )پعَُوظْسِبََ( 

 ًبعَخ ًلة نثير ع اپعََُخْ : 

 ئيناًباًـين بـس افعي 

ج ِـ َ لى اكْاة معسر فـله ػاكالاب واقضالاهسِْنْ : اب

جََ(  ِـ َ  )دِب

ۆكْ :  ُـ  س اًيالمس خىصٍ من الميؼص اًلبَح ابِ

َ ِـ َ  نَ اًفو اٌَوز من اڤْ : ب

د فَِ حموضة اص خسالاًعصى كبي اٌَوز ابـََڤْعَصْ : 

 ًوكل 

 ئيناًباًىصدًة بـس اًـصبَة و ائين اًفافعي 

 ًيفخ اًيف  ؾيس اپِفْ : 

 ظـة اًلات لاالاس من اًفاڤِصْ : پِ 

و   ًثَج ابفَِصْ : ًلة فض بصَْفْ وُ

لى )پِفْسِنََ( اكْاًيفخ معسر مصهب فـله اپِفْىِصِنْ : 

 نْ( فـله )پِفْسِدٍَ( ا)پِفْس اونش

  ابس  ومعَلڤێ : بمـنى لابِلْێِيْ 

 ئيناًباف بـس اًلافعي 

 ًضفسع ابقَْ : 

 لى( ع اًسوق وظيـخَ )بلَانَ فض اًفو ائؽ لْ : باابلَ

 ء الماًتي ثـَو ات اذاًيف  ابلَْبَلُۆكْ : 
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ًسمن اًـسي و اًعحين و ام مـمول من ا: ظـ ابلََْوَ 

 كّوز تايحشى بيحو 

 ل اًزواكٙي ٍىون ظبلة شصًؽ المعبوغ ابلَمَْ : 

 ئيناًباًىصدًة بـس اًـصبَة و اف ًكاافعي 

 رة )بىَِْتى( ت امالامير والابمَْ : 

 ن احِة من بهختْ : نابِكا

 ئر ع ًبابِىْصِكْ : بىصة 

 ئيناًبام بـس ًلاافعي 

 ذهين الائم اًلان اكَْو ابيَْ : 

لمثبت نحو ان دذَت ؿلى امص الام : بمـنى لا بِلا

وٍَ( و )بِلا )بِلا ( ع  نََْ ٍْ وَ  نََْ

 لمعَبة ع اًبََ ة و ا:  بلَا

 ء اڤبلا ل بلَااء وًلاحز الالمخفصق اًشيء اڤْ : بلَا

لى اكْا ًخفصًق فـلهاڤىِْصِنْ : معسر بمـنى بلَا

ل)بلَا ًفـي المعسر وفض انِصِنْ( فض ل )بلَااڤسِْنََ( وً

 ء اڤدِنََ( بلالى )بلَااكْا

لى اكْاًخفصق فـله اڤبْْوُنْ : معسر مصهب بمـنى بلَا

ل)بلَا   اًضابوُن( ل )بلَااڤسِْبََ( وً

و المجاشْ : بلَا ي اؾوض ع  لمـعى بلااًشيء ان وُ

 بي اشيء ملبلا

 ًسسر اَ وحب ًوُكْ : شزص ثمصثبلَا

 سم هبت ًؤكل الْ : ابَِب

و ابَِبِْيْ : ظ  ًبَبي ع ائص وُ

 لمـصوفة اصة اًفص اهِمْ : ابََبَََخ

  ار ًعـمون قنمِم مٌِاشزالاق اوراپََچِْمْ : 

 ن ابَِجُْوهََ : كصًة من بهخ

  اًضار اشزالاق اورا:  بََگْْ 

 ل اكّبان و اكَْو ابَق من الابكََْٜ : 

بَق فـله اًشىء امصهب بمـنى ًون  بََىَْبُونْ : معسر

 لى )بََىَْسِبََ( اكْا

دٍِنْ :  ن بااكْسن اًشىء ابََىَْبِرْ ن مخخَفة من اًو لمَو 

 ن اكَْو اًعَور و اب و اًثَّا

بَق اًشىء ابََىَْىِصِنْ : معسر مصهب بمـنى حـي 

 لى )بََىَْسِنََ(اكْافـله 

 مصد حِة بابََكَْمصَْ : كصًة من نا

ء سـص اظون فض ًو اكٍ من سىٌة حبي ظنْ : كبَبََكَا

 ًََ وحض َة اُاد

 ل اكّباسم ؾعفور ٍىون فض ثكٜ اهِمْ : بََكَا
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ل ثسلّ ؿلى حتماابَة وكلمة اضر الابََكْى : بمـنى بي 

لا ابـسُ انّ ما  )بََىُْو( ع ت   لامص محتمي وً

  اًبار كانهالاسم شزص ًيبت كصب اپكَْْٜ  : 

يْسْ :  َِ   لىاًـاًشىء ابِ

لى اكْاًـَوّ فـله ايْسْبوُنْ : معسر مصهب بمـنى بَِِ 

يْسِدْبََ(  َِ  )بِ

يْسْنِصِنْ : معسر مصهب بمـنى  َِ لى اكْاء فـله ؿلاالابِ

يْسْدِنََ( َِ  )بِ

 نْ(اڤ)بَِوُرْ  اكّٙى ًيفخ فِِابة و اًض ب  ابَِوُرْ : 

و الملمعبوخ بااكٗكِق اپَِوُرْ :    ًـعَسةاء وُ

  ًيِصابلصب ن ابَِۆُرٌْ  : كصًة من بهخ

 بلَى : حصف ثعسًق ع

ًُِْ ( ابَُِْ  :   سم بك٘ة بخَُ  محصف )بسَْ

 ئيناًباًيون بـس افعي 

  ًبعم مـصوفابنَْ : شزصة 

و ابيَ ثَ وُ   نًس يسياافْ : شزص ًخزش مٌَ ؾصى ًلو 

  ٍصوناطْ : كصًة من ابًِبْ

و اتِ : هوع من ابًِذْ   تِ عاًبياًـيب وُ

  كلكُٗن ًلايبت باً اظبخ من  ارْ : ماپِيْج

 كٝ ذنااؿابَ اظاء ًدثلب بَ بسن من اپيَْجَضِيْر : د

و هوع من    ماكّز امٌَ وُ

  ًبُت تاًىوة فض اپيَْجَصٍَ : 

 ن اء قصزائص كضارْ : ؾضيرة من ؾضاپيَْجَي

  ًيبتاكٓعكٍ من اپيَْجْ : 

 ارض وحسودُالاف اظص امن  ؿلا ابيَْسْ : م

  ناكَْو ان و اوسالاكٗبص من اپِيْسْ : حَلة 

  ًستات اكِّابِنْ : بمـنى تحت من 

  اكّبن ؾيس عمَِبيَْسِكْ : هبت يخَط با

  ًبيسق مـصوفابِيْسَقْ : 

ًصحى ثسور ابيَْسَكََ : حسًسة مصًـة ثوضؽ تحت رخي 

  اؿََِ

  ًلعن ًلة ُيسًةاپًَبُْو : 

  ًصدىاًخوثون ا:  ابِيْع

صْدْ :  َـ  ت مـَوماًسَجم هبابِيْ

و اًسو الى احمص ًضرب اهور ًوهَ  بِيفَْشْ : د وُ

  ًبيفسج ع فا

  لمشهوراًيور المَون بَون اًثوب ابِيفَْشِى : 

  ًضـص وكيٍرًلعن كااكَٓط من كير ابيَِمْ : 



103 

 

و ًس َلاالى ا يجس سبِلا لمجتمؽ لااء الما:  ڤْ پِيْكا ن وُ

  ًلسٍصا

 لمَفوف حَلةً اًلزل ونحوٍ اپِيْمْ : 

ىفض اكَْو : ما ًلم   بنَىِ 
15
لميؼوم اٌَوز امن نحو  

  ءالمجفف ٌَض خاكَٓط افض 

  ناَ : كصًة من بهخڤَ بِييرْ 

لمسذي فض ركبة اًـود المضسود ؿلى اكَٓط ابيَِيْر : 

  زةاكْص اًيير ؾيس اًثور من ا

و ابيَُضْتْ :    ناٌَباًـكٜ وُ

 كّبن تاپيَيْر : 

 ئيناًباء بـس اًِافعي 

 : َْ   نَاًفو اًسفصخي من ابِ

  ًليمة تاثمن و ٍ ا:  ابهُ 

  ربـةالاًفعول اًصبَؽ من ارْ : ابهُ 

لى اكْاومة فـله المسانِصِنْ : معسر مصهب بمـنى ابِه 

  دِنََ(ا)بهُ 

خ ًََ )بُهْتى( و اًًس بة اء سـصد و اء من ًو انْ : كضابُهْ

تِى(   )بُْ

  كْيعة حِسة وهؼَفةارٍَ : هوع من ابهُ 

                                                 
15

 الحلواء 

تِْ : بمـنى    سم ثفضَيانثر الابِهْ

خُو   اهفالمشهور ان ا: حبي ؾؼيم فض بهخ بُهْ

  داهص الارض ا: كعـة هبيرة من  ابَهْسًي

صْ :    ناحِة من صيروسم نااكْعة و ابَهْ

صْنِصِنْ : معسر مصهب بمـنى  لى اكْاًخلس يم فـله ابَهْ

صْدِنََ(    )بَهْ

يْجِێ : كصًة من بهخ َُ   لمشهورةان ابَهْص 

ظوم لمضر و اكل الالمصًغ ؾن ابَهْصێزْ : حمَة 

  ت اًضارى اًيعا

  ا بهكٝ اكّية مذـيابُهُِضْتْ : 

نْ :    م هصيهةاًيف  زهَة ائحة و اًص ابِهْ

نٍِِِنْ : معسر بمـنى   لى )دِبِهْنِِى(اكْاس فـله اًـعابِهْ

لى اكْاًخـعُ  فـله اهسِْنْ : معسر بمـنى ابِهْنِِ 

 )دِبْهنًِِيََ(

يْىِصِنْ : معسر مصهب بمـنى شم  لى اكْاـله ئحة فاًص ابِهْ

يْسِنََ(   )بِهْ

ت وهي اة هباكْفص ابؽ اظا ابِهُوكْ : شزص ًخزش مٌِ

 حض بة 

 لى )دِبْهيٍَ( اكْاع فـله ًسلٌابِهُسْتِِْ : معسر بمـنى 
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  اٌَوز )بَهَفْعَص( ظصًة ًوكل كٕوضخَ كًٙشابَهَِفْ : 

سَ اًوَ ابُ باَ  ْـ َ  ئيَْنِ اًبَ اوِ ب

  احزم اءً مجففات  س خناالمسدص ٌَحَو اء ًكلااپوُتْ : 

 سيرى( ع احبَ )بوَ اسور ظاًباسيْر : ابوَ 

 كّوز اسسة ًبَ من نحو اًفاو اًبّ فَِ  لا ا: م پوُچْ 

 ًعصبوش وكيٍر ابة من اًشر  اپوُذِمْ : 

ًيزي من اكٙي يخصج بـس اكٗكِق اًسوًق اپوُذِيْن : 

 كْبوب اظحين 

  متسلا ن ظوًلاكا اذاس اًص اپوُرْ : صـص 

 لملعؽ اى اًيِص اكٙى ًـبر فَِ من اي لمحابوُرْ : 

 لمـسهَة اوًة ًىيمااد المو اًبورق من اهمْْ : اپوُر

 ن اكَْو ان وبـغ اوسالاًضـص من اپوُرْتْ : 

ٍِنْ : معسر بمـنى   لى )دِبوُرى( اكْالمصور فـله ابوُر

 ًخـبير معسر فـله )دِبوُدًِيََ(  ار و امص الاهسِْنْ : ابوُر

 ًزركة ت الى اي ئالمابَغ الابۆُزْ : 

َْ : حَلة من  لموضوع ؿلى اًيير ا اًـود ٌضس بهابوُسَ

 رض ٌَحصث الارة ثاان ؾيس اًثير اب ارك

 وْ( اًتكى )فن وبااپۆُشى : ظوف

د اهص الاء اوس اًتي جضسُّاء اًسودالميسًي اپۆُشِىِ : 

 فض رؤوسِنّ ع 

 ع  اًىثير من كل شىء معَلابۆُشْ : 

بُونْ :  لى اكْامصهب فـله  ًىثرت معسرابۆُص ْ

 )بوُصْسِبََ( 

لى اكْاًخىثير فـله ابۆُصْىِصِنْ : معسر مصهب بمـنى 

 )بوُصْسِنََ( 

 ب المي ابۆُطْ  : ؾود ظوًي مضلوق ؿي َُئت 

 هف الاپۆُظْ : 

  المزروع فَِ بشرُاًبعي ابت فض اًثاًلضُب ابوُقْ : 

 ًصخي اق ابوُْكِيْ : س

 لم يْخطَ  اًـجي مابۆُكََ : 

 ًـصوس اكْ : بوُْ 

كٗكِق ًَبسَ بسبب سم كاًتما كٙى لااًثَج اپوُنََ  : 

 ء اًِو ابصودة 

 ًـين ان احفادزة فض اكْاًبثرة اپوُنِمْ : 

 ًىذف اًـصًغ ذَف اًـؼم اًفَ  و اپۆُلْ : 

و اكْسًس ا:  پۆُلا  ذ ًفولااكٙهص وُ

 ن اپۆًُێ : كصًة من صيرو
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كّزء با ًىِيوهة ًلؽاًعيرورة و ابوُنْ : معسر بمـنى 

در المعاحصى فش  نلٌ المصهبة نثير ادر المعادص من الا

 لى )دِبََ ( اكْافـله 

 ى ( لى ) دِپوُىْژِ اكْاس معسر فـله اًيـاپۆُىْژٍنْ : 

 كْبق اپوُهمْْ : هبت ٌسمى 

سَ اًََ افعَْيُ  ْـ َ  ئيَنْ اًبَ اءِ ب

 ف كٓلاابى : شزصة 

 ء وبمـنى بلااًِجاء من حصوف اًباسم حصف ابێ : 

 ب ازَ ى بلااء نحو )بَِجِيْ( اًبافِة مؽ اًيا نى لاؾا

لممية ؾيسهم ؾن اًىصدًة اء اًباسم حصف اپِيێ : 

 اهفـله فض ُش نلٌ ابوضؽ زَر هلط تحخِ اًـصبَة دعا

 ب اًىذا

  اًلسم مٌِاًصخي و اپيى : 

سم كصًة من اًست و ات اكِّاپيَىْ : بمـنى ذَف من 

 ولّي  فالاهَة اثم اهَ دفن فِِان ٍصوى اصيرو

 هب اًص اخي ضس اًص ا:  اپََ

ًصهوب مصهب اًتخي ضس ابوُنْ : معسر بمـنى اپََ

 دِبََ( الى )پََاكْافـله 

بة ضس اكٗال ؾن اىز الانِصِنْ : معسر مصهب بمـنى اپََ

 دِنََ( الى )پََاكْاب فـله ركاالا

 ًفَفياپَِبَرْ : 

ص وهبت ًؤكل ابَُبُْونْ :    اًضاًزُ

  ا وهلعة هورًُـينان اوساپُِبِمْ : 

 ر اًياپُِتْ : ًِب 

 ئسة فَِ اف كٙى لااًشىء ا:  ابُِذَِْض

 ل ام كصًب لَ ولا سَ لااكٙى ُو بص ابُِذُوثََ : 

 ن احِة رصبُِذِْيْ : كصًة من نا

لى اكْاٌلى فـله اٌَف و انْ : معسر بمـنى اپَِچ

لى اكْاهسِْنْ ( فـله المفـول )پَِچاسم اپَچََ( و )دِ 

 ُو كََي )دِپَِچَيََ( و 

 ت  ًزنااپَِچْ : وكٗ 

 عم ثعبخ قي محض َة اًياًبركي اًىذكٍ من اپَِچِمْ : 

 ًَس امي من ناالاپَِچِى : 

 ٌَست  اة ؿلى وجهِالمص ار ثضـَ : دلٌ ابَِج

َْرو   سْ(  ال )پَِزافش وًلاكْاس : اپِ

 رى ارْ : كصًة من بصوابَِس

 ًبئر ع ابيْر : 

 ةالمسحاًصفش و ابێصْ : 
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 ًِصمة اة المص اًِصم و اض َخ ً اپيْر : 

لى اكْاًض َروذة معسر مصهب فـله اپيْربوُنْ : 

 )بِيْردِبََ( 

 ء ًلوبااڤْ : بِيُرۆ

 رك من كل شىء المباپيُرۆزْ : 

 م اكٕئص كااپيُروزٍَ : ظ

  اًضابكٍ اًلاى جهة و اكّسة من اپيِركْ : 

َْسَ  َ ًـسم اًوحود بـس ابوُنْ : معسر مصهب بمـنى اپ

َْس لىاكْافـله  َ  دِبََ( ا)پ

َْس َ ن اد ووخسايجالانِصِنْ : معسر مصهب بمـنى اپ

َْسَ اكْافـله  اًضاًشىء بـس تحصًَ ا َ  دِنََ(الى )پ

 لمخلسم ؿلى ًومم بَوم اًَوم اپِێصْ : 

لمخلسمة ؿلى اًس ية المخلسمة ؿلى اًس ية ارْ : اپِير 

 سًذم 

 ن احِة نُسنْ : كصًة من ناپِيَربا

 ة اسم خً  ٌَمص اپِيَركْ : 

 ء اًعحص اًلنم فض ابِێصى : محي حَب 

 لمحي ٌَحَب الى ذكٛ انْ : من ًشُب ابِێصًِل

 ن احِة نُسنْ : كصًة من ناپِيَربا

 ًـيىبوت اڤْوكْ : پِيْرَُ 

 ن نْ : كصًة من روصكااپِير 

 رْ( ت امله )بيركْساًـلم وحاقْ : ابِێص 

 ًشىء انْ : ظوت حصنة پِێژ 

 ًلي ا ًزنااى : وكٗ پِيژ 

 سود ا ابَِاًتى س ياكْيعة اٍصَشْ : بِيِژ 

 ىىْْىَصْ( هـَ )بِيِژ ال وظًلصباا:  بِێژىِگْ

 ن انْ : كصًة من ُي بِيكِا

 بَغ لَ ذهب ظوًي اكْ : ؾعفور اپِيْ پِيْ 

 كلوهَ ًلعن ياذله شىء كاات دلمسلاكْ: هبت كاپيژ 

 سة ت اًيجاًيج   و)پُسى( اًشى اپُْ  : 

بُونْ : معسر مصهب بمـنى لى اكْاًخيج  فـله ا پُس ْ

 )بُْ  دِبََ(

لى اكْاًخيج  معسر مصهب فـله اپُسْىِصِنْ : 

 )پُسْسِنَ( 

 ًـشرٍن اًـسد بمـنى اء سلٌابُسْتْ : من 

ل ان وًلاكٗذا ارج مٌِاكٓالمحتكة اكٓصكة اپُسُو : 

 )بوُسى ( 

 ن ابِێسُونََ : كصًة من بهخ
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 ًلمَط ونحوٍ اپێسِيْر : حِب 

 : ٍْ   اًضان اصرم وكصًة من بهخكْابِێسِيَر

لى اُالان من اًسَعا اذشًُتى يااهم اكٗر ابِێشْ : 

 فض كل س ية 

 كْصفة اًعيـة و ابُِضََ : 

يْمْ :   باكٗو اًتى ثخلسم ابة اكٗاپِێض َ

 ًثوب اپُِضِمْ : ذًي 

 ًضوك ار و اشزالاًىثير الموضؽ ابُِشى: 

 ًبـوض اپِێضُو : 

 ًست ات اكِّام من امالاپِێشى : 

 مصد حِة با : كصًة من نابِێضير

َْع َ  ن ع اوسالان من كير اكَْو ارْ : ظبُب اب

مْ : كصًة من قصز ْـ  ن ابِێعَ

 جمـين ت ا ؿََِم كٝة اًيبى ظَو اپِێلَمْبَرْ : 

 ًبعي ازْ : اڤپَِ

 هف الابِێڤِيْ : 

 ء ثؤكل اًبيسق بَضرومة كااڤُوكْ : هبت لَ پَِ

 ًيـي اڤْ : پِێلا

 ن اًزمابؽ من المخخار الملساء و المايْ : موج پِێ

 نْ( ارفَ )بِێََخْڤاًصكط وؿاء مؽ اًليابِێَێخََ : 

 ر اًعلاًضعصن ان اگْ : ؾَسبَِ

مص فـله الاحِنْ : معسر مصهب بمـنى نهيى اىِْپِێ 

 تِ( اىِْپِێ ؿي )اًفاسم اىْتِى( و پِێلى )اكْا

مص فـله الاهيْن : معسر مصهب بمـنى تهيىء اىْئپِێ 

 يََ( پێىْذَِ لى )اكْا

 ن ٍكاابِيميْر : كصًة من 

 ًبَسر ع اكّصٍن و ابِبٌْسَرْ : 

 ن احِة رضو رٍِنْ : كصًة من ناابِێٌ

 ًيـياو اًثوب ا الى ٍصكؽ بهاًصكـة اٌََ : پُِ 

 ل اًيـاى : من ٍصكؽ چٌَ پُِ 

ٌسَِنََ( پُِ ًتكِؽ فـله )اٌىِْصِنْ : معسر مصهب بمـنى پُِ 

 ٌىِْصى( پُِ ) لمفـولاسم او 

 كٖسة اؿسد بمـنى  ٌْجْ :پُِ 

َْ : ؿسد بمـنى پِێ   كٖسين اٌجِْ

 حلملااًخين ان نثيرة اتْ : كصًة من بهخابِێٌ

 ًـين اهى : ضوء ابٌُِ
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 ءاًخاحصف 

 ػػػ ت ػػػ

 اًـصب بهاء نخَفغ اًخن  ثَفؼِم بااء : ًَـلم اًخاب با

ظب مشهص المخالمفذوحة ضمير ٌَمفصد المفصدة اء اًخان او 

َْ  او مؤهثا َتِ وهي ذ نحو )ثَ َـ ظة انِصْ( بمـنى فَ

 ال وحىون ضمير افـالاكيٍر من  لمخـسى لااضى المبا

َْ ؿََمِ  مٌعوبا َ نحو )نِخُبِ  اهسْْ( ومجصور انحو )مِن( )ه

 ظب المخاثََ( ٌَمفصد 

 ءاًخاًف بـس الافعي 

ى ؿا:  تا   الى منها ثـكٝ ناافاكْمُ 

مين وصس لمحمو المصضى اص تَهص بِصُكَِْةِ ابِصْ :  من تا

  وحسٍ كٝذن هم باًسيهم ًخيلعؽ حلٌاكَٓوط فض ا

 لموتِ ع ابوُت بوُت : تاتا

  ًثريااپِێوِرْ : 

 ن ابِێوَحْْ  :  كصًة من قصز

 ًخين حِس اتِ : هوع من ابِێٌ

شْ عاكٗر المصصسٍن و اًض َوخ اجْ : كًَسوة تا  وٌ

 حص ع اًخاحِصْ : تا

 و كصًة المحكٍ من بك٘ة اخْ : تا

 ًخُخُون ونحوٍ اق اوراكْزمة من اذََ : تا

هبوبة اًلََون من اؿلى كعبة اًوضؽ فش  ادِمْ : متا

 ت  ان بهاكٗذاء وٌشرب ًىِصباا

 ان جضس ببـضِافة من ؾَسادُوكْ : ؾصبة زحتا

ل اًصخبا اوجسحب نثير  امض بىة ًخـس ؿََِ

هن امالالمخجمس فض اًثَج افوق  ب كََلااكٗو وبا

لسر ن وموظكاكاًثَج هصوصاًىثيرة اردة اًبا ن وً

 حة احِسة ٌَص  افوخسته   ار امص  انخبِ

 

 ت  اًضاكّسًس اًط من كل شىء و اكٓاكَّس ازٍَ : تا

كَٓوص اكّودة و ازَبوُنْ : معسر مصهب بمـنى تا

 زَدِبََ( لى )تااكْافـله  اًضاًخجسد او 

ًشىء وتجسًسٍ  ازَنِصِنْ : معسر مصهب بمـنى تحسين تا

 نََ( زَدِ لى )تااكْافـله  اًضا

س اًياًتى ثؤذش من ال امو الاًيِب وانْ :  لاتا

  اقعب

 ال قعبامو الاذش اىىِْصِنْ : معسر مصهب بمـنى لاتا

 هسِْنََ( لالى )تااكْافـله 

 لمللى ت اوٍَ : تا

 لمحموم اوِى : تا

 هين ع اًخـوًش ٌَمجاٍىذب من  اًخـزيم مازيْم : تا

 ءاًخاء بـس اًبافعي 
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 بـة ع المخا:  اثبَ

 ر ع اًلص ات و اًثباتْ : اثبَ

 كين اًسر اب و اًت المخزش من ارة اًىو اء فذ ارِكْ : قعاثپَ

هَ خ ع لااًعباب اًصومِة صِص اًضِور اخْ : من اثبَ

 نَ فَِ اًفو اًيضج 

 ًلِوة اخين ادْچَْ : ظبق فٌاثبَ

ب اًت المـمول من اًسعح ا اهََ : دض بة ًسق بهاثبَ

  ٍىف ًلة نثير ر ًئلاامعالاؾيس ىزول 

 ًـيىبوت ًلة نثير اًًسجَ  اثبَذَُۆرْ : م

و كيٍر فِتك بَ ام اء من ظـاًعَحاًـعََ  اثبََرِكْ : م

 ع 

 ن ًلة بـغ اًضاثبَشَْ : هوع من 

 كْيعة انحو  اكٌ ًشرى بهاثبَُورْ : 

 ن اڤحِة سََسم كصًة من نااثپَِيێ : 

 ءاًخاء بـس اًخافعي 

 ًكلب اثتُْ : ظوت ًزحص 

ك  ط ن ذلااپر سَُ اصًة بجو ػى : كاثتََْ

 ًىف اكٙى ًَب  فض از اًلفاثخَِمْ : 

 ظة ت اكْىومة ذاثُب ؾى بمكااًساًبًرس اثتََْ : 

 لمـصوف عاًخُّخُون اثِتِِْ : 

 ءاًخاء بـس اكْافعي 

 كْجص اكّبي من اتَحتْ : 

صٍَ : صسة   ًعَف اًؼِص فض اكْص وكت اتَحْ

سيْن : معسر بمـنى زكٌ   لى اكْاًلسم فـله اتَحِ

سََ(  )دِتَحِ

فِِيْ :   ًخعِير الملَؼة و اسة اًيجاًدسبِؽ من اتَحْ

يْ :  ص من كل شىء اتَحْ  ًـمُّ

َبُْونْ :  لى اكْاًخوحؽ معسر مصهب فـله ارة و المص اتَحْ

بََ(  كِْ٘  )تَحْ

َىِْصِنْ : حـي  ع معسر مصهب ايجالاو اًشىء مص اتَحْ

نََ( اكْافـله  كِْ٘  لى )تَحْ

ل كِْٜ : وً و ل )اتَحْ لَه( وُ لى ائي ًوهَ المانثر الاتَحْ

 ل اًصخاد من اًسو ا

َ َسَ ِ  كّوزة ثؤكل اڤْ : هبت لَ حمي بلسر تَحْ

  اًضارة كل مص اتَحْلى : هبت مص ومص 

َُضِم :   رة ومَوحة اء فَِ مص الماتَحْ

نْ :   م ع ًكلاًعـن بااتَحْ

 ءاًخاء بـس اكٓافعي 
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 دة رحوؿَ ار اثخَْ : ظوت ًعوت بَ ٌَثور ؾيس 

تْ :   ًسرٍص اتَخْ

و تََ  ًِودج ف ت انْ : اتَخْ

 : َْ خَ  كٓضب تات من اًعفحاتَخْ

يِمْ :   ًخخون اًلعـة ثخزش ًدسريم اتَخْ

سَمََ : ثلسمة م  اكْيعة ونحوُاًـجي ثعفِخَ من  اتَخْ

 در ع اًبَافش ان ثعفِة ماو اكبي  اخاحذَاكل ًلا

سِيْر :   ًضـَفة اكٕ ى اتَخْ

ََِتْ :   ًعصز اتَخْ

 ش اڤوِْ  : كصًة بكالٌتخُْ 

مْ :   كٌ ت ًسلااًًسب و اتُخْ

لى اكْام فـله اًعـام من اتخالاتُخُمين : معسر بمـنى 

 )دِتُخُمى( ع 

 ًخرمين عاكْشر و اسم معسر بمـنى اتَخْمين : 

مَيْىِصِنْ : معسر مصهب بمـنى  ًخرمين اكْشر و اتَخْ

مَيْسِنََ(اكْافـله  اًضا  لى )تَخْ

 كْسود ت اى ا ًخروماتُخُوبْ : 

 درهم  011ن اوزالاوكِة من الاتُخُتْ : ربؽ 

 ءاًخال بـس اكٗافعي 

 سم معسر ع اٍتهَئة ارِك : اثسَ

 سم معسر ع امص ًخسبير لااًخفىص و اثسَبِيْر : 

 ءاًخاء بـس اًص افعي 

دضر فض ا افىِْصِن : معسر مصهب بمـنى كعؽ ماحصَ 

ف ياًلعؽ شر ئَ نلٌاًضر بل اًـيب ماف شزصة اظص ا

 فْ دِنََ( الى )حصََ اكْاًزرع فـله ا

 ٌَـب اح و المز اًعْز و اهََ : احصَ 

 ًلبر محصف حصبة ع احِصْبْ : 

و ان كا باارض ظفحة حص الاٍىضط من  احصَْتْ : م

 كّكٍ اب  اًَات نااكَْو اكين اشص 

من  اػنهاًـيب و اًزرع وورق اكل حصَْثوُلْ : دودة تا

  باوروالمـَومة فض ا اًفَِو هسير اهوع 

 ن ع ًتحلٌان : حصَْحَلٌ

  اسِاة بَ ر المص اكٙى ثَف ار اكٖاحصَْحى : 

 رفة محصف حصبُت مـَ ع احِصْبُِتْ : من بًِم وبٌَُ مـ

 ن ع احصَحَم : كصًة من بهخ

 س اًياًـلي من اكٓفِف احصََدٍِن : 

 ط ت ع اكَٓ  احصَْزِى : 

 ع  اًضاسب الميامص الاًعصز واحصَْزْ : 
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ٍ : ظلص   هم ت محصفة اكٗر امين و اًفص ان فض اًسَعاء احصُ 

 حصَس : كلمة ص تم ت ع 

 ع  اًبلص وكيُراًلنم و اًيـم من احصَشْ : 

ظله او  اء قضبمذلاالاحصَكِِين :  معسر بمـنى 

لى اكْافـله  اًضابة اكٗاء وشرد مذلاار ؾن اهفجالا

 ) َْ  )دِحصَكَِ

 كِِيََ( لى )دِحصَِ اكْامعسر فـله  اء قضبلملااهسِْن : احصَڤِ

  ًلعؽ مس خعَلااًضق و احصَْكْ : 

ًِجص فـله اًتك و احصَْكْ نِصِن : معسر مصهب بمـنى 

لاكْا  نْ( )وحصَْنْسِدٍَ( عال )حصَْنْسالى )حصَْنْسِنََ( وً

فـله  اًضاًضق اًتك وبمـنى اهسِْن : معسر بمـنى حصَكِا

 لى )دِحصَنَِِيََ( اكْا

 لى )دِحصَِكى( اكْا ق فـلهاوضلالاحصَنِِين : معسر بمـنى 

 ء اؾضالاًصكط بهز انى : هوع من حِصْكا

 ٌَعَف اكْسن اب اًضان : حصَْلا

بَغ الارٌسم لالمعصزة بااء اًبَضامة ًـلٌاحصُْمََ : 

 ًعفصة الى ائي الماو افض اًعا

 ة المصكاكٗرخة و احِصنِْجََ : 

 در اًياًوحود اًـزٍز اًشىء احصَْوَهسٍَْ : 

لاحِصٍِ :   )حِصى( فض ًلة نثير  لاًـيب وً

 ءاًخاًىصدًة بـس اًـصبَة و اء اًز افعي 

لاحِزْبََ :  محصفة  اًضال )حِزْبى( )وَحِزْبَحْ( المس بحة وً

 جسبِح ع 

  الممخَئ بشىء ماء اًوؿاحژَىِ : 

لى اكْاء فـله مذلاالاحژًَِبُونْ : معسر مصهب بمـنى 

 )حژَىِ دِبََ( 

 لى )حژَىِ دِنََ( اكْا فـله لملااحژَبِىِصِنْ : معسر بمـنى 

 

 ءاًخاًسين بـس افعي 

 ل اًبلاكَٓي و ا اجَْ  : كلمة ٍزحص به

 ت ع اًعَو ادؾَة بـس الاًدسبِح واجسَْبِح : 

 ء ع اؾعالاًدسَيم واجسََْيْم : 

و ادا كٓبز ًوكل بلااجِسى :   ر اًلفام وُ

 ءاًخاًضين بـس افعي 

 ًعضت ع ف اجضَْتْ : 

ء و اجِضْتْ : بمـنى   خة اكْاًشى 

خيْر : من   س ية  اًتى تمت ًِاهثى الالمـز اجضَ ْ

 مور الائلة فض اًـالمعَبت و اجضَْللََه : 
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 ًصّخِي اًورك من اًىـب و ابين  اجضَْمْ : م

 اسِاكٙهب فض ر اس دكِلة اًص اجشَْى : دض بة كََؼة 

وفانحو  ار مَوّى ًلزل بهمسلٌ  ًعُّ

 ءاًخاًـين بـس افعي 

بِيْن : معسر بمـنى  ِـ َ بى( ع اكْاًخـب فـله اث ِـ  لى )دِثَ

ب ِـ لي اكْاب فـله اثـلااهسِْنْ : معسر بمـنى اثَ

بٌََُ(  ِـ َ  )دِث

س   َـ لاًخـسي و ا:  اثَ لم وً ساًؼُّ َـ  هى( ال )ثَ

زٍِصْ :  ْـ  ًخـزٍص ع اثَ

يْ :  ْـ و ماثَ ـماكٙوق من ادًَّ اًو  المص ًلة نثير وُ  ًع 

وْ : شزصة ًِ َـ َ ظفص  ا هضج اذاًس بحة احمي وحب  اث

و هوع من   ًزؾصور اًؤكل وُ

 ءاًخاًىصدًة بـس اًـصبَة و اء اًفافعي 

 ًخىسٍص ع ابَلم و  ق بلااًبعاثِفْ : 

ًخفي فـله اًبعق و اثِفْىِصِنْ : معسر مصهب بمـنى 

 لى )ثِفْسِنََ( اكْا

ًلصًة اُي ارًِمْ : من ٌسىن كصًة وًُ  لَ من اثفَ

  اًضا

 ( اسلى )ثڤَْ اكٔؽ وًلاثڤَْ : بمـنى 

ًلعير اًضـص المـز من اٍىون بين صـص  اثفَْذَِمْ : م

 ت  اًبالمضط كٌَ ين ٌس خرصج باا

ًلسر ام فض اًعـا نْ : معسر مصهب بمـنى تحصًماثڤَْس

 لى )ثڤَْسِدٍَ( اكْاوكيٍر فـله 

 د اهص الاسَحة اس ظليرة من جمكٍ اثڤََصْ : ف

 س محصف ثبسي تاًيحاًعبق من اثِفْسى : 

 ق ع اثفازكٌ محصف اًياَُة و اكٗاقْ : اثِف

لى اكْاة فـله اكلملاادفة و المعاثِفِليْن : معسر بمـنى 

 )دِثِفِلََ( 

 كْسًس ت اًبيسكِة من اثِفَمْ : 

 ار حسًساًياًلسر من موكس اًوضؽ ؿَََ  اثِفِمْ : م

  ام حجص ان كا

ََِِڤْ :   ببـغ اء ٌَزَط بـضِاص َالاثڤَْ

َِىِصِنْ : معسر بمـنى ذَط  لى اكْاء فـله اص َالاثڤَْ

ل نََ( وً ََِِڤْىِصِنْ( )وثڤَْبهڤَْسِنََ( ا)ثڤَْكِِ٘  ل )ثڤَْ

و ًًسج لم ٍكمي بـس اًىساثڤَْنْ :   ء وُ

 ج اكٗر اػيَُّ ام و اكٕائص ٌض بَ اثڤَِِكِْٜ : ظ

 ءاًخاف بـس اًلافعي 

لى اكْاء معسر فـله مذلاار ؾن اهفجالانْ : اثلَ

 )دِثلَََ( 
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ًصحى مصسي ؿلى اود بسًو ثلَْذلَُوك : ؾود مضس

  اكْبوب منهاكًٗو فذنزل اًَخحصك بحصنة  احجصُ

ب ًلؽ كٗولاائصة ظليرة ثيؼم فض ملزل اكِْٛ : داثلَ

  اوزُاًخج ولا امراماًلزل ا

 سم معسر ع اًثلي اثلَْيْ: 

ًَس معسر ذشٍ باًشىء باار زلي ادذباهسِْنْ : ثلَْلا

 لى )دِثلَََِيََ( اكْافـله 

 لى )دِثلَِلَه( اكْار فـله اًـثاسر بمـنى ثلَِلًْ : مع

 ًعين اًىثير و اًوحي اثلَْنْ : 

لى اكْاًوحي فـله اس فض هللٌالاثلٌَِيْن : معسر بمـنى 

 )دِثلٌَََِ( 

 ءاًخاف بـس ًكاافعي 

هم وبمـنى اكٗر ارة ؾن قصصين وهعف من اثمَْ : ؾب

 لميفصد احس اًو ا

ع  اًضاًـَس افض هَ ا س بحكًٝخسبير وحىبير احىَْبيْرْ : 

لمسورة ثوضؽ تحت اكٓض بة اًـجكٍ وهي احكََلَمْ : 

 ل ت ازللاامي امح

ٌَضَوف ًعـم فَِ  المَِالمحي اؾنى اًخىِة ا:  اىِْحَ 

 ب تاٌَثو  ام ظَباًعـا

 ءاًخام بـس ًلاافعي 

 ًثَُرُْ ع اثَِتْْ : 

 ان ؾيسُاربم ًَخلِن وديااثِيْ : كصًة بين نهصى بهخ

ًعَوة اوؿَََ  ان ؿلى هبًٌُيبى س يماا اهَ سىنهال اًل

 اضـاثو  اىزًت به امصت ؿَيه اذاًعير ان ام و ًسلااو 

 لَ 

 ل اصلالاًلسم ؿلى  كٙى لاان ًىسلاارْ : ثِلا

َِفِيْن : معسر بمـنى  َِفََ( اكْاًخَف فـله اثِ  لى )دِثِ

َِفَ  َِفِيََ( اكْاف معسر فـله ثلالااهسِْنْ : اثِ َ  لى )دِث

 ًـيبان ؾيلود كٓعكٍ ماثِكِْٜ : 

 ثَِمِْْ  : كصًة من بضيرى 

هََ اؾخين هوراثََِْۆُ : كصًة بلصب سـصت بيحو س

ُسٍن من بني المجاكبور  اء فيهاًِو الموكؽ صحَحة ا

 انيون بها ؾيَ وذرًخَ سكًٝوًَس رضى اكٗ بن اذ

 امذ ءاًلص اوبـغ  ن ومنهم من ٌسىن سـصدالالى ا

وخس  احوًِ نثيٍرن  روٍ منهماء افض كض اًضاوً

 اصن باالمصحوم بسرذائكٍ اد ؿاهص الاصِصهم بين او 

ًض َخ فلير ء كااوًَالاكبور كير هم من  المضِور وفيها

ب احب نخاُيم حلى ظابص امة ًـلااسي و اًـبا كٝ

 لى ا ثـكًٝتهَة رحمِم با انماجه

 ظبؽ الاثِلى : 

 ًىبير اًق اكّو اثََُْ  : 
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بَ  ًضفسع ثخعوتاثََِلى : ظوت يحكى ظوت 

 ح افص الاء فض اًًسا

 ءاًخالميم بـس افعي 

 مُ ع اًخامْ : ثلٌَ

مْ لى )ثلٌَاكْام فـله ًخلٌّامْبُونْ : معسر مصهب بمـنى ثلٌَ

 دِبََ(

لى اكْام فـله اتمالامْىِصِنْ : معسر مصهب بمـنى ثلٌَ

 مْسِنََ( )ثلٌَ

 ٌسّر ت  الى ماًيؼص اًخفصج و ا:  اصثلٌَ

 ر حِكٍ اًياب فض كٙى ٌشر اك اًيدباثمَبَكى : 

لالالميسًي من اثمََزى :   ل ) ثمََسى (ابصٌسم وً

 ًبُت ت اث ثاال و الماثمََيْ : 

حس لا س ثـؼيمااًص اء الى حشاًَس اٍتمني ورفؽ ا:  اثمََي  

 ت 

 هَة اًصوماًضِور اثمَُوزْ : صِص تموز من 

 سون اثِمُۆقْ : كصًة من كصى حبي ظ

 ًيؼَف ت اُص اًعاثمَيْ : 

فة فـله اًيؼارة و اًعِابوُنْ : معسر مصهب بمـنى ثمَيْ 

 لى )ثمَيْدِبََ(اكْا

ًخيؼَف اًخعِير و اثمَيْنِصِنْ : معسر مصهب بمـنى 

 لى )ثمَيْدِنََ( اكْافـله 

 ءاًخاًيون بـس افعي 

 لمصسي من ذَف اًصخي اس اثًَبُْورى : صـص ر 

 لىاكْاًخيبَِ فـله اثًَبََْ نِصِنْ : معسر مصهب بمـنى 

 )ثًَبََْ نِصِنْ( 

 ت اع ظفحابَغ ركِق ًباثيَىَََ : مـسن 

 رغ ت اًفالي اكٓا:  احنَهْ 

( ٌس خـمي فيمااًوخس وًل ثِيََ : بمـنى لا ًـلي  ل )ثِيَ 

 ء اًـلي سو  لااوفش م

ًوحود معسر مصهب فـله اثِيََ بوُنْ : بمـنى ؿسم 

 لى )ثِيََ دِبََ(اكْا

لى اكْاهب فـله ًوحود معسر مص اثِيََ نِصِنْ : هفي 

 )ثِيََ دِنََ(

لاثيَُورْ :   ل ثيَْسُورْ ع تاًخيور وً

 لميفصد اثنَى : بمـنى 

 ءاًخاء بـس اًِافعي 

 ن اًـعضاتِهْنْ : 

لى اكْاًـعش فـله اتِهْيْبُونْ : معسر مصهب بمـنى 

 )تِهْيْسِبََ(
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لى اكْاًخـعُش فـله اتِهْيْىِصِنْ : معسر مصهب بمـنى 

 )تِهْيْسِنََ( 

 ع هبت مـصوف اًيـياكِمْ : اختهِْ 

 ء ًـكٍ بَ المالمىثر من شرب اتِهْيُويى : 

 ًصكبة اتِهْيُوصِمْ : وحؽ فض 

 : َْ  ك فَِ ع ًِلااكٙى ًؼن المحي المَِىة بمـنى اتَهَْىَُ

 ء اًخاو بـس اًو افعي 

محصفة  اًضاًخوت انَ اًفو اهت ومن اثوُ : ضمير بمـنى 

 ع

 ل وسجَ ع لٌنالمعوى بـس اًثوب اثوَبْ : 

 كٙهب ع اًصحوع ؾن اًخوبة و اثۆُبََ : 

 ًعلير اًق اكّو اثوُرْ : 

 كَّس اكّبن اقْ : خبن ردى ًـس من فضي اثوُر

  اًـيب وكيُران شزصة اثوُرٍَ : كضب

 ء اًِو الميدشر فض ار اًلباثوُزْ : 

 فة اثوُزِكْ : هبت ًؤكل فَِ حص 

 وكيٍر  احظؽ من كل شىء سلااًلاكْسًس ا:  ژْ ثوُ 

لى اكْاكْسة فـله ابوُنْ : معسر مصهب بمـنى ژْ ثوُ 

 دِبََ( ژ)ثوُ 

 دِنََ( ژنِصِنْ : معسر مصهب بمـنى )ثوُ ژْ ثوُ 

  اًضاًصًق ابة و اكٗاكْ : ًون صـص ثوُ 

 د بَ اكٙى ًعاًعلير اًكلب الََ : ثوُ

َْ : ثوُ   ًلوى من كل شىء ت اكَْْ

 ظفص تاهجْْ : مـسن ثوُ 

ل اًوخَ ٌَصخان كبي لمصسكٍ ماًضـور اثوُنْجمْ : 

 ًلصة اء وهي اًًساو 

 كّوخ ال من اًسروانْ : امثوُْ 

 ءاًخاء بـس اًَافعي 

 ًسَف اة المص ادو زوج اتِ : 

 ء اًِجاء من حصوف اًخاسم حصف اتێ : 

 حص ع اًخاثَِجِصْ  : 

  اًضات ائـالماًثزين من اب و اًًضاثِيْر: 

 ێۆ اًضان اًض بـان و لمخعلاان اكّوًلاثِێصْ: 

لى اكْاًض بؽ فـله ابوُنْ : معسر مصهب بمـنى ثِێصْ 

 )ثِيْردِبََ( 

لى اكْاع فـله اص بالانِصِنْ : معسر مصهب بمـن ثِێصْ 

 ثِێصْدِنََ( )

 ًعليرة اكَْة ارْ : اثِيَرم
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ًبُت من هوة وُو اذي فض اكٗاًضم  ا: ضوء ثِيُروژ

 ع اًضـا

سفي اًثلبة فش اروت ًوضؽ ؿلى اًباًلََي من اثِێزْ : 

  اًضاكْصًف اد اكْائؽ الماو  اكة حين ضربهًبيسا

 اهفا( وكس ثلسمت ژ: ًلة فض )ثوُ ثِيژ

ثِيْنِصِنْ( ًلة فش ) ابوُنْ : ًلة فض ثوُزْبون ونشثِيژ 

 س بق  الى مـَوم مذاكْا هصن( وفـَِلٌ)ثوژ

 ع اًس باًعلير من وكٗ اكْ : ژ ێثِ 

  ام هبير ان كا اكّبي ظلير اثُِشْ : 

 فذَ ًلمَط وً اثَِمْ : ددصًط 

 لمخخَط بـضَ ببـغ اًشىء اڤْ : ثِێكِلَِْ

ط فـله دذلاالاڤْبُونْ : معسر مصهب بمـنى ثِێكِلَِْ

 ڤْسِنََ( ثَِكِلَِْلى )اكْا

ًشىء بـضَ اڤْىِصِنْ : معسر مصهب بمـنى ذَط ثِێكِلَِْ

 ڤْسِنََ( ثِێكِلَِْلى )اكْاببـغ فـله 

ًشىء وذَط انْ : معسر مصهب بمـنى تحصًم اثِێىْس

 لى )ثِێىْسِدٍَ( اكْاَ ببـغ فـله بـض

 ن انْ : كصًة من قصزثِێلا

بة اكٗارْنِصِنْ : معسر مصهب بمـنى حم حسس ثِيما

لمعسر اسم ارْدِنََ(و لى )ثِيمااكْالمـصوفة فـله اكْسًسة با

 رْ( ت )ثِيما

 ل )تِ( ان ًلة فض تهن وًلاًـعضاثِيْن : 

 

 كّيمين احصف 

 ػػػػ ج ػػػػ

ًـصبَة نخَفغ ًىصدًة : ثَفؼِم بااو ًـصبَة اكّيم اب با

ًىصدًة نخَفغ من ثوخس من كير فق وبا اًـصب بها

 ًفصس هي فض ًلخِم كا

 كّيميناًف بـس الافعي 

 نْ اُي و : هَي مـصوف لاپ اچ

  اًضان اكٓصكة وكصًة من بهخاتْ : اچ

 ًبيسكة اكٓصكة من ا احىُْشْ : حسًسة مَوًة يجص بهاچ

 مـصوفت ًؤكل اًسـت هباىصَْ : اچ

 كٓضب ائط من اكْاخْ : اخ

 ًوكت اخْ : بمـنى اچ

ء اًـسي كًٙشة من مكّوز ثسق وثللى بااحِصْ : اخ

 كلِم 

 كٓيمة تادِرْ : اچ
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 ًعـومالمزّة من ارْ : اخ

 ربـةالارْ : ؿسد بمـنى اچ

 ج ف ت ًـلاارٍَ : اچ

 ًلبر الى المَت ايحمي ؿَََ  ارْ : مارْداچ

ًً اء اًىسارْحيْم : اخ  ف اٌَحاشر ؿلى ًصكِق 

ٍْ : ؿسد بمـنى اچ  ربـة ؾشر ارْدَ

ة ٌَسفص من خك٘ المضارُۆخْ : هـي دفِف ثخزشٍ اچ

 ومن ظوف 

 لمصبؽّ اًشىء ارْنُۆصََ : اچ

 ًصبؽ من كل شىء ارًمْ : اچ

 ب اكٗو اربؽ من الائم اًلو ات ايێ : ذرْپ اچ

 لى اًـان اًو الاقْ : ارْظاچ

 ًكمتِى اي اح ًسّلاامّ اًخّ اًصّخي ارْچَمْ : اچ

 س بوع الام يااء من اربـالارَشْمْ : ًوم اچ

 ء المئزر ًٌَسارْصَبْ : اچ

 ل اوحالاًىثيرة ارض الارْچِق : اچ

ٍَ : اچ  بـِم اظاظون فض اًصكّ ا اًتى ثسذَِاكْسًسة ارْوَ

 ن احِالات والمص ا: بمـنى بـغ  رْنااچ

 كََلا ًلصى كََلااًلنم من ارًچى : من ٌضتى اچ

بِؽ كِٕ اًبك٘ ًشبحِالى ا اتِ بهويا   اوً

 ل اكَّْازُو : اچ

 ن اكَْو ان و اوسالاضدة من اًباًـين اڤْ : اچ

 ج اًزخالميؼصة من اڤِمْ : اچ

ًـين ومٌِم من ًلول ڤِِيُوكْ : من ًعُب بااچ

 ڤىَْصْ( اچ)

هـَ اًتكي حَلْمَقْ وظًيبسكة بااقْ : مورى كْلٌاچ

 هة اًعو اكْجى( وهي كْلٌاچ)

 من كل شىء  كَّساكْ : اچ

 ًعليرة ٌَعيـة المعصكة اچْ : نُواچ

 كُ ت المعاكٙى ًفسي هفسَ فض ا:  اهفِْساچ

 دىُ  احِة نِصْنْ : كصًة من نااچ

 رض الاًىبيرة فض اكْفصة الْ : اچ

ء فض الماء وظب اًًسّال اكدساڤْ : موضؽ لااچ

 ًبُت ا

 ًق ًلة بـغ اكّو الْ : اچ

ل ا حبًوخس فض امة خساًلامْ : شزص ظوًي اچ

 رضروم ت ا
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 مؽ اكّالمسجس محصّف امز : اخ

 ًوحي ت امُورْ : اچ

 مێصْ( ال )حُو ال وًلاًصّخاًىصيم من امێصْ : اخ

 ت  اًضاكّسس اًصوح وًعَق ؿلى انْ : اخ

لى اكْاًزرع فـله اكْصث و اهسِْنْ : معسر بمـنى اچ

 چٌََِ()دِ 

 دصى من بضيرى ان و اهسٍْصْ : كصًة من ُي اخ

 رى اًيعاكوس ناچْ : ىىُْۆاچ

 ن اىىُْْ  : كصًة من ُي اچ

 ًط اكٓاكْصٍص اصْ : زوب ًًسج من اهفْاخ

ب اًيوم ٌكُٚارى من اًيعاىىُْوشْ : من ًوكغ اخ

 و ًسؾوهم اب ابو الاًبَـة ًسق ؿَيهم الى ا

 ئَ اش فض بَـَ وشراًلضال اكَْازْ : اهبْاخ

 كَٓي المِص من وكٗ انى : اخ

 س ًىصبااوْ : اخ

 ًشىء المَفوف حول اًعصى اـود ًاوْ : اچ

لاس خفِاسم انْ : او اچ  ( او اچل )ام بمـنى هَف وً

 ًلبر ت ائي حول اكْاوِرْمََ : اچ

 ًعلير اًيِص اىْ : اچ

 لمَونة ع ارًة اكّاٍِصٍَ : اخ

 ب ت اكٗو اًێصْ : مصؾى اچ

 كّيميناًـصبَة بـس اًىصدًة و اء اًبافعي 

 رٍ ع اىىسا ًـؼم بـساكٓبير بجبر اًعبُب ارْ : احَب

 هَ مس خـمي ؾيسهم ع ا س بحكٝء سلٌارْ : من احَب

ًُسرى اء اؾضالامن  اًَس وكيُرار من اًُسا:  اخَبْرَ 

 ٍيمنى ام اًُسرى فش ملاًَس اومن ٌس خـمي 

 كّوخ ع المـمول من اء اًصداحُبَ  : 

 قازكالاد اهص الاظي شزص ًسبف بَ احَبْتْ : 

 ء الماظص اًة ثلپْچِبْ : حكاچِ 

( عان تجبر كيرك ؿلى شىء وًلاهََ : ابْر خَ   ل )خَبْرْ

لى اكْالمىسور معسر فـله اًشىء اهسَِنْ : خبر اخَبِر 

 )دِخَبِرًيََ( 

ر فـله انجبالازم بمـنى خَبِرٍنْ : معسر لا

 لى)دِخَبِرى( اكْا

 ن ئص روصكاانْ : ؾضيرة من ؾضاخِبْر 

كْصب من ادق فض اًبيابة اظايحتمى بَ من  اپصَْ : مچ 

 ص وشزص وكيٍر حج
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و اخَبشَْ :   ًبعَخ المجحب وُ

 ت اساًيجايحتز من  لمخيج  ومن لااپيَْ : چ 

 ًـضس المصفق و ابين  اًىذف ماپِيْ : چ 

 ب ت اًثَاري ؾن اًـاقْ : پْلاچ 

فؽ اٌَمس المَِاكْصى اروت و اًباًىثير من اهََ : احَبَِز

 هَ ت ادق محصف حبزاًبياو 

 يسهم كٙهور ؾ اٌسمى بَ  احِبُۆ : مذ

 كّيميناء بـس اًخافعي 

 كْصٍص اًثوب من ارٍَ : اچَذ

ی : كصًة بلصب ديا  ر بکص چَتَِ

 مور ت الاًعـوب من اچَتِِْ : 

مص مصکب فـله الاچَذِيْبُونْ : معسر بمـنى ظـوبة 

 لى )چَذِيْسِکََ( اكْا

لى اكْاًخعـَب معسر مصکب فـله اچَذِيْکِصِنْ : 

 )چَذِيْسِکََ( 

 كٙکور ؾيسهم اسمی بَ ٌ  اچَذُو : مذ

 كّيميناكّيمين بـس افعي 

 ًلنم ا: ظوت ًزحص حِج

 ن اوسالاًثسي من اچِچِکْ : 

 كّيمين اء بـس اكْافعي 

 ًسـت ًلة بـغ ع احَجْتَْ : 

 ًسم ًلة بـغ احَحْصى : 

 كّحش ع اهة و تاالاحَحْضِمْ : وكٗ 

 ًس َوف احَحْفَصى : هوع من حسًس 

 ص بموت اعسر ذلموت ماحُحِميْن : بمـنى 

 لى )دِحَحِمى( اكْات فـله نااكَْو ادنى و الا

ء اكٗؿال فض اوًل ا منهكٝ ذنااؿار جهنم حَحَنم  : نا

 نَ لى بهلاباا لَ ولااوِى نِصىِ( ثبحس )حَحَي لٌاؿلى 

 كّيميناء بـس اكٓافعي 

 كّوخ فض ًلة بـغ اچَخْ : 

 ًعصًق اًشىء فض اثص اچَرَصْ : 

 ن ن روصكاحِة مچَرُۆرْ : نا

 كّيمينال بـس اكٗافعي 

 لمفتق من كل شىء ا:  اخُس

لى اكْاق معسر مصهب فـله افت الابوُنْ  : اخُس

 دِبََ( ا)خُس

ًدض خُت اًخفصًق و انِصِنْ : معسر مصهب بمـنى اخُس

 دِنََ( الى )خُساكْافـله 
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 ء ع ًـَلٌاػصة بين المياخَسَلْ : 

 نخفَِ بلصحة فض الميلصح ػِصٍ مذ  ان اكَْو اخَسَوْ : 

 )خَسَوى(  ال ًِاًبرء ًلامخعوظة ؾسيرة 

 لمشهورة اًلصحة ن بااكَْو اخَسَوْبوُنْ : ثلصح ػِص 

ئص وجسمََ اكٗو ا اًتي يخط بهاة المثياكْسًسة اخَسْوَرْ : 

 رْ )خَسْوَلْ( پصَْكامة اًـا

 

 كّيميناء بـس اًص افعي 

 ء  ع الماحَصْ : حصة 

 تمسد لم المتمعط اٌَزج اًشى اچِصْ : 

 ى شى م بمـنى لااس خفِاح وكلمة المعبا:  اچِصْ 

 كٙى حصبََ وثـَمَ اًخَمَش اغْ : اچِص 

 ًشىء ازؿة فض المياحِصْ : احِص 

 شرة المـاًعحبة و احِصْ : 

 ًعَف الى اًثَج ان ًبلى فَِ اڤێ : موضؽ فض بهخاچِص 

َلى ؿَََ كضبالاؾود هَعب فض چِصْپيی :  ن ارض وً

و اشزصة   ة ًصني اًـيب وُ

لى اكْاًثوب فـله اق اوضلاچِصْثِيْن : معسر بمـنى 

ل  ل )چِصْحِىيْن( ا)دِچِصثََِ( وً

ًثوب ونحوٍ فـله اهسِْنْ : معسر بمـنى صق چِصِتا

 لى )دِچِصْحِىِيََ ( اكْا

لى اكْاًخجصبة فـله اهسِْنْ : معسر بمـنى حَصِبا

 )دِحَصبٌََُِ( ع

كٙى اًىسس و اس بَ اكٙى ًسُاكّصحص احَصْحَصْ : 

 نْ( اڤًسٍصٍ )حَصْحَصْ 

بِـِاًبك٘اء من اص َالاچِصْچى : من ٌضتى   ان وً

 ًلصى افض 

نحو  ادض بة مسورة يحسد به اكٌ فِِالاچُصْخْ : 

 نين ًسكاا

لمشهورة اكٌ لاًسىين بااچَصْدْىِصِنْ : تحسًس نحو 

 لى )چَصْذْسِنََ( اكْامعسر مصهب فـله 

ًصحى اين حىِْصِنْ : معسر مصهب بمـنى جسىاچِصْذ

 ثسِْنََ( الى )چِصْذاكْابـود حـي كٙكٛ فـله 

 هم اكٗر ارة ؾن خِسة قصوش من اچَصْخى : ؾب

ب المي س لَ ذهب ظوًي كااء من نحنااچَصْدَذُونْ  : 

 ل )چَصْدَذُو( اوًل

 يمىر فض موضؽ  كٙى ًسور ولااچَصْدَچِى : 

 ًعليرة ارة اًفاحَصْدْ : 

 ًىبيرة عارة اًفاحِصْدْ : 
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 ٌكًٚشة اظـمة الا:  چَصَزْ 

 ابَخِاًـين ؾيس ملال چِصسِِيْن : معسر بمـنى كلا

 لى )دِچِصسََ( اكْاع فـله ابشىء لم

ًصحى بـس وكوؿَ فض اء اچِصْظُونْ : محي دصوج م

  ابهدولا

 ًلعن اچِصْكْ : محَجة 

لى اكْاًلعن فـله اهسِْنْ : معسر بمـنى حَج چِصكِا

 چِصوِجى( ) ا( ونشنْ اڤج )چِصنِكْلاا)دِچِصهَِيََ( و 

 ن ت اكَْو ان و اوسالاًىبس من احَصْكْ : 

فش  اًضحم وٌضوی مٌؼوماحَصْگَبَرْ : کبس ًَف ؿَََ 

 ر اًياًسفود ؿلى ا

 رى اكْباًعَور اكَ : من چِصِ 

 و كير مسبوغ ا اكّك٘ مسبوكاچَصْمْ : 

ًثوب وكيٍر فـله اچَصْمِليْن : معسر بمـنى ثـعف 

 لى )دِچَصْمِلى( اكْا

ًثوم وكيٍر فـله اهسِْنْ : معسر بمـنى ثـعَف اصْمِلچَ  

 لى )دِچَصْمِليَن( اكْا

 لمـَب من كل شىء ت اچَصُوكْ : 

 ء ب ٌَلٌالمي اچِصُوهمَْ : 

 ني اًثاول و الاچِصّى : جشرٍن 

 ن اء قصزاچِصێ : كصًة من كض

 كَٓي ع بق بااًدساحِصًسْ : 

 كّيمينائين بـس اًز افعي 

 ًشر ع اكٓير و اًفـي من اٌس خحلَ  اى : ماحَز 

ر ؾيس ادذَالمصًس هفسَ من كير احَزْبََ : تحصًم 

 صوكَ محصف خشبة ع

بة وظورثَ مـَومة اًىذاًسىون فض امة حَزْمْ : ؿلا

 ع 

 ق ت اًساًعوًي اًيـي احِزْمََ : 

 ن احَزْهِمْ : كصًة من قصز

 ن احَزْنێ : كصًة من قصز

 ن ع اًلص اكّزء من احِزُو : 

 كّود ان بلصب حبي اة فض بهخحِزٍصْ : بك٘

 كّيميناًسين بـس افعي 

 ًشىء وششعَ ع محصف ا: حثة  احُس  

 كّسس ع احَسَسْ : 

 كًّ  ع احِسْنْ : 

 ع ع اًضجاحَسُورْ : 
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 كّيميناًضين بـس افعي 

خََ :   ًعصز و چَضًْتَْ ًلة بـغ ت اچَض ْ

 ء كٓلااى اخة اكْاء اچَضْمََ : محي كض

 ًـين اوى بَ اى ًساچَضْمَِمْ : دو 

َسْ :   ًعصز ت اچَض ْ

 كّيميناد بـس اًعافعي 

 ًض َس عاكّط وُو احَطْ : 

 كّط اًتى هى مـسن ارض الاهََ : احَع

 كُ المعاكٓفِف فض المخًبَ اچِعْخََ : 

 كّيميناًـين بـس افعي 

تَْ :  ْـ  ًسـت ًلة بـغ ع احَ

سْ :  ْـ  دة ع اًسِي محصف خالمسَوك اًعصًق احَ

 ڤْ( اچَ ضدة ًلة فش )اًباين ًـاڤْ : چَ ْـ

 ًـَيين ام اماًتى ثوضؽ الميؼصة اڤِمْ  : چَ ْـ

فَصى : ًلة بـغ فش حجفصى وكس ثلسمت  ْـ  چَ

 نى ًبـغ وكس مصت ا: ًلة فش حو  يحَ ْـ

د بين اهص الائحة تجـله اًص احِـَسُۆكْ : هبت ظَب 

ة ًئلااب اًثَا  رضة الا اكلِتا لمعوً

 كّيميناًلين بـس افعي 

 ًعَور اًة ظوت بـغ : حكا چِفْ اچَل

ًتي اًلعبة اظبؽ و ًختِ كاس مذَو باارٍَ : كصظاحِل

 س ت اًلصظا اُش اًوضؽ فِِ

 كّيمينائين بـس اًفافعي 

 ًعـب ع امص الا:  احَف

مص فـله الابوُنْ : معسر مصهب بمـنى ظـوبة احَف

 دِبََ( الى )حَفاكْا

مص فـله الانِصِنْ : معسر مصهب بمـنى ثعـَب احَف

 دِنََ( الى )حَفاكْا

لى اكْاٌلم فـله اكٔؽ و اهسِْنْ : معسر بمـنى اڤْ چَ 

 ڤِِيََ( چَ )دِ 

ن ٌض بَ لمجَوب من عمَكااس ًىصبااصْ : چِفْذََ نا

 س اًلصظا

 ف كٓلااڤْصَبى : شزص ٌض بَ شزص چَ 

 ًـعفور اڤِِمْ : چِ 

 كّيميناف بـس اًلافعي 

 ًلعن ٌَضجص اچِقْ : 

 ء بمـنى م ًشىال ؾن كَْة اصْ : ٌَسؤ اچِل
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لى اًصحى مصسي اچَلْچَلُوكْ : ؾود مضسود بسًو 

  اكْبوب مٌِاًخحصك بحصنة فذنزل  احجصُ

 ًشىء اًة ظوت حصنة چِلْچِقْ : حكا

 وى ت ات اچَليَْ : هب

 كََي  المخَوط بمائص اكٓاٌَبن اسْت : چَلَِلٌْ

ًسسر ًوخس فض اوحب  اچَلٌَََ : شزص يحمي حبّ 

 ن روصكا

 ًعليرة ت ا ًسىيناچَلُو : 

 كّيمينافين بـس ًكاافعي 

رض الاًشىء فض اهسِْنْ : معسر بمـنى قصس چِكا

 لى )دِچِىِيََ( اكْافـله 

 لمـصوفة اًخخون ا اًتى ٌشرب بهاًلضبة ارٍَ : حِكا

 ًىبس اگَصْ : ح

 ء اًًساح وحلى ًسلااچَمْ : 

 ًىذفين فلاامَ مصسكٍ من نلٌاء كعير اچَىْبَيْسْ : رد

 ٍن ًَسثَب  با

  امٌخعب ائمارض كالالملصوز فض اء ًضیاچِکِصمِْ : 

 هَ چِکُو : كلمة ثـََي بمـنى لا

و ثااهص الاچِگُورْ : ًوم مـَوم بين  ول ًوم اني د وُ

ة لهم اًيعاظوم   رى ًوم ىزُ

و بئر اء من ؿين الماع اهلعانْ : معسر بمـنى چِكا

 لى )دِچِىََ( اكْافـله 

 كّيمينام بـس ًلاافعي 

 ًتي ثَب  اب اًثَا خِيْ :

 ربـين الاچِيْ : ؿسد بمـنى 

دى ؾشر اء من حاًض خامن  اربـون ًوماچِله  : 

 ءاًض خاول وهى فحمة الاهون كا

ئص ًوضؽ فش موضؽ مصثفؽ ًَجتمؽ ؿَََ ابْ  : ظخَلا  

كْجي اًعَور حتى ثلؽ فض صىبة ثيعب ؾيسٍ من ا

 ع اوكيُر

 ف ع اًس َادْ : خَلا

 احتى ًثرن خس لمللىاكٗب  افص : خَلا

 كّوز ار من نحو اثمالاكْ : ؾود ظوًي هَثر بَ چَلا

ٍزًس جسىن د بلصب بك٘ة بااهص الالى : كبَكٍ من خَلا

 م اكَٓا

 ٌكٚبح  اًلنم ًوتِ بهاًلعَـة من اًعصز و اخََبَْ : 

 بؽ اظالاًکف مؽ ًضرب بااچََپُْ : 

 م فض كشرٍ ادارز مالاكْ : چَِخُْو 
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 ير ًعلاًق اكّو امْ : چََخِْ 

 وتجفف ع  اء تجـي كعـاب وحَو اًىذاخِكْْ٘ : خك٘ 

 ًلنم ع احص رْ : تااخََبَْس

كا  ن احِة قصزنْ : كصًة من ناخَكَْ٘

ب اًثَاب وهف  قسي اًثَاخَِضُْو : من ًلسي 

 سم معسر ا اًضا

ب فـله اًثَاخَِضُْوصْتِِْ : معسر مصهب بمـنى قسي 

 لى )خِيْ دِصُو( اكْا

َِعِيْن : بخفريم  ًشىء اًلشرة ؾن اط اىىضام ًلااچَ

َِعََ( اكْافـله   لى )دِچَ

 ژکِصْ الاحِة نى : كصًة من ناچَِْكا

 هف الاٌس َي من  اط ومالمخام ًلااچِلْمْ : بخفريم 

لى اكْالمخوط فـله اچِلْمْ کِصِنْ : معسر مصکب بمـنى 

 )چِلْمْ دِکََ( 

 َ ًشرٍ ا ام خساًعـام من ٌض خِيى ًلاا : بخفريم چِكٜ 

 ول هًلا

 ثيفذح  ب ًئلاابو الاميَرٍ : ؾود ضخم ًوضؽ ذَف چَِ

 لمشى ت اًسرًؽ فض اًلوى اچََيَْمْ : 

و قضون  اوركِالم ًنزع ار ماًعلاكْعب اچَِۆُ :  وُ

م ياافض  اع بهاهخفًلا اكِاوربا اًضجص ًًضفِونها

 تهم نااكَْو  اًورق ًعـمونهاء ٌَوكود و اًض خا

 شهور لماكْعب اچَِۆُبِصْ : من ًلعؽ ُشٍ 

كْعب معسر مصهب فـله ا اچَِۆُبِصٍِّنْ : كعؽ ُش

ٍ( يحخعب اكْا  لى )چَِوُدِبِص 

  ام ٌَرَي وكيُراٌَجاخََوَْ : 

مْ : كصًة من نا  ن احِة بهخچَِۆُچََْ

 لى اًسؤ المَح فض اچََوُزْ : 

 ًبلصة ال ًسوق اچَلى : كلمة ثل

 ئص مـَوماس ظاكٓيّ الى چِلى: چِ 

 ًلويّ افض اًعاكْسًس اچََِمْ: 

 كّيمينالميم بـس افعي 

سْلُ صلة من احَمْ:  ِـ  اًضاكٕلى وبمـنى ؾيس اً

 ًضطاورة لَ وهي المجارض الاٍنهص واچَمْ: 

 ى شىءم بمـنى لااس خفِا: كلمة چِلٌ

 نحِة موحكانْ: كصًة من ناچَلٌ

ًشيء فـله ار كعـة من اىىسانْ: معسر بمـنى چِلٌ

 لي)دِچَََِ( ًيىسراكْا
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 ؾصبَة  اػنهاكٕي و اشل وهعف  ًباحٌَْبْ : 

پ كٕي من ادة ؿلى بة زيااكٗاًوضؽ ؿلى ػِص الْ: ماچََْ

 وةًـلااكٕكٍ وهي ا

بِيْ : حَلة    انى وكيُراو الاچََْ

بِيْ نِصِنْ: معسر مصهب بمـنى  صوة ٌَشيء اذ اتخاچََْ ُـ ً

بِيْ دِنََ(اكْافـله   لي)چََْ

پِيْ:   ابط جمَـِالالى ابؽ اظالاًَس من اچََْ

 ناپِصێ: كصًة من بهخچَََ 

بَلى: هوع من  ػيَ محصف اًختِ فَِ حسة وظـوبة و اجَمْ

 حبلً

پِمْ: مـَلة عمَلة ٌشرب به  لمخَغ ونحوٍا اچََْ

پوُرْ : ذبا ًىصم فذفسسٍ وهي ان ابة هبيرة ثـغ كبضچََْ

 ًفَِو هسرة ا

جِلَ  و معسر فـله اًـالماهسِْنْ: تحصًم اجَمْ ت وُ

جِلِيََ(اكْا  لي)دِجَمْ

ت فـله اًـالماب اضعص اجِخِيْن: معسر بمـنى جمَْ 

 لي)دِجَمجِلََ(اكْا

 راسود حبة ظلاچََچِيْر: ؾيب 

چيْر:   لاظفالاكٙي ًـمي ًِز الميجيَق اچَِْ

 ًبَـةالى اب ار ٌكُٚاًيعاكٙي ًوكغ ارْ: اجِمْز

 ًعةاكٔس ؾصبَة ذاجَمسْ: 

س سًيََ( اكْاًخبًرس معسر فـله اهسِْنْ: اجَمِ لي)دِجَمِ

 .ًخجمس

سٍنْ:  سٍَ(اكْاًخبرد معسر فـله اجَمِ  لي)دِجَمِ

 ساًص با انى: مٌسًي مٌلوصة جضس وحسُاجَمَس

زَرْقْ: كصًة من بضيرى  جِمْ

 ناحِة قصزرًبْ: كصًة من نااجِمْع

مْ: كصًة من نا  ناحِة صيروچََِ

ىُورِكْ: كصًة من نا  ناحِة رصچََْ

و ارض نثيرة انى: اچََى ح  داًفصظاًخوت وُ

 …ناحِة بهخاونْ: موضؽ بيچََى زًَخُْ 

 كّيمين.اًيون بـس افعي 

 و  عالاكّنّ ضسّ احِنْ: 

: احٌِ َْ َ  بة عاكّياب

 ٌَحَةاكٙكن و اچَنْ: 

ء حي اثمص ثيبت فض سو  رْ: شزص ؾؼيم بلااحٌِ

 ر ت.انهالا

 ع ف تاًس باورْ: احٌِ

 ًعّليراًق اكّو اچٌَْخِمْ: 

 كّيةّ عاحٌَ تْ: 
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 لممسماًبرَي اچٌَچُْوزْ: 

 ًيؼَفَاكْيعة اونحو  المافض من اًعاجِلى: حٌِْ 

 كٙهب عاكٓيجة و احٌُحَْ: 

 م بمـنى ماس خفِاچٌِْسْ: كْكٍ 

عَـوهَ عاهَ ٍصى ارْ: من ٍزعم احٌِْس  كّن وً

 ًوظََةانْ انْ: كلمة بمـنى اچٌَْس

 : ٍْ  ت مـصوفة:المًسوخاكٌ ظلي احٌَْسَرَ

 كْىومةات ا: ضبعَاحٌَْسِرْم

 كَّفةاو  ابـس موته ناكَْو احٌَْسَكْ: حسس 

 كْسن من كل شيء عاحٌِْسی: 

 خًَسَْىَصْ: كصًة من بضيري حٌس ؾسىص

ٌِل ًخحصك ان ؿلى اكَْو اهسِْن: معسر بمـنى حمي احَ

ٌِلِيََ(اكْائي فـله ابفـي ُ  لي)دِحَ

سَ احس ن لااكَْو اب اضعص احٌَلِيْن: معسر بمـنى 

 لي)دِحٌَلََ(اكْائي فـله ابشيء ُ

 ٌَملا ان مرَاوسالائص ونف اًعاح اچٌَْمْ: حٌ

 ًوقىاكْصب و احٌَگْْ: 

 ًضونة مـَومةس كااًص الْ: حسًسة مـوخة اچٌَگْ

 ت اءكٗنااظي الى بخـاًبحٌَگٌَََْ: من لا

: معسر بمـنى حني  ٌِيْنْ فـله  انَ ونحوُاًفو اچِ

 لي)دِچٌََِ(اكْا

ٌَِىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى حني  ظة اًلعن ذاحِ

سِنَ اكْافـله  َِ ٌِ  َ(لي)حِ

 :  ًعليرة عاكْسًلة احٌِيَْنْ

 كّيميناء بـس اًِافعي 

 : َْ  تكْبوبااًضـير من اخَ

 : َْ  المحي معَلان و لمكااخِ

سْ:   ًشىء عاًسـي فض تحعَي اجَهْ

س ن حبوبَ ضـَفة االاًضـير بـَيَ سى: هبت كااجَهْ

 اخس

بة حىون فض  رُوَرْكْ: دوً ء ثسذي اًلََي حمص اء الماجَهْ

 ًـَقاء وًُست الما اشربه ت ؾيسنااكَْو افض فذ 

 ناوسالاچَِْصٍَ: َُئة وخَ 

 ًضـيراركة من ابة فاكٗاة جُهَصْ: مخلا

زَر ًضـير ًؤخَون بَ من ار اظفص ا: وكت اجَهْ

 كِتهمامو 

گَنِم:  ن ات حٌعة حىون خًسكْبوبااًـَ  من اجَهْ

 فض كشر مـصوفة

: نا ْ  ع ا منهكٝ ذنااؿار جهنم جَهَنم 
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و:  د ٍيهود فض بلااًوخسون  ولاٍيهودي محصف اجِهُ

 ع ادر ناالاد اهص الا

وَرْ: فصهس حسًس  صاجَهْ  ًس َوف ملَوب حوُ

ێزْ: جه  ًـصوس عاز اجِهِ

 كّيميناو بـس اًو افعي 

 ءكِة ٌَلٌاًساحُو: 

 لمشىافض  اًبلي ًُسرؿار و اكٕاچُو: ظوت ٍزحص بَ 

 ًلنماض مخعوص ًلط ظوف احَوْ: ملص 

 ًق مـصوفةاكّو الْ: احُو 

 ًفتئ من كل شىءا نْ:احُو 

 سـصدا: كصًة بلصب ىِكااحُو 

 لمِصاو المِصة اكْجص وهي انى: وكٗ احُو 

صْ: احَو   كٗراكوت و اًَاُِ

 ب محصف عاكّو ابْ: احُو 

 بة ًلة نثيراكٗاة رْ: مخلااحُو 

  ًشيء ػَلٌاذش اچُوپْ: 

بّة تحت   تاًيباظول اب ثلعؽ اًت احُوبِصْكْ: دوً

 باو كٗاپَِمََْ: وحؽ يحسث فض ظسر ۆچُ 

وُو  اكٗهَامور امن  اًـصف صُئ حُوپَِمْ: من لا

 بلهالا

 اًضان اًفساًفصد و اًزوج ضس اتْ: ۆ حُ 

 ثاكْص ان وُو اًفسارِى: من ٌسوق احُوثَْ

 لى)دِحْو(اكْالمضف فـله احُوحِنْ: معسر بمـنى 

ًفـي ان و اًفساحُوحىِْصِنْ: معسر مصهب بمـنى سوق 

 لى مٌَ )حُوثسِْنََ(اكْا

و اكّك٘ المخزش من اًىُ  احَوْثِمْ:  لمسبوغ وُ

 باكّص ا

 ًبشراًعلير من اًعفي احََي اچُوچْ : 

 لمخَغاًـمَلة ًشرب نحو المَـلة اچُوچِمْ : 

سْ ولااچُوچِى: بمـنى  ُـ  لاظفًلا لا  اًلوًوهَ  كْ

 اًضاًلعن اًعوف و المـصوف من اكّوخْ اخْ: ۆ چ

 كط مـصوفالانْ: رْتاۆ چُ 

 ًلنماوع من صلص وهالان اوسالاچُورْ: 

 ًكلب محصف حصو )ع(احَوْرِكْ: وكٗ 

 كةلموسى ٌَحلاانْ: ازۆ حُ 

 رٍّنالماتخَو من  ًتي لااًعصًق احَوْسَقْ: 

 م هبيرةاهت ًـصى ظليرة كااڤْ: ۆچُ 

 ن وكيٍراوسالاًصخِْي من اكِيْ: ۆ چُ 
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 ًعيراًـعفور من اچُوكْ: 

 اؿَيه دض بة ًخكا اسِان وؾصى فض ر اًلوكّانْ: اچُوگ

 مـصوفة

 ئم فض ًلة بـغاكْاحَوْنَصْ: 

ًصهبخين اًلـود ؿلى انْ: معسر مصهب بمـنى انْسۆچُ 

 لى)چُونْسِدٍَ(اكْافـله 

 سم معسرادصى اًلـود ؿلى رهبة وهعب انى: كاۆچُ 

 نْ(ا)چُوًِس خ اء ونشاًعحص الْ: ۆ چُ 

: ۆ چُ   ًعصًقالمشى فض كير اسم معسر بمـى اًبِْرْ

: محي كضۆچُ   ءكٓلااي اخة اكْا اكِْٛ

لااد ًـمَون اهص الائفة من اخْ: ظلاۆچُ  ل ومنهم ًسِّ

 من ٌسميهم)چُوًوُدْچى(

 لمضحماب اٌَـاح المزّ اچُولََ: 

 ًلنماًلعـة من الْ: ۆ حُ 

 نانى: كصًة من قصزامۆ چُ 

 لمىصماًسریّ احُومَصْدْ: 

 ناحُومِمْ: كصًة من صيرو

لى)دِچََ( اكْاب فـله اكُٙاچُونْ: معسر بمـنى 

 ًشُب

 ًزركة عالى ائي اض مان ببِلمَوانْ: ۆحُ 

جْي وكٗ ا: اگۆىَ حُ  ِـ  ًبلصةاً

كّصن اء نحو اص َالانى: حجص مٌلور ثسق فَِ ۆحُ 

 وناًِاو 

 ًـعفور فض ًلة بـغ.اچُوًمْ: 

 كّيميناهَة بـس اًيحخاء اًَافعي 

 ن ًلة نثيرلمكااجِى: 

 لمس خحسناكَّس من كل شىء ا: ێچِ 

 ىّ شىء حصًساچِی: كلمة بمـنى 

 اًضاًعلير وبمـنى چى ا كّبيا: اچِِ

 ناچِپْ: كصًة من بهخ

ِْبْ:   كَّب عاحَ

ق فـله افت الاحِِبُونْ: معسر مصهب بمـنى 

 لى)حِسِبََ( ًفتقاكْا

ًشىء اح چِِبُونْ: معسر مصهب بمـنى ظلا

 لى)چِسِبََ(اكْاد مٌَ فـله اٍص اوظيرورثَ ؿلى م

ء ثم اًض خام فض اكَٓاچِتْ: كعب ثوضؽ حول 

 ضؽ ص تىالمجَوبة من مو اؿة لمعبو اب ازو لاا

 كْسًساو اًلعب اًعليرة من اهبوبة الاچِِخِمْ: 

 ٌََياًتي ثخعوت فض اف  اكٓياچِچصِكْ: 

 خةاكٗخاچِِچِمْ: فصوخ 
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 ء ًلة نثير عالماصْ: حصّة ێخِ 

صْدِنََ( ێلى)چِ اكْاًض تم فـله انِصِنْ: معسر بمـنى ێصْ چِ 

 صْ(ێلمعسر )چ اسم او 

 ور عالمجانْ: اخِير 

مة فـله اسالاسِنْ: معسر مصهب بمـنى هْ اص ێچِ 

 لى)دِچِيِرًيََ(اكْا

لى اكْاء فـله ن ٌَكلااكَْو اچِيِرٍنْ: معسر بمـنى رؾى 

 )دچيَرٍ(

: چِيرَ   ءًكلااًصؾى و اٍْ

 ًعَوراصْتْ: زرق ێچِ 

بة ونحوٍ من اًىذاًللم ؾيس اًة ظوت چيْرچيْر: حكا

 ء وكيٍرالما

 نْ(اونڤ)چِيرُ اهيهاًلعط وحات و ياكْكااصُوكْ ێچِ 

لمضمش وتجفِفَ او اح اًخفاو اًكمثرى ايِركْ: كعؽ چِ 

 رادّذًلا

 باكٗو اب چِِطْ: ذبا

 ًعلير لم ًتم س ية.اكًٗم احِِط: 

 ن ًلة نثيراكَْو اچِقْ: رِخي 

 ن ًلة بـغاكَْو المِزول من اًضـَف الْ : اچِِل

 ًـينارض فض اًـاض اًبَاچِِمْ: 

وجسوًخَ ًشىء اچِِىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى فـي 

 لى)چِِسِنََ(اكْافـله 

 ب اكٗو اف كااچِيْ: حضُش يحشىء بَ 

: ێچِ   ًبلصاهثى من الاكَْٜ

 :  ةالمص اًبَؼْص من اچِكِْٜ

 ًثوباكٗكِق من اًعوًي اًكم انْ: اچِِلا

 لاكّبالمس خليمة فض اًلير اًعصًق اچََِِچَپْ: 

 ًعرصةاي اًـؼيم اًىبير اكْجص ايْ: ێچِ 

ول كصًة بيُت ا انهايحكى  كّوديّ ا: كصًة بلصب حِيما

 ن زعم هصدیاًعوفابـس 

 ائهاحز اسم لمتماارض الالميلَـة من اًلعـة ايْم: چ

سم ادص و ان ًخنزع فض مكا ات وؾصوكَ فيهاًبيبا

 اًضاًکصدًة اكّيم اكْصف 

 ًـصبَةاكّيم اسم كْصف احِيْم: 

 ل )چيْم(اًصوضة وًلاچِيمنَْ: 

ِْيِمْ:   باًض بار من اًـشاحَ

ًلصّة اء وهي اًًسّالمصسي ؿلى وحوٍ اًضـص ا  :چِِيِمْ 

 ًسورًين اؾيس 

ج اكٗخاًعـم ًيحو  اًشىء وماًلعـة من احِِييى:

 ًـَف.اي ات كْبوباامن 

 ماًخو اوِكْ: ێحِ 
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 ء اكْاحصف 

 ػػػػ ح ػػػ

ًـصب بَ اكْصف مثي ثَفّغ ا اء : ثَفّؼِم بهشاكْاب با

 نكا اذاكْصف انهم ًفرمون امن كير فصق وكس مصّ 

 ثلفي ًف فلاابـسٍ 

سَ الافعَْيُ  ْـ َ  ءِ اكْاًِفِ ب

 م عاكْص ا كٝئص ًبُت اًز اجِى: اح

و اجِى رَشْ : ظاح  فاكٓعّ ائص وُ

وزْ: كصًة بلصب اح ُُ  سـصداجِى 

 مصالائسة فَِ من اف لا اشْ: ماح

 ًىذب عاشى اشِى: حو اح

 سالمِص اي اكّط اس ًسق بَ اًص ارْ: ؾود هبير ۆ ظُ اح

 ًـصبَةضر بااكْاػِصْ: اح

كْضور محصفة اػِصْبوُنْ : معسر مصهب بمـنى اح

 ػِصْدِبََ(الى)حاكْاضر فـله اح

ر فـله احضالاػِصْنِصِنْ: معسر مصهب بمـنى اح

 ػِصْدِنََ(الى)حاكْا

 ًشىء وظصفَ عاحِة فْ: نااح

 ن عاًضامص و الال واكْالْ: اح

 ءاكْائين بـس اًبافعي 

 حس من كل شىء عاًو اًلعن و احَبْ : بشر 

 لى)دِحَبَيََ( عاكْالمحبة فـله اهسِْنْ: معسر بمـنى احَب

ثكٍ الملان فض اًضجـاحَبْحَبْ: ظوت ًخعوّت بَ 

 ومةالملارهم ؿلى اكذساًلوّتهم و  ار اػِا

: مس  ة عاكٗو اد احِبْرْ

ء مصهب من حبّ ؾصبَة ورش اًسوداكْبة احَبْرَشْ: 

 رس َة هصدًةاف

 ر ع.ادذلمجففّ ًلاان اًصّمانْ : حب احَبْرمِ

 ًسجن عاحَبْْ  : 

ن فـله اشدالاحَبْْ  نِصِنْ : معسر مصهب بمـنى 

 لى)حَبْْ  دِنََ(اكْا

م بسرؿة ونثرة اًعـاكل اهسِْنْ: معسر بمـنى احَبِض

 لى)دِحَبِضٌََُ(اكْافـله 

 لمحَوجاًلير اًلعن احَبِى : 

 ءاكْاء بـس اًخافعي 

 نا: كصًة من قصزێحَذْحَخىِ 

ومنهم من  اًخاٌضسد   وكس لالىا: كلمة بمـنى احَذ  

 ( عاًلول )حَذَ 

 ءاكْاكّيمين بـس افعي 

لموسى معسر مصهب فـله كْجم باامْ نِصِنْ: احَج

 مْ دِنََ( عالى) حَجَ اكْا
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 ماكْجامْ نَصْ: احَج

: بُت ظَبة  ٍْ  لمسرسة عاًـلم و احِجْصَ

 لمَمةالمعَبة و انْ: احِجْص 

 ًشرظَةا اماىََ: كلمة بمـنى چِ حَ 

 ءاكْال بـس اكٗافعي 

 ًتبَة عان و اوسًوػَفة ًلااحَسْ: 

 د عاكْسادْ: احَس

 ر سـصداحَسَرْوٌِْ : كصًة بجو 

 رضالارثفؽ من ا اًخَـة وماحَسَفْ: 

 ناحَسًسْ: كصًة من بهخ

 ءاكْاء بـس اًص افعي 

ًشىء ؿلى ا جْ نِصِنْ: معسر مصهب بمـنى ؾصضاحَصَ 

جْ اصَ لمض خق مٌَ )حَ الى اكْال فـله كٗلااًبَؽ بَس ا

 دِنََ( ع

 ناحَصْبََوُسْ: كصًة من قصز

( اكْاكْبي معسر فـله احَصْبَِيْن: ثـلس نحو  لى)دِحَصْبلَهِ

 ًخـلس

 كَٓياًة ظوت حِصْحِصْ: حكا

ًخيجُ  فـله اهسِْنْ: معسر بمـنى احَصمِ

 لى)دِحَصمِِيََ( عاكْا

 ة عالمص احِصْمَتْ: 

 كْصون عاوهي  اد منهاٍص  اًتي تمخيؽ مذابة اكٗاحَصُومْ : 

 ًعين اًوحي و احَصىِ: 

اكَْوىحَصٍِصْ: 
16
ًعحين تجفف اكٗب  و المخزشة من ا 

 وثسدص اوتجـي كعـ

 ءاكْائين بـس اًز افعي 

: ؿسد بمـنى ثم ٍْ  هَة ؾشراحَژْدَ

 رةس فَِ ٌَزيااًياحَژْدَهى: موسم يجتمؽ 

ًخرمين فـله امي و اًخاحِزْرِنِصِنْ: معسر بمـنى 

 لمعسر )حِزْرْ( عا سمالى)حِزْرِدِنََ( و اكْا

دة فـله ار الاو اًصضاحَزْنِصِنْ: معسر مصهب بمـنى 

 لى )حَزْدِنََ(اكْا

 ناحِة رضو صْ: كصًة من ناێحَزْهمَِ 

 اء فيهاًلضاظون مصنز ا: كصًة بجبي ظۆحَزُّ 

 ًلم عاكْزن و احِزْنْ: 

 لمحزوناحِزْنى: 

 ًصومِةاًضِور ان من ان: حزٍص احَزٍص 

 ناى ثسرك فض حزٍص ًكمثر انى : هوع من احَزٍِص 

                                                 
16

 الحلواء 
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لمحبة فـله اىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى ێحَژِ 

 سِنََ( يحبێلى)حَژْ اكْا

 ءاكْاًسين بـس افعي 

ب فـله اكْساًـس و ابىِْصِنْ: معسر مصهب بمـنى احَس

 بْ( عالمعسر)حَساسم ابسِْنَ( و الى)حَساكْا

 ٌََي عًسوق باارث اسْ: حاحَس

ًلير ؿلى ا عظلااًخوكِف و اهسِْنْ: معسر بمـنى احَس

 لى)دِحَسٌََُ(اكْاًشىء فـله ا

تْ:   سف عاًخاكْسرة و احَسْرَ

 كْسس)حَسُودى( عاسس و اكْاحَسُودْ: 

ًشىء فـله كّْ  باانْ: معسر بمـنى احَس

 لى)دِحَسََ(عاكْا

 مصد عحِة باحِسَُنْى: كصًة من نا

 لمِمكٍاء اكْاًضين بـس افعي 

كْضو فـله اهسِْنْ: معسر بمـنى احَض

 دِحَسٌََُْ(على)اكْا

 هَةًثمااحَضْتْ: ؿسد بمـنى 

تێ  هينًثماا: ؿسد بمـنى حَض ْ

: ًوم   ًليمة عاحَشَرْ

 ٍ عاهثاًوزوب ؿلى اًىثير ان اكَْو احَشَرى: من 

لى اكْابة فـله اًىذاهسِْنْ: معسر بمـنى نحو احَضِف

 )دِحَضِفِِيََ(

ف اكّاًشىء اًعَب من كل شىء و اًلوى احِضْمْ: 

 اًضا

ف اكّفاًخعَب و ا: معسر مصهب بمـنى حِضْىْبْوُنْ 

 لى)حِضىْسِبََ(.اكْافـله 

ة اًخجفِف و احِضْىْىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى  ًخلوً

 لمفـول)حِضْىْىِصىِ(اسم الى )حِضىْسِنََ( و اكْافـله 

 ًلعن وكيٍر عاًثوب من نحو ايحشى بَ   احَضُو: م

 لمِمكٍاء اكْاد بـس اًعافعي 

 ع سم معسراضدة المحارْ: احَع

 كْعير عاحَعِيْر: 

 لمِمكٍاء اكْالمِمكٍ بـس اء اًعافعي 

يـمَارْ: من ًسق احَع  كّط وً

 سم معسر اًضسًس اًضرب احَعْصَكْ: 

 سـصداحَعْصَهسْْ: كصًة بلصب 

 لمِمكٍاء اكْالمـجمة بـس اء اًؼافعي 

 اػنهاو  اًضاسم كصًة فض بخَُ  ورخي ا: ۆحَؼْصُ 

 كْضرةاؾصبَة من 

 ع كْضرةاحِؼُورْ: 
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 ءاكْاء بـس اًفافعي 

لى اكْابة وفـله اكٗافص انْ: معسر بمـنى ضـف حاحَف

 )دِحَفََ( ع

 ًس بـةاحَفْتْ: ؿسد بمـنى 

 ًوحوشاًضبؽ من ارْ: احَفْذ

ىگْْ: هوع من   ب فَِ دعوط س بـةازو لااحَفْتََ

 ت.اوكالاس بوع من الاحَفْتى: 

 ًس بـيناحَفْتى: ؿسد بمـنى 

 ءاكْاف بـس اًلافعي 

و  اًضاظي اًباٍثمن وضس ا حَقْ:  كْق عاوُ

 : َْ  ناوكِخاحُل 

 لاًسؤ احون ؾيس اًس َا احَلْسُوسْتْ: كلمة ًلوًِ

لمَت فـله احَلْىِصِنْ : معسر  مصهب بمـنى تجِي 

 لى    )حَلْسِنََ(اكْا

 كْق عاب اًعو احَلى: 

 ءاكْاف بـس ًكاافعي 

ًشىء فـله اهسِْنْ: معسر بمـنى حم حَكا

 يََ( يحم على)دِحَىِِ اكْا

 ًلعة عاًتَْ: حِكا

ًشىء ار ؾن ادبالاًخَىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى حٍكا

 ًخَْسِنََ( لى()حِكااكْافـله 

 ي محكم عاصم  بس ولا مْ: كلمة بمـنى لا ّحَى

 ناحَكَمى: كصًة من قصز

 كْىومة عاتْ: احُىُوم

 ًعبُت ت عاحَىيْم: 

 ءاكْام بـس ًلاافعي 

 ج ٌَلعن عكْلااجْ: حَلا

 لى)دِحَََيََ(عاكْابة فـله اذالاهسِْنْ: معسر بمـنى لاحَ 

ن فـله كٙوباازمس بمـنى نْ: معسر لاحَلا

 ًخحََي عالى)دِحَلَه( محصف اكْا

كٗب  اق من اسو الاٌَتي ثـمي فض ا ىحَلاوْ: اكَْو 

 اهـِاوظ اًباكّوز كاًب  ايخَط فيه

 ( عيچوْ )حَلاائـِوبا

 ًيج  عام وضسّ اكْص الْ: ضسّ حَلا

ًلعن فـله اهسْنْ: معسر بمـنى حَج اجحََِ 

 لى)دِحََجَِْيََ( عاكْا

 ًلعن عا اكٌ يحَج بهاحََجِْمْ: 

 ًخيف  بضسة من ثـب عاحِلَه حِيْ: 

ًسحق فـله احَيْ نِصِنْ: معسر مصهب بمـنى 

 لى)حَيْ دِنََ( عاكْا



134 

 

ٍ: كصًَة هبيرة بلصب   سـصداحََنْزَ

 سـصداحََوَْهسْْ: كصًة كصًبة من 

 : ًلة فض حصٍص وكس ثلسّم عحَََيْ 

 كَْيُم عاحََيْم: 

 لمِمكٍاء اكْالميم بـس افعي 

 حصة علاء بااص َالالْ: من يحمي احَم  

ًعفص ؿلى اٍ فض اسالِى: كعـة حبي ؾصًضة ٌضس ر احَم  

 بة عاكٗامؤدص 

 م عاكٕامْ: حَلٌ

حصُؾى فـله  رض ًئلاالاهسِْنْ: معسر بمـنى حمى حَلٌ

 لى)دِحَمَيََ( عاكْا

ت ويحمي ياادؾَة  و اب ظلير ٍىذب فَِ اًِيْ:نخحَلٌ

 ع

سْ: حمس   لى عاهَ وثـا س بحكٝحَمْ

سُهََ: كصًة بلض  نارضو  احَمْ

زِكْ: هوع من   ماًعـاحَمْ

سَنْ: هوع من   لمـز مـصوفاحَمِ

عِزْ:   ًـمياًلوى ؿلى اكّية اًعلير ار اكٕاحَمْ

 كَٔؽ من كل شىءاحَمى: بمـنى 

يْ :   ظفةلملااو شرة المـاحَمْ

 لمِمكٍاء اكْاًيون بـس افعي 

 ء عاكْي  احٌَََ: 

 رضالارثفؽ من ا احٌَْسَفْ: م

 كٓسكوق اػيَ اسم هبت و ا:   ۆحٌَْسَنُ 

 ًىصدى اج المز افة اًؼص احٌَمَْ: 

 ءاكْاو بـس اًو افعي 

هٌُة فـله ًعلٌاًسىون و انْ: معسر بمـنى احَوَ 

 لى)دِحَوٍَ( ًعمئناكْا

لى)دِحَوًِيََ( اكْاء فـله اًو الاـنى هسِْنْ: معسر بماحَوَ 

 ع

 كْوت عاحُوتْ: 

ج فـله احذَالاحَوْحَبُونْ: معسر مصهب بمـنى 

 ج عالى)حَوْخَسِبََ( يحخاكْا

ج فـله احو الاحَوْحَىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى 

 لى)حَوْخَسِنََ(اكْا

 جاحذَالاسم معسر بمـنى احَوْجَهيى: 

 ىسر بـضَلمي اب اًت المخزش من اء ناالاحُودْ: 

 ًلشر عابَغ امة اًلاحَوْزْ :شزص ظوًي 

 ن عاكّياحُورى: حور 

 ع ائهار وفٌاكٗاحَوْشْ: صحن 
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 ءالملمعبوخ بااكٗكِق احَوْدَلْ: 

 كْوض محصف عاحَوْظْ: 

 ًسلماحَوْقْ: درخة 

 حول عالاحَوْلْ: 

 ءاكْاء بـس اًَافعي 

 لمـز مـصوفاحِِتْ: هوع 

 ئجاًِان اكَْو ا: چْ ێحِ 

ن فـله اكَْو ان انْ: معسر مصهب بمـنى َُجچْبُوێ حِ 

 لى)حِچْسِبََ(اكْا

 كْجة عاجَتْ: ێحِ 

ِْسَر   ن ئص روصكاانْ : ؾضيرة من ؾضاحَ

لى)دِحَيْرًيََ( اكْاًخحَير فـله اهسِْنْ : معسر بمـنى احَير 

 ع

لى )دِحَيِرى( اكْاًخحير فـله احَيِرًيْن: معسر بمـنى 

( عاو   سم معسر )حَيْرْ

( ازْ حَيْر ال )اء ًلاسًفانْ: احَيْر  ََ ء كٛ افس نااي انَ ثمَ

 هصدًة محغ

 عمس لَ هصدًة بحت كٙي لااحش اًفاحِيْ: 

 زرقاو احمص ا ابهاًتي حص ارض الاحُِشْ: 

 ًلََغاًـصًغ اكْبي احُِشى: 

: ێ حِ   بيالاكٔي من اضْتِْ

ِْفْ :   اًضاسف الاسوف ؿَََ والماحَ

 كَْكٍ عاحِِلَه : 

 لاكَّْ احَِِىََصْ : 

 اًضال اكَّْ ازْ : احَِِب

جَمَةِ: ثَفؼِم بهشاء اكٓابُ با ْـ ُ كْصف نخَفغ ا الم

ن كا اذانهم ًفرّموهَ ا الاًـصب بَ من كير فصق ا

 ًف وكس س بق ذكٛ ابـسٍ 

 نة عاكَْاحِِكى : 

 ئم محصفة مصهبة هصدًة عاكْاىَصْ : ێحِ 

 ًوكت عاكْين و احِيْن : 

 ًىثرة ًبلىاًََ ار بحَر ٌسرع اًثوب ظامى : ێح 

 دص عاو ًسبب امىثَ 

ِْو   ن عاوسالا اؿس ان ماكَْو انْ : احَ

ِْيْ :   ًلوّة عاحَ

 بةاكٗاء وًسوق اكْاسم كْصف ا:  ێحِ 

 ءاكٓاحصف 

 ػػ خ ػػ

 ءاكٓاًف بـس الافعي 

فـله  دؿةاوالمخر اقص الاهسِْنْ: معسر بمـنى اپاذ

 ــَيََ(پ الى)دِذاكْا
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فة اع مضاودًال ؾيس اظص( كلمة ثلاحِصْ: )محصفة ذاذ

 اوًِّاء فض اًباد اؿَْ وكس حز الى من ًعَب ودا

 ن ت فاًضاًـؼيمة اة المص اثوُن: اذ

 م ًلة بـغ عالادت اكٌ اكٓاتِ: اذ

 رىاًيعاچْ: ظََب اذ

 ع’ نى هصديّ اًيصّر اچْ حَبِيْن: اذ

وضؽ  ناالاًتي ثوضؽ ؿلى اكْسًسة انْ: اگچْصْ اذ فض وً

 ًلسرا اؿَيه

 صْ صْىْ الاچَْوُ: كصًة من اذ

 : كصًة بلصب بسًُ چُوكااذ

 رًة عاكّادمة و اكٓاة المص ادِمْ: اذ

دوذة من كضور ارُوكْ: هـي مذزشة من دِوط ماذ

 ت ًؤكل حبَّاهب

 ًفم ٌَشرباسؽ اًعين و اء مذزش من ناارُوفْ: اذ

 كّوز عاًيؼم فض دِط من نحو ًب  ارُوزْ: ماذ

 ًسمن ام مذزش دكِق معبوخ مؽ ارٍزْ: ظـاذ

 ظةارى ذاًيعاء ارْسِم: وساذ

  اؿة وكيُرارض ٌَزرالاكٓط فض ازْ: اذ

كٓط فـله ازْنِصِنْ: معسر بمنى وضؽ اذ

  ّ زْدِنََ( يخعالى)ذاكْا

 ة ٌَتزوجالمص اسم معسر بمـنى دعب ازْگَِنى: اذ

َيْ: ظـاذ كّصٌش ًعب ؿَََ ام مـمول من اص ِ

 ًسمنا

َّة عاكٓاًسجَة و اكٓعكٍ و اظُِتَْ: اذ  ظ

و المسبوغ اًلير اكّك٘ اًتي ومن ام اًعـاڤْ: من اذ

 ماُو محصف ذ

 سير ؾيسهم اًبو اظله اڤِصْ: هبت ًيفؽ اذ

 ان مذاوسالاضدة الى وذاًبالمَِِي اًثوب اڤِمْ: اح

 ًلى ورنَ

 م مـَوم عالادوالْ: اذ

 مّ عالادت اًتَْ: اذ

 فض من كل شىء عاًعاًط اكٓاًِطْ: اذ

 كْلّى عال من اكَٓزال: اكٓاذ

 ظلصاهَّ ا الاًلمي ان ٌض بَ اِو ًوُكْ: ح اًزْاذ

 ًبسط تاًزرًة من ا: َچًَاذ

 لى من كل شيء عاكٓالى: اذ

لى اكْاكَٓو فـله اًَبُونْ: معسر مصهب بمـنى اذ

( يخَوا)ذ َْ َ  لى دِب

لى اكْاًخحََة فـله الى نِصِنْ: معسر مصهب بمـنى اذ

 لى دِنََ( يخلىا)ذ

ت مشى  بلا اًىثرة مىثه ابة ضـفت كوتهاكٗامْ: اذ

 ع

بة من اكٗامْبُونْ: معسر مصهب بمـنى ضـف كوة اذ

 مْسِبََ(الى )ذاكْامشي فـله  بلا انثرة مىثه
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 ظوًلا ابة زمٌاكٗامْ نِصِنْ: معسر مصهب بمـنى حصك اذ

 مْسِنََ(الى )ذاكْاب فـله اثـا بلا

 حِة سمى نااژکْص بهالاء امُورْ : كصًة من كضاذ

 لمزروؿةارض ول سَلِةٍ ًلاامُفْ : اذ

 ن ت فاكٓانْ: اذ

 رومة هبت ثؤكلاهسُْوقْ : اذ

ئـي ًتى ؾيس باسـة كااًو ال ًسلااسم من اهِمْ: اذ

 نَاًفو ا

 ًختِاًبعَخ و المسرك من نحو اًلير ا: گْ ىْ اذ

: اذ  ن تاًضاًـؼيمة اة المص انِِْ

 اجمـِر بااكٗاًبُت و انى: اذ

 ئن ع اكٓاٍِنْ: اذ

 لمـجمةاء اكْائين بـس اًبافعي 

 ًىسباًـمي و ا معسر بمـنى سماتْ: ادَب

ًىسب فـله ات نِصِنْ: معسر مصهب بمـنى ادَب

 تْ دِنََ(الى )دَبْ اكْا

 ز ع ا ّكٓبازْ: ادَب

لمزروع نحو ارض الاسم معسر بمـنى ثََين ارْ: اپدَ 

 اكْضُش منهاء وثيلِة اًلثا

ًـمي اًلير ؿلى اهسِْنْ : معسر بمـنى حمي ادَبِخ

 بِخِبٌََ (لى )دِدَ اكْاب فـله اندسالاو

لى اكْاب فـله اندسالاًـمي وادَبِخِيْن: معسر بمـنى 

 حىَْصْ(اؿله )دَباسم فا)دِدَبِخََ( و 

 :  ًض تم عادبَ ام وكسٍص ًكلااسم معسر بمـنى اذَبَرْ

د لى اكْاًخكلم فـله انْ: معسر مصهب بمـنى اذَبَرْ

دِدٍَ(  )ذَبَرْ

 المزروع فيهارض الاهسِْنْ : معسر بمـنى ثََين اذَپص 

لى اكْافـي  اكْضُش منهاًختِ وثيلِة اء و اًلثانحو 

 )دِذَپِصًيََ(

 باًباًسرٍص و اًصميم من نحو اًـخَق اكْ: دِپْلا

و  اكَْوىذَُْ : هوع من   كٓبَعة ع اوُ

 لمـجمةاء اكٓاء بـس اًخافعي 

 ع اكٓط محصفادَتْ: 

 ًشرًف عان اًلص اكٓتمة من ادِذْمََ: 

كْيعة اسة ن وكت ديااًثير ادَذْمََ: ؾود ٌضس ؿلى فذ 

و  اكل منهتا ًئلا  م عاكٓعاوُ

لى اكْاكْفصة فـله ا ًشيء وملااهسِْنْ: سس زلبة ادَتمِ 

 ي دتم ع ا)دِدَتمَِيََ( 

ن فـله اًلص ائة ام كص اتمادِذمَْىِصِنْ : معسر مصهب بمـنى 

 لى )دِذمَِسِنََ( عاكْا
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كْفصة اء ملااًثلبة و اد اوسسادَذمِّيْن : معسر بمـنى 

 لى)دِدَذِمََ(اكْا فـله

َِب ًلا اسَ صلوكادَذِيَرٍ: ؾود ٌضق ر  ئة اس خضوً

ن حول روسِم فض ًوم مـَوم بين اًعبَابَ وًسٍصٍ 

و ثااهص الا لمـصوف اًىبير ارى اًيعاني ًوم ظوم د وُ

ًة مـصوفة فض سـصد ثلسم ولَ حكا كّو نْور( نلٌ)با

 ثشهص  لا

 لمـجمةاء اكٓاكّيم بـس افعي 

ئق بَ ًلااًلير اًوخَ اًشي ؿلى اـي هسِْنْ: فادَچڤچ

 لى )دِدَچڤچَيََ (اكْافـله 

ص   حمصادَجَِجُوكْ: هبت ًؤكل لَ زُ

 : كصًة من هوظور ادِجَخ

 لمـجمةاء اكٓالمِمكٍ بـس ال اكٗافعي 

 للى خي خلاا ثـكٝ: اذُس

 كٛ عالماحب و اًعانْ: اذُس

 دمة عاكٓاة المص امْ: اذِس

 ة عكٔـاذُسْبََ: محصف دعبة ًوم 

ء ًـمي فَِ اًض خام يااذِسِرْ هبَى: ًوم مـَوم من 

فصحون ويمصحوناد اهص الا  ًسوًق وً

 ًعبَـة من حّ  اض اهلباذِسُوكْ: 

و من ظوت شذم نحو حسًس بحسًس وكير اضدة اكٓا

 ًعبَـةائم ًلا لا اذكٛ مذ

 لى ف اهَ وثـا س بحكٝ:  ێذُس

 لمـجمةاء اكٓالمِمكٍ بـس اء اًص افعي 

 ل ردًة عالى حال اخلير من حلم ابْ : ادِص 

 و بُت عاب من كصًة اكٓص المحي ابََ: ادِص 

ًشيء معسر مصهب فـي ابْ نِصِنْ: تخصًب ادِص 

 بْ دِنََ( يخصب عالى )دِص اكْا

ًشيء ابْ بوُنْ: معسر مصهب بمـنى هون ادِص  

 بْ دِبََ(الى )دِص اكْافـله  باادص 

 ت اًىبير خساًق اكّو ارْ: ادِص 

هم فض كل اكٗر اًـََة من اكٗوكٌ اٍ ذشتا اجْ: مادَصْ 

 )دَصْجْ( ع اس ونشاًياس ية من 

 ط عاكٓص اػيَ ار و اًيجاتْ: ادَص 

 لمخلسم ذهصٍ عابَ ادِصْبََ: بمـنى دص 

 حسٍ اؿة ؿلى جمة حلٌاــََ: مرپدِصْ 

و ازيين ارش بين اًخحافـة و المساهلة و المـازِى: دَصْبا

 فة ومحبةاؾن قضب بي ؾن ػص  نثر لاا

 ًسمين او  لااًىثير ماو  لوى حسلًٌادُصْتْ: 

كّسم ونثرة ادُصْتْ بوُن: معسر مصهب بمـنى ثلوى 

(اكْاًسمن فـله ال و الما َْ َ  لى )دُصْتْ دِب
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ة وحىثير ادُصْتْ نِصِنْ: معسر مصهب بمـنى   ًخلوً

 لى )دُصْتْ دِنََ(اكْاًدسمين فـله ال و الما

 لاظفالادِصْثِمْ: ؿكٍ ثعُب 

 مازدحاس مؽ اًياع حتماادِصْثوُلْ: 

لادُصْجْ:   ع اًضال )دُصْخِمْ( اكْلِبة وً

 كُ عالمعاهم فض اكٗر اًصرف من  ادَصْجى: م

هم فض اكٗر ادَصْجْ نِصِنْ: معسر مصهب بمـنى ضدف 

 لى )دَصْحْ دِنََ( عاكْامذـة فـله الاكُ وبَؽ المعا

ٍتمصن فَِ اًـمي و ارسة ادَصخِين : معسر بمـنى مذ

 ( ًخرصج ع لى )دِدَصخََِاكْافـله 

ر اًيـي من ظلارض ايحشى بين ظبلتى  ادُصْدٍَ: م

 كّك٘اكعؽ 

و   كٓصدل عادَصْدَلْ: هبت وُ

ًـلي فـله اكٓصف وضـف ادُصفِِيْن: معسر بمـنى 

 لى )دِدُصفََِ( يخصف ع اكْا

 ًلعن مـَوم علمحضو بااء اًصدادِصْكََ: 

رض الاًشيء ؿلى اهسِْنْ: معسر بمـنى شذب دِصكِا

 لى )دِدِصنِِبيََ(اكْافـله 

 افيه اًيضلط م فلا افيه المدسـة ؿلى ماًثلبة ادِصَكْ: 

 اًضاًثلبة افض ُشٍ  اسم وًعَق ؿلى مًتما ولا

 لى )دِدِصنََِ(اكْاًلسم فـله ادِصنِِيْن: معسر بمـنى زكٌ 

 سم معسراحم اس مؽ ثشاًياع حتماالَه: گَ دُصْ 

 ًيزيانَ اٍتمص فادُصْمََ: 

لى )دِدُصمِِيََ( اكْاكٓصم فـي ابمـنى  هسِْنْ: معسرادُصمِ

 ع

 سم معسرار اػفلاكٓسش باادِصْمُوصَمْ: 

 لى )دِدْصمََِ( عاكْاًخرصم فـله ادُصمِِيْن: معسر بمـنى 

 لْ: هبت ًؤكلادِصهِسْ

 ءاًًساكْس ية  من اًؼصًفة ادِصهِمْْ: 

و اٌَبادِصهِسُْولْ:  ًلنمة اوّل ًبن يحَب من نحو اء وُ

 اًتي وكٗت خسًسا

 ء مـصوف اكّسرى ر ادُصىِ: 

 ءاكٓاًىصدًة بـس اًـصبَة و اء اًز افعي 

 ع ال محصفاًلز الْ: ادَز 

 كٓصًفار فض اشزالالمعفص من ورق امْ: ادَز 

ظلص من اثَ انْ حبا الاًتَدَ اكْ: زَج ٌض بَ ۆدِزْدِزُ 

و وحب  اتهاحبَ   ًبركياوُ

 : محصفة من  اػنهاًـيب و اًعلير من اًـيلود ادِزْكِْٛ

 دعكٍ

 كٓسمة محصفة عادِزْمَتْ: 

 دماكٓارْ: دِزْمَذْكا
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 ًصّخياة و المص ادَزُورْ: حمو 

حَلة ثسذي فض  او ذُب فيهادَزيْم: حَبة من فضة 

 م عاكٓز اوهي  اهفِاو اة المص اذن ا

كّوز ام مذزش من سَجم معبوخ بَب ادَزيِموُكْ: ظـ

 ًسمنا لمسكوق ًعبّ ؿَيهلٌا

 : َْ  ًىنز عادَزًِيَ

 ءاكٓا ًسين بـسافعي 

 رة عاكٓسارَتْ: ادَس

 ن محصفة عاكَْو اسْ: من يخصى ادَس

لى اكْان فـله اكَْو اهسِْنْ: معسر بمـنى دصى ادَس

 )دِدَسٌََُ(

 رىاو ان مصنز حىومة بص ادَس يْحِيْر: كصًة من بهخ

لى ان اوسالال اب حهللاادَسِفِيْن: معسر بمـنى 

ن اًزًو الى المزروؿة اكْيعة اب هللااسؤ و ال اح

 كٓسف عالى )دِدَسِفََ( محصف اكْاٍ فـله ونحو 

 ًزوجام اًزوخة و ام اة اكٕادَسُو: 

 ن محصفة عاكَْو المخصى من ادَسِي: 

 ًبرَي ؾصبَة بحتادَسُِْ : 

 ءاكٓاًضين بـس افعي 

 س عاًصّ المحسّد اًسفود ادِضْتْ: 

 ء عاًًساًة ظوت حصنة نحو حلى دِضْرشْ: حكا

: حلّى   ءاًًسادِشْرْ

وكْ:   لاظفالات تحسث فض ابثر دِشْرُ

 كَْكٍ محصفة عاًلشّ و ادُضُوشْ: 

َيْ: هبت كِي ُو   ًسلموهََادَض ِ

يْم:   مور محصف قض يم علارف بااًـاًلير ادَض ِ

 رض الالمسحوب فض اًشيء اثص ادِضٌُِمَْ: 

 ءاكٓاء بـس اًفافعي 

 كٓفي محصفة عاًشيء ادَفْ: 

 باًثَاء من اًلبانْ: ادِفْذ

ًشيء فـله اء ادذفاب بمـنى دَفْبُونْ: معسر مصه

 لى )دَفْسِبََ( عاكْا

و ادَفِمْ:   لمعَسةاًفَخ وُ

ًشيء فـله اء ادفادَفْىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى 

( عاكْا ََ  لى )دَفْسِنَ

 

 ءاكٓام بـس ًلاافعي 

( )وذَ اس وًلاًياذَيْ:   ع اًضاق( ال )ذَكَْٜ

َـة عاتْ: ذلا  كَِٓ
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 ماظْبُون: معسر مصهب بمـنى تمذِلا

لى اكْافـله  اًضاًخزَط من محية امص و الا

 ظْسِبََ( ع)ذِلا

ًشيء ام اتماظْىِصِن: معسر مصهب بمـنى ذِلا

( على )ذِلااكْاًخزََط من محية فـله او  ََ  ظْسِن

 ًىشب عافْ: ذِلا

 م عل محصف كلااًصخادم من اكٓامْ: ذُلا

 ًصخياو اًَس ار اىىسانْ: معسر بمـنى ذَلا

 لى )دِذَلَه(اكْافـله 

 ًصخي او اًَس اهسِْنْ: معسر بمـنى هسر لاذَ 

 كٔـة محصفة عاذَُبََْ: دعبة ًوم 

 ًلََونالميـلس فض كعبة اًوسخ اذَِتْ: 

 داهص الاكلَ ذََيَْسُورْ: هبت حَو يا

رْ:  َِنْزَ  ًةاًـؼاذِ

 لى ؾصبَةاكٓان لمكااذَِوٍَْ: 

 ناسم حبي فض بهخاذَِوُسْ: 

 م عاحسالاظن من اًبارغ اًفاذَِوُذََ: 

ًَِمْ:  دُ اذَِوُ  تاكْبياعم اًيّ اًبَرَ

ََِتْ:  ًوسط من اًتي جضس فض اًبيسكِة ات ادو اذَ

 اكْصى وكيُراروت و اًباوؾَة ا

ََِفََ:   خُ عالمضاد من ارصالاذون فض الماذَ

 خ ع اسم كصًة بلصب صانْ: اذَََف

 خ عان وكبَكٍ فض صاصُذاسم كصًة فض انْ: ذَََلا

 ءاكٓالميم بـس افعي 

 ًلم محصفة عادَمْ: 

 : كصًة بلصب بخَُ  چْ دُلٌ

 لمُسر محصفة عار و ًللٌارْ: دُلٌ

كٗ اًخاو  الموصى ؿَََ ًَـمي حِساس ًىصباالى: دُلٌ

 ٍثمَيةال امو الامن 

بي  اًسي ًىبُرالاتحمي بين  ًَمْ: حصة ؾؼيمة لادُلٌ

 ًؼِصاتحمي فض 

چُورْ:   سم كصًة فض بسًُ اخَِْ

 اًضالمَون بَ او  داًسو اكٕصة و اخُِْصى: ًون بين 

گِيْر:   لملموم مصهبة عاخَِْ

يْ: م  سَحةالاس واٌَباكْلى و اًتٍزن بَ من  اخَِْ

ََيََ(اكْاًتًزين فـله اهسِْنْ: معسر بمـنى خَِِلا  لى)دخَِِ

َِيْن: معسر بمـنى   لى )دِخَِِلى(اكْاًتٍزن فـله اخِِْ

ورْ:   اًف ًونهادعوط تخ اًتي فض وجهِاة اًضاخَُِ

صٍِنْ : لى اكْار فـله اًيامعسر بمـنى خِود  خُِِ

 )دِخِِصى (
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يْن: حكا  ًِسماًة ظوت نحو خُِِّ

 ءاكٓاًيون بـس افعي 

عم اًيالمعص او  ت ًَلااًيبازل ؿلى اًيال الماڤْ : ادٌُ

 ًنزولاًبعيء ات اًلعص ا

 ق ؾصبَة ضديحةاكٓياقْ: ادٌِ

 شذكٍ ف ت ع الاكٓيجص من ادٌَجَْصْ: 

 : َُِْ  ثؤكل هصدًةت ارومة هبادٌَجَْ

 كٓيسق محصفة ع فادٌَْسَكْ: 

 ناء رضو ادٌَْسُوكْ: كصًة من كض

رٍنْ: معسر بمـنى  كٓنٍزص فـله اًخعبؽ بعبؽ اذَنْزِ

ري(اكْا  لى )دِذَنْزِ

ر ر اًيرع باكاالاهسِْنْ: معسر بمـنى حصق صـص اذَنْزِ

رًِيََ(اكْافـله   لى )دِذَنْزِ

 لمشي فض كَقاَِيْن: معسر بمـنى گدٌِْ 

 لِى(گِ لى)دِدٌِْ اكْاؾصج فـله الاكْشى 

لان ار: سَعدٌُْكا  رْ( ف)دٌُْسَكا اًضال المسَمين وً

 ًف درهم اني اًسَعاًصظي ارْى: دٌُْكا

لى اكْافـله  لمعص كََلاادٌُْلِيْن: معسر بمـنى ىزول 

ٌِلى(  )دِدُ

ٌِلِيْن: معسر بمـنى   اًضاء الماًلصق فض اق و انَيالادَ

ٌِلََ(اكْافـله   لى )دِدَ

ء الماق فض اقصرالاكٓيق واهسِْنْ: معسر بمـنى ادٌَْل

ٌِلٌََِ(  فـله )دِدَ

سمى كضادٌِوُش:   ازروم بهاٍ من اسم كصًة وٌ

 ًـيق علمـَلة باادت ًللاادٌَوُكََ: هوع من 

 كَْق عاٌسِي سوكَ فض  لااظـمة مالادٌَوُقْ: من 

 نادٌِوُكْ: كصًة من بهخ

ٌَِبُونْ: معسر بمـنى  لى اكْار فـله اًُساء و اًليادَ

ٌَِسِبََ(  )دَ

ٌَِىِصِنْ: معسر مذـس بمـنى  لى اكْاء فـله اقيالادَ

ٌِبَسِنََ(  )دَ

 

 ءاكٓاو بـس اًو افعي 

 سم معسر هصديّ اًيوّم ادَوْ: 

 ن اكَْو ان و اوسالاًيوّم من اًىثير ارْ: ادَو 

ي الى )دِدْوٍَ( اكْاكل فـله الارِنْ: معسر بمـنى ادُو 

 كليا

 هثى او ا ادت ذهص الارْزِى : وكٗ ادُو 

لى )دِدْوًِيََ( اكْائة فـله اًلص اهسِْنْ: معسر بمـنى ادُو 

 ار اي كا( اؿله )دَوَهسْاسم فاو 
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 ًبَوت هصدًةّاب من اكٓص انْ( ادُوْپ

 وِة مـصوفة عاكٓوخ فادُوْخْ: 

هب ذَف ػِصٍ اًص ادُورْحَزٍِنْ: دصد ظلير ًضـَ 

 مذـخَ عاًضؽ فَِ 

ّ اب اًضادُورْتْ:   ةكْسن هصدً

 ن مـَومةاسْ : كصًة من ُي ۆ رُ ۆ دُ 

ًبسن بحَر يحمي انْ: معسر بمـنى هون ادُوْر

فـله  او نحوُاو ؾغّ فسكٍ الم حبَ ؿلى حىََ لااظ

( و اكْا ٍْ  لمعسر )دُوَرْ(اسم الى )دِدَوَرَ

لى اكْاكْمّ فـله اهسِْنْ: معسر مذـسٍ بمـنى ادُوَر

 )دِدْوَرًِيََ(

 ٌَخّمنىدْوَزى: كلمة ثمَنٍّ بمـنى ًَت 

 نارْ: كصًة من قصزدُوزْيا

 كل هصدًةالاًىثير ا: ادُوَر

لمَح فبَغ ٌََي كارض باالاًنزل ؿلى  ارْ: مادُوس

 ارض ثم ًشوب شصًـالاوخَ 

: معسر بمـنى  زٍَ( الى: )دِدْو اكْاًعَب فـله ادُوَسْتِِْ

 ي ًعَبا

خمَْ:  س اًياء من اص َالاد ؿلى ظَب المـخادُوَس ْ

 ًعَبالمَح فض ا

تى: دُوَ   لمصقوبة اي المخعوبة اة المص اس ْ

كْيّ ائم ٌَعبَـة من كل شيء و لملااًعَب ادُوَشْ: 

َّت وبمـنى ضس اضس   اًضالمصًغ الم

بُون: معسر مصهب بمـنى  لمصض اًبرء من ادُوَص ْ

َّباوهون   لى )دُوَصْسِبََ(اكْافـي  اًشيء ظ

َّبادُوَصْىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى حـيِ   اًشيء ظ

ج زهوة ادص المَت بين ورزخَ و ال اضي ماًلاوكسمة 

 دصالاحس فعصثَ ان ًـعى با اًفعص دورا

 اًضاُو  ادص فِرصجهلا اؾن هفسَ فِـعيه افِرصجه

 ؿةاكٔادص الى ا

 كْسن من كل شيء ف هصدًةّاكْ: ۆ دُوَصْىُ 

ة ًوضؽ فَِ كََي حموضة لمللااًزبُب اء ابْ: مادُوصْ 

 ف اكًٙشا افِىون مز 

 دة هصدًةالميلاة باكٗادُوَصْىُِشْ: 

ٌس خعَؽ  س ذَلةَ لااًص اه  اًيان اكَْو ادُولْ : من 

 رفـَ

 كْصق هصدًةاد بـس اًصّمادُوِلى: 

 محلاالائم من اًياٍ اٍص  ادَوْنْ: م

 ناوسالان واكَْو اكٗم من ادُونْ: 

و بهش اًضاًشيء ادت وبمـنى هف  الادُوٍَ:   اوُ

س خـمي حِر ولَ بااد فض المـنى ٍز ا ء مىسورة وٌ

 و كيٍر اهَسًيف  تااس خـمي ًفغ ٌ 
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ًـصق فض انْ: معسر مصهب بمـنى حصشح ادُوِيْهس

لاكْاكّسم فـله ا ًـصق ال ًيف  الى)دُوِبْهسِدٍَ( وً

 ن(ا)دُويْهس اًضا

صْ:  ُْ  لمـوّج من كل شيءادُوَ

صْبوُنْ: معسر مصهب بمـنى  ُْ ج فـله اؾوخالادُوَ

صْدِبََ( اكْا ُْ  ي ًـوجالى )دُوَ

صْنِصِنْ  ُْ لى اكْاًخـويج فـله ا: معسر مصهب بمـنى دُوَ

صْدِنََ( ًـوج ُْ  )دُوَ

 م مـصوفالمَح ٌَعـا: ێدُوِ 

ؾي وكيٍر اًص اء ظلير ٌضسٍ ؿلى وسعَ ان: وؿادُوًِس

ر اء وكير ذكٛ من ظلالمَح ًَعـمَ ٌَضاًضؽ فَِ 

 مذـةالا

ًؼِور فـله ابوُن: معسر مصهب بمـنى دُوَيا

 ي ًؼِص ادِبََ( لى)دُوَيااكْا

 حبَاًشيء وظاكٛ اوْيى: مدُ 

 لى )دِدْوَبََ(اكْاًؼِور فـله ان: معسر بمـنى دُوَيا

 ءاكٓاء بـس اًَافعي 

 لمـجمة عاء اكٓاسم كْصف ا: ێدِ 

 ء عالملمسلِة بااء اًلثارْ: ادِِ

 هة عاكَٓاهتَْ: ادِِ

ًعمف اٌَبن و ات اول حََب يحَب من ذو ا:  چْ دِِ

 اًضا

 ولًسِار فض اًعلار احجالامْ : چدِِ

 ٌَيفي ع بااًشر وحو اكٓير ضس اصْ : ێذِ 

ةُ محصفة عاذِيَرتْ:   ًليَْرَ

 ناصْتْ: كصًة من بهخێذِ 

 راًيجات الاًىبير من ار المًضارْ: اذِي 

 ساًيالمـسم من اًفلير انْ: اذِي 

 ل اكٗاحصف 

 ػػػػ د ػػػػ

ًـصب اكْصف نخَفغ ا المِمكٍ: ثَفؼِم بهشال اكٗاب با

ؿلى  اًف وكس ىبهيان بـسٍ كا اذانهم ًفرموهَ ا الابَ 

لمىسورة حىون المفصدة ال اكٗان اؿلم اذكٛ كير مصة 

ن ن كااًفـي اول الى فذَحق فض اكْامة ٌَفـي ؿلا

ن ن كاامن معسر بس َط نحو )دِدْوٍَ( و  امض خل

ني اًثاكّزء اول امن معسر مصهب فذَحق فض  امض خل

 ڤسِدٍَ(انحو )ظُوْرْدِنََ( )و 

 لمِمكٍا لاكٗاًف بـس الافعي 

 مّ ًلة نثير هصدًةالا: اد

 كَٓياكٌ ثخزش من صـص ذهب اكْبابْ: اد

ًـصوس ان اثَس ًشُبون لااًياؿة من اكٔايْ: ێدِ 

 كَٓياؾصبَة من  اػنهاو 
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 اًضال اًصخاء و ار ًٌَساكٖالى: ێدِ 

 ًًسب عاء و اًبياس من اسالادِيْم: 

كٔكٍ فـله ال و اًخـصض ٌَلذابصَِزٍِنْ: معسر بمـنى ادَ 

 ي بصز عادِبصَِزٍَ( الى )داكْا

لى اكْاع فـله بخلاالاهسِْنْ: معسر بمـنى بلَااد

 ي ًبَؽادِبَََيََ( ا)د

 ًشيءاًبحر ؾن اسم معسر بمـنى اشْ:بااد

لى اكْاب ونحوٍ فـله اًباق كلاانْ: معسر بمـنى اداد

 ي(ادالمفـول )داسم ادِدٍَ( و ا)د

 ابسو ياا ًضجص ظصيااًـود من ارْ: اد

 ناًـَسالمـوج من ا اكٌ ًلوم بهامْ: او رْكَ اد

ـمي به  حن وهي من حسًس المح اوً

 كير فاًـلا: مـصوف من ينْ چرْ اد

 ناء رضو ارَوْظِيْ كصًة من كضاد

 عاًس بار ان من ظلارْبِصْ: حِو اد

لى ال ارسالاء ودلاالاهسِْنْ: معسر بمـنى حَلااد

 دِحَََيََ( محصفة عالى )داكْاسفي فـله الا

 ناصُذاًة من رًْوُ: كص اد

 ًزرع اكٙي يحعس بَ الميجي اسْ: اد

 اًضاد اكْعاسُوكْ: مٌجي اد

 ر ت ف عاًيًكً بااغْ: اد

كٓيمة فض اد وتاا اًتي ًسق بهاكٓض بة اكوُقْ: اد

 ق عاكٗكارض وهي الا

لى اكْاكْب  ال و ادذالانِصِنْ: معسر بمـنى اد

 دِنََ( يحب ا)د

: معسر بمـنى اد لى: اكْال فـله استسالانِتِِْ

 دِنَفََ(اد

دِگصٍَ( الى )داكْالميء فـله اصْحِنْ: معسر بمـنى گِ اد

 ي مذَوء اصْتِ( گِ المفـول مٌَ )داسم او 

 هسِْنْ: معسر بمـنى ثـََق شيء بشيءاًلَاد

 هسْى(اًلَالمفـول )داسم ادًِلَِيََ( و الى )داكْافـله 

ي الى )دِدٍَ( اكْاء فـله اؾعالانْ: معسر بمـنى اد

 ًـعى

ُ اد  كل لمسَوكة ًلااكْيعة او: ه

لى اكْاًوضؽ فـله اكْط و اهِيْن: معسر بمـنى اد

 ثٌََُِ(ا)د

 ًثوب هصدًة بحت اوْ : ذًي اد

و اوْودى دوىِكِلْ : ظاد  ًِسُس ائص وُ

ًضعصن اوهي هوع من  اًتي ًَـب بهامة اًعّ امََ: اد

 ف

: اد  ئم ؾصبَةاكّٗ ايِمْ
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 ًؼَئر هصدًةّالمصضـة و اًِيْن: اد

ق اورانَ و اًفو اًـمَنْ ًنزل ؿلى شيء كايِى: اد

 ار فِفسسُاشزالا

 مس هصدًةّا دِى: بمـنى يااد

ًبس َط المعسر ابص ع ثيبَِ كاالاؿة ذسمة ٍِصٍَ: حلٌاد

ًف ثَحلَ ا ال بـسُاولَ دا اي ماب اًبا امن ُش

 ًف نلٌالا لّى بـساكْاًفـي اكة ًتي هي ؿلاال اكٗا

 ثلفي ًيفّي فلااًت ونشكٛ كلمة ار 

 لاكٗاء بـس اًباي فع

 كٓضب هصذًةاًعّفِحة من ا: پْ دَ 

 غْْي( عل )دَبااغ وًلكّٗبااغْ: دَبا

لى اكْاكٗبف فـله اقْىِصِنْ : معسر مصهب بمـنى دَبا

 غْ(لمعسر )دَبااسم اكْسِنََ( و )دَباْ 

 ع كّٗباالمسَْبلة محيّ ظيـة اهََ: اقْزدَبا

 ًس َوف ع تانْ: هوع ملبول من حسًس دَبا

 ًخىسّباًخـُشّ و ادَبْصْ: 

شيء  اء فِرصج منهالمنْ: حبوب شزص ثللى باادَبلُ

 اذاف لااشزالاًـصّّ وثوضؽ ؿلى اًزج ًَف ؿلى 

 د عاًتزكفت بَ فذعاًعيُر ا اوضـت ؿَيها

 بهم تاًـسىص وزَاح دَبوُ: مخزن سلا

 ًـسيكَِ كاظق بملالمخلااٌَزج اًشيء ادَبوُشْ : 

 لاكٗاكّيم بـس افعي 

ؿة اًساط اشر اكٙي ُو من ال اكٗخالْ: ادَخ

 لمخعبب عالمفسس و اب اًىشاو 

 لاكٗاء بـس اكْافعي 

 ًس بؽ ًلة بـغ هصدي>ة ادَحْبََ: 

 كْمُْصاكَٓي و اًعلير من وكٗ ادَحْضِم: 

لى اكْاكٗفؽ  فـله اهسِْنْ: معسر بمـنى افدَحِ 

( و  َْ  فؽاكٗاؿي )دَحْفْ( اًفاسم ا)دِدَحِفِيَ

 نَاًفو ان فَِ اًبس خادَحْيْ: 

 لاكٗالمـجمة بـس اء اكٓافعي 

 س اًياكْلود من اًبرَي و ادَدَْ  : 

لى اكْاكْلس فـله اكْسس و ادَدِسِيْن: معسر بمـنى 

 )ددذَ( يحسس

 هصدًة اكْعة وكيُرت كاكْبوباادَذْيْ  : 

 لاكٗال بـس اكٗافعي 

 ن وكيٍراوسالاًضرش من ان: ادِد

 ندَدًَوُ: كصًة من روصكا

 ين هصدًةزيلاا: ؿسد بمـنى ۆدِدّ 

 ماكَٓان ٌسىٌون ائص بهخانْ: ؾضيرة من ؾضادُدٍِص 

 لاكٗالمِمكٍ بـس اء اًص افعي 
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 ًبَوتا اكٓضب ًلعؽ بهائح من ابََ: ظفادَر 

 ٍثمَيَاُص اكّو اكّٗر من ادُرْ: 

كْيعة فض اد من نسس نحو اكْعّ ايجمـَ  اذََ : مادِر 

 ءاًعحص ا

ًبُت اُي اب اسم معسر بمـنى قسي زَاڤْ : ادَر 

 اًضائط اكْاثَمة فض ً او 

ڤْ(اڤْ: ادِر  ُْ  كٗرهم ونثير ًلول )دِرَ

لى اكْاج فـله ادص الاهِيْن: معسر مصهب بمـنى ادَرَ 

 )دَرْثٌََُ(

لى اكْاًثوب فـله اهسِْنْ : معسر بمـنى صقّ نحو ادِر 

 )دِدِرًِيََ( ٌضقّ 

ًثوب فـله اق نحو اوضلانْ : معسر بمـنى ادِر 

 لى)دِدِرٍَ( ًًضقّ اكْا

ًثوب اظة وسط انْ: معسر مصهب بمـنى دِابسْادَر 

 بسِدٍَ(الى )دَر اكْافـله 

 ت محصفة عكْبوبااكٙرة من ادِرٍَ : 

 ًفـي عالمصّة من اًضرب و ادَرْبْ: 

 ًعصًق عادِرْبْ: 

و اطْ : من ٍىفي ٌَملدَرْبا  ًلصناومة مؽ كيٍر وُ

وز ؾن اًخجاًـبور و ازْبوُن: معسر مصهب بمـنى دَرْبا

 زْدِبََ(لى )دَرْبااكْاًشيء فـله ا

ًشيء وز بااًخجازْ نِصِنْ: معسر مصهب بمـنى دَرْبا

 زْدِنََ(لى)دَرْبااكْافـله 

وضؽ  اظبؽ ًفصّغ وسعِدَرْبِمْ: دض بة ظليرة كا وً

 روتاًبا افيه

و اء الماح ؿين اهفذادَرْبوُنْ: معسر مصهب بمـنى 

 لى )دَرْدِبََ(اكْاحة فـله اكّص او اكٗمّي ا

ي هصدًةاًسر اػػػىِ: پدَرْ   وً

ي اكل الاًسى بـس الا اًتي يمسح بهاكٓصفة اوْ: ادَرْخ

 لمًضفةا

 وؾَةالاكة دَرْبنَْ: ؿلا

 باًبامْ: ؾخبة چِ دَرْ 

 لمـَبزةاء ادَرْدُونْ: قع

 لمعَبة ع تاء و ًبلاادَرْدْ: 

 ظة عاكَٓابصة ادَرْزِى: 

 ندَرْزِنْ: كصًة من زركا

لى اكْا فـله اظلير  انى صلاو الاق اوضلادِرِزٍِنْ: 

 ًضق )دَرْزْ(ا)دِدَرِزٍَ( وذكٛ 

 ًـةالمعاكٗرس ع و ادَرْسْ: 

ًخسرٌ  فـله انْ: معسر مصهب بمـنى ادَرْسْس

 لى)دَرْسْسِدٍَ(اكْا

 لمس خليم من كل شيءادُرِسْتْ: 
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كّسًس ًَعفى من اكّبن ا اهِمْ : دصكة ًوضؽ فيهادَرْد

 ئَام

 ني او الا اًتي ًلسي بهاكٓصكة ادَرْصُو: 

 كٙقّ من خك٘ عا: دَرْفْ 

 نلمكاان من لمكاارد ؾن اكٓادَرْڤََ: 

كٙي ٌضس بَ اكْبي اسين ٌضس فض ادَرْكِِيْ: ؾود ذو ر 

 باكٗو اكْيعة ؿلى انسس 

 لمـيناًلير ان لمكاادَرَكْ: 

 سؽاًو اب اًبا: َگدَرْ 

: معسر مصهب بمـنى  لى اكْاًفـي اكٓصوج و ادَرْنَتِِْ

 مٌَ )دَرْدِنَڤََ(

ؿلى بـغ  او صوك ٌضسّ بـضِان اَيْ: ؾَسگ دَرْ 

 ب اًباؾن  وتجـي بسلا

 جًـلااء و اكٗو انْ: ادَرْم

لى اكْاوى فـله اًخساىىِْصِنْ: معسر مصهب بمـنى ادَرْم

(ا)دَرْم ََ  هسِْن

ٍصسي مؽ  ن ولااًضاًبُت من اٍصبّى فض  الََ: مادَرْم

 اًلنم فِعير سمَيا

 ًلنماًتي حىون فض بعن اكٗود ادِرْهََ:  

 ل وشصٍصهم اظفالا: مرس دَرْنُوشْ 

 سم معسراظة اكَٓاد و اكْعادِرُونْ: 

لى اكْاظة فـله اكَٓاد و اكْعادِرُوحِنْ: معسر بمـنى 

 مـيَُِ )دِدْرُو( بكلا

لى ) اكْاًىشب فـله ادَرَوْنِصِنْ : معسر مصهب بمـنى 

 ) َْ  دَرَوْدِنَ

 بابو الائي ؿلى اًساح اًس َادِرْوٌشْ: 

 داًفصظ كاامص ًضوك تحمي ادِرى: هوع من 

 لمسذياب و اًبادَرى: 

لمـصوف ًشيء اًوكت ادّص ؾن المخاًوكت ادَرَهمْْ: 

 ًفصظةاوثضَؽ 

: معسر مصهب بمـنى ێ دَرِ  لى اكْاج فـله ادص الارِسْتِِْ

 زََ(ێ)دَرْث 

 ًعوًي من كل شيءا: ژْ ێدِرِ 

لى اكْاًعوًي فـله اژْبوُن: معسر مصهب بمـنى ێدِر

 دِبََ(ژْ ێ)دِر

لى اكْاكٌ فـله اظالا: معسر مصهب بمـنى نِصِنْ ژ ێدِر

 دِنََ(ژْ ێ)دِر

 فسكاالاصْفى والاضِمَ: ێ دِرِ 

 ع اًتي ًعـس بهات اكٗرخادَرَنْجََ: 

 ناوسالادُرُوڤْ: َُئة وخَ 

 ب اًبام انْ: بمـنى كسادَرٍِز 

 لاكٗائين بـس اًز افعي 
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 ٌَطارق و اًسادِزْ: 

 تاتهلاالموضوع فَِ اٌَعيـة  المَِئالمحي ا: َْ گدِزْ 

 م تاٌَجارس من اًفاًلبضَ  ا: مينْ گدِز 

َـسوّ محصفة تامِنْ: ژ دِ  ً 

لاميْن: ژ دِ   وٍنْ(ژْ ل )دِ اًضديمة وً

 اًض تم فـَِان: معسر مصهب بمـى امٌْسژ دِ 

 مِيْسِدٍَ(ژْ لى)دِ اكْا

 المخـب معَلاًعـب ارْ: اوژ دِ 

 ءاص َالاب واًثَالمدسخ من اونْ: ژ دِ 

 باًثَا اًتي يخَط بهاق اكٗكاكَٓوط ادَزِى: 

 باء دوصا: كصًة فض كضێدِزِ 

 لى)دِدِزٍَ(اكْاًسركة فـله ادِزٍنْ: معسر بمـنى 

 لاكٗاًسين بـس افعي 

ىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى پ دَسْ  ًشروع اء و بخلاالاِِ

سِنََ(پ لى)دَسْ اكْاًشيء فـله افض  ِِ 

 ناوسالاًَس من ادَسْتْ: 

خ  ًسىلابا اًتي ًعحن بهاحوهة اًعارْ: ادَس ْ

خ  ًخلوطاًبول و اخة من اكْاء اڤْ: كعادَس ْ

خبَِر   فحةاًَس معاء اؾعدوة باالاكٙي ؾلس مـَ ا: ادَس ْ

خْل  ًفليراًَس ارغ الََ: فادَس ْ

لَ اكو الَ وحصوج افـاذش فض اًؤ  الادَسْدبُْورى: من 

 لمس خحلصا

خِمْ: تا  حينًصيااًخخون و اكٓصمة من نحو دَس ْ

خْس ن مكااٌَم  و انْ : معسر مصهب بمـنى ادَس ْ

خْسِدٍَ(اكْاًشىء فـله ا  لى )دَس ْ

خْ   تاًبيالمخعوبة من اصْتِ: گدَس ْ

تِهلا كٓعم فـله اومة اهيْن: معسر مصهب بمـنى ملدَس ْ

تْهَبدٌََ(اكْا  لى)دَس ْ

 ًعليرة ع فاكّصة ادَسُْذجَصْ: 

خُورْ:   ًصدعة ف ت عاذن و الادَس ْ

خورْد ًتدِط ازة و اخالانْ: معسر مصهب بمـنى ادَس ْ

خُورْدِدٍَ( لى )اكْافـله   دَس ْ

تى:   سَحةالات ولاالالملبغ من ادَس ْ

 ًعلير محصف ثشهصة المىذوب ادَسْىَصٍ : 

 مصٍ دفِة احس فض وهة لاالمـادَسْىُسى: 

 لميسًي هصدًةالْ: دَسْلٌ

 ةاًخعِص ٌَعَو اًوضوء و ادَسْمِي. : 

 لمِمكٍال اكٗالمـجمة بـس اًضين افعي 

 خة ًزوادت اًصخي ًـني ادِشْ : بًت حمى 
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 ءاًعحص اة و ًللاادَصْتْ : 

خ  نا: كصًة من بهخًلَاادَص ْ

خ  نا: كصًة من صيرواثو ادَص ْ

خِمْ: كصًة من ُي   نادَص ْ

 لمِمكٍال اكٗالمِمكٍ بـس اًـين افعي 

هَ ا س بحكًٝعَب من اء و اكٗؿاسم معسر ا:  ادُؿ

 لى عاوثـ

 اء فـَِاكٗؿانِصنْ: معسر مصهب بمـنى ادُؿ

 دِنَ(الى)دُؿاكْا

ًخَين معسر فـله اكّٗؿم و اهسِْنْ: كادَؾِ 

 سم معسرٍ )دَؿْمْ( عالى)دِدَؾِىِيََ( و اكْا

لى اكْاك فـله اهسؿالادَؾِىيْن : معسر بمـنى 

 )دِدَؾِىََ(

 س عاؾص الادَؾْوَتْ : 

 كّٗؾوى ع ادَؾْوى: 

سَ اًليَْنِ افعَْيُ  ْـ َ جَمَةِ ب ْـ  ًـمُػِْمَكٍَِ الِ اكٗ  اًـمُ

 كْيعة عن بااًزًو بليٍر كالمخخَط اًصدىّ ادَكيَْ: 

 :َ بَ محصف  اًشىء ًـصفالموضوع ًضبط المِص ادَغَْْ

 ود ملة ع تا اتميـ

 ربَالمِص وضا احب ُشاى: ظچدَغََْْ 

 لمِمكٍال اكٗاء بـس اًفافعي 

 ح  عافص الاكٙي ًضرب بَ فض اكٗفّ ادَفْ: 

 ناوسالان واكَْو اًفم من ادَڤْ: 

 بيالاكّمَي من ادَڤََ : 

:  ًعمَ ت عاًسجيّ و ا دَفتَْْ

 فحة مـَلمكاال ؿلى المجاًلير و ار ؿلى افذسالادَفحْوَرْ: 

تى: ًسركين   ءاًعحص اصف فض اًيادَڤَِسَص ْ

 س وكيٍراًلاٍنمكٍ فض حسّ ادَڤصَْ: 

 ماٌَجاًلصس من المـتض فض فذ اكْسًس ا: گَمْ دَفْ 

َِيْمْ: كصًة بلصب حبي سُِ  ط ن ذلاادَڤَِ

ًلم ابمـنى مِت  ظيالادَڤمِْصىِ: مصهب فض 

س خـمي فض   ًخكلمّ احز ؾن اًـاوٌ

ٌِمْ( اهفْ ونشالادَفِنْ:   )دِفْ

مْ: مصهب بمـنى ًين  ظي ٌس خـمي فض الاًلم فض ادَكنَزْ

 مَلمخَعف فض كلاا

 ربةالمخلار اًعلار اشزالادَڤى : 

 ًيـياًضسؽ من ا اًتي يخصز فيهاًثلب ادِكِْيْ: 

 ز عًىٌو ارض من الاًسفن تحت  ادَفِيََ: م

 لمِمكٍال اكٗاف بـس اًلافعي 
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 كٙي ًَـب بَاًىـب اًسؤرة و اًضونة و ادَقْ: 

 كٗف محصفة ع اذق فض ضرب اكْاقْ: ادَك

لى اكْاًوشم مصهب فـله انْ: معسق بمـنى ادَكْس

 )دَكْسِدٍَ( ع

ضدة من اكٓاهسِْنْ: معسر بمـنى حّ  نحو ادَكْسِك

 يََ(لى )دِدِكْسِكِِ اكْابؽ ًَضحم فـله اظ لاحسباا

ثيلش  رض بحَر لاالالمخعَبة من اضؽ المو ادَكيَْ : 

 ناًفسامٌَ حسًسة 

 ب ؿَََهللاالارض والاس ؿلى اًص ادَكَْوُسْ: وضؽ 

سبف بَ ادَكَْوُكْ: حمي شزص ٌض بَ  كّوز ًسق وً

 فذَاكْص 

لمسمى اكَّس اًوبص ابين  المخوسط صـصُاًلنم ارْ: ۆ دَكُ 

 ًصدّىالمصؾى و با

 لمِمكٍال اكٗاف بـس ًكاافعي 

 كّٗنَةادِكْ: 

 ن عكٗكااهوت و اكْانْ : دِكا

 نكٗكااهوت و اكْاحب ارْ: ظاهسْدِكا

 سـصدالََ: كصًة بلصب دَكاْ 

 لمضحماح المز ايْ: گَ دَ 

 حبةادِگَيْ: كلمة بمـنى مؽ ٌَمع

: كلمة ثسل ؿلى بـس حعول مضمون مگْ دَ  َْ  ابـسُ امَ

: دِوط دكِلة صسًسة  ََ  باًثَا اًبرم يخَط بهادِگْمَ

ب بحَر اًثَاًوسخ فض ادِنِيِين: معسر بمـنى رسوخ 

 لى)دِدِنِيََ(اكْاقسَت فـله  ثبِغ كللٌ الا

 لاكٗام بـس ًلاافعي 

 داًفو اًلَب و ادِلْ: 

 لمفصح عالمحبوب من كل شىء و الْ: دَلا

 ًبَؽ عاسعة فض اًو ال: دلّا 

 ًصوس عاق كْ: حلادَلّا 

سوم َِ َ واٍبهَو اكى اكٙي يحانْ: ادًَ ؿلى  ن فِفـي وُ

و اكْبي ان فوق اٍبهَو اًفـله  ارض مالا لميضوب وُ

 نالاص اًصكا

ًِلِيْن: معسر بمـنى ذُ لى اكْاء فـله اكَْاب اب حجادِ

ًِلى(  )دِدَ

رٍ اىىساظص و اكٓاء اًيْن: معسر مصهب بمـنى بلدًِلٌْ

مِيََ(اكْافـله   لى )دِكِْٗ

ًِيْمْ:  ي من اًسر ادَ  ساٌَباوً

: معسر مصهب بمـنى ًلَب فـله ا هسر دًِِِْضتِِْ

َُلَه( اكْا  لى)دِكِْٗ

 ًصكط ظيـة لَاتخش اكٙي اص اًصكادًَوْ: 
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ًبُت فض ازكٌ فض اًيات اًلعص اي اًونف ا: پْ ۆدًُِ 

 اء مَعلالمات او كعص اء اًض خا

ًخلعير مصهب فـله انِصِنْ: معسر بمـنى  پْ ۆدًِْ 

 دِنََ( پلى: دًِوْ اكْا

 لمتًزفالمؤثَف  المحب ان: ادًِوْڤ

 لمصصس عاكًَٗي ا دًَي:

 : َْ  لمَبوساكّبة من ادًَمَْ

 ًخين حِسادًِبْى: هوع من 

 لاكٗالميم بـس افعي 

 ناًزمان و الاًوكت وادمْ: 

 غ محصفة عاكٗماغْ : ادِم

ًلصى ار اؾضام اًتز اىىِْصِنْ: معسر مصهب بمـنى ادم

لمعسر ) اسم انْ دنََ( و الى )دَمْ اكْافـله  اونحوُ

 ن عًضلٌانْ( من ادَمَ 

 ًخخوناق اوراكْصمة من امَس: د

حسة اكٌ و اٌس خليم ؿلى ح كٙي لااًصخي ادمْسَمز: 

 لمخَونا

 نى: كصًة من روصكاچدمِصْ 

 كٗب  عادِمْْ : 

 نن: كصًة من روصكاادمِِ

 لاكٗاًيون بـس افعي 

 كود عاًص ادن: 

 نائص صيروان: ؾضيرة من ؾضدِهبِْلا

 ًضرس ًلة نثير ان: ادِهسْ

 ءاًلثاَخ و ًبع ادهسِْك: بزر نحو 

 ًعوت من كل شيءا: گْ دىْ 

 ءاًليرف بااًـاًعوت اكْسن ادىگْْبِيْژ: 

  َ ْ  ع اكٗهَا: اده

 لاكٗاء بـس اًِافعي 

 ًـشرةادٍَ: ؿسد بمـنى 

 نادٍِ: كصًة من بهخ

بََ:  ُْ بؽادَ  ًس ّ

: ظوت ٍزحص بَ  ٍْ سِ ُِ لمشى اكَْون ًُسرع فض ادَ

 وًلير ذكٛ ع

نْ:  ُْ  ًزًت ع اكُّٗن و ادُ

نْ:  ُْ  كُّٗن عاد

يْس ُْ ًزًت ونحوٍ كُّٗن باانْ: معسر مصهب بمـنى ادُ

يْسِذٍ(اكْافـله  ُْ  لى)د

يْس ُْ ًشىء ء بااؾخيالان: معسر مصهب بمـنى ادِ

يْسِذٍ(اكْامصٍ فـله م بااًخَاو  ُِ  لى )د

 ُُ  سـصداكْ: كصًة بلصب ۆ دِ
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 ُُ  ًعصبات الارة من اًلّ الْ: ۆ دِ

ََمْ:  ُْ ُـشْر من ادَ  ًشىءاً

 لاكٗا و بـساًو افعي 

 ٌَبنالمخَغ من ادوْ: 

 ثينلاان وؿسد بمـنى اكّٗذادُو: 

 ص َةالمابة من اكٗارْ: ادو 

 زنى ؾشرازْدٍَ: ؿسد بمـنى ادو 

لمعفى اًلير اًـسي اء من ناالاٍصنس فض  ادُوبََ: م

 ًـىصاتحت من 

 كَْكٍاكٓسًـة و ارٍَ: دوبا

 لى )دِدوصََ(اكْاكَْب فـله ادوِحِنْ: معسر بمـنى 

 ماًِو اًـلصب من اضِمْ: پ دو

 ًـمامْ: بًت دُوثلٌْ

 ًياو اًسر اًخىَة من اذِيْن : ۆ دُ 

ذِيْن: معسر بمـنى  س فـله اىىِالاًفود وادَوِّ

خى( اكْا  س عاًص اكٗوذَ فض اي الى)ددوِّ

كْبر اء حصهَب احز الميـلس يجـي من ان اكٗذادُودٍَ: 

 بةاًىذا

 ننْ: كصًة من زركاادَ ۆ دُ 

 ًلصًباًبـَس ضس ادُورْ: 

 اًضاًيوبة ع وبمـنى ؾيس اورْ: دُ 

 اُو كبي درسم مذ ان وسورة ٌ  وماًزمادَوْرْ: 

 ب عاًىذاثَ من اكص 

لى اكْاًبـس فـله ادُوربوُن: معسر مصهب بمـنى 

 )دورْدِبََ(

: معسر مصهب بمـنى  لى اكْافـله  اًضاًبـس ادُورْنَتِِْ

 )دُورْدِنَڤَْ(

لى اكْا د فـلهابـالادُورْنِصِنْ: معسر مصهب بمـنى 

 )دُورْدِنََ(

  اًبـَس كصًبا اًتي ٍصى بهالميؼصة ادُورْبيْن: 

 ًسيالالَ اثي كٙي لااًبـَس ادُورْدَسْتْ: 

 ن عاحِة من ُي نْ: ناادُورِمَصْو

 ًشىء الى ار: بمـنى حو اذارمۆ دُ 

 ء تاص َالاًعصق والمس خليم من ادُوزْ: 

ًصحى بـس وكوؿَ فض ا اٍ ذر: محي دصوج مژَ ۆ دُ 

 ابهذولا

: ناۆ دُ  ٍْ  ا منهكٝ ذنااؿار جهنم ژَ

 ن عاكَْو اثص مشى ادَوْسْ : 

 ن اء رضو اذكى: كصًة من كضادُوس

 حباًعاكَّب و اسْتْ: ۆ دَ 
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ًشىء فـله اهسِْنْ : معسر بمـنى نب  ادُوِس

 لى)دِدَوِسٌََُ( تاكْا

خِمْ:   لمـضوكةاحٌبَة الاة المص ادُوس ْ

 اًلنم وكيُراكَْوب من انى: اصۆ دُ 

 ًعوف تالمحضو بيحو اش اًفص اصَمْ: ۆ دُ 

 ءابْ: دب  يمزج بماصۆ دُ 

 ناء رضو ادُوصَِيى: كصًة من كض

 ًسّيراًـمي و اًلوى ؿلى ان اكَْو ا: ادُوظ

 اػنها لمخعف بهلٌامة و اس خلالاًعسق اكلْى: ۆ دُ 

 محصفة ظوقصى ت

 ناكَْو اكٙهب من ادُوڤْ : 

يْمْ. : هوع من   كْجصد لَ ذهب كوى كااكّص ادُوڤسْ ِ

 ديّ اكَٙهبَ ًوهَ رمائم ا: ؾعفور ك مْ پدُوڤصَْ 

و اسْ : ظادُوڤمَْس لمخـَق بصحِله فض اًعفور ائص وُ

 م فيمسمان ًيادوف  ًضجص ًعفص ًَلاا

 ٌَـصب ؾلسة هبيرة نلٌ اسِاًـصى فض ر اقْ: ۆ دُ 

ًبَضة فض ملسم اهسِْنْ: معسر بمـنى ضرب ادَوِك

 وضـفَ ٌَـَب ع اًلوةكشر ػػ ُار ادذبان اس يالا

 كٙفصابة من اذاًسمن ؾيس اًعفو ؿلى  ادَوِكْ: م

 لمخَغ اًىُ  من اًعفى فض  ادَوْنُْ : م

 ناكين ٍىون لَ وجهالمًسوج ظاًثوب اصْ: گُ دُو 

: ؾود ذو ر  َْ  ًضونَان بَ فض كعؽ اسين ٌس خـادُوگُ

موس ًلة اًلاكًٗو محصف وًىنى وخسثَ فض ادُوْلْ: 

 ًـصب نشكٛاًبـغ 

 ب ف ع تكٗولاابْ: لاۆدُ 

ل وؾيس امو الان من اوسالايمَىَ  ا: مدَوًْتَْ 

 ًبًرة عارب اًـََة هصر ُاكٗوكٌ اق ظلاالا

 ًىثيرةال امو الاذو  ًلنىّ ادَوًْمََيْسْ: 

 م عاكٗو اسم معسر بمـنى امْ: ۆ دُ 

لى اكْالمىر فـله امْ نِصِنْ: معسر مصهب بمـنى ۆ دُ 

سومامْ دِنََ( ۆ )دُ   ي يمىر وً

 ب وكيٍر تاًت ار من اًلبانْ : ادُوم

 نئص زركاادُومز: ؾضيرة من ؾض

ء فض اًخو اسَ اكٙي فض صـص ملسم ر ان اكَْو ادُومُِصْ: 

لمضؤم من ام بَ وًعَق ؿلى اربين ًدضامحَين مذل

 ن لم ٍىن فَِ ذكٛان و اكَْو ا

: بمـنى ۆ دُ   رحةاًبال )دُهى( ام  وًلاٍْ

 بة ت ف عالمحبرة ٌَىذادَوًِتْ: 

يْ: م ط بَ اط يخكَٓكا اكّك٘ دكِلاًلعّؽ من  ادُوً

 ءاكْشاًيـي و ا

 لمِمكٍال اكٗاهَة بـس اًخحخاء اًَافعي 
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 نامّ وظوت ًعوت بَ ٌَحَو الا: ێد

 اوثيبيه اًفـله تخوًف ادة حصك مار اؾيس 

 ًِسًة تاًخحفة و ارى: دِيا

 لى )دِبٌََُ(اكْاًصؤًة فـله ادًِخِيْن: معسر بمـنى 

 رى ؾصبَة  اًيعا: دٍص صْ ێدِ 

كْيعة فـله اًة نحو نْ: معسر بمـنى ثشر اص ێدِ 

عَق ؿلى ێلى)دِدِ اكْا  اًضاكًَٙي اًفلير اصٍَ( وً

شْ( ێ)دٍِصْصَوْ( و)د ان ونشاوُدْ: كصًة من بهخاص ێد صْشِِْ

كصى  الى( كلِگِ صْ ێصٌْضْمْ( و)دێسْ( و)داصْمِصْظێو)د

 نامن بهخ

رى فض ًوم مـَوم اًيعا ار ؾؼيمة ثوكسُصهِسٍِْزْ: ناێدِ 

و   طابؽ ؾشر من صِص ص باًص اوُ

 ًِلْسر ٌَعبخادٍِزْ: 

ق اورا اؿلى بـغ فيه الموضوع بـضِاكْعب ادٍَْزْ: 

 ءاًض خاثسدص ٌَلنم فض 

: ێ دِ  َْ  ًوحشىاًلنم ان من اًضاسَ

 اًضادصى و ارٍ : بمـنى تاادٌِسَ 

 ًعبىالى اًخوخَ ال ؾيس ادًِقْ: ظوت ًل

 ل ذكٛ محبة لَاء ؾيَ ًلادذفالابـس 

 ج عاكٗخاكًٗم ذهص ادًِمْ: 

 ًـوضائب وبمـنى اكٙاًكلب و اهثى من الا يْ :ێدِ 

 لمحيمّامور لارف بااًـازْ: ادًَِبْ

 :  ءاستضالاؾت واًضفادًِكَْٜ

 كٓيرًضفِؽ ٌَلير باادًِكَْٜ ج.ى: 

 ررس َة سو سلٌاًفبصص وباام ازْ: سدًَِلٌَ

دص لا اذش كل منهم ًسؿة يااكٙي ًلنى كٔان: ادًَِوُنْڤ

 داهص الاًفـي  وٍصكعون حولَ نلٌ

 لمشهورا اء ُشاًَوْكْ: قيدِ 

ؿلى شزصة  ائهاًتي ًَلى كضاًىصم الى: شزصة ێدِ 

 رنية او ؾود ًلصز ؾيسُا اؾيسُ

وِة نشكٛ وهي اًفاو  الملمسلِة بااًلير ارض الامْ: ێدِ 

 ًـشياو اًبـََة ا

ًًذلَون من  كٍّٙن لااي احص اًىو اتِ: هلِغ ادِيم

 كْضراُي اء اص خ ولا اننهم ظَفاما

 مالاب كير الاي زوخة ابة اص ًارى: ادِيم

 ع اًضالمكٍ اكٙي ُو اكٍٗن المجيون و ادٍِنْ: 

لى اكْاكّيون فـله ادًًِبْوُنْ: معسر مصهب بمـنى 

 )دًيْسِبََ(

لى اكْاًخجيين فـله ادًِيْىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى 

 )دًيْسِنََ(

 ظفصان وركَ ا الاًـفط ارْ: شزص وضجص ادًِيْس
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 ء عاص َالاوًيلود اكٍٗن من ادٍَنْ: 

 لمس خلصضالمسًون و ارْ: ادًَيْْس

ض فـله اس خلص الادًَيْْىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى 

 لى)دًَيْْسِنََ(اكْا

 تار اكّسائط و اكْارْ: ادًِو 

 ناًض َعاكّن و اًـفصًت من اوْ: ێدِ 

 بص عكاالاس ؾيس اًياع حتماانْ: محي ادًِو 

ًخكلم فـله اًخعوًت و ادٍَىِْصِنْ: معسر مصهب بمـنى 

 لى )دًَسِْنََ(اكْا

 ػػػ ر ػػػ ءاًص احصف 

ًـصب اكْصف نخَفغ ا المِمكٍ: ثَفؼِم بهشاء اًص اب با

ن بـسٍ كا اذاكْصف انهم ًفرمون ا ار ابَ وكس مص مص 

دص المفذوحة ثَحق المفصدة اء اًص ان اؿلم اًف فذشهص و ا

ٍ ُاء ولَ باان كا اذاسم الا نَِْ وبِفبَر المـَة نحو )بِتََ

 دِحِمْ(

 

دِبََ( الى )رَ اكْام من فـله اًلِا: معسر بمـنى بوُنْ ار 

 ًلوم

رس المساًـلم فض المفصوض ًعَبة ام اًعـاثِبْ: ار 

د فض وسعِم من اهص الا اًتي جضسُاًبيسكة ات ادو او 

 كْصى وكير ذكٛ عاروت و اًباوؾَة ا

لى اًشىء وضم بـضَ انْ: معسر بمـنى جمؽ اچێپ ار 

 بى(اچێپ اول )ر لمفـاسم اَچَ( و پ دِ الى ر اكْابـغ فـله 

ڤْىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى ار  ْـ ًشىء ار ابعاچَ

ڤْسِنََ( الى )ر اكْار فـله ادذبًلا ْـ  چَ

 ًصوح عاحة و اًص احَتْ: ار 

لى اكْاحة فـله است الاحْذبُونْ: معسر مصهب بمـنى ار 

 حَذْسِبََ(ا)ر 

لى اكْاًتويح فـله احَذْىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى ار 

 حَذْسِنََ(ا)ر 

لى اكْاًشىء فـله ا: معسر بمـنى بسط دِسْتِِِ ار 

تى(المفـول )ر اسم اثَرَسَ( و ا)ر   دِس ْ

: معسر مصهب بمـنى ظَب ار  من فـله الادُوسَتِِْ

 زٍَ(ادِدْو الى)ر اكْا

 ر اكّساكٙي ًسذي فض اب اًبا: كَق ۆدُ ار 

دِزٍّ( معسر الى )ر اكْاًيوم فـله انْ: معسر بمـنى از ار 

 يى(از اؿي )ر اًفاسم ازٍَ( و دِ الى )رْ اكْاًيوم فـله ابمـنى 

 لمس خليم من كل شىء المس خوى و اسْتْ: ار 

ًشىء فـله امة اس خلاسْدبُْون: معسر مصهب بمـنى ار 

خْسِبََ(الى )ر اكْا  س ْ

خْىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى حـي ار   ًشىء مس خليمااس ْ

خْسِنََ( الى )ر اكْافـله   س ْ

تى: ار   مةاس خلالام وًكلااًعسق فض اس ْ

خْىُوُ: ار   لمس خليمامَ دق فض كلااًعاس ْ
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خَمْ: ار  مة اس خلو دضب لااكٌ ثخزش من حسًس اس ْ

 لمسعصة اكٓعوط اوضؽ 

خْ ار  ظفود  ابْ. : حسًسة مـوخة ٌس خرصج بهچس ْ

 ًَسخَ باادص اثـشر  اذا اًبيسكة منها

 ضى ؾصبَة محصفةاًص اػى: ار 

لى اكْاء فـله اًصضاػَِبُونْ: معسر مصهب بمـنى ار 

 ػَِسِبََ(ا)رْ 

لى اكْافـله  ارضالانْ: معسر مصهب بمـنى ػَِىِصِ ار 

 ػَِسِنََ(ا)ر 

: معسر بمـنى ار  سم ادِنَفََ( و الى )ر اكْاًيوم فـله انَتِِْ

 نَتى( اؿي )ر اف

دِنََ( الى )ر اكْامة فـله اكالانِصِنْ: معسر بمـنى ار 

 نِصىِ(المفـول )ر اسم او 

 ناكَْو ان و اوسالاًفزش من انْ: ار 

: معسر بمـنى ار  ضِتِِْ ذش اًِجوم ؿلى اس و ًلعاُْ

َلَه(الى )ر اكْاشىء فـله  ُِ  دِ

خار  ًسىوت فـله انْ: معسر بمـنى اوَس ْ

خََ( و الى)رَ اكْا خاؿي مٌَ )ر اًفاسم ادِوَس ْ  يِى(اوَس ْ

 ى ع اًص ان و امالامَنْ والايِى: ارَ 

ولَ ا اي ماب اًبا اًبس َط من ُشالمعسر اثيبَِ: 

ي ًفـامة ًتي هي ؿلاال اكٗاًف ثَحلَ ا اء بـسُار 

ُو  ول نلٌالاثَحق ًت ولاار  ًف نلٌالالى بـس اكْا

ؾصفت  ًبس َط نلٌالمعسر الى من اكْاًفـي اس اكِ

 ل اكٗاب ول باافض 

 ء مرمكٍاًص اء بـس اًبافعي 

 لىاهَ وثـاًصبّ س بحارَبْ: 

 ًشىء محصفة عارِبْ: بمـنى ربؽ 

 ئماًلالميخعب اًشىء ارَپْ: 

سَلْي( محصفة ً اوهي ) ارض جسلى ًيرع فيهاسََ: رِبا

 ًعَف عاًصبِطُْ( زرع ا)

لمشى اؾيس  ًصخِياًة ظوت نحو حصنة رِپْ: حكاارِپ

 ًضرباو ابضسة 

ح اظ اذالَ حتى اكْباطْ: كبََبحُ مـلّم ٍصبط ؾيس بارِ 

 ارش مـِاًعَور تحاثخَ او 

 ًض بىة عاكٌ و اكَْافض  اوكـِاف

 لمصكـةاكَٓلة اب اًثَالْ: اپرَ 

ًشىء فـله اب اهخعارَپبُْون: معسر مصهب بمـنى 

 لى )رَپسِْبََ(اكْا

ُله اء موش ابؽ ًو ء تااظون كضارَبتَْ: كصًة من ظ

 مذوحضة

 كْليراكًَٙي اًفلير ارَبنَْ: 

 تاًبيالمجتمـة من اكٓعكٍ ارِپِنْ: 
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ت اًبياظي ؾصوق نْ: معسر مصهب بمـنى تاارِپِيْس

  افِاًخلارض و الافض 

 نانََ( كصًة من بهخۆرَبيَُ 

 تاًبيان و اكَْو اًًضو من اؽ رَبُِتْ: شصً

 ءاًص اكّيم بـس افعي 

 م عاستحالاء واًصخا: ارِخ

كّك٘ مؽ زركة من ار احمص ارِحْصخِِيْن: معسر بمـنى 

 ضربة صسًسة فـله )دِرِحْصجِى(

لى )دِرَحِفََ( اكْاش فـله ارثـالارَحِفِيْن: معسر بمـنى 

 ع

ىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى   ًصجمارَجِمْ

سِنََ( و لى )اكْافـله   لمعسر )رَحِمْ( عاسم ارَجِمْ

 سم معسر ع اًيىسًة ال و اًسؤ ارَحُو: 

رْ: سم معسر ع رَحُكااًيىسًة ال و اًسؤ ارَحُو: 

 لمىسىائي اًسا

 ءاًص المِمكٍ بـس اء اكْافعي 

 كَْوة عابَ اي ماًصوح ارِحْ: 

 حةاًص اوهي  ان ضس ؾصبُتهاًخـبارَحْتْ: 

هب  فـله ًخـب مص ارَحْذْبُونْ: معسر بمـنى 

 لى)رَحْذْسِبََ(اكْا

لى اكْاب فـله اثـلاارَحْذْىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى 

 )رَحْذْسِنََ(

ئج اكْو اف من اًزفاًَزم ٌَـصوس ؾيس  ارَحَيْ: م

 ع اس ًتحي بَ ًبُت زوجهناالاو

 ع اًضال رَحْمَ اًصحمة وًلارَحْمَتْ: 

 لمصحوم عالمَت ارَحْمَتى: 

 : ٍْ بيحو  ابسًُ  ثبـس ؾنهء بلصب اسم صحص ارَحْوَ

 نانثير  اوزَجِ اؿة بصدُاس

 لمشىاًسرًؽ اًفصس انْ: ارَحْو 

 ءاًص اء بـس اكٓافعي 

ًضعصن ان اًشْى وظصفَ وؾود من ؾَساهب ارَخْ: خ

 ع اًضا

 بَغ الاًصدو اٌَبن اكْجص امْ: ارُذ

 اًصهٌُة وماكَٓي من اًوضؽ ؿلى ظسر  ارَدْتْ: م

 ًبيسكة تات ادو اد ؿلى وسعِم من اهص الاٌضسٍ 

ذش ًبك٘ لااف اظص اق و اسو الارْ: من ًسور فض ارَذْس

 ساًياًخخون من ا

 ًخزَياوة و اًصذارَدٌََْ: 

 نارَدِِيََ: كصًة من بهخ

 ءاًص ال بـس اكّافعي 
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لى اكْافـله  اء نثير اًوؿا هسِْنْ: معسر بمـنى ملاارَدِم

 )دِرَدِمِيََ( 

 ءاًص اًىصدًة بـس اًـصبَة و اء اًز افعي 

و بس خارَزْ:   ًـيب فان شزص اًىصم وُ

 اًضاًفحم ام ًُ  فَِ دُن و اًعـارِژِى: 

 لى ٌس خـمَوهَ عا ثـكٝ سلٌاق من اًصزاقْ: ارَزّ 

 لى)دِرِژًيََ(اكْاكة فـله ار الاهسِْنْ: معسر بمـنى اژرِ 

فـله  اًَبا ًشىء رميمااهسِْنْ: معسر بمـنى حـي ارِز

 لى )دِرِزًيََ(اكْا

 اب وكيُرابو الالمـَلة فض اكْسًس اكَْلة من ارِزْدٍَ: 

 ًزردة عاي ا

 ًىصماظور نْ: ناارَزْڤ

 ًصزق ؾصبَةازِرْقْ: 

ي الى )دِرِزى( اكْاًصمة فـله ارِزٍنْ: معسر بمـنى 

 ٍصم

 كٗنى عاكْلير اًصذًي ارَزًِيْ : 

رة فـله اكْلا اكٌ و اًصذارَزًَِبُونْ: معسر مصهب بمـنى 

بََ( اكْا  لى )دَزًكِْ٘

ًخحلير ال و ازدالا: معسر مصهب بمـنى رَزًَىِصِنْ 

نََ(اكْافـله   لى )دَزًكِْ٘

و رِزْيا  نزيااًص اهِمْ: هبت وُ

ى( ژلى )دِرِ اكْاب فـله اهعبالاٍنْ : معسر بمـنى ژِ رِ 

 لَ امثاء و المي ًيعب كاا

 ءاًص اًسين بـس افعي 

خِمْ:   ًـلس ٌَـيقادة و ًللاارِس ْ

: معسر بمـنى  )درٌِسََ(  لىاكْاًلزل فـله ارِسْتِِْ

تِى( اسم او   لملزولاي المفـول )رِس ْ

 :  ًصسم ع تادة و اًـارَسْمْ

 ءاًص اًضين بـس افعي 

 سود من كل شىْ الارَشْ: 

 سـصداحِة بلصب سم ناانْ: ارَص

سز الماهسِْنْ: معسر بمـنى رش ارَص ًبشز فض اء وً

لمفـول اسم الى )دِرَصٌََُِ( و اكْارض فـله الا

 هسِْى( ا)رَص

 ًزركةالى ائي الماسود الا رَصبئوُنْ:

بُونْ: معسر مصهب بمـنى  د فـله اسودالارَص ْ

 لى)رَصْسِبََ(اكْا

خََ: عجين ًلعؽ كعـ ويجفف ويخَط بيحو  الاظو ارِص ْ

 رس َةاكلة فاًـسس فِعبخ مـَ او ارز الا

 : بَكَْٜ  ض اًبَاد و اًسو ابَق ذو الارَص ْ

 سود ظليراًزرع لَ حب ارَشْرصِمْ: هبت ٍىون 

 ناًعَباًلمي وهى ابَغ  رِصْمْ:
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 ن نلٌاو مصس نخاكٓصق المخزش من اًيـي ارَصِمْ: 

 داهص ًلا

ًشى اًدسوًس وحـي ارَصْىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى 

 لمفـول )رَصْىِصى(اسم الى )رَصْسِنََ( و اكْاسود فـله ا

 ئص بضيرى مذوحضةان: ؾضيرة من ؾضتاۆرَصْىُ 

 : كصًة من بضيرىێرَصِى

َ: م  ع ابة وٌضس بَ ملودُاكٗاس ا ر ًوضؽ فض ارَشَِِ

ًدسمَة اػيَ مثي اكٙهور ؾيسهم اٌسمى بَ  ارَصُو: مذ

 ًـصباسود ؾيس با

 لمعصعاًلََي من اشْ: ێرَص 

 ناٌََ: كصًة من بهخێ رَصِ 

َلَه: ؾعفور   سود لَ ظوت حسنارَص ِ

 ءاًص اد بـس اًعافعي 

ًفعي ا افض ُش اص ع ولم نجس كيُراًصظاصْ: ارِظ

 بؽًع ان ؾيس الالى ا

 ءاًص اء بـس اًعافعي 

 عم عاًياب اًت اًوحي و امْ: ارِظ

 ن عاوزالاًعي من ارِظِيْ: 

و معسر فـله كْفصة بااهسِْنْ: ظم  رَظِلٌ ًعين وُ

 لى )دِرَظِمَيََ(اكْا

ًعين فـله ًشْى بااس هعلٌارَظِميْن: معسر بمـنى 

 لى )دِرَظِمى(اكْا

 ءاًص اء بـس اًؼافعي 

 اء ع لم نجس كيُراًصضاسم معسر بمـنى ا: ارِػ

 ءاًص اًـين بـس افعي 

 م عاحت الاًة واًصؿاًتَْ: ارِؿ

 لى )دِرَؿِلى( عاكْاد فـله ارثـالارِؿََيْن: معسر بمـنى 

 ءاًص اًـصبَة بـس اًىصدًة و اء اًفافعي 

 ًعَور عاؿة رَفْ: حلٌ

لى اكْاكّورب ونحوٍ فـله اهسِْنْ: معسر بمـنى رفو ارَف

 )دِرَفِيََ(

 لى )دِرَڤَِْ(اكْاًِزم فـله ا: معسر بمـنى هسِْنْ ارَڤ

 مًكلااب و اكٙئاؿة من اكٔارَڤسٍَْ : 

 سم معسر عان بصخله ًشْى اكَْو ارَفَْ : ضرب 

 ًبُتافشة فض اًياًلير اًىوت ارَفِمْ: 

ل ًتؾى اكّباء تخلى فض اًبلاكَٓي و اؿة : حلٌ ۆرَڤُ 

سمى ح رس ُشٍ اوؾيس بـغ رَڤى وٌ

 نْ(اب)رَڤِڤاكٙو ا

لى )دِرَڤَ( اكْام فـله انهز الايْن : معسر بمـنى رَڤِ 

 لمعسر )رَڤْ(اسم او 
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 ءاًص اف بـس اًلافعي 

من كل  اًضاًلويّ اة و اًسَحفئى كاان مارَقْ: حِو 

 شىء

ى عارَك اص ونشاًصكاسْ : ارَك  شْدِ

فـة ؿلى اًيادؾَة الائة اهسِْنْ: معسر بمـنى كص ارَك

 لى دِرَكِِيََ عاكْامصًغ ًُضفى فـله 

 س ؾيس تحصنَاًلصظاًة ظوت نحو رِقْ: حكااكرِ 

كٙي ٌسمؽ لَ ظوت ؾيس حسَ اًثوب اكْ: ۆ رِكِصْكُ 

 س ًلوثَاًلصظاوعوت 

لى )دِرَكِسى( اكْاًصكط فـله ارُكِسِيْن: معسر بمـنى 

 لمعسر )رَكْْ (اسم او 

ص فـله اركالاهسِْنْ: معسر بمـنى ارَكِسْ 

 لى)دِرَكِسٌََُ(اكْا

ء فـله المانى رش هسِْنْ: معسر بمـارَكِض

 لى)دِرَفِضٌََُ(اكْا

 ًِيس عاء حىلٌ اًتي وضـِاد اؿسالات امرَكمَْ : ؿلا

 ءاًص اف بـس ًكاافعي 

 سم معسراد اًـيارِكْ: 

َـتْ:   ًعَوة عاًصوـة من ارِنْ

 ر عاكٗارِنْنْ: رهن 

 ئصاًعارِنَوْ: كفط 

 ًعَوة عارِنُوعْ: رهوع 

 ساًياهس من المـارِنوِّبِى: 

ًسرج عان ركابْ: ێرِنِ   

 ءاًص الميم بـس افعي 

 ًصمح محصفة عارِمْ: 

 ناصُذانْ: ؾضيرة من ارَمّ 

 ًصمحاذق بضرب اكْازْ: ارِمْب

لى امغ اًسَق حاس هبت ٌض بَ اًصًبازْ: ێرِمْبِ 

ص حلا  حمص ًؤكلاوة لَ زُ

 رك ع المبان انْ: صِص رمضارَمَؼ

 ًصمي عارَمِيْ: ؿلم 

 ًصميارف ًـلم اًـارْ: ارَمِكْ٘ 

 لملَلةاًضرعَة امرم ؿلاا: من ۆرَمُّ 

 ذن اء ظلير ًعبخ فَِ ولَ ناارِمْبُضِم: 

 لمِمكٍاء اًص اًيون بـس افعي 

لارِهسْْ:   ةال )رَهسٍَْ( ٌَمص اكْسن من كل شىء وً

 ًعبف ف تاٌَون و ا: گْ رَىْ 

لى اكْاًعبف فـله ارَىگْْ نِصِنْ: معسر مصهب بمـنى 

 نِصىِ(لمفـول )رَىگْْ اسم ا)رَىگْْ دِنََ( و 
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لى) اكْاًعبف فـله انْ: معسر مصهب بمـنى ارَىگْْس

 بى(المفـول )رَىْگْساسم ارَىگْْسِدٍَ( و 

 ًة ظوت حصنة صسًسة رِىگْْ: حكاارِىگْ

 لمِمكٍاء اًص اء بـس اًِافعي 

 : ٍْ  راشزالات واًيباظي ان و اكَْو اًـعب من ارَ

 : ٍْ  ًصخياٌَحَة من ارِ

: معسر بمـنى  تِِْ ُْ  لى )دِرٍژٍَ(اكْا كة فـلهار الارِ

نْ :  ُْ ن عارَ  ًصُ

نْ :  ُْ  ئياًسائؽ المارُ

نى :  ُْ  المضىء مـاء و اًضَارُ

و  ُْ و المشى اًسرًـة ابة اكٗالْ: ارَ  ن فاًصُ

 لمِمكٍاء اًص او بـس اًو افعي 

 ن وكيٍراوسالاًوخَ من ارُو: 

 اًضاكََٓج اًعلير و اٍنهص ا: ۆرُ 

 ج عاًصواجْ: ارَو

 نًلَلٌامصد من الالْ: ارَو

 سم كصًةاجهة و المو ارْ: رُوبا

 باًثَارى من اًـارُوتْ: 

لى اكْاء فـله اًـص ارُوثبُْون: معسر مصهب بمـنى 

 )رُوثسِْبََ(

لى اكْاًخـصًة فـله ارُوتْ نِصِنْ: معسر مصهب بمـنى 

 )رُوثسِْنََ(

 ء ًلة نثيرامـالادِى: ۆرُ 

 ًضم ار وكصص اٍنهاژْ : ۆرُ 

 ًعوم مـَوماى: ژ ۆرُ 

 ًبُت ًلة بـغ ان فض اكٗذافش ژِنْ: مٌۆرُ 

 ًعصزاًصوهق و ارَوْشْ : 

 ًعوًياًـود اطْ : ۆرُ 

 كضَة بسًُ اء من انْ: كضصْكاۆرُ 

 ةالمص اًصخي و اًضـصة من اهة و اًـارُوڤِمْ : 

 اًضا امـالاًثـَب وارُوڤى: 

شربة فض الاظـمة والاغ افص ارُونِصِنْ: معسر بمـنى 

لمفـول اسم الى )رُودِنََ( و اكْانى فـله او الا

 )رُونِصىِ(

 ٌَبناُصٍ من نحو المخجمس ػاًشىء ارُوگِصِتِ: 

 ناسم نهص فض بهخانُژْ: ۆرُ 

 دضرار اشزالارُولْ : هبت ًَخوى ؿلى 

 هَةًـثمااد ًبلاان ًصومّس من سكاامز: ۆرُ 

 اًزبس ملََاًسمن من ارُونْ: 

 ئيائؽ من كل سالمانْ: ۆرُ 
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 المضيء حيمـاو  اًضَانى: ۆرُ 

: لى )رُودِهََ( اكْاًلـود فـله امعسر بمـنى  رُووِضْتِِْ

تى(اًفاسم او   ؿي )رُووِض ْ

خ لى اكْاد فـله اكـالاهسِْنْ: معسر بمـنى ارُووِض ْ

) َْ  )رُودِهُذَ

 ًؼصًف ع اكْسن ارَوْهقَْ: 

 لى )دِرَوٍصٍّ(اكْاًيحت فـله اتِِْ : معسر بمـنى ێرَو

 اؾق وكيُرلملااكٌ ثخزش كْفص ارَوٍژَكْ : 

 لمِمكٍاء اًص اهَة بـس اًخحخاء اًَافعي 

 ء ؾصبَةًصياا: رِيا

: كێرِ   ٌَعوصاًعصًق من اظؽ ابَرْ

 كٓسًـةاكَْكٍ و ا:  پْ رًِِ 

 ءاًص اًعصًق وحصف ا: ێرِ 

: معسر بمـنى   لى )دِرى(اكْاًخلوّط فـله ارًِتِِْ

: معسر بمـنى ێرِ   لى )دِرٍِژٍَ(اكْاًعب فـله اتِِْ

 رضالان فض اكَْو اثص مشى اچْ : ێرِ 

من  اًلصع وكيُرالمللى فَِ كعؽ نحو اكّٗب  الْ: ايچرِ 

 تهم ت فامصبَ

 ن عاًصيحانْ: اريح

 ًبلصارًِخْْ: روث نحو 

لى اكْاًتدّث فـله ارِيْخ نِصِنْ: معسر مصهب بمـنى 

 )ريْخ دِنََ(

 اًضادٍ اًـالمععفّة و اء اص َالازْ: ێرِ 

لى اكْاف فـله اظعفالازْبوُنْ: معسر مصهب بمـنى ێرِ 

 دِبََ(زْ ێ)ر

لى) اكْاًخعفِف فـله ازْنِصِنْ: معسر مصهب بمـنى ێرِ 

 زْدِنََ(ێرِ 

 نافْ: كصًة من بهخژْناێرِ 

 ًلعن اًعوف و اقزل من نحو  ارٌِْ : م

پِيى: ێ رِ   اًلصًة ونحوُاٌ  فض اًص اس ْ

سدص ًكلااًَوى ويجففّ من  ارٌِسِى: م  وً

 كٗمادة ًبسن من زياات تحسث فض ارٌِشْ: بثر 

 تالمفصوصاًب فض ر اًشر ارٌِشِى: 

: ێ رِ   ساًيّ اكٙي يخسم اًفلير امي اًـايِجْبَرْ

 )رًِوى( اًبَي ونشابن اوَىگْى : ێرِ 

لى اكْاًكلب فـله ارًَِيْن : معسر بمـنى ثعوًت 

 )دِرَيى(

 ػػػػ ز ػػػػ ءاًز احصف 

ًـصبَة اء اًز ًىصدًة: ثَفؼِم بااًـصبَة و اء اًز اب با

غ من فض ًلخَ ًىصدًة نخَفا اًز وبا اًـصب بهانخَفغ 
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ًىصدًة من اء اًز ا ًفصس وكيرهم وكس ميناكا اثكٜ به

 بةاًىذاًـصبَة فض ا

ٍتمَي اد فض اهص الاظصًق  نلٌ اًوضؽ زَر هلط فوكِ

َـلم  بُنهلٌ تِ لمىسورة تاالمفصدة اًىصدًة اء اًز ان اوً

 امص ثـصًفِ ي منّى نلٌامِنْ ژِ ئَة نحو ابخسالابمـنى من 

 لمـجمةاء اًز اًف بـس الافعي 

 تازواًلالمزبكٍ محي اقْ: ۆ بُ از 

 كٙي ًعبف بَ ف عالمَح اج اًز اجْ: از 

 كّزٍصةالموظي و ا: كعبة بين ۆدُ از 

 ناصُذانْ: كصًة من ادُوراز 

 م عاًعـاد من اًز ادْ: از 

 ژکْصالاحِة دُو: كصًة من نااز 

 رٍِنْ(ا)ز  اشى ؾن معَبة ونشاًياًعوت ارْ: ارَزاز 

 ًضـَفاًيحَف ارْ: اژَ 

لى اكْافة فـله اًيحابوُن: معسر مصهب بمـنى رْ اژ  

 ردِبََ(ا)زَ 

 لمللىالمخَغ المـمول من اكّبن ازِى: اژ 

ًسمن المشهور مؽ اكّبن ام مذزش من اژٍِصُونْ: ظـاژ  

 ظـمتهم اكٗكِق من كًٙش او 

 كٓطاغْ: از 

 ًسَوك فَِالمخـسر المحجص المحي ارْ: ۆ قُ از 

 ساًص اكْصٍص جضس فض ارى: مٌسًي من اۆ قُ از 

 راظِالاكٓتِ من ا: اڤاز 

 لمسىيناًفلير الْ : از 

هََ( الى)دِز اكْالمـصفة فـله اًـلم و اهِيْن: معسر بمـنى از 

و ٌَمبنااؿي )ز اًفاسم او   ًلةا( وُ

 ل )دِزى(اكْاء فـله ًولاانْ : معسر بمـنى از 

 لمؤلماب اًضر اًوحؽ انْ: اژ 

سْ: از   اكٗهَاُس فض اًز اُِ

 ئيناًز ائين بـس اًبافعي 

 حس فض صليس لااًياوهة جمؽ من ارٍَ : مـزِبا

 بةاًىذاًفذحة فض امة سم ؿلاازَبصَْ : 

كْفغ ؾن ػِص كَب اژِبصَْنِصِنْ : معسر مصهب بمـنى 

 لى)ژِبصَْدِنََ(اكْافـله 

ًخـََي اًـوضَة و اًخـوًغ وـن اژِبصَْ: كلمة ثفِس 

 حفغاًخـََي فام كلا

 ًبعَخا اًضال )ژبَشَْ( المجحب وًلازَبشَْ: 

 ًبسنادزة فض اكْاًبثرة ازِپِمْ: 

 ًزبي ؾصبَة ازِبِيْ : 

 مَ  الاًشىء اقْ: ۆ زَبَُْ 



165 

 

 ًخـََيام : بمـنى لاۆژِبُ 

 مَخَ مـم عاكٙي حىصرت مـامي المـازَبوُنْ: 

لى اكْان فـله اًيُساصْنِصِنْ: معسر مصهب بمـنى ێژِبِ 

 صْدِنََ(ێ)زِبِ 

 ئيناًز المِمكٍ بـس اء اكْافعي 

 اًضال )ژحَْصى( اثي وًلاًلاًسم اژحَْصْ: 

 ًىثير من كل شىءازَحْفْ : 

ًىثرة فـله ازَحْفْبُونْ : معسر مصهب بمـنى 

 لى)زَحْفْسِبََ(اكْا

لى اكْاًفـي اًخىثير و ازَحْفِىْصِنْ: معسر مصهب بمـنى 

 )زَحْفْسِنََ(

و ذَط الاط ذلاالاحس انْ: ازَحْفَص  ء اًعفص اربـة وُ

 ن محصفةاًزؾفص امن  اػنهاو 

 ًخـب عالمضلة و اتْ: زَحْمَ 

 ئيناًز المـجمة بـس اء اكٓافعي 

 ابصة ًضرب بهسَ حسًسة كاازَدْتْ: ؾود ظوًي فض ر 

و ان اًيير ا  زلمِلٌاجسرع وُ

 ًلوى من كل شىءازَدْمْ: 

مْ: م  ًسرجاب فض ًصكااٌضس بَ  ازَخِِْ

فص مـَ من المساو يحمله اًبُت اًسدص فض  ازَذيَرٍ: م

 م عاًعـا

 ئيناًز اِمكٍ بـس لم اء اًص افعي 

وهَ )زَرى( و)زَرالازَرْ:   هى( اظفص وً

 ًلََغاكٗكِق من كل شىء ضس اڤْ : ازِر

ًلَعة فـله اڤبُونْ : معسر مصهب بمـنى ضس ازِر

 ڤسِبََ(الى)زِرْ اكْا

 اًشىء دكِلاڤىِْصِنْ : معسر مصهب بمـنى حـي ازِر

 ڤسِنََ(الى )زِراكْاًلََغ فـله اضس 

 راكّساة فض ڤََ : زلبة ظلير ازَر

ن ونثير اوسالاٌَون من المعفص اًيحَف اى: پِچِ زَرْ 

 ًلول )زَرْؿِلِى(

 فكْلاازَرَبِى: هوع من شزص 

 زَرْخِيْ: كصًة من بضيرى

 نَاًفو المضم  من ازَرْدَلََ: 

و اًسىص لمعبوخ باارز الام مـمول من ازَرْدٍَ: ظـ

 كٗب  ع ف تاو اًـسي ا

 اٌخعفة مذسودهَِق: ؾود ظوًي ًوضؽ تحت م ازَرْز 

س ََ ارض نحو حجص ٍصهب ؿلى كل من ر الاؿلى 

هب ؿلى اًص اس اهب ؿلى ر اًص ارة ًوفؽ احس فذاو 

ن اًعبَاًـى  ًفـي ذكٛ رة بادص وتاالاس اًص ا

و   ناًلباوُ

 ء ٌَـينازَرِسْمْ: ؾود شزص ًخزش من كشرٍ دو 
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 ئص مـَوماًزرزور ظازَرْزُورْ: 

 ًيحكٍ ثك٘ ع ء كاابة ظفص زِرْكِذمْ: ذبا

فـله  اًضم  و ظَوؾِاق اشر ازَرِكِيْن: معسر بمـنى 

 قْ( عالمعسر )زَراسم الى )دزَرِفِص( و اكْا

 لّمحةاًبَغ وهي ازَرِكْ: ظفصة 

ض ابَ اء وؿكٍ ًعفص منهًىِصبااًـلس من ازَرَكْ: 

 ًـينا

 ناء صيرواحِة من كضنْ: نازِرِكا

وٍزرع بشرٍ وهى اب اٌك٘و  ازَرَنَتْ: هبت ًسدص منه

 ًفعةا

و  اًضم  كبَي قصوبهاڤْ: ضوء ازَرْنَع  ًضفقاوُ

و اس ا: ر گْ زَرْ   ناًس ياًصمح وُ

 ًلبج فَِ ظفةائص ٌض بَ ازَرَنَوْ: ظ

 كّوز ًُ  لَ ثمصازْ: شزص وضجص ۆ زَرْگُ 

ًعفصة ًشىء باازَرْنِصِن: معسر مصهب بمـنى ظبف 

 لى )زَرْدِنََ(اكْافـله 

 ظونازَرْهلَِتْ: كصًة من ظ

 مـَوم ًزرهَخازَرْهَخ: 

 : ٍْ  كْسًسالمـمول من اكٗرع ازِرِ

ًتَْ:   ع ان سفَو اد و ولاالازِرِّ

ًِچْ :   صاًصظازِرِ

ًِلَه: ظ  ظفص ظليرائص ازَرِ

 شاڤء كااسْ: كصًة كضزَرًِيْكا

 ئيناًز ائين بـس اًز افعي 

 اويخب اكَْة بشىبهابص ًـغ لان صـصٍ كاا: حِو ۆژِژُ 

و ار  ب كَْة ثضر ال احز  ًلٌفش فلااسَ فض حثخَ وُ

ن تموت الى ا افض صـصٍ فِسذي صـصٍ فيه اهفسِ

 ًفعيا اٌَلة من ُشاولم نجس كير ُشٍ  اكلِافِ

 ئيناًز المِمكٍ اًـين افعي 

لى اكْاًخَف فـله ازَؾِبُون: معسر مصهب بمـنى 

 )زَؾَِسِبََ(

لى اكْاف فـله ثلالاازَؾِىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى 

 )زَؾَِسِنََ(

 ئيناز ًالمـجمة بـس اًلين افعي 

 ار لم نجس كيُراحجالاكْصى من ازِقْصِكْ: 

 ئيناًز ائين بـس اًفافعي 

 لمـصوف عاًزفت ازِفْتْ: 

 كٓضَِناًشىء ازِڤِصْ: 

رثَ حول اداًشىء و اهسِْنْ: معسر بمـنى فذي ازِڤِص  

 لى )دِزِڤِصًيََ( اكْاًشىء فـله ا

 لى )دِزِڤِصى(اكْان فـله اكٗورازِڤِصٍنْ: معسر بمـنى 
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 ناًصمان نثيرة امْ: كصًة من صيروزَڤزًِْ

 ًعبَةامضِور فض  ان ثخُُونهازِڤٌِگْ : كصًة من بهخ

 ًتي حزرع ارض الازَڤِی : 

 ئيناًز اف بـس اًلافعي 

ن اًفسامة حسًسة اكافىِْصِنِ: معسر مصهب بمـنى ازِك

ن اًفساؾيس شذب  ارض نثير الابحَر ثلوض فض 

 اُياا

 لمشهورةافِة ًىِ ان ؿلى اًفسافْ: هون حسًسة ازِك

 اُيُئكل لااي ارْ( ال )زَكٌْپَُورتْ دُو ازَكٌْپَُورْتْ: ًل

 ونشكٛ امصًئ ولا

ض بَ بَ  )زِك  ًة ولااًلاًعـم فض المصة اء اص َالاػػُّومْ( وٌ

 كٙي ُو شزصة فض جهنماظلى الاٍ اد مـياهص الاًسرى 

 ءاًز افين بـس ًكاافعي 

 ناوسالاكّوف من ازِكْ: 

 ق عاًزكاًبَوت محصفة ابين  ًعصًقاًسىة و اكْ: زِكا

 ع احبة شرؿاًو ال امو الاي زهوة اًزهوة اةُ: زِكا

  حى عكٝ ؾزوخي من نحو كًٝشهص بَ  ازِنْصْ: م

هَ ا س بحكٝزِنِصْنِصِنْ: معسر مصهب بمـنى ذهص 

 لى )زِنِصْدِنََ(اكْاظة فـله اذ

 لمخفذخةار احجالاكْصى من اصْ: گْ زَ 

و فض اصَشْ: گْ زِ  كّوف اسود اظي بمـنى الاكْلود وُ

 فذسبص

 ًـكٍ )زَكَْى( عام ؿكٍ مـصوفة ومن بَ ُشٍ ًزكاازَمَْ: 

دة ًولاان كبي اكَْو اكٙي حسث فض اًوظف اكى: زِنْلٌ

 ء وكير ذكٛاؾضالاج اؾوخمَ كاافض بعن 

 م اًعـالى اًضِوة اًضسًس اٍتهم ازِنُونى: 

 ئيناًز ام بـس ًلاافعي 

 اًضاًلعب اق ات ودكاًيبائص من ُض يم اثي ازِلْ: م

 ء ونحوٍ عالمافش من اًعالْ : زَلا

ل اكْاق شى بشىء فـله اًعاهسِْنْ : معسر بمـنى ازًَِل

 )دِزًَِلِيََ(

لى اكْاق شى بشىء فـله اًخعازًَِليْن : معسر بمـنى 

 )دِزًَِلى(

 ًـيقاو اًوخَ اًَس ؿلى ًضربة باازَلََ: 

 ًفليراكْلير ازًَوُلْ: 

 : ََ نبًرت ثَتهب  اسِاًتي فض ر ار اًعلا ًـَسنازًِوُن

 ؿلى دضن  ارُامص با

 كْلير عاًفلير ازًََيْ: 

 اًضاٌَلة ان و اٌَسانْ: ازِم

 ن عاًزمانْ : ازَم
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 ٍثمَيةار احجالاًزمصود من ازِمْصُودْ : 

لى اكْاًلَبة فـله اكٙمو ازَمْىِصِنْ : معسر مصهب بمـنى 

 لمعسر )زَمْ( عاسم ا)زَمْسِنََ( و 

 ءاًز ابـس ًيون افعي 

 ة مـَومةالمص ازِنْ: 

 لىاًـالمحجص اًـؼيم و اكْجص ارْ: زِنا

لى اكْافـله  ًزناانِصِنْ: معسر مصهب بمـنى زِنا

  مٌَ عكٝ ا( ؾعميلمعسر )زِنااسم ادِنََ( و )زِنا

 مْ الاب كير الاة امص اي ابة اًص ابْ: اهبْژِ 

 رمكٍالاي ا ات زوجهاًتي ماة المص اژِهبَِى: 

 ناة من قصززَنََْفْ: كصً

 ًَس عاؿس ازَهسْْ: س

 ًسجن مـَوم انْ: ازِهسْ

ًـمي اؿس ؾيس اًسازَهسَْكْ: شىء مًسوج ًسذي فض 

 راًسو ل كااص خلالاو

كْسًسة اًلعن وضر اژَهسِْنْ: معسر بمـنى هسف نحو 

 لى )دِژَهََ(اكْار فـله اًياٍ اٍص  لمخزشٍن لااكْجص اؿلى 

نحو  اع كَؼِازرلملعـة ؿلى كسر ان اًـَسارْ : ازَهسَْد

 ًَساؿس اس

 اًضاًلمي المَت و اكْى ضس ازِهسِْى: 

 كْسًسا ازَىگْْ: ظس

 كّصس مـصوف ازَىگِْيْ : 

 كّصساًة ظوت نحو زِهمْْ: حكاازِىگْ

 ناصُذانْ: كصًة من ازَىگْ

ظةً فـله اًكلب ذازِىگِْصٍِنْ: معسر بمـنى موت 

 لى )دِزْىِگِصى(اكْا

 ت اكْبا ًلََياًـيب الْ : ؾيلود ازَىگْ

 ًسرجاب : ركاۆزَىگُْ 

 لمخمّول ت فازَىگُْونْ: 

 ئيناًز اء بـس اًِافعي 

: وحص  ٍْ  ًلوساژِ

 ًىبَةاكَْة ا: ازُِ

 :  ًضحماكُّٗن و ازُهِمْ

 ئيناًز او بـس اًو افعي 

 سم معسر اًـجكٍ اًسرؿة و ازُو: بمـنى 

 رْ: بمـنى فوق هصدًةۆژُ 

 مغاكْاكْصرم اژُورْ: 

 بات ًاًلََكٍ ارض الازُورْ 

 ناڤََ: كصًة من بهخار ۆزُ 
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بة اي اًـَق ازُورِى:   كٗماًتي تمط اكٗوً

مي اًـاُة من احصة مؽ هص اًـمي ٌَلير من كير ازَوْدْ: 

 ًدسزيرةاوهي 

ن فض ردة هبسًُ  وحبي موحكااًبارض الانْ: از ۆزُ 

 رةاكْاًسِول اُي ا اًعَف ٌسىنهام ياا

 ژُوژُو: ًلة فض ژِژُو وكس مصت

 ًكلباًة ظوت نحو زُورَزُورْ: حكا

 رباًـلاربـًَِة من الاڤْ: ۆزُ 

 نانْ: كصًة من بهخاكۆزُ 

ِْسْ( و)زُوكْبِرَتْ( كصى من قصز اقْ: ونشۆزُ  ن ا)زُوكَ

 مـَومة

ًثوب اًس َور و كّك٘ كاال من اًعو اًلعؽ الْ: ۆزُ 

 اونحوُ

ًثوب ونحوٍ الْ نِصِنْ: معسر مصهب بمـنى ثلعَؽ ۆزُ 

 نََ(كِْٗ ۆلى )زُ اكْافـله  الاظو اكعـ

 ئيناًز ابـس  اًَافعي 

 اكٗهَاء فض اًبلاو  ًـمصاى: ژ 

 رة ف تاكٓسانْ: زِيا

لمحي اًَس وكيٍر و اء بخلبَي اًعَحًخبرك باارَتْ: زِيا

 ع  اًضارك المبا

پْمِ: حب   مًللٌازًِِ

 ًزئبق مـصوف ازًِبَقْ : 

 ًزًت عازًَتْْ: 

 حس ن بصخَََ لااكَْو ازًِخِمْ: ضرب 

 ع ًزًخونازًَخُْونْ: 

 ئس عاًز اًشيء ازًِسٍَ: 

زم ًلاالمـنى دة باًزيااسَبوُن: معسر مصهب بمـنى ێزِ 

 سَدِبََ( ێلى )زاكْافـله 

دة مذـسًةً فـله ًزيااسَنِصِنْ : معسر مصهب بمـنى ێزِ 

 سَدِنََ(ێلى )زِ اكْا

 لمصقوبالمـسن اكُٙب اصْ: ێزِ 

 تاكِّاسفي من اصْ: بمـنى ێژِ 

 ساًياًفعن من اًزكَى ازٍِصَكْ: 

 كٙي فَِ ركةّ ورحمةاًلَب ازٍِزْ: 

ٌَون ثخعّوت ثـغّ اء اًيحكٍ دضر بة كازٍِزًمْ: ذبا

 ًـيب فتموتان شزصة اكضب

 ًفضّة مـسن محبوبازًِڤْ : 

 اًضا اًفضة وكيُرائؽ اًعازًِڤْکَصْ: 

 لمضمؽاكَٓط ازًِمْ: 

ع ص يىء من اهلعابُونْ: معسر مصهب بمـنى ێ ژِ 

 سِبََ(ێژِ لى )اكْالَ ؾيَ فـله اهفعاص يىء و 
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ىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى كعؽ شىء من شىء ێژِ 

 ي ًلعؽاسِنََ( ێلى )ژِ اكْافـله 

 رض الاوّل دصوخَ من ات فض اًيباس ازًيْ: ر 

 نئص روصكاانْ : ؾضيرة من ؾضزًِلا

 ًـَقاكٗم جسمى اء تمط الما: دوببة فض ۆزًَُ 

 :  ءاًًساًبؼص من ازًِكِْٜ

 ًصهوباًسرج محي ازٍِنْ: 

 َ  ًتٍزنّ بَ ع اتْ: مزًًِ

 

 ػػػػ س ػػػػ ًسيناحصف 

ًسين نخَفغ د بااهص الالمِمكٍ: ثَفغ اًسين اب با

  ًـصب بَ من كير فصقا

 ًسيناًف بـس الافعي 

 اكْيعة ونحوُا: نُسْس پْ اس

 ًىبير تاكْوض ارًِيْجْ: اس

 رةاًزّمازْ: اس

 رةاًزمّ احب امص وظاًز ازْبيَْسْ: اس

 رضالارثفؽ من ا ازًِنى: م

ن اكَْو اكُ من المعال و اصلالاًلوى ؿلى اتِ: اِێ ژِ 

 و كيٍرا اظلنا

و هبت ًيبت بين اًزًو انْ: ازًِو  لَ  اًباكْيعة كان وُ

 ق سود عال دكاحبوب ظو 

 ناوِكْ: كصًة من قصزێزِ 

 ناوى: كصًة من صير ێزِ 

 

رة ؾن س خِّين دكِلة اكٙي ُو ؾباًوكت اؾَتْ: ع اس

ت اوكالا اصف بهًتي ًـاكٌُ الان واًزماًلََيُ من او 

 ؾَخْجى(  تا)س اهـِاوظ

ًـَوب الم من اًسالمَت و اكْى ضسّ اغْ : اس

 ض ع تامص الاو

مة من ًسلااة و اكَْاقْبُونْ: معسر مصهب بمـنى اس

ًتهَة كْسِبََ( باالى )ساكْاًبرء مٌَ  فـله اي المصض ا

 غاظ

ثة امالاء ضس احِالاقْىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى اس

 كْسِنََ(الى)ساكْاض فـله لمص اء من ابص الاو

: اس ًـَي الم من اًسالمـتمس ؿَََ و امين الاكْلَمْ

 ًـَوباو 

 كْيعة المـصوف من اًبركي ارْ: اڤاس

 موساكّاًعلير من وكٗ اكْ : اس

 ناكَْو اكْلير من اكٗنى الْ: ۆ نُ اس

كٙي ًسذي فض المًسوج اًصخي و اق اقْ : ساس

 لمَبوساء من اًض خاق فض اًسا

 ساًياُن من المسائي المص اسْ: ۆ ًُ اس
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 ثصٍالمجِول و ال اًضاًشىء اغْ: ذبر ۆ ًُ اس

 هولالماكٗدن امِيْر: هوع من اس

م اًعـاًلصى ويجمؽ من اُي اًؤذش من  اوْرِى: ماس

.... 

 لمس خوى عالمس خليم من كل شىء و اوِى: اس

ء اس خو الاوِى بوُنْ: معسر مصهب بمـنى اس

 وى دبََ(الى ) ساكْامة فـله اس خلالاو

ًخلويم اسدسوًة و انِصِنْ: معسر مصهب بمـنى  وِىاس

 وِى دِنََ(الى )ساكْافـله 

 ًسينائين بـس اًبافعي 

 ٍنميمةاًلَبة و اسَبْ: 

پ هَ الملسمة امص فض  اهن لماًسء باابخسلارْحِنْ : بااس ْ

و معسر بمـنى ثفوًغ  ًشىء ايجوز ؾيسهم وُ

پيَرٍ( تاكْاحس فـله وجسَيمَ لا  لى)دِس ْ

پ  ناِة من ُي ح ٍِصْتْ: نااس َ

 ًعلير ع تًعيسوق وكس يخخط بااسَبتَْ: 

پحَىِ:   ًعبَحاي اكْ  من كل شىء اس ْ

پْحَِبُونْ: معسر مصهب بمـنى  لى اكْاكْسن فـله اس َ

پحََسِبََ(  )س َ

ىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى  َِ پْحِ ًخحسين وحـي اس َ

پْحَِسِنََ( اكْافـله  اًشىء حس يا  لى )س ِ

 كّبنبا سِپٌْْمْ: هبت ًؤكل وكس يخَط

 نا: كصًة من بهخسَپٌْْسِكا

 نارْ: كصًة من ُي اسُپٌَْس

 : َْ پْ  ًلمكٍ مـصوفةاس ِ

پِيى:  پُْذ  الاس ِ وهَ )س ِ  هى(ابَغ وً

بُونْ: معسر مصهب بمـنى  ُِ پ لى اكْاض فـله ابَضالاس ِ

 )سپِْسِبََ(

ىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى  ِِ لى اكْاًخبِغ فـله اسَپْ

 ِىِصىِ(لمفـول )سِپْ اسم ا)سِپِْسِنََ( و 

 ج مـَوماسفِسالاڤْ: اسِپِب

پٌُِْس ًلشر من هوع ابَغ امة اًلارْ: شزص ظوًي اس ْ

 كْورا

 ًسيناء بـس اًخافعي 

خّ   لى ٌس خـمَوهَ عائَ ثـسلٌارْ: من اس َ

خّ  ًست فـله ارْنِصِنْ: معسر مصهب بمـنى اس ِ

خاكْا لالى)س ِ دِنََ(ارْدنََ( وً نِصِنْ( و)سِتِْ  ل )سِتِْ

خُورْ:   ًضرماغ ًلََاس َ

لى اكْامة فـله اًضزاس خُورْبوُنْ: معسر مصهب بمـنى 

 )س خُورْدِبََ(

 ًشىء ضخلٌاس خُورْنِصِنْ: معسر مصهب بمـنى حـي 

 لى )س خُورْدِنََ(اكْافـله  اكََؼ
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 ن ائص صيروانْ: ؾضيرة من ؾضس خُورِكا

 راشزالاًضوك فض اسِتْى: 

ن بَ فض كعؽ اسين ٌس خـاسِتْى بِصِكْ: ؾود ذو ر 

 وكًضا

 ءاًليانْ : اسِتْ 

تِى: كصًة من صيرو  ناس ِ

خِ   رس َة ُيسًةاء فًسلٌاص: نجوم ێس ْ

 ًبُت فاس خُونْ: عمود سلف 

: كصًة من ُي  خِيِنْ  ناس ْ

 ًسيناكّيم بـس افعي 

 لمخزش ٌَعكٍ ؿَََ عاًثوب ادٍَ: اشِد 

 نانْ: كصًة من قصزاشِد 

 ًًسب عان ابَ اًتي فيهاًوركة اشَدَصٍَ: 

 ًسيناء بـس اكْافعي 

يِمْ( اًعـاس ًعب فَِ اء من نحناان: اشَذ  م )شَذْ

 ًلة فَِ ًبـغ ع

و شرب شذت بى ا اماكل ظـال لمن اشَذ تْ بى: ًل

 ًعحة عامحصف  اكلت وشربت ُيئابمـنى 

 فصٍن ع فاشَذ تْ دُوشْ: بمـنى 

 ًفجص عاشَذَصْ: وكت 

ىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى  ع فـله ًسلٌاشَذْ

سِنََ(اكْا  لى)شَذْ

 ًخفذُش هصدًةاَتى: شَذِ 

 ًسيناء بـس اكٓافعي 

خََ:   ًخَمَش ف تاشُرْ

صٍَ:  حصة كََكٍ او مؽ احصة ابسون  اًـمي ٌَلير خبر اشُرْ

 ع

 او معَلان اوسًعلير ًلااًوكٗ اشَرَيْ: 

َتَْ:   لمضلة محصف زلكٍ عاشِرْ

: ؾَس ََ مَ ًـيب ارض ؾيس شزصة الان ثلصز فض اشُرْ

و  انهاكضب اًََلى ؿَيه  هوزاز ًاوُ

ى:   ًىصيم عاد اكّو اشَرِ

 ًسينال بـس اكٗافعي 

 رض عالان فض اًفساسَسْ: دط 

يْسانْ: اسِس  كٓضب ع ان من اًس َ

 ن عاسَسَخْ: كصًة من بهخ

 تِ يا ًخـََي نلٌام سَسَمْ: بمـنى لا

 : ٍْ  نة عاكَْاًسسى فض اسِسِ

ىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى  ُْ لى اكْاًدسسًة فـله اسِسِ

سِنََ( ُْ  )سِسِ
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 ًسينالمِمكٍ بـس اء اًص افعي 

: بمـنى فوق و   اًضاس اًص اشَصْ

 تيااًسر اكْىومة و ا: محي اشَص 

 رد هصدًة بحتاًباء اًِو ا: شِصْ 

 :ٍ  ناكَْو اًفذوة من اوز من المخجاشَصَ

 ًسروج عاهؽ اج وظاًسر اجْ: اشَص 

 ًلوم ورئسِم هصدًةاكْ: س َس اشَص 

بسَْتْ:  ي اًفـي  حس فيمالى بااًب كٙي لااكّصىء اشَصْ

 ع فاًضجا

: بمـنى ر  بِسَرْ  سٍ فابص  اساشَصْ

پِصىِ: كصًة بلصب   سـصداشَصْ

با  ًبَوتاًسعح فض انْ: شَصْ

بنَْ: صسؽ   ءاكْشاًيـي و اشَصْ

تْ:   ن تاكَْو اد من الميلاًلير اًلوى اشِصْ

 ناكَْو اس اصْمْ: خك٘ ر چَ شَصْ 

خِيْ:   بةاكٗاف كاالموضوع ؿلى اء اًىساشَصْ

خََ: ؿكٍ تحسث  كَٓي مرَىة ع افض  شَصَ

خ  كَٓوطلمسّرم كااًخخون اكلْى: اشَصْ

دَذََ: كصًة من بهخ  ناشَصْ

دُوَشْ:   دق ف تاًبيان وهوع من حسًس اًسىص اشَصْ

دُوَشِى:   لمَتاُي ًخـزًة لااشَصْ

 لَاحس لمـصفة حالى اب اكُٙانْ: اشَصد

سْ: كصًة من زركا  نشِصْ

د  كُّشاًلوم ورئ  ارْ: س َس اشَصْ

ى: ف  ءاؾخياًشىء من كير اـي شَصشَصِ

صُو: مضوع   لاكدسالاشَصْ

: حِسّ وبص  َْ صَ  ابص وكيُرالاشَصْ

ظ لمَت بـس اشی ًخعسق بَ ؾن   ً ام اًعـالْ : اشَصْ

 مضى س ية من موثَ 

 هعقاو ار س بلى فَِ نااًص المحتق اًـود اتْ: ۆ شَصظُ 

ظ  ولاالمجنى اًخخون ا: اشَصْ

كا  ؿلى صلي اػص كيم ناارْ: من شَصْ

و اگِين: شَصْ   ًزبياًسركين وُ

نِ   ًس َفاس اصْ: ر ێشَصْ

گُ   باكٗو اكٙي يجمؽ فَِ روث المحي ا: ۆشَصْ

گُمْ:   لى محياًخبـَس اًيفى و اشَصْ

نَيََ: دِوط جضس بـَس كْيعة انسس  ان ٍصبعِاشَصْ

 باكّٗو الَكٍّ ؿلى 
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گِيْس  حزاًـاًفلير انْ: اشَصْ

نََ:   اًـيب وكيُراء اكٓي من ماشِصْ

كَلََ: م وضؽ فض ر اٌَجاٌضس بَ حسًسة  اشَصْ س ام وً

 بةاكّٗ ا

كا نَِنى( ًلة بـغالمانى: مٌبؽ شَصْ  ء و )شَصْ

مِِ  حصاًخال اس مانْ: ر اشَصْ

مِيْ: م  ء اًصداًىذفين من اًَلى ؿلى  اشَصْ

ف اوظات من سلاالمص اول اٍىذب فض  ابْ: ماشَصهِل

ًََ وبـضِم اق اصدِالاًََ ومسحَ وذهص المصسي ا

كِ  بْ(اًلول )شَصّ

ضْمْ:  ُِ  باكّٗو اكٔوح من اشَصْ

يْ: كصًة من بهخ َُ  مذَحة ان فيهاشَصْ

يْگ ُِ : رفؽ اشَصْ  س ثـؼيمااًص اؿلى  اًَس ووضـِافتِِْْ

 حسلا

وَرْ: س َس   ًلوم ورئسِماشَصْ

 ن وكيٍراوسالاس من اًص اشَصى: 

 ًسيناًسين بـس افعي 

 نًىسلااًصدو و اسِسْتْ: 

ًىسي اء و ارتخالاسِسْدبُْونْ: معسر مصهب بمـنى 

خَسِبََ(اكْافـله   لى)سِس ْ

خْىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى  ء فـله ارذالاسِس ْ

خْسِنََ(اكْا  لى)سِس ْ

 ًثَثةا: ؿسد بمـنى ێسِسِ 

 

 ًسينالمِمكٍ بـس اء اًعافعي 

ذش فـله الاولَ معسر بمـنى اهسِْنْ: بسىون اسع

 لى )دِسْعَِيََ(اكْا

 ًضعصن مـصوفاسِعْصهِجْْ: 

: س ٍْ  ن اكَْو اولَ كصن اهن اسِعْصُو

 بةاكٗاسَعْمََ: ؿثرة 

كْفصة وتخصًب اهسِْنْ: معسر بمـنى ظم  سَعِلٌ

 لى )دِسَعِمَيََ( عاكْاًشىء فـله ا

ن يخصب اكْفصة و اس هعلٌاسَعِميْن: معسر بمـنى 

 لى )دِسَعِمى(اكْاًشىء فـله ا

 ًبشران و اكَْو اًـيق من اسْعُو: 

 ًسيناء بـس اًفافعي 

 لمشرنين عاد مؽ اكِّاسَفَصْ: 

كٍ وحعكا اذاًبيسكة اة اسِفْصىِ: حع دق اة بياهة ظوً

 نياًسَعاًـسىص ا

 ءاًبياب من اًبافوق  اس َڤْسٍَ: م
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 ًثلِياكٓفِف ضس اسِڤِکْ : 

كٓفة فـله اسِڤِکبُونْ: معسر مصهب بمـنى 

 لى)سِڤِکسِبََ(اكْا

ًثلِي اًخرفِف ضس اسِڤکْکِصِنْ: معسر مصهب بمـنى 

 )سِڤِکْسِکََ(  لىاكْافـله 

 ًلشرالميتِ اًشىء اسِفْعُو :

َِکْ : هوع من   فير مَوهة اًـعاسِڤْسِڤِِ

ٌِکْ: مىًسة يمسح به  ناًثير اػِص  اسِڤْ

 ًفصواب من اًس يجارى: ۆ سِفُ 

 نا: كصًة من صيروێسِڤ

 ئس عاًلعاسَفِِيََ: لٍـة 

: نا َْ  ًـلي عاكط سَفِِ

 ظي كل شىءالاسِفْنْ: بمـنى 

 ًسيناف بـس اًلافعي 

سم معسر بمـنى اس ع و اء ٌَيالما: من ًيلي اسِل

 اًسىين ونحوُاسلى 

ًسىين انِصِنْ : معسر مصهب بمـنى سلى نحو اسِل

 دِنََ(الى)سِلاكْافـله 

 رحَ ع تاحسى حو المخـعي اسَلَتْ: 

 !!اًضسًس ضس ؾصبُتهاًبرد اسَلَصْ: 

ًبرء  ل كَلٌاًسـان ٍىثر مـَ اكَْو اء ًَحق اسَلوَْ: د

 عمٌَ 

 ًعَب فَِ كََي زركة اكْجص اسَلى: 

 ًضسًس ًلة نثير ع!!اًبرد اسَلمَْ: 

سَ ًكاَ افعَْيُ  ْـ َ  ينِ  ًِّسافِ ب

 ًلبَح من كل شىء !!اسِمْ: 

ًلبح فـله اسِىْبُون: معسر مصهب بمـنى 

 لى)سِىْسِبََ(اكْا

 اًشىء كبَحاسِىْىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى حـي 

 لى )سِىْسِنََ(اكْافـله 

 ء عالماكٙي ًلعؽ بَ اًسىص ا: سِىِصْ 

 ًخبنا ارْ: سكٍ هبيرة ًوضؽ فيهسَكا

 ئىالماًكلب اڤْ: سَكا

ء احص ان بَ فض اًسفِية وؾود ٌس خـاة انْ: مصسسَكا

 ًعلير عاًفكٜ ا

 لموت عات اتْ: سىص اسَىَص 

 : ٍَ  ٌَبناس ٌَمرَغ من اًعاسَىْص

 ن ووخَاوسالاسُكُمْ: ظورة 

 كَٓي عاوى: هوع ملبول من سَگْلا

لى اكْان فـله سكاالاهسِْنْ: معسر بمـنى اسَىٌِ

ٌَِيََ(ع  )دِسَىِ
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ٌِيْن: معسر بمـنى  لى اكْاًوكوف فـله اًسىون و اسَىِ

 سم معسر )سَىْنْ(ا)دِسَىٌََِ( و 

 : َْ  هم عاكٗر اكْسًس وسىة اًوثس من اسِى 

 ًسينام بـس ًلاافعي 

 ارحىبهاؿة ائف من ػِور ص ياكٓاسِيْ: 

 مْ(ًلول )سِلا م وبـغًسلااڤْ: سِلا

 مة عًسلاامَتْ: سِلا

حس اًدسَيم ؿلى اڤکِصِنْ: معسر مصهب بمـنى سِلا

 ڤسِنََ(لى )سِلااكْافـله 

َِرَِيََ( اكْان فـله اكَْو اهسِْنْ: سَخ اسََزِ  لى )دِسَ

 ًضرب ونحوٍ عع باايجالاوبمـنى 

 ًلنمان ذبح هََ: مكااسََخَْ ذ

َِزِيْن: معسر بمـنى  ًضرب باًخوحؽ اخ و وسلاالاسَ

َِرِى(اكْاونحو فـله   لى )دِسَ

 ح ٌَحصب عًسّلااسَِحَْ: 

 لاًصخاج افو اع حتمااتْ: اسَُسُ

 نهمْوُتْ: كصًة من روصكااسَِخَْ 

َِفْ: كٌعصة ؿلى نهص   ت بلصب موشاًفص اسُ

 ًسلم عاسََفَْ: ؾلس 

 مْ: كصًة بلصب بسًُ اسَِلْ

 : ء ثسرك انبر حمص ان و اًصمرومة هبت حىون كااسِكْْٜ

 ء ثوكل معبوذةاًض خافض 

 ناٍص اد ن بلااسْ: كصًة من صيروسََلٌَ

 نئص زركاانْ: ؾضيرة من ؾضاكۆُ سَِ

مَ   اًخًسم فض ذَوة ؿلى ًس ص َخ وماسَِوُكْ: 

 بـس دضوهة ومن هلط كسرٍ ع

 ات يمشى بههِمْ: دض بة حصهب ؿلى عجلاسَََلا

 لمشىال ًخخـلّم اظفالا

 لم عالالم ؾن اًساسََيْم: 

 ًسيناس لميم بـافعي 

: ح  ان وػَلِاكَْو افص رخي اسِمْ

 يىاكّلمـصوف بااًيبت اء ًللى بَ اوَرْ: وؿسَلٌ

لمثي فض اهمَْ: ؾعفور هبير سمين ًضرب بَ سَلٌ

 ًسميؽ سميةّا

 اًضاق ؾصبَة ًسلٌاقْ : سِلٌ

س فَِ زلب نثيرة ًعفى بَ اء م نحناانْ: لااقْ پسِلٌ

 رز وكيٍرالا

لمَون بَ اض و اًَب الى ائي ازرق ماوى: ًون سَلٌ

 ع اًضا

 : بِرْ  باكٗو افص احو  اًتي ًلعؽ بهاكْسًسة اسِمْ

بِيْ: سًبي   كْيعة عاسِمْ
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بَِيْ:  محصفة  اًـََاًضفَ اًضـص ؿلى اي ارب اًضاسِمْ

 ع

: هوع من  بَكَْٜ  ظفصاًسمم ًوهَ اسِمْ

تَ   بةاكٗافص اح اًتي ًلعؽ بهاكْسًسة اشْ: اسِمْ

خْ:   حمص ونحوٍ عالا دالمسكٙي يخَط بااغ ًعلٌاسَمْ

سْمِسْ: هوع من   د ًلة بـغاكّص اكل فير يااًـعاسِمِ

صْ: خي   ن عاكٙي فَِ ؾَساًىبير ابة اكٗاسَمَ

َخْ: كصًة من روصكا صْص ِ  نسَمَ

: معسر بمـنى  تِِْ سم الى)دِسِمََ( و اكْاًثلب فـله اسِمْ

 لمفـول )سِمْتى(ا

سِيَرٍ: م  ًلضوراًـصر من اًـيب بـس اًبلى من  اسَمْ

َسِمْ  ٌَلَق صبَِ بَ كعير اظفص من ائص ارِكْ: ظاس ِ

 رالميلا

ىُ   لمخَغانحو  اًعليرة ٌشرب بهالملصفة اتْ: ۆ سِمْ

كا  ًضحمات حمص ثسق مؽ اكْ: حب هبسِمْ

 لاظفلموحـة ًلااذن الاوثَعق تحت 

ورْ:   ًعَف عالمسموم يهب فض اء اًِو اسَمُ

 ناحِة نمص سِموُزْ: كصًة من نا

 ًسيناًيون بـس افعي 

ص سُ   ئحة عاًص ازرق ظَب اًبُْيْ: زُ

 : يْتِْ  حساكٙي ًُ  لَ اًَديم اًعفي اس ِ

 ًعَوة عافكٍ سًِ تْ: نا

ي كعؽ كَفة اكٓتِ اسًُ ذىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى 

لمفـول اسم الى )سًُ ذْسِنََ( و اكْاكٙهص فـله ا

 )سًُ ذْىِصىِ(

 حن ت عاكٓاسًُ ذْچِى: 

يْجِمْ: وؿ ًعين ًوضؽ فض اء مس خعَي ًخزش من اس ِ

 ت ل ٌَفضلااظفالالمِود تحت ا

يْجُ   ناكَْو اء امـار اقْ: هبۆ س ِ

يْجِص  ًخ يور ٌَزبز فـله اء حلٌاهسِْنْ: معسر بمـنى اس ِ

يْجِصًِيََ(اكْا  لى )دِس ِ

يْجِصٍنْ : معسر لا ًخيور ونحوٍ ازمز بمـنى حمى س ِ

يْجِيرى(اكْافـله   لى )دِس ِ

يْجِ  كٗب  من اًخزش  انثر ماًـيب و اى: هوع من ص ێِ س ِ

 ؾعيٍر

يسَْ:  ئن ًضبط المسًون ٌك٘اكٙي ٍىذبَ اٍتمسم اس َ

 خله عاكٍٗن و اكسر 

يْس ًعين ًوضؽ فَِ اء من اد ووؿاكْسان انْ: س يساس ِ

 سم كصًة ببسًُ اًسمن ع و ا

يْسِيا  نا: كصًة من قززس ِ

يْسِكْ: نا  ًبركياعم س ِ

 لمصثفؽ عالمحي اًؼِص و ات ؾؼم اسًِسِْيْ: فلص 
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َـتْ:  يْ  ًـمي عاًعيـة و اس ِ

يْ   ن وكيٍراوسالا: ظسر گْ س ِ

يْگِمْ: بثر  كْعبة يخصج فض انبر من ار ات ظلاس ِ

 لاظفالاحسس 

: شىء كا يُِتِْ رة اًىو اًيحي ؿلى فذ ار ثـمله اًلس ِ

 ونثير ٌسمََ )ظَيِبسْ(

يُِبْ: كصًة بلصب   رباؾل اسـصد ًُ  فيهاس َ

 ًسيناء بـس اًِافعي 

 : َْ  ًثَثيناًؼي وؿسد بمـنى اسِ

 تحمي ًتي لااًضجصة اِْصْ: سِ 

 ًسحص عاسِِْصى: 

 حصاًساسِِْصَبيَْسْ: 

مس حين اًص ا اًبيسكة ًيؼص فيهاسِِْصِكْ: زلبة فض ؾلب 

 اضربه

 كٓياسِِِمْ: 

 ًـسير عاًسِي ضس اسَِيْْ: 

ًسِوكٌ فـله اسََِْبُونْ: معسر مصهب بمـنى 

بََ( عاكْا  لى)سَِكِْْ٘

لى اكْاًدسَِي فـله اسََِْىِْصِنْ: معسر مصهب بمـنى 

نََ(  )سَِكِْْ٘

 نا: كصًة من ؾصزاسَِِِ

 ًسيناو بـس اًو افعي 

 هب ف تاًص ارْ: اسُو 

ًصهوب فـله ارْبوُن: معسر مصهب بمـنى اسُو 

 رْدِبََ(الى)سُو اكْا

لى اكْاب فـله ركاالارْنِصِنْ: معسر مصهب بمـنى اسُو 

 رْدِنََ(ا)سُو 

 راًعّلاكْعب ارْذََ: اسُو 

 ك عاو ًسّ اكْ: اسِو 

 ن عاسَودى: كصًة من بهخ

ٍنهص اؿلى بـغ فض  ار ًوضؽ بـضِاحجا: پْ سُو

 ًسّمما اد بهان ًعاؾَس اًوضؽ ؿَيه

برف بااًـاي اح اًس با:  سُوبا  حة اًس ّ

 ًـوماحة و اًس باهى: سُوبا

 ًعَورا اد بهادض بة ًع اسُوتْ: حفصة ؿَيه

 ًلبَحةال افـالاظى الى بخـاًب رْ: من لاسُوتا

ؿلى  ارُامص ًسىين باامعسر بمـنى سن نحو سُوحِنْ: 

 لى )دِسُو(اكْاكْجص فـله ا

 حة تاًلباسُوچْ : 

 ى نسسَارزالارْ: حضُش اسُوذ
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 ًبك٘ عاسُورْ: سور 

 سُورِيْم: كصًة بلصب بسًُ 

ن اوسالاًىصيم ووخَ ان اًلص اًسورة من اسُورَتْ: 

 ع اًضا

 ًـِس تازْ: ۆ سُ 

 ئحة حِسةاسُوسْ: هبت ذو ر 

بُ ؾللُه بجيون كير مس خحكم المعاسَوْسْ: 

 لموسوس عاو  اًَروًَالمكا

بُونْ: معسر مصهب بمـنى حٌون كير مس خحكم  سَوس ْ

 لى )سَوْسْسِبََ(اكْافـله 

 :  ناوسالاس من اًص ائص اكٗاسَوْدَشَصْ

ص   ئحةاًص ازرق ظَب اسُوسِنْ: هبت لَ زُ

سم كصًة اظلص و اهَ ا الاًلبح ائص ٌض بَ اسُوسِمْ: ظ

 نامن بهخ

 مصالاًة اكِيْن: بمـنى نهۆ سُ 

وق محصفة عاسُوكْ:   ًسُّ

 كٗدناسَولََ: كعب 

 ن: كصًة من زركاێسُوِ 

 ًعينالمخزش من اًىوز اسَوًِيْ: 

 ًسيناء بـس اًَافعي 

 ى  ًّثَثة مخفف سِسا: ؿسد بمـنى ێسِ 

َ  نائساًز ان اًعصفاكْيعة و ارٍَ : هوع من اس ِ

َ  ناوِْ  : كصًة من قصزاس ِ

و اًساًلبضَ  ان ماًفساكٌ ا پْ : كصًة منێسِ  ئق وُ

 كْسًسةاسَ اكٙي فض ر ا

 ؿَََ ائماًثَج داط ل بلصب ذِلاانْ: حبي ؿاسُِپ

زقّ ارض ًـَق بهالان مٌعوبة فض اپِمْ: ؾَسێ سِ 

 لمخغالمخَغ حين ا

ًعيجصة ا ائم ًوضؽ ؿَيهات زَر كو اپِيی : حسًسة ذێ سِ 

 ًعبخاؾيس 

 ًلسرةس كااًيحالمعبزة من اسُِذِيْ: 

َخْ  ًلين اكّو احس اس ٍصبط بَ اًص ا: ؾود دكِق س ِ

 بة عاكٗادص ؿلى ػِص لابا

َرُصْ: حِو  ت ًؤكل كَٕ لمسلان رٌش بسهَ كااس ِ

و   ًلٌفشاوُ

سْ: من ُو من  َِّ  ع ا ؾنهكٝظمة رضى اد فولااس َ

َْس  لمـلّمُ عاذ و اس خالا: اس َ

سْمِيرمْ: كصًة من قصز َْ  ناس َ

 نىاًبس خاًثوم اسِيْر: 

و اًثوم اسِيِركْ: هوع من  كٙي ًوضؽ فض اًبرى وُ

 كّبنا
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 ًثوما اسِيْرنُتْ: دض بة ًسق به

 ًبرىاًثوم اسِيْرمُوكْ: هوع من 

 ء اٌَو اسـصد مصنز اسم بك٘ اصْتْ: ێسِ 

 ن: كصًة من زركاصِياێسِ 

 ء ٌَخفصج عاًعحص الى اكٓصوج انْ: اسَيْر 

 :  ء ٌَخفصج ع تاص َالالى اًيؼص اسَيْرْ

: حبي ؿ ن مك٘وغ ال اًل نال فض صيرواسُِسَرْ

كّبي وًو من ا ائَ بحَر ٍصى ُشام بحشاًـلصب ًو كا

 بـَس ًبرء وٌستيح!!!

َلُوكْ: هبت لَ  َلْس ِ ظله اًبعكٍ ًؤكل ظي كااس ِ

 ثاًىص اػيَ او 

َ  نَاًفو اح من اًفّذاڤْ: س ِ

بي حوز من كصى حبي اكْ: ؿين هبيرة فض كالێس ِ 

 ائهاظون مضِورة بعَب ماظ

َ  ًبًرةا ًىبيرةارة اًفاڤْلَه: س ِ

 ذقاكْاد اًعَانْ: اڤْ س َ

َفِ   ًسفِي عاكْلير ايْ: ێس ِ

حس امععفى  لملاا ان مٌِاڤِمْ: كصًة من قصزێس ِ 

رٍن اكٗا درحذَ فض كٝؿلى ات اٌَلالمـتمسٍن فض ُشٍ ا

 مينا

 ٍص تاپحِة س  رْ: كصًة من ناڤْكاێس ِ 

َل  ًعلي محصفة عال: اس ِ

 رد هصدًةاًباء اًِو امْ: ێس ِ 

 ـيب ًلة نثيرً اكٓي من امْ: ێس ِ 

 اؾصًض اذبز  اكْسًس يخبز ؿَيهايْ ظفِحة من ێس ِ 

 نهصالارى اًصمي فض مجانْ: اَزْێس ِ 

 اًضاًصمي اخ: لاێس ِ 

ََرََصيِ: كصًة من بضيرى  س ِ

: ێس ِ   ًسلم ٌَعـود عالِمْ

اكَْوىمن َمْى: هوع ێس ِ 
17
ًخزش من خبن ًللى  

ش ًعحين افَِ نحو دب  مؽ كََي من  اب مخَوظاوً

 متههولااكًٙش م

: دض بة ذێس ِ  َْ نسس  ابؽ بلَب بهاظات زَر اگُ

 ًبَسراكْيعة فض ا

يما  ن عاوسالانْ: َُئة وخَ س ِ

يمصِْ: ظ  ًؤكل ئص هبير لااس ِ

 ًىصم ونحوٍالموضوؿة حول اًضوك اجْ: ێٌْ سِ 

ًضوك حول اٌجْىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى وضؽ ێ سِ 

لمفـول اسم اٌجْسِنََ( و ێ لى )س اكْاًىصم فـله انحو 

 صىِ(جْىِ ێٌْ )س 

 ساًيحالمخزش من ام اًعـاء ناانى: ێسِ 

                                                 
17

 الحلواء 
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 نى: كصًة من بضيرىاسٌُ

 رضين تالاكْس بين ارْ: ۆ سٌُُِ 

َوْ:   تاكْشر اًزهبور من اس ِ

َو  و اكْص اس ؾيس اًص الموضوؿة ؿلى المؼكٍ انْ: اس ِ

 لمعص ٌَخوفص منهلٌا

   كًَٗات و اكٙي ماًَديم اوى: ێس ِ 

 ػػػػ ش ػػػػ ًضيناحصف 

ين ابُ باَ  جَمَةِ : ثَفؼِم بهشًــاًضِّ ْـ  كْصف لاا امُ

 ًـصب بَ فََحفغاًف ثَفغ ايخ

 ًضيناًف بـس الافعي 

َ اص وس اًثَج جسلط من ر ا: كعـة ؾؼيمة من َپ

 سفي مخَفةالالى اًَة اًـال اكّبا

دى ان ًياًـصوس بـس اهم فض اكٗر اء اؾعاشْ: بااص

بن ان س وًلول فلااًياؿة حس ًلوم بين حلٌاو  اؿَيه

 ءاب سو اؾص لاد كااهص الادة اُو ؿ اشؾعى نان فلا

وز اًخج لمًسوج لااًعوف اس مذزش من ابِمْ: ًباص

 ًسرةا

 اًفصح فـَِابوُن: معسر مصهب بمـنى اص

 دِبََ(الى)صاكْا

كٓضب ًـَقّ ذَف اروت ًخزش من اًباء اخْ: وؿاص

 ًؼِصا

د ار ا اف مفِفـي ذلا ان ًفـي ص َاد ار اشْ: من اص

 ء عاضحىون بَ اًضامة ًـلٌاو  اسِو 

بُونْ: معسر مصهب بمـنى فـي اص ًض يىء ؿلى اص ْ

 صْسِبََ( تالى)صاكْافـله  اد سِو اف لمص ذلا

ن اؿلى  احساصْىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى حمكٜ اص

فـله  دٍ ذُولااف مص ؿلى ذلا اًفـي صُئ

 صْسِنََ(الى)صاكْا

كَْي ثّم اًؤمي مٌَ لا امة بَضنْ: من لَ ؾلٌێپ اصْزاص

ل من اكٗخامة وُو س بـلٌايً افِلص  لااًبين حِ

 ئخالمضا

 كّوزاًسكٜ من نحو اًيؼم فض  انْ: مار اص

 كّوزاًلعؽ من قعون  شزص  اكوُتْ: ماص

فير اًـعا اد بهاًفوس ًعاكوُلْ: معَسة ؿلى َُئة اص

 ًزرعار من بين اًفاو 

ي اًسر الْ: اص  لمًسوجاًعوف المخزش من اوً

 ًخُخُونايى: هوع ردى من ۆمُ اص

 بمـنى س خ ة ؾشرػْسٍَ: ؿسد اص

 ًخَمَش ف تاگِصْتْ: اص 

 ًس َوفامْ مِصْرِى: هوع من حسًس اص

 ًس َوفادص من حسًس امْ دَرْزِى: هوع اص

 ًـسي هصدًةانْ : كصص اص
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 ناصْ: كصًة من قصزێهسِْ اص

لى)دِصٌََُِ( اكْاهسِْنْ: معسر بمـنى ًبـر فـله اص

 ًبـر

 ناوِرٍَ: كصًة من بهخاص

يْن: ظاص و اُِ  ين عُاًضائص وُ

يتَْ: اص  ًسروراًفصح اُِ

 ًضينائين بـس اًبافعي 

 دوًة عالالمـصوف من اًضب اصَبْ: 

بَ  ًىوة اكْسًس فض او ان اًـَساٌض بم من  اكْ: ماص َ

 فشة ٌَبُت عاًيا

پ  ًؼصًفاكْسن ال: اص َ

بَمْ:   ًسمم عااد بهاًتي ًععاكٌ اكْباص َ

بِىِيْن: معسر بمـنى ثعَب  ن من اوسالاء اؾضاص َ

لمشى فـله اثيـعف بسِوكٌ فِخـسّر  لابصد بحَر 

بِكى(اكْا  لى )دِص َ

ن اًثير ا ارخي فذجصُ اصِپٌََْ: دض بة ؾصًضة بلوم ؿَيه

 ًبشراب ؿلى اًت المزروؿة ًيرثس ارض الاؿلى 

بِ   ناصدِابى: كصًة من ێص ِ

بُ  و اطْ: هوع من ۆ ص َ  ًض بّوطاًسمم وُ

 باكٗو اق بَ اصَبِمْ: ؾود ٌس

 ًضيناء بـس اًخافعي 

خ    اًضاػص اًيالمعَوبة و اكِّة الى كير اًيؼص اتْ: اص َ

 ع

ًدض خُت فـله اهسِْنْ: معسر بمـنى اصَدِذ

خِدََِِ(اكْا  لى)دِص َ

خِدِيْن : معسر بمـنى  لى اكْاًدضدت فـله اص َ

 )دِصَدِتى(

 ًصدواكْجص انْ: هوع من اصِتْ 

وكْ: كصًة من بهخ  ناصَتُْ

خِيْ: م س ن وًفص اًلضبات و اًيباًلَؽ ن ظلير  اص ِ

 ع اهَنا

خِلا ًضجص ان اهسِْنْ: معسر بمـنى كعؽ كضبص ِ

خََِيََ(اكْاح فـله ظلاًلا  لى)دِص ِ

خُو: هوع من   ء اًض خالى اًكمثرى ثبلى اص ِ

خُوكْ: م كلى  اذالمخَغ اظفص ًعفو ؿلى وخَ اء اص ِ

 ًضمْ  اثصت فَِ اًضمّس بَ بسن من 

 ًضينالمِمكٍ بـس اء اكْافعي 

 صي فض ًسًَالاشَسْتْ: 

خْ  لى اكْاًضَي فـله ابُونْ: معسر مصهب بمـنى شَسْ

خْسِبََ(  )شَسْ
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خ لى اكْال فـله صلاالانِصِنْ: معسر مصهب بمـنى اشَسْ

خْسِنََ(  )شَسْ

يََ: من هعب نا  ًلصًة حتى لاار اؾضاؿلى  اػص شِسْ

 شىء ع الى منهاُالاٌسرق 

 ًضينالمـجمة بـس اء اكٓافعي 

صٍَ: دض بة ٌضس ؿَيه مي ؿلى كْيعة وتحانسس  اشِشْ

 باكٗو ا

صَبِ  لمشهورة اكٓض بة اكْيعة ؿلى انى: من ٌضس ێشِشْ

 ًبَسرالى ا اتِ بهويا

و اًعين اًسعح من اًتي ؿلى وخَ اًعبلة اشَشْفْ: 

 كّطا

فْىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى ثعَين  كّط ًسعح بااشَشْ

فسِنََ(اكْاونحوٍ فـله   لى )شَرْ

 ًضينال بـس اكٗافعي 

لى) دِصِسًيََ( اكْاًضس فـله اهسِْنْ: معسر بمـنى اصِس

 ع

( اكْاد فـله اص خسالانْ: معسر بمـنى اصِس ٍْ لى )دِصِسَ

 يِى(اؿي) صِساًفاسم او 

 نادٍَ: كصًة من بهخاصِس

 ًضيناء بـس اًص افعي 

 ع ا منهكٝ ناكٖص حلٌابْ: اشَر 

بتَْ: نحو  كٙي اًىوز اء ع الملممزوج بااًسىص اشَرْ

يب وبـضِم ًلول ً ـان شزصة اء ع كضبالماٌشرب بَ 

 )صِفْذِمْ(

بِمَ :   ء عالماكٙى ٌشرب بَ اًىوز اشَرْ

ثِمْ : كضب ًـيب وبـضِم ًلول ) ان شزصة اشَرْ

 صِفْذِمْ(

: حكا شِرْ  بالمي ازل من نجو اًياء الماًة ظوت شِرْ

طْ: م  رظة ؿلى شىء عالمضًؤذش با اشَرْ

ظىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى  رظة ؿلى شىء المضاشَرْ

ظْسِنََ(لىاكْافـله   )شَرْ

 ءالماب ٌس َي فَِ المي اشِرِكْ: 

نِصِنْ: معسر مصهب بمـنى  ع فـله اًنز ال و اًلذاشَرْ

دِنََ( و اكْا ( و اسم الى )شَرْ ؿي اًفاسم المعسر )شَرْ

نَصْ( ع  )شَرْ

مَىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى  ء فـله اس خحَالاشَرْ

مْسِنََ( و اكْا مَ( و اسم الى )شَرْ سم المعسر )شَرْ

مْىَصْ( فؿي)اًفا  شَرْ

نْ: نا  كٓنٍزصاب شِرْ

هخَْ: كصًة من بهخ  احِتهسمى نا ان وبهاشَرْ

 ت ًؤكل حبَالمخزش من كضور هباكْت اشِرًِتْ: 

يْخ: كعؽ   ؾؼم ع اٌَحم ًُ  فيهاشَرٍ
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 نر ج.كاء كاازْ: كصًة فض كضاشِرٌض

 ًشرًم ؾصبَةاشِرًِمْ: 

 ًضيناًسين بـس افعي 

 صتصِسْتْ: ًلة فض سست ًبـغ وكس م

 صِسْدبُْونْ: ًلة فض سِضْدبُْونْ ًبـغ وكس مصت

 صِضْتْ نِصِنْ: ًلة فض سست هصن ًـغ وكس مصت

 ًضيناًضين بـس افعي 

 ًس خةاصَشْ: ؿسد بمـنى 

 رًة اًيات اًعجالمسسس من اگِصْ: اصَشْ 

دعوط  اذَِاًتي ٍىون فض داًبيسكة اهََ: اصَضز

 مفصزة ع

 ًعوما ايهًتي ٌسن فال ام من صو يااصَضِمْ: س خة 

َمْ:  َمْ اصَض ِ  ًسسس مخفف صَض ْ

 ًضيناء بـس اًعافعي 

 ًىبير عاٍنهص اصَطْ: 

 شافكا انْ: كصًة من كضاصَعو 

 ًىبير ًلة بـغاٍنهص انْ: اصَعَْ

 ًضيناًـين بـس افعي 

صْ:  ْـ  ء فض روسِناًًسا اء جضسُاًسودالميسًي اصَ

مُوزْ:  ْـ  دةالميلاًلير ابة اكٗاصَ

نْ:  ْـ  لمـزامن  اًبَلاة اًضاصَ

يْى: هوع من  َـ  ولاابَغ ًسرك اًـيب اصِ

 ًضيناًلين بـس افعي 

 ن اًـَساكٓضب و ا اًتى ًثلب بهاكْسًسة ابْ : اصِل

ل فـله اص خلالاصِلِيْ نِصِنْ: معسر مصهب بمـنى 

نََ( و اكْا  لمعسر )صُلْيْ( عاسم الى )صِلْكِِ٘

 ًضينائين بـس اًفافعي 

 راًيِاف ٌََي ذلااڤْ: صَ 

 لمصًغ من مصضَ عاء اف: صاصِف

 مالمسَونة ٌَـو اًلير اًضَلة اًعصًق ارِى: اڤصِ 

 ًلنم تاؾى انْ: ر اڤصِ 

 ءاًعحص اٌََي فض سَرْ : من ًبلى باڤْ ص

 ئص مـصوف اش ظاكٓفاڤ رَڤِِيِمْ : صَ 

 ًشىءاكٗكِق ًَف حول اًعصى اًـود ايْ: ێصِفْذِ 

 ًفجص ؾصبَةاصَفَقْ: وكت 

 كٗكِقاًعلير اًـود اڤِمْ: صِ 

 ٍصى ًَلا كٙي لااؾشى الارْ: ۆ ڤْىُ صَ 

 ٌََي: من ًعوف باصْ ێگِ ڤْ صَ 
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م ًلة المسَونة ٌَـو اًلير اًضَلة اًعصًق اڤِِلَه : صِ 

 نثير 

 ٌََي ب بااكٗو اڤِِنِى : رؾي صَ 

 ًضيناف بـس اًلافعي 

 ًشىء ؾصبَةاصَقْ: ظصف 

 اجس خعَؽ مـِ ؿكٍ لا ارخَِاًتي فض ابة اكٗافص: اصِل

مت نا اخبرت ؿَََ جمحت وربما اذاء فالماًـبود فض ا

 فَِ

 ًوخَاًىف ؿلى ًضرب باامْ: اصِل

ًشىء وفعصٍ فـله اهسِْنْ: معسر بمـنى صق اصَلِذ

 لى )دِصَلِذَيََ( عاكْا

: معسر بمـنى  رٍ فـله اهفعاًشىء و اق اوضلاصَلِتِِْ

 لى )دِصَلِتى(اكْا

 سلٌالارًس من ا ام اصَلْيْ: دض بة يحفص ؿَيه

 لمَح ًئلااكْبوب و اًعبرة من ا اًيلوش ثوسم بهاو 

 اٌسرق منه

 ًعبرةالمشهورة ؿلى اكٓض بة ارب ا: ضچِی صَلَْ 

 صَلَْلَْعِيى: كصًة من بضيرى

 تحمي  ًبعم لااصَلُوقْ: شزصة 

 ن محصفة عاًخـباصَلِى: 

ًخـب فـله اصَلِبُون: معسر مصهب بمـنى 

 لى)صَلِسِبََ(اكْا

لى اكْاله ب فـاثـلااصَلِىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى 

 )صَلِسِنََ(

 

 ًضيناف بـس ًكاافعي 

 ًض بهة عاًضم و اصِمْ: 

 ناحى و ائص هو انْ: ؾضيرة من ؾضكاصِكا

 ت عكْبوباان لَ من افسٍزرؿَ من لا ارْثََ: مصِكا

 صكة ّلمخراًـخَلة اًيـي الْ: صَكا

: بسىون  ًط المـمول من ذار اكّساًضين اصَىَبَرْ

 راحجالا

 عهَ ا س بحكٝصِىِصْ: صىص 

 ًسىص مـَوم تاصَىِصْ: 

دة ؿلى ًـعى كٓتم عمي معَوب زيا انى: ماصِىْص 

 مياحصة ٌَـالا

 رومة هبت ثؤكلاكْ: ۆصَىِصُ 

: بسىون  ر فـله اىىسالاولَ معسر بمـنى اصْىَسْتِِْ

 لى )دِصْكًِ(اكْا

 اًلعـة ًؤكل فِِاولَ اڤْ : سىون صْىَ 

 رة الملاًىِف و اول الاهن اصْىَفْتْ: س

 :  ًعورة عاكل و ًضاصِكْلْ
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 نَاًفو اًكمثرى من اًضين اصْىُوكْ: مسىن 

ؿلى  انة بـضِالمت ار احجالاهن اول سالازْ: ێْ صْىِ 

 بـغ

ًىسر فـله انيَ معسر بمـنى اًضين ساهسِْنْ: ايێ صْىِ 

 يََ(ێ لى )دِصْى اكْا

سَ ًلا  افعَْيُ  ْـ َ ينِ ام ب  ًضِّ

 لمبخي هصدًةاًيسى اًشى اصِيْ: 

 صي فض ًسًَ عالاصَيْ: 

ذش او  اًخـصًة كِص اًسَب و اهسِْنْ: معسر بمـنى لاصَ 

لى اكْافـله  اس قعباًيال امو اًعصًق اظؽ اك

ََِيََ(  )دِصَ

ء المًشيء باال بخلااصَِبُونْ : معسر مصهب بمـنى 

(اكْافـله  َْ  لي )صِكِ٘ب

لي اكْار فـله اًـثازم بمـنى : معسر لا ينْ پِ َِ صَ 

 ي ًـثر ا)دِصََپِْيێ( 

لي اكْاًخـثير فـله ار مذـس بمـنى ن : معسهسِ اپَ َِ صَ 

 ) َْ  )صَِپٌَُِْ

 كٓيجصاًسىين و اصَِفْ: هعي نحو 

: ذبز فَِ زلب مذزش من عجين م ئؽ يخبز ؿلى اصِكَْٜ

 كٗب ار ًعب ؿَََ احجالائح اظف

: دصكة ثوضؽ ؿلى فذ  كٙي يحَب فَِ اء ناالاصَكِْٜ

 افِحَب ؿَيه

و اكْ: ظصَِكاَ   قاًضلص ائص وُ

: هوع من  َْ  ناًز اصََمَْ

ء فـله المًشيء بااصَِىِصِنْ: معسر مصهب بمـنى 

(اكْا َْ نَ  لي )صِكِْ٘

 صاخلامضة كااوِة حاصَِۆرْ: ف

 :  لمـصوفاًسَجم اصَلِمْ

 ًعليراكًٗم اصََوُفْ: 

ََِيْ: من   ًسَت ات كْبوبااصِ

 

 ًضينالميم بـس افعي 

 ًضمؽ محصفة ع ا: صِلٌ

 ًسمن اًضمؽ و اء مذزش من ارُۆنْ: دو صِلٌ

 نسم كصًة من زركااس و ًضلٌارى اًيعاصََ: من صَلٌ

 م ًىثيٍرن وكس مصت اقْ: ًلة وفض صلصِلٌ
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ة هوع ام فَِ دعوط فًضلٌامُۆكْ: صِلٌ رسُذَ دس خًبوً

 ظفص ع ابعَخ 

بََكِٜ:  ر انهالاًلنم ثيبت ؾيس ات هبـص ارومة هباشَِْ

 اًضاب المي المستسي فض نحو اكٔس او 

لمعبوخ ام اًعـائحة اشَِِزِيْن: معسر بمـنى ثلير ر 

 ًوكت فـله )دِشَِِرِى(اًسروهة 

( اكْاًتك فـله اهسِْنْ: معسر بمـنى اشَِِصَ  َْ صًِيَْ  لي )دِشَِِ

: كصًة من  سِيْ  ن اص َدِاشَِْ

: معسر بمـنى  عِيْنْ عِىْ(اكْار فـله اًـثاشَِِ  لي )دِشَِِ

لي اكْاًخـثير مذـسد فـله اهسِْنْ: معسر بمـنى اشَِِعَ 

عَِْ   يََ( )دِشَِِ

مْ: هوع من  ئخ المضاء و اًًسال ثَبسَ اًيـاشِِِ

 لمصصسون ا

يْ: ًوم   ًسبت  اشَِِ

 ًضين اء بـس اًِافعي 

 : َْ  لمضط ٌَضـص هصدًةاصَ

 ساًيان و اكَْو اظص من اًضازْ: اصَِْبَ 

 ًتكي هسدٌة عل لَ بااسود ًلاصَِْبََوُطْ: ثمص لَ كشر 

 : ٍْ دة اًِض اكٗؾوى و اكٙي ٌضِس فض اُس اًضاصَِْسَ

 اًضا

كٗؾوى ادة فض اًضِانْ: معسر مصهب بمـنى اصَِْسَدَ 

(اكْافـله  ٍْ  لي )صَِْسَدِدَ

 مورلارف بااًـاكٓبير ا: اصَِْصَزَ 

لمضط ًضـص بااصَِىِْصِنْ: معسر مصهب بمـنى جسريح 

( و اكْافـله  َْ  لمفـول )صَِىِْصيِ(اسم الي )صَِْسِنَ

 ًـلصباربـًَِة من الارْ: اصَِْمَ 

 ن ا: كصًة من بهخصَِوَْلِيْ 

 :  ًوزن ؿَََان يجصي المي اصَِيِْنِ

 ًضين او بـس اًو افعي 

 و زرع اكؽ فض شزص اًو اكْصًق اطْ: اصَوَ 

 لمـصوفان اًبحص المصض اصُۆْبََ: من 

د فض اهص الاد ولااصُوْثِمْ: حبي ؾصًغ كعير جضسٍ 

 ظِم اوسا
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: معسر بمـنى ًب  س ي  انهاو اًزرع كبي ابي اصَوْبِيْنْ

 لي )دِصَوْبِى(اكْافـله  احبوبه داهـلاو 

 ًـشب اكُ ضس الماًشيء ا: صُۆرْ 

 سَحة الاًس َف من ا: صُورْ 

روت اًباء احز ابَغ من الاروت اًباصُورٍَ: 

 ًلنم ا اًتي تحوي بهاًىِوف اسود ًخىون  فض الا

 تكْبوباارز ونحوٍ من الاصُوْرْبََ: مصق 

 لمَح لممزوج بااء الماڤْ: اصُوْرَ 

لي اكْالمَوحة فـله ا: معسر مصهب بمـنى صُۆْرْبوُْنْ 

 )صُۆرْدِبَ( 

 اكْاًشيء ماصُۆْرْنِصِنْ: معسر مصهب بمـنى حـي 

 لي )صُۆرْدِنََ( اكْافـله 

 ثيبت  ًتي لااًس بزة ارض الاصُۆرِكْ: 

ب  ن اص َدِاحْ: كصًة من اصُۆرِس ِ

 ن اصُوزْ: كصًة من بهخ

 ًىبيرةابصة الاي المسكٍ اصُوْژِنْ: 

 ًبلياو ار اكٕال ؾيس جسىين اًل صُۆشْ: ظوت

 ج مـَوم اًزخاصُوْصََ: 

 ن نْ: كصًة من زركااصُوْصَ 

: معسر بمـنى قسي  ء فـله المًشيء بااصُوْصْتِِْ

تِي(اسم الي )دِصُۆ( و اكْا  لمفـول )صُوص ْ

لي اكْاًدضوٌش فـله اهسِْنْ: معسر بمـنى اصُوِصَ 

 )دِصَوِشِى( ع 

: معسر لا لي اكْادضوش فـله ً ازم بمـنى صُوْصِيْنْ

 ؿي )صَوِشِي( ع اًفاسم ا)دِصَوِشِى( و 

لي اكْار فـله اًيق بااحص الاهسِنْ: معسر بمـنى اصَوِظَ 

يََ( ع  َْ  )دِصَوِظِ

: معسر بمـنى  لي اكْاق فـله احت الاصَوِظِيْنْ

 )دِصَوِظِى(

ًبلص وبمـنى وحؽ اًلنم و ان اذاصَوْطْ: وحؽ يحسث فض 

 ع  ثخَِب انهكٗمي كااحة و اكّص ا

 اؿسارة مصثين فعالمثالمفَوحة ارض الاصُۆْڤْ: 

 ن ًتزرع اًفسبا
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 ن احِة من بهخسم ناانْ: اصُوْڤَ 

 ًضوق اصَوْقْ: 

 ًبرياء كلااًباصُۆِكي: 

ع اة ظولَ نحو هعف ذر المص اصَوْكْ: حلً ثَبسَ 

 ُلٌاحساس صونة ثًضب اظبـين فض كل ر وؾصضَ كا

حول  اوثسٍصٍ تحت حٌىِ اذنهاؾن  اسِافض مٌسًي ر 

 ائهادص بحشالاًعصف ادصى فض الافذًضب  اوجهِ

 ع  اًضاس اًص اوكل مَوي محسد 

 ًـمي ًلة نثير محصفة ع اًضلي و اصُۆل: 

 ن اكَْو المس خليم من اًلير المضعصب اصُۆم: 

 فة اضلازم بالموضؽ لااصُونْ: 

 ًثوب ا ار بهاًلعاصُوهِم: دض بة ًسق 

 ًبرياء كلااًباصُوكِٛ: 

 ًضين اء بـس اًَافعي 

 صلصالال اًبلاكَٓي و اصِێ: من 

 ََ نحو  الموضؽ فيهاكْفصة الموضوع حول اًخبن ارٍَ: اص ِ

 ًبَيامن  اهَ ًِاكْيعة ظَا

 ََ  لي دصٌَُ اكْاًبـر فـله اهسَنْ: معسر بمـنى اص ِ

 هَ ًلوي فض س َلاائي اًساء الماصُِپْْ: 

 ب اًباهََ: ؾخبة اصُِپَ 

ێخْ:   سله عن من و لمصصس فض ظصًلة ومن كااص ِ

ێْزَ   ظون انْ: كصًة من حبي ظاص ِ

 : هؽ اًس َف ؾيس نثير وظاكََْب و اٌَبن اصِيْرْ

 ًس َوف صيرهص ا

 ع اًس باسس من الاصِێصْ: 

 ي حىبَ اب اًىذازة ازِيْ: صير اصِێصَ 

تْ:   د ع ارصالاًيعَحة واصِيْرَ

سـصد لمَحلة بااكضَة الاء من انْ: كضاصَێصْوَ 

 ًًس بة صێصوياو 

 نياوة صێص كْلااكَْو و اًشيء اصِێصٍِنْ: 

 ًس خين اصِێسْتْ: ؿسد بمـنى 

 اًضاكّصٌش اًسفود و اصُِشْ: 
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فِس اًسفاوًَف ؿلى  ؾلٌبْ: كْم ٌسّرم نااصُِضْْىَبَ 

 راًيوٌشرك با

 هَةاًثاًس ية اؾن فض اًعالمشهص ان اًضاصُِضَْم: من 

َْعَ   لمَـون الميحوس ان و اًض َعانْ: اص َ

 ن عاكَْو اًضرم من اًسمين ان: اصُِضْْمَ 

ص اصُض  ئحة اًص اظفص ظَب ان هبت لَ زُ

َڤْ:  لملصب اكٙي ًؤكل بـس ام اًعـاي اء اًـضاص َ

  اًضاٌََي اوفض 

ێڤْ:  ًَي ًلة نثير فض صَفْ ا ص ِ

لِێنْ:  َْ  لي اًـاًعوت اص ِ

َْلَا   ًىصم اًضوك ٍزرع حول انْ: هوع من ص ِ

ێمى:   حمصالاًخوت اص ِ

ێَۆُ:   ًىسر اء الماص ِ

 : ًضين اسم كْصف المَت و ازن ؿلى كْاتم و الماصِيْنْ

 ع  اًضا

 ء وكل حِس اكْس ياة المص اصِێنْ: 

ێْوِرْ:   ورالمضاص ِ

َْلَه: ؾعير   ن يخمصاًـيب كبي اص ِ

 ءاكْشاتي ثَعق بَ دصق اب هباصِێصێز: حص 

 -ص  –د اًعاحصف 

ًف ايخ كْصف لاا المِمكٍ ثَفؼِم بهشاد اًعاب با

 ًـصب بَ اثَفغ 

 : َْ  ًكلب مـَوم اظَ

 د اًعاًف بـس الافعي 

 بوُهچِي( عاهـَ )ظَ ابون وظاًعابوُن: اظَ 

 ًسعي ع اثِيْ: اظَ 

: حبوب من اظَ  َْ و اًصظاچََِ ًصش ًضرب اص وُ

 فير تاًـعا

حس كير مخخَط بَ كيٍر اٍىون ؿلى وخَ و  ادٍَ: ماظَ 

 ع ت 

 دق ؾصبَةاًعادِقْ: اظَ 

 كْص اًبرد ضس ارْ: اظَ 

 دق مبروم اًبيارْمََ: هوع من حسًس اظَ 



191 

 

 ن ارۆ: كصًة من بهخاظَ 

 ن اء رضو ارًِبْ: كصًة من كضاظَ 

ًخوحش اًة اء مَحط بموش فض كاظُونْ: كضاظَ 

د اهص اًََ اُاًعرصًة مـَومة الَ اكٛ حباوظـوبة مس

 ٌَلخين كير فعَح وؾصب ًخكلمون با

كٌ كشرٍ از ارز بـس الاهسِْن: معسر بمـنى دق اظَ اظَ 

 ظَِيََ( الي )دِظَ اكْافـله 

 ًط ع اكٓافض اًعاًشيء افِض: اظَ 

ًشيء فـله اء افِِبُونْ: معسر مصهب بمـنى ظفاظَ 

ِْسِنََ: و الي ظَ اكْا  فِىصيالمفـول ظاسم افِ

 ًىبيرة ع اًسىين ٌَحم اظُۆْر: اظَ 

 لمِمكٍ ع اد اًعاسم كْصف ادْ: اظ

 ًس ية ت ف الْ: اظَ 

 ن اًۆُصْ: كصًة من صيرواظَ 

دٍن ًـو ا اساكٙي ٌضس بَ ر اكَٓط امِِخَِي: اظ

 ن اًفسالموضوؿة ؿلى ركبة اكٓض بة المصسَين من ا

 كٗدن ًؤكلامِير: هوع من اظَ 

 لملغ ت ابُۆر: ؿكٍ هي اظَ 

 ًكلب اس ابُول: حَلة ًسذي فض ر اظَ 

 ن اهۆُ: كصًة من بهخاظَ 

 ال هونهاًليم حامن  اء وذَوًُسلٌاهِي: صحو اظَ 

 نشكٛ محصفة ع 

 د اًعاء بـس اًبافعي 

 ح ع اظبًلس محصف اظِبََ: 

 ًصومِة اًضِور اط من اطْ: صِص ص باظِبَ 

نِصِن: معسر مصهب بمـنى  لي اكْار فـله اظعبالاظَبِرْ

دِنََ( و  و اسم ا)ظَبِرْ ( وُ سم ٌَعبر المعسر )ظَبِرْ

 ع  اًضاهول الما

 ب ًلة بـغ ع اكٗو اظعبي ا: اظِبَ 

يي: بمـنى   حاًعباظِبِهِ
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 د اًعالمِمكٍ بـس اء اكْافعي 

 فچي ع اصح اًىذب ونشا فْ: من يجك٘اصَح 

  ؿَََ وسلم ع كٝظلى  ابة هبٌُابِي: صحاصَحَ 

بَت:   ًعَب ع ام ًكلاع ٌَخكلم باحتماالاصِحْ

 د اًعال بـس اكٗافعي 

 لمئة اظَسْ: ؿسد بمـنى 

 ًعسف مـَوم ع اظَسَفْ: 

 ل ع امو الاًخعسق بَ من  اظَسَكََ: م

 د اًعاء بـس اًص افعي 

 ًثلبا سؽاًو ال ًلصباادْ: اضَد  

 ف عاًصر اف: اضَد  

ًزرع ابي اًس ياضَدِدٍِنْ: معسر بمـنى ػِور  

 لي )دِضَدِدِى(اكْافـله  اتهامن هب اودصوجه

هم فض اكٗر اضَدِفْ نِصِن: معسر مصهب بمـنى ضدف 

لي )ضَدِف اكْاببـغ فـله  اكُ وثبسًي بـضِالمعا

 دِنََ( ع 

 كْص اًبرد ضس ا: اضَدمَ 

 د اعًالمِمكٍ بـس اًـين افعي 

 افض ُش اء ًلى نثير لم نجس كيُرالماكِم: كلب اظَ َـ

 ًفعيا

 د اًعاء بـس اًفافعي 

 تم ع اكٓاس وفط اًياًعف من اظَفْ: 

 ٌكٚة عاًفصح و ا: اظَفَ 

 رْنَص( ع ا)ظَفَ  ار ونشاًعفارچِي: اظَفَ 

ًـسي من اهسَْن: معسر بمـنى ثعفِخَ نحو اظَفَ 

لمفـول ا سمالي )دِظَفِِيََ( و اكْات فـله ائـالما

 هسِي( عا)ظَفَ 

 ن ع اوسالاظِفَت: ظبُِـة 

 ًىبيرة ع ارة اًىو اظَفْتْ: 

 س ؾصبَة اًيحاظِفِص: 

 ارض وكل مالالموضوع ؿلى اًىثير ام اًعـاظِفْصٍَ: 

 ن وكيٍر ع اكٓو م كااًعـا اًوضؽ تحت ُش
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 ربـة عالاط ذلاالاحس اًتي هي اء اًعفص اظَفْصٍَ: 

  لميتِ هصدًةاًشيء اظَفْعُۆ: 

لي اكْاًيتِ فـله اظَفْعُۆبوُن: معسر مصهب بمـنى 

 )ظَفْعُۆدِبََ( 

 ب محصفة ع اًباظِفِمْ: ظفة 

ًىصم اًـيب من المخزشة ًيلي اًىبيرة اًسكٍ اظَڤِي: 

 وكير ذكٛ 

 د اًعاف بس ًكاافعي 

د اًكلب وموت من ٍص اظَىِذِيْن: معسر بمـنى موت 

 لياكْاًكلب فـله اتحليٍر وجضبَِ موثَ بموت 

 ًفعيا افض ُش ا)دِظَىِتِى( لم نجس كيُر

 د اًعام بـس ًلاافعي 

 ًـصًغ اكْجص اظَيْ: 

 ن اظََپَْيََ: كصًة من بهخ

لميبسط ؿلى اكٔس المصظوفة و ار احجالاظََبَْيْس: 

 رض الا

لمـلود مؽ مَح اٌَبن اء ثوضؽ فض اظََخَََ: كعؽ كث

 فصنجَة اًثوم ونحوٍ فذؤكل ع ت ف ا اًوضؽ فيه اوربم

د ؿلى اهص الاد من سعح بَوت از  اظََيَْسٍَ: م

ن ثبذي فذرصب لا ًعيف ًئلااف و اًصفص ن كااكّسر ا

 كَبالاب فض اًت ابَوتهم مـموكٌ من 

  ؿَََ وسلم عكًٝيبي ظلى اة ؿلى ًعلاات: اظََوََ 

 : َِيْنْ  ًلبرالموضوؿة ؿلى صق ار احجالاظَ

 د اًعاًيون بـس افعي 

  لمـصوف عاًعيسل اظَيْسَلْ: 

 ب كٗولااًوثس وملزل اظِيْمْ: 

 :  ًوثن عاًعنم و اظَنَمْ

 د اًعاو بـس اًو افعي 

 كّبن ًكٚذٍ ظُۆْ: هبت كس يخَط با

 هسَْر: بمـنى ظَيسٍ وكس مص ًلة نثير اظُو 

 هي احمص وًوهَ ظۆرالاظُۆرْ: 



194 

 

لي اكْار فـله احمص الاظُۆربوُن: معسر مصهب بمـنى 

 ظۆردبَ

 ضاًبَاو  كٕصةاصلص بين الاظُۆربوُذ: 

ِن كَّب اًًساء ثضمس بَ اڤِم: دو اظُۆرَ  ء وحوُ

لمخوحضين ًوخس اًوخَ حتى ؾيس ار احمص اكْسن و ا

 لملضوشاٍتمسن ا

 ًعصف ًلى بـغاًكمثرى لَص انِي: هوع من اظُۆرَ 

ي ظبف اًخحمير اظُۆرْنِصن: معسر مصهب بمـنى 

لمفـول اسم الي )ظُۆردِنََ( و اكْاكٕصة فـله ًشيء باا

 ي()ظُۆرنِصِ 

 ن عاوسالاظُورَت: وخَ 

 د ولاكْعبة ؿلى مـصوفة ًلااظُۆرك: 

 ًبرياًثوم از: هوع من ظُۆريا

و مجصى اظُۆريَچم:   باًشر ام و اًعـالمصيء وُ

 ء ًللااًلحط و ا ظُۆڤ:

ئخ اظُۆفض: من دذي فض ظصًلة ؾيس ص َخ من مض

 ًعصق ع ا

 صىصالان: كصًة من اظُوفِ

 ن الم: كصًة من بهخاظُوفِض س

 ًسمن لمـجون بااكٓبز ا: ظَوِك

 ء اكْشاًيـي و اظُۆل: 

كَْف اًلسم و ارِن: معسر مصهب بمـنى اظُۆهسدُوَ 

 لمعسر )ظُۆهس(اسم الي )ظُۆهسْدِدُوٍَ( و اكْافـله 

تِِ: وتحشف  ق احص الاء مٌَ معسر بمـنى اًِاظُۆُ

 لي )دِظُۆژٍ(اكْافـله 

 داًعاء بـس اًَافعي 

 ًة ع اًصؿام و احت الاهتَ: اظَِ 

لي اكْاًخعَين فـله اًدسُِؽ و اهسِن: معسر بمـنى اَظَ 

ٌََُ( و  َِ  هسِي(المفـول )ظَََ اسم ا)دِظَ

  –ط  –ء اًعاحصف 

ًف ايخ كْصف لاا المِمكٍ ثَفؼِم بهشاء اًعاب با

 ًـصباثَفغ 

 ء اًعاًف بـس الافعي 

 ت ع  اًيباكة من اًعاظة و المخَاًسكٜ ا: اظَ 

لاظَ   پيي ت ال ظاپۆُ: مـصوف وً
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 لمؼلم اًشيء ا: رِياظَ 

لي اكْام فـله ػلاالارًِبُونْ: معسر مصهب بمـنى اظَ 

 رًِسِبََ(ا)ظَ 

 ًشيء مؼَلٌارٍِىِصِن( معسر مصهب بمـنى حـي ا)ظَ 

 رًِسِنََ( ا)ظَ 

 كٗف ع ال و ًلصباائصة ارْ: داظ

ًخوزًؽ فـله اًخلس يم و ارنِصِن: معسر مصهب بمـنى اظَ 

 ردِنَِ( الي )ظَ اكْا

 ء وموزؿَ ًشيارْچِي: ملسم اظَ 

 كْيعة ان: هوع كير حِس من ارْگاظَ 

 ن ارُونِي: كصًة من بهخاظَ 

 ب اًثَان من ًـصياازِي: اظَ 

 د اًعَاًعَس و اژِي: كلب اظَ 

لي اكْاء فـله اًـص ازًِبُون: معسر مصهب بمـنى اظَ 

 زِي دِبَِ(ا)ظَ 

لي اكْاًخـصًة فـله ازٍِىِصِن: معسر مصهب بمـنى اظَ 

 زًِسِنَِ( ا)ظَ 

 س ع ت اًعا شْ:اظَ 

تِێ: ماظَ   ء اًلسام وكت اًعـاكلَ من اؾخَس ا اص ْ

ضَف امتى  اًضاًلمص اًضم  وضوء اڤْ: ضوء اظً 

ََڤ( اًََ فلِي )ظَ ا  ڤَِْ

ًضم  اق اشر ان: معسر مصهب بمـنى اڤسَْ اظَ 

 ڤسِْدٍِ( الي )ظَ اكْافـله  اوظَوؾِ

  لمعص كََلاار من الملساي المعصة اڤِي: اظَ 

 ع  ًلنمافِط: خك٘ اظَ 

 ًِؽْ( ع ال )ظَ ال وًلاكبالاًؽ واًعالْ: اظَ 

ئس اًفو الى اًـلم اًِب: من وظي من ظَبة اظَ 

ذن الاذش ن ياالى امس ٌسمى بَ اكّا نائَة لمولااًضَا

 ع

 ًعـم عام: اظَ 
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كُٙب فـله ٍتموًَ باان: معسر مصهب بمـنى امْسَ اظَ 

 يي(امْسَ المفـول )ظَ اسم امْسِدٍِ( و الي )ظَ اكْا

م فـله اًعـا: معسر مصهب بمـنى ذوق مْىِصِناظَ 

 مْسِنََ( الي )ظَ اكْا

كل الاول اًعبي فض ثيامِژٍِن: معسر بمـنى شروع اظَ 

 مِژىِ( الي )دِظَ اكْافـله 

لي اكْام فـله اًعـاول اًعبي فض ثياهسِن: ثـَيم امِژَ اظَ 

 مِژًِيََ( ا)دِظَ 

ت هولاالماًعـم من ان كير ظَب كا ارْ: مامْعَ اظَ 

  تلمشروبااو 

ببـغ ثيعب  ان مض بىة مضسود بـضِامْ: ؾَساظَ 

 دصالاهبين ؾن اكّاحس اًبُت ًفعي افض وسط 

ًس بحة معفصة اوحبوب  وَى: شزص يحمي حبوبااظَ 

 اًضاكْبوب اوة ثؤكل وُشٍ كْلااكََي  اٌَون فيها

 ًعَبةاٌكًٚشة اظـمة الامذََخِم: اظَ 

 ء اًعاء بـس اًبافعي 

 كٓسًـة هصدًة اكَْكٍ و اظَپْ: 

 عاكٓ سال و المحخاظَپصَْشْ: 

د اهص الا اس ًسق بهاًص ان: دض بة ؾصًضة اظَپَ 

 اًنزل فيه ء ًخيىب  ًىِلااًض خاسعوح بَوتهم فض 

 لمعصا

َـت: ظبَـة   ن وكيٍر عاوسالاظَبِ

 فلا ات وػَوفِنااكَْو افص اء ًلؽ فض حو اظَبَق: د

ًؼَوف افص و اكْو اسلعت  المشي وربماجس خعَؽ مـَ 

 مٌَ

فير اًـعا اد بهارض ًعالاظليرة فض  ظَپِم: حفصة

  اونحوُ

ًصخي ػِصٍ ان يحني اظَبْىِصِن: معسر مصهب بمـنى 

 لي )ظَبْسِنَِ( اكْاثََ فـله ء من ضربة تااثلا

 :  كٙي ًضرب بَ ع اًعبي اظَپِكْْٜ

 ن فِلمى ؿَََاوسالاظَپَْوُ: ؿكٍ ثـتي 

َـت:  َْ  ًعبَـة ع اظَبِ

 ءاًعاء بـس اًص افعي 

 ًعصي ع ا ًشيءاظَصْ: 
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 ًضرظة اظِصْ: 

ًسلوط ؾن ؿَو فـله ابوُن: معسر مصهب بمـنى اظِصَ 

 دِبََ( الي )ظِصَ اكْا

ًصمس ؾن ؿَو فـله انَصِن: معسر مصهب بمـنى اظِصَ 

 دِنََ( الي )ظِصَ اكْا

 ًضليايحب  كٙي لاان ًىسلااًصخي ال: اظِصَ 

لي اكْافـله  اء نثير اًوؿاهسِن: معسر بمـنى ثـبَة اظَصَ 

 صًيََ()دِظِ 

لي اكْاًـود فـله اصْتِِ: معسر بمـنى نحت اظَصَ 

 )دِظَصٌِضََ( ت 

 ظوناش: كصًة من ظاظَصَ 

َِين: معسر بمـنى ؾث لي اكْان فـله اكَْو ار اظَصْپِ

 دظصپلً

 اًعوًي خسان اوسالاق: ظِصْچِلٌ

 ن ظِصْچُوىىِێ: كصًة من روصكا

لي اكْاًخروًف فـله اهسَن: معسر بمـنى اظِصسَ 

 ٌََ( )دِظِصسُِ 

لي دظصسَ اكْاكٓوف فـله ان: معسر بمـنى اظِصسَ 

ؿي )ظِصسُۆهمَ( اًفاسم المعسر )ظِصس( و اسم او 

و ٌَمب ًلة اوُ  

 مغ من كل شيء ت اكْاظِصش: 

لي اكْاكٕوضة فـله اظِصص بُون: معسر مصهب بمـنى 

 )ظِصصسِبََ( 

 امضاًشيء حاظِصصىِصِن: معسر مصهب بمـنى حـي 

 َ( لي )ظِصْصسِنَ اكْافـله 

 مغائؽ حام ماظِصْصِم: كل ظـ

 ق اورالامغ ؾصًغ اظِصصُوك: هبت ح

 :  ًضرم اًعوًي اًصخي اظِصظِصٍ

 ناكَْو او ان اوسالالمصيء من اظِصظِصۆك: 

 ن ظِصظُوپ: كصًة من روصكا

 لمشياًلسر ؿلى  كٙي لااًصدو اظِصكي: 

لي اكْاًضرط فـله اظِصنِصِن: معسر مصهب بمـنى 

و ٌَمباًفاسم ا)ظِصدِنََ( و   ًلة اؿي )ظِصنَص( وُ

 ل اًصخاٍص من الاظَصِّك: 
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ك:   ة امص او ا حش رخلااًفاظِص 

ًـيب اًىبرى وشزصة ا اػنهات هـش و اظَصم: بي

 ن بـس موثَاكَْو ارض وحسس الالميبسعة ؿلى ا

 ًزيّ اًَِئة و ان و اكَْو ال: ورك اظَصمَ 

 هبَ عاًشيء وخاظَصَف: ظصف 

 امن وكوع شيء فيه ًـيناظَصفِِين: معسر بمـنى وحؽ 

 لي )دِظَصِفش( عاكْافـَََ 

ع شيء اًلاًـين من اع ايجاهسِن: معسر بمـنى اظَصفَِ 

 لي )دِظَصفِِِيَِ( اكْافـله  افيه

 كْبياًلعـة من اظَصْفِم: 

 ن اظَصْهۆُ: كصًة من قصز

 ًَةالاظة وهي ان ذاًضاو ات نااكَْو اظَصيِ: ذهب 

 ء اًعائين بـس اًز افعي 

 ن وكيٍراًىذاء من اًىساظَژِك: 

لي اكْافـله  اًصخي ونحوُاظَزٍِن: معسر بمـنى ذسر 

 )دِظَزي( ًلة نثير

 لممخَئ ًلة نثيراًشيء اظَژَي: 

لي اكْاء فـله مذلاالاظَژًِبُون: معسر مصهب بمـنى 

 )ظَژًِسِبََ( 

لي اكْالملىء فـله اظَژٍِىِصِن: معسر مصهب بمـنى 

من )ظَژيِ(  ءاًعا)ظِژَدِنََ( ونثير منهم ًلَب 

 ء فِلول )حژَيِ(لى تااوفصوؿَ 

 ءاًعاًضين بـس افعي 

 ًعضت ونثير ًلول )ظَسْتْ(اظَضْت: 

 ًوبصا اء بهاًًساس ًلزل اًص اظَشِي: دض بة هبيرة 

ََوُك: ظ سمََ نثير ظزظزۆك اظَض ِ  ئص وٌ

 ءاًعالمـجمة بـس اًلين افعي 

 ًبَوغاكٙهور كبي ارى اًيعاد ولاا: اظِل

وِة من وكٗ لَ وكٗ ذهص اًفاًـعََ من  اظِلِيرًِم: م

ُو  ل نلٌاًصخاو اًلصًة ان المن ًشُب بُذَ من ظبَ

 ًـلِلةد كااهص الادة بـغ اؿ

 ء اًعاء بـس اًفافعي 



199 

 

ج فـله اًسر ار و اًياء اهعفان: معسر بمـنى اظَفَ 

 لي دظفَ عاكْا

لي اكْار فـله اًياء اظفاهسن: معسر بمـنى اظَفَ 

 دظفِيَ 

 ًخيناس من رِي: هوع حِاظَف

 ن ار: كصًة من صيرواظَف

 كْصٍصةكْيعة كاالمخزش من المصق اظَفتِي: 

 رضالاس ثخزش كْفص اًفاظَڤِص: 

 ًفجيارومة ثؤكل وهي اظِڤِص: 

من  اًصخي ونحوُاظَڤِزٍِن: بمـنى ذسر رخي 

 لي )دِظَڤِزى( اكْاء وفـله اؾضالا

 ء هصدًة بحتاس تهز الاظَڤْز: 

ظي الافض  اٍىون منه رًِم: من ٌسىن كصًة ولااظَف

 ن عاًعفص ان لَ افس ًلصًة لااُي اًفلير من او 

 راًيجات الاًلسوم من اظَفضُو: 

 ضدة اكٓاًعفعفة اظَفعَف: 

 ٌَِو ات الاًكميجة من ا: ظَڤعَڤِمْ 

ٍ وهي يااحس وضربهم ارى ؿلى اًيعاع حتماا: ظِڤِمْ 

 ئب ًلتهم !!امن قص 

 ءاًعام بـس ًلاافعي 

 ساًفًىبير بااًـود اًلعؽ من  اش: مظَلا

ثَ امص اًصخي ان: معسر مصهب بمـنى ثعََق اكْسَ ظَلِا 

 ق علمعسر ظلااسم اكْسِدٍَ( و لي )ظَلااكْافـله 

 ًزًت ونحواظَِپْ: دردري 

ي اكَٓي ونحوٍ ٌَمشهص المؤهر من اء اص تهاظََبْ: 

 ئياكْا

 ًعين ائؽ و الماًوحي اظَِۆل: 

عبوخ لم ارز الام مذزش من دكِق اظَِۆًُۆُك: ظـ

 ًسىصاٌَبن مؽ با

 ءاًعالميم بـس افعي 

 ًعمؽ محصفة ع ا: ظِلٌ

 ًبسن ع ار: ؾصوق ظلٌ
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لي اكْاب فـله اًت اًشيء تحت ارحِن: بمـنى دفن ظَلٌ

 رْتِي( عالمفـول )ظَمَ اسم ا)دِظَمِيَرٍ( و 

ضرون اكْاٌسمؽ  ن بلملمة لااًلضباظِم: حكلم اظِمَ 

 ع 

 ع محصفة عًعلٌار: ظِمَحْكاَ 

د اًكلب وموت من ٍص ا: معسر بمـنى موت ظَمِصٍن

لي اكْاًكلب فـله اتحليٍر وجضبَِ موثَ بموت 

 )دِظَمِصىِ( نفع 

 ء اًعاًيون بـس افعي 

 سم معسر عاح المز اًعنز و از: اظِيَ 

ح فـله المز اًعنز و ازْنِصِن: معسر مصهب بمـنى اظِيَ 

 زْنَص(اؿي )ظِيَ اًفاسم ازْدِنََ( و الي )ظِيَ اكْا

 اذنهان ثـغ اًضافض  اًبابة حىون كظَيبُو: دوً 

 اوزسيه

 هي ت ع لملاات الاًعيبور من اظَيبُور: 

 ًخيور نثيراظَيسُور: 

ًِضْت:   ًعصفاكّيب و اظَ

ًِضْسَر:  هبي ار من خاكّسان فض الموضوؿان اًـوداظَ

 ب ؾيس ردٍ اًبا ب ًععم بهلٌاًبا

 ناظَيؼِي: كصًة من بهخ

 يٍرو كان كا ًصكِق زوبااًشيء اظَيِمْ: 

 بة محصف ضيم ع اكٗام اًضَق وحز المحي اظَيْگْ: 

ؾيس نثير ومن مسرى  اًضَق معَلالمحي اڤ: ظَيگْكاَ 

 دصٍناء ؾيس الما

ًثوب ونحوٍ فـله اظَيِىْبُون: معسر مصهب بمـنى ركة 

 لي )ظَيِىْسِبََ( اكْا

لمحي فـله اظَيْگْبُون: معسر مصهب بمـنى ضَق 

 لي )ظَيْگْسِبََ(اكْا

 اًشيء ركِلان: معسر مصهب بمـنى حـي ظَيِىْىِصِ 

 لمفـول )ظَيِىْىِصيِ(اسم الي )ظَيِىْسِنََ( و اكْافـله 

ًشيء فـله اظَيْگْىِصِن: معسر مصهب بمـنى ثضََق 

 لمفـول )ظَيْگْىِصيِ( اسم الي )ظَيْگْسِنَِ( و اكْا

لي اكْاًضسًس فـله اًلضب اظَيْگِژٍِن: معسر بمـنى 

 )دِظَيْگِژىِ(
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 خيور محصف ع ً اظَيُور: 

ر من ناالموضوؿة ؿلى اني او الاسم فض ًتما اظَنِي: م

 ن اكٗذاثص ا

 ءاًعاء بـس اًِافعي 

ء اسدٌجالاًخلوط واخة من اكْاء ارت: بمـنى كضاظََِ

 باًبا امن ُش اع لم نجس كيُر

 ءاًعاو بـس اًو افعي 

 ًثوب وكيٍر محصفة ع اًعبلة من اظَو: 

 ًلضعةاًزبس اظُۆ: 

 لمـصوفا ًسمناش: اظَو 

ء اًعَحارة م وزيااكْص ا كٝف ببُت اًعو اف: اظَو 

 م نشكٛ ع اًىص ا

لي اكْاًًشر فـله اًعي ضس اهسِن: معسر بمـنى اظَو 

 هسِي( ع المفـول )ظَوَ اسم ا)دِظَوًيََ( و 

لي اكْاء فـله اهعو الازم بمـنى ن: معسر لااظَو 

 )دِظَوٍَ( 

 لمـَوم ت المسفؽ اظُۆب: 

 ن اظُۆرِك: كصًة من بهخ

و ات اظُۆرِي: بي  وياًو اوى وُ

 تاكْباسود ظلير الاًـيب اظُۆرظُۆر: هوع من 

كٌ وًُ  لَ رقبة فض اًبعاظُۆرظُۆرٍَ: من يحب 

 باندسالا

 كٙي لااًكلب اني: بمـنى بمـنى ظۆرظۆرٍ و اظُۆر

 حبَ اوي بُت ظيا

 ًـود وكيٍراظُۆصي: كشر 

 ًصدو اًعوًي اًضرم اًصخي اظُۆظِصهَ: 

 ًلمصياػيَ او  ئصاك: ظاظُوظ

 كْبوب اًبشر من اظُۆڤ: 

 ًـود وكيٍر نشكٛاظُۆڤي: كشر 

ة ًعلاافضي اوؿَََ  ان هوح ؿلى هبٌُان: ظوفاظُۆف

 م ع ًسلااو 

 ن ًعفصالى المتوك ٌَبشر اء اًلثاظُۆڤي: 

 ن اوسالاًفتى من اًضـص و اًلعير اًكلب اظُۆل: 
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 لمصؾى ع ابة فض اكٗاكٙي ٌضس بَ رخي اكْبي اظَول: 

 لي بصم مصوئخَ اًب كٙي لااحش اًفاًصخي از: ۆلَا ظُ 

و   زىاكٓباظُۆكِٛ: هبت وُ

 ن اظَوكِٛ: كصًة من رص

 ظـمة تالالمحشي من اظُۆلمََ: 

 سـصداظُۆم: كصًة بلصب 

 وِة اًفاًكمثرى من اني: هوع اظُۆم

 ء اًعاء بـس اًَافعي 

 لمِمكٍ عاء اًعاسم كْصف اظِێ: 

 م اكَٓاٌسىٌون ن ائص بهخان: ؾضيرة من ؾضاظََ

 ع  ائص معَلاًعاظَير: 

 مًللٌالمسمى بحب اًبرد اظَيْرۆك: 

 –ظ  –ء اًؼاحصف 

كْصف مثي ثَفغ ا المِمكٍ ثَفؼِم بهشاء اًؼاب با

نهم اكٍٙن يخصحون ًساء اًفعحاًـصب كا مة بَ لااًـا

كْيم الى اًخَفغ بَ مؽ رفـَ انهم ؾيس اس يابين 

 كٌ اضلم اء اًؼؿلى وكٙكٛ جسمى ؾيسهم باالا

 ءاًؼاًف بـس الافعي 

 ن اپَ: كصًة بلصب بحيرة و اػَ 

 رى ًلة بـغاًيعاثَِم: ؾَج اػَ 

 ًعليراًوكٗ ارو: اػَ 

ء اًض خارض تمخَئ فض الاهسۆر: حفصة هبيرة فض اػَ 

 ًعَف الى افِبلى  ازَج

ص: اػَ   كٓفي ٌس خـمله نثير ع اُص ضس اًؼاُِ

 ءاًؼاء بـس اًبافعي 

 ًعة اًعَب هصدًة ذاًشيء اػَب: 

 ل ػبعى ع اكْىومة وًلات ا: ضبعَاػَبعَِ

 ء اًؼاء بـس اًص افعي 

 من كل شيء ًىبير حسلٌاػِص: 

ؾن  اًىبس وٍىنى بهظلة باًلاارة المص اڤ: اػِص 

 ؿة اًضجا
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 ر اكٕاًة ظوت ػِص: حكااػِص 

 ب الام كير الاي زوج اب اًص اب: ػِصباَ 

 ًضربة معلصة عاػَصبِم: 

ًُ  فض حسٍ من  ان هفسَ بماوسالاػِصْت: وظف 

ًُ  فَِ  اظف هفسَ بماًو ا)ػِصثِم(  اؿة وكيُراشز

 )ػِصحىَص(  اونش اؿة وكيُرامن شز

 ناوسالاٌَون من المعفص اًيحَف ااػِصثلً: 

كّك٘ اًثوب و اق من اكٗكال اًعو اًلعؽ اػِصثۆل: 

 اوكيُر

 ًزوخة ابّ اػِصدَزُور: ر 

 ًزوخة ابةّ اػِصدَسُو: ر 

وى المسمى ؾيسهم ظاًضجص اوي: هوع من اػِصظَ 

 دنى مٌَ اهَ ا الاوكس مص 

 هي ت لملاات الارة من اًزماػِصهََ: 

ر ونهَلَ فـله اكٕاػِصٍِن: معسر بمـنى ثعوًت 

 لي دػصىاكْا

 ءاًؼالمِمكٍ بـس اء اًؼافعي 

لي اكْاًضبط فـله اػَعِمىِصِن: معسر مصهب بمـنى 

 )ػَعِمسِنََ( 

 ءاًؼام بـس ًلاافعي 

 ًـسلا ًؼلم ضساػُلم: 

 ًضسًسة عاًؼَمة ات: ػَُلٌُ

َِيبۆ: كعؽ من   اًتي ًنزل فيهاهن امالالمن حصى فض اػِ

 ًوحودالمن وهي كََكٍ ا

 كٌ عًضلااًتَ: ػَلَا 

 ءاًؼاًيون بـس افعي 

و ؾصبياػَن:   ًؼن وُ

 ن وكيٍر اوسالاًضرم من اػِيبُۆت: 

 ءاًؼاو بـس اًو افعي 

 ًضزة محصفة ت ا اًـعاػُۆپَ: 

و دون  اكِْاحِة وحاًيابير شي: ه ػُوبا مير الاوُ

 شي()ظُوبا اوحصهَته

 ستالاكٗبص واػُۆثم: حَلة 
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 ت ع  اًضالمخلَب المىصٍ اكّبر اٍ و اهص الاػُۆر: 

 لمىصٍ ت ع المجبر اػُۆربَ: 

 ن اڤَ: كصًة من بهخاػُۆر

 راحجالالمخزشة ًىسر المعصكة اػُۆهپ: 

 ء اًؼاء بـس اًَافعي 

  اـجمة لم نجس كيُرلماء اًؼاسم كْصف اػِێ: 

  –ع  –ًـين احصف 

 ًـين لااد بحصف اهص الالمِمكٍ ثَفغ اًـين اب با

نهم من ًـصب بَ وؿلى ذكٛ ًسؾون بااًف ثَفغ ايخ

 ًـصبا

 ًـين اًف بـس الافعي 

 ُس عاًز ابس اًـابِس: اؿ

 ض عاهلبالال ولملاابَ اظاحِز: من اؿ

ض اهلبالال ولملااحِزبوُن: معسر مصهب بمـنى اؿ

 حِزدِبََ( الي )ؿَ اكْاله فـ

ل ملاالاًخـجي واحِزنِصِن: معسر مصهب بمـنى اؿ

 حِزدِنََ( الي )ؿَ اكْافـله 

 حوج عاحوج ومسم يااحُوج: اؿَ 

 دة ؾصبَةاًـادَت: اؿ

 دل فض حكمَ ع اًـادِل: اؿ

لي اكْاء فـله اس خحَالارنِصن: معسر مصهب بمـنى اؿ

 ردنَ ع اؿ

كٛ المساد ومن اًلير مٌلان اوسالاظيى: من اؿَ 

لمسذي فض شيء اًوثس اًسَوك ومن نحو اًـسير ا

 لَ ع امثاع و اهتز الاج وادص الاؾسير 

ًيَ فـله اصي بمـازم ؿظَِبون: معسر مصهب لااؿ

 ظَسبَ( الي )ؿاكْا

ًيَ اصي بمـاظَِىِصِن: معسر مصهب مذـس من ؿاؿ

 ظَسِنََ( الي )ؿَ اكْافـله 

 كل وشرب عال لمن اثل افَِِت: كلمة بمـية ُيُئاؿ

 ًة ع اٍنهاكبة و اًـاكوُبت: اؿ
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 ظة عاس ذاًياًمَ: اؿ

 ساًسو الم اًـاًِم: اؿ

 كَٔؽ عامْ: بمـنى اؿ

 ًـين اء بـس اًبافعي 

 ء عاًىسائة اًـبا: اؾبَ 

فـله  امًشيء تاا ًخـبَة وملااهسِن: معسر بمـنى اؾبَ 

 هسِي( ع المفـول )ؾَباسم الي )دِؾَبٌََُِ( و اكْا

 لمـصوف ع ايوس ب الاهوُس: اؾبَ 

 ؾصبَة اػنهاًصصوة اؾِبُودِي: 

 ًخـُش هصدًة اؾَبُور: 

 س اًص اكْصٍص جضس بَ اؾَبُوري: مٌسًي من 

 كللالهم با امص ال اظفل ًلااؾپيي: كلمة ثل

 ًـيناء بـس اًخافعي 

 ًـيباًعلير من اًـيلود اؾَخفم: 

َْب:   ر ع اًـاًـَب و اؾَ

 ًـيناكّيم بـس افعي 

بَ   بَ فـله  اًصضاًشيء و ابمـنى حب هسن: معسر اعَجِ

بٌََُ( ع اكْا  لي )دِعَجِ

لَه:   ًفـي عاًسرؿة فض اعَجَ

َب م لي اكْاًخـجب فـله ان: معسر مصهب بمـنى اعَجِ

َب دمِيَ( و   يي( عؿي )عَجَبمااًفاسم ا)عَجِ

َِب:   ًـجَب ع اًشيء اعَج

  الى َُئة مٌىصة ًخـجب منهالَ الملير حاعجێبَۆُسم: 

اكَْوىعجمي: هوع من 
18
 ًـعَسة ع اوهي  

 ًـين ال بـس اكٗافعي 

 دم  اًعِام لم يخا اًعِالمسة ذاًلِح و اب: اؿسَ

ًـيب ويحمي ؿلى ا اؿِسل: سكٍ هبيرة ًوضؽ فيه

 ب ع اكٗو ا

 اًشيء ؿلى مال وهون اؾخسالاؿسًَِين: معسر بمـنى 

 لي )دؿسلى( عاكْاًًبلي فـله 

                                                 
18

 الحلواء 
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 ام ؿلى ًشيء مـخسلااهسن: معسر بمـنى حـي ؿسلا

 لي )دؿسًَيَ( اكْاًًبلي فـله 

 دمس ًلة نثير عالاؿسمس: 

 ًـين اء بـس اًص افعي 

كْبشي اًـجم وكس ٌس خـمي فض اف ؾصب: ذلا

 ك!!احص الاُو ؾيس  ًزنجي نلٌاو 

ب اكٗو ات تجصٍ ًـجلااؾصبَ: شصٍص موضوع ؿلى 

 ء ع ت ف اص َالاٌس خـمي ًيلي 

 ح افص الاكٙي ًسق بَ فض اكٗف اهَ: ؾصبا

 ًـصبَة ع اٌَلة اؾصبي: 

 نؾصبۆ: كصًة من زركا

ل  رض محصفة ع الال )ؾَصدِێ( اؾَصد: وً

ت او حزمان اد مذزش من ؾَساهص الاؾَصزێي: شصٍص 

 رضالائم مٌعوبة فض اربـة كو اق ٍصهب ؿلى اورالا

نَ اًفو اع فَِ نحو اًسوق ًبالمـين فض المحي اؾَصسََ: 

 ت محصف ؾصظة ع لموزوناامن 

و اًفعص اًـَس ؾَس اي كبي ًوم كٙاًَوم ات: اؾَصفَ 

 ضحى عالا

 لمـصوف ع اكٖص اؾَصَق: هوع 

 مور محصف ع الالمخسرب فض اكٓبير اق: اؾَصَ 

 كَْق اء فض الماًة قط ؾِصق: حكااؾِصكَ 

 ًلضب هصدًة اسم معسر بمـنى اؾَصن: 

لي اكْاب فـله اقضالاهسِن: معسر بمـنى ؾَصنا

 دؾصهٌَُ 

 لي دؾصنياكْاضب فـله ًلازم بمـنى ؾَصهين: معسر لا

 ًلضباؾَصهوُكي: شصًؽ 

 ًـين اء بـس اًز افعي 

 سم معسر ع اب اًـشاب: اؾَز 

لي اكْاًخـشًب فـله ان: معسر مصهب بمـنى ابساؾز 

 بسدٍاؾز 

 ل ع اًصخاؾَزب: من لم ًتزوج من 

 م ع اهص الاؾزٍز والاؾِز ت: بمـنى 
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لميعب ال ؾن اهـز الاؾَزًِبُْون: معسر مصهب بمـنى 

 لمعسر )ؾزل( ع اسم الي )ؾزكِٗبََ( و اكْاله فـ

لميعب اًـزل ؾن اؾَزًىِصِن: معسر مصهب بمـنى 

 لي )ؾَزكِٗنََ( ع اكْافـله 

 ًـين اًسين بـس افعي 

َ: بمـنى   ًِزل هصدًةاكّس ضس اؾَس 

ل ًبكً فـله اٍز  ًعفي لااؾَسِرٍن: معسر بمـنى هون 

 لي )دؾسرى(اكْا

 كّيس ع اًـسىص اؾسىص: 

 ظي محصفة ع الابمـنى  ؾسي:

 س اًص ادًي جضس فض المياؾَسَلً: هوع من 

 ء ًلة بـغ ع ف ًسلٌان: ؾَسْلٌ

لمعبوخ فض اكّصٌش ام مذزش من اًـعَس ظـاؾس َس: 

 ًسمن ادب  ثم ًعب ؿَََ 

 ًـيناًضين بـس افعي 

 ة ع كٖسة ٌَعلاات اوكالاء من اًـضا: اؾِض

 ًـضق مـَوم عاؾِضق: 

 ن ع اًلص اًـشر من اؾشر: 

 ًلبَكٍ ع اًـضيرة و اؾَضير: 

 ًـين اء بـس اًعافعي 

 ر مـصوف ف اًـعار: اؾَع

 ًـين ائين بـس اًفافعي 

: ماؾَفَ   ار بـس حٌيهاشزالانَ فض اًفو اًبلى من  ارٍ

 كْة مٌَ اًعاذش اًبَسر بـس اًصدًة فض اكْيعة اومن 

دمة ابة من معاكٗافص ان: معسر بمـنى ضـف حاؾَف

 لي دؾفَ ع اكْار فـله احجالا

 ًكلب هصدًة بحتاًة ظوت ؾفت: حكا

 ًـبس ع اؾَڤْس: محصف 

 ح اًس َاًفلير ال: اؾَڤْسَ 

وز  ؾن اًخجاًـفو و اؾَفُونِصِن: معسر مصهب بمـنى 

 لمعسر )ؾَفُو( ع اسم الي )ؾَفُودِنََ( و اكْاكٙهب فـله ا

 ًـين اف بـس اًلافعي 



208 

 

 رض عالار واًـلار: اؾِلَ 

بًِة ار هسلوف احجالاكّط وبا لمبًِةاًسوق اؾَلِس: 

 د اهص الاء اب هبيادضلابا لمسن لاا

 ك ع ادر الاًـلي واؾَلِي: 

 لمسرك ع اكي اًـاؾَلَِمَيْس: 

 ًـين اف بـس ًكاافعي 

 لمـز هصدًة افض من اًعاًلير ابَغ الاؿگَ: 

س فض اًص اكْصٍص بًشر ؿلى ال: مٌسًي هبير من اؾِگ

و ا  ًىفِة ع اًسفص وُ

 رب عالمحاًـسو اؾَى : 

 ًلوم ع اًلوي ؾلِس اع اًضجاًصخي اؾَگِس: 

 ًـينام بـس ًلاافعي 

 ء ع اكٗو اج و ًـلااج: ؿِلا

 ساًياًىثيرة من اؿة اكٔاًتَ: ؿِلا

 رة ع اصالامة وًـلاامَت: ؿلََا 

ق اسو الافض  اكْيعة ونحوُافچِْي: من ٍىِي ؿلَا

و   ف ع ًـلااوُ

 ًـَبة عال و المىِاؿََب: 

 ًشرب عاكل و كٓضب ًخزش ًلااء من اؿَِبِم: وؿ

 لاس لَ ؾلب ؿاًيحاء مذزشمن نااؿََبَكً: 

 لمصض ع اًـكٍ و اؿَِ ت: 

 ئي تحخَ هصدًة اظ كٙي لااًفـي اؿََخَوَش: 

 َ  ري: من بَ ؿكٍ مزمٌة اؿِك٘ 

 ًـَف ًلة بـغ عاؿََفَ: 

ول:  ُـ  من كل شيء  اًعلير خساؿَِ

 ؿََقَ: كصًة بلصب بسًُ 

َِلَ  ـس بمـنى ثـََق شيء بشيء فـله هسِن: معسر مذاؿَ

لِِيََ( و اكْا َِ  هسَي( ع المفـول )ؿََلَ اسم الي )دِؿَ

َِلِين: معسر لا زم بمـنى ثـَق شيء بشيء فـله ؿَ

 لي )دؿَلي( ع اكْا

 ًـلم قصبياؿِلم: 
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لي دؿَمَيَ اكْاًخـََق فـله اهسن: معسر بمـنى ؿَلٌ

َِمَ اسم او   هسي(المفـول )ؿَ

َِمِين: معسر لا لي دؿَمي اكْاًخـَيم فـله اـنى زم بمؿَ

 ع

 : كصًة كصب بسًُ ؿََلٌَ

 :  كَّس من كل شيء اؿلَه 

 ن ن: كصًة من موحكااؿََوَ 

 كٙهور ؾيسهم محصف ؿلً ع اٌسمى بَ  اؿََۆُ: م

 شربةؿَََبَگى: دن ظلير ًلا

ت مخخَفة لمخزش من دكِق حبوبااكٓبز اؿَََبُوردٍ: 

 هصدًة

 ؿََي: من بَ ؿكٍ مزمٌة ع

ََِ  ًلََغ هصدًة اكٓضن اس اًلصظالُصهَ: ؿَ

 ًـينالميم بـس افعي 

 ًِسف ٌَصمس هصدًة ان: اعَمَ 

صْ:   ء عاًبلاًـمص و اعَمْ

بَ  و كْبوباالمخزش ًوضؽ ان لمكاار: اعَمْ ر اهبالات فَِ وُ

 ع 

 لاص خلالاًـمي واعمي: 

ل )دعمََيَ( س خـلٌالاهسِن: معسر مصهب بمـنى عَمِلا

 هسي(لمفـول )عملااسم او 

 مرم محصف عمص ع ؿلااعَمۆ: من 

 ًـين اًيون بـس افعي 

 كَٓي ونحوٍ عاب ب: محصف نااؾِي

 ع  اػنهاًبلغ اؾِيْتْ: 

 ء ع ت اًلبات المَبوساؾيتي: من 

يت: ًِر  ِـ ًخـب من حمي شيء ان ؾيس اكَْو اؾِيخَ

 ًـيت ع او ًـكٍ فَِ مىصر ازلِي 

 لي دؾيتياكْاًبلغ فـله اؾيخين: بمـنى 

لي اكْاب فـله اقضالامعسر بمـنى  هسِن:اؿن 

ًيون فِلول اء ؿلى اًص ا)دِؿنًَِيََ( ومنهم من ًلسم 

 )ؾصهٌَُ(
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لي دؿني اكْاًلضب فـله ازم بمـنى ؿنٍَِِن: معسر لا

 مص ًيون نلٌاء ؿلى اًص اونثير ًلسم 

 ًـيناو بـس اًو افعي 

 حًصياار من اؾعالاش: ار اؾِو 

 لمفسس ع ان: اؾَوَ 

 من كل شيء ع  ًصديءارٍَ: اؾَوَ 

َـوت: ُصٍص   ًكلب هصدًة اؾَوثْ

 مصدحِة باؾَوتِێ: كصًة من نا

 ًـوض ع اؾَود: محصف 

 ًـين نشكٛ اض فض اًبَاب و اًسحاؾَور: 

 ن اكَْو اًىصش من اؾُور: 

 لمَِئة ٌَخشرًة اكْيعة اؾَورٍَ: 

 ًعحوا افيه اب مخَوظاًسحا :ڤاؾَور

 موساكّاًبلص و الي من ظوت نحو اًـا: رێنؾَو 

 ت مىصوٍ اكًكلب من ملااؾُوزؾُوز: ظوت 

لي اكْاذير فـله اًخاًخـوًق و اهسن: معسر بمـنى اؾَوِك

 دؾوكِيَ ع 

دص فـله اًخاًخـوق و ازم بمـنى ؾَوِكِين: معسر لا

 لي دؾوفط ع اكْا

 دص ع الاًخـوًي ؿلى اد و ؾتماالاًوزوق واؾَوًَِِيي: 

 ًعبلةاًلصفة و اؾُولي: 

 ؿس ع المساًـون و اؾَون: 

 ًـيناء بـس اًَافعي 

 ًلنم هصدًة ار: خك٘ اؾَََ 

 ٌَبن فَِ المخزش ًعب اًزق ارصِيِرك: اؾََ

 ل ؾصبَة اًـَال: اؾََ

عَق ؿلى اُص اًؼان: اؾََ  ًصئُ  ع اًبين وً

َْب:   ًضين ع اًـَب و اؾَ

 لمـَب ع ار: اؾََبْس

 ع  اًضالمـَب اؾََبَوُ 

 ًـَس ؾصبَةاؾََس: 
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 ء ع ت اؾخيا ًشيء من كيراؿِێصتِي: فـي 

 ع  اًضاًضلي المـُضة و اؿُِش: 

 ًلنم اؾَِـي: ظوت ًسوق 

 ئكٍ ع اًـاًلبَكٍ و اؾِێي: 

 سـصد ع ان: كصًة بلص اؾََيبرَ 

ََليَن: كلمة تحلِق بمـنى لااؿيَِن  ؾَني و  اصم ونش ً

 ؾَيلي ع 

ء اؿين م اء فيهاًِو ارة ان حاؾََيْگَصمِ: كصًة من قصز

 حميم

  –غ  –ًلين احصف 

 لمـجمة اًلين ا ببا

 رة ع اًلاكَٓي محصف ار: ؿس و اكَ 

 ن اًعبَارٍَ: حجص مسور ًَـب بَ اكَ 

 ار بـشرٍن كصصالمشرنين ودًيارب مؽ ازِي: من تحاكَ 

 ع ت  اًضا

 في ع اًلافِي: اكَ 

 ًب ع اًلاًِب: اكَ 

 مصدحِة باًِبي: كصًة من نااكَ 

 لمفلود ع ائب اًلاي اثصٍ اًؼِص  كٙي لاال اًضاًَ: اك

 ًلين اء بـس اًص اعي ف

 ًسمم عا اد بهاف: ص بىة ًععاقصَ 

لي )دِقصٍَ( اكْار فـله اكت الان: معسر بمـنى اقِص 

 يي( ع اؿي )قِص اًفاسم او 

لي اكْار فـله اقص الاهسن: معسر بمـنى بمـنى اقِصَ 

 دقصًيَ ع 

 ًوظن ع اًخلصب ؾن اقُصبتَ: 

 ًلصس ع ادث اكْاًىصم اقصَز: 

 صد سـء مَحق باان: كضاقصَز

: قصقصة   لموت عاقصَقصٍَ

لي دقصكِيَ اكْاق فـله اقص الاهسِن: معسر بمـنى اقصَك

 ع

 لي دقصفط ع اكْاًلصق فـله اقصَكِِين: معسر بمـنى 
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 ًيَ عاًلصًب بمـاقصًَِب: 

 ًخلصب محصفة عاقصًَبي: 

و اج من اقِصِێ: شيء ًز  ء اًلص اًسمم ًَعق بَ وُ

 ع

 ًكمثرى اقصًَبُۆك: هوع من 

لى ٌس خـمي فض ا ثـكٝحمت: من عمخَ رحمة قصًَلێ رَ 

 لمَت ع احق 

 ًلينام بـس ًلاافعي 

 ء عًللااًلحط و ا: كلَا

 خير عالادم واكٓام: كلُا

 ًلَبة ؾصبَة اكََبََ: 

َِخين: معسر بمـنى  َِتى( اكْاًلَط فـله اكَ لي )دِكَ

 لمعسر )كََتَ( عاسم او 

َخٌَُِ( لي )دِكَ اكْاًخلََط فـله اهسِن: معسر بمـنى اكََخ

 ع

لي اكْاب فـله اًباق كلااهسِن: معسر بمـنى اكََلَ 

 )دِكََلِِيَ( ع 

لي اكْاب فـله اًباق نحو هللااكََلِين: معسر بمـنى 

 )دِكََلِى( ع 

 ًلينالميم بـس افعي 

 ًلم ًلة بـغ ع اغََ:  

 غْگير الملموم ونشاغَْگِين: 

 م عًللٌاب و اًضبام: قلٌَ

 ًليناو بـس اًو افعي 

 ء عالماص فض اًلو ا: شاقوَ 

 ع اٍصى كـصُ ًـمَلة لااكْفصة اقوَر: 

  ؿَيهمكٝن اء رضو اوًَالاًلوث من اقوَس: 

 ص ََلي وثلااكْاقوكَ: جضدت 

: م  مالمياًَلؼة و ابين  اقوَقوٍَ

 ًليناء بـس اًَافعي 

 ًلَبةاقَِبتَ: 

 نا: كصًة من ُي اقََس

 لي )دقَسي(اكْاًلضب فـله اقََسٍِن: معسر بمـنى 
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س َِ لي اكْاب فـله اقضالاهسِن: معسر بمـنى اقَ

 )دقَسًًَِ( ع 

ًدضمير اًخجك٘ و اكِيَرت نِصِن: معسر مصهب بمـنى 

لمعسر اسم الي )كيرت دنَ( و اكْاٌَشيء فـله 

 )كيرت( ع

 ع اًضاًلين اسم كْصف ا: بمـنى كير و كيَنْ 

  –ف  –ء اًفاحصف 

 ءاًفد بااهص الاًىصدًة ثَفغ اًـصبَة و اء اًفاب با

ًىصدًة اء اًفوبا اًـصب بهاًف ثَفغ ايخ ًـصبَة لاا

ًىصدًة من اء وكس ميت اًفانخَفغ من فض ًلخَ ُشٍ 

ُو ظصًلِم فض  نلٌ اث هلط ؿَيهًـصبَة بوضؽ زلاا

 ٍتميا

 ئين اًفاًف بـس الافعي 

شٍ هصدًة  ارة بمـنى ُشاصاسم ا: اڤَ   وُ

 جاكٗخاث من فصوخ ناالارِك: اڤَ 

ؿلى مصثبة من ارى من ُو اًيعارًخێت: من اڤَ 

 رمٌَةاًلسُ  ا

 لمـىوس الميىوس اًشيء اژِى: اڤَ 

س هـكاالاب وهللاالاون: معسر مصهب بمـنى ًبُ ژِ اڤَ 

َ ًسِ ژِ الي )ڤَ اكْافـله   َ( ب

ًلَب فـله اًـى  و اژٍىِصِن: معسر مصهب بمـنى اڤ

 ي(صِ ٍىِ ژِ المفـول )ڤَ اسم اَ( و نَ ًسِ ژِ الي )ڤَ اكْا

ًسمم ا اد بهاوحسًسة ًععًعيرة ال ضس اًفال: اف

 ع 

 س ع ال ٌَياًفاچِي: من ًفذح ًْ افَ 

 لياكٓارغ اًفالمحي ا: لََ اڤَ 

 فيراًـعار اًعلاد ولاالا اد بها: معَسة ًععقْ افَ 

لي اكْاكَٓو فـله اغ و اًفص اًبَُون: معسر مصهب بمـنى اڤ

 كٗبَاڤ
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ًخفصًف فـله اء و ذلاالاًىَِصِن: معسر مصهب بمـنى اڤ

 ًىَِصيِ(المفـول )ڤاسم اَ( و نَ كِٗ الي )ڤَ اكْا

 لمـَوم ع اكَ اًفا :جيْ ًِ افَ 

 سم معسر اغ اًفص اكَٓو و اًَِِيي: اڤ

 لي دڤێاكْادة فـله ار الا: معسر بمـنى نْ اڤَ 

ُ افَ   ًلٌسًي مـصوف ع اوس: ه

 ئيناًفاء بـس اًبافعي 

ت فـله اومالمساًلعؽ ٌَـلود و اڤپَِصٍِن: معسر بمـنى 

 ـول )ڤبري(لمفاسم الي )ڤسِبصي( و اكْا

لمـلود فـله ال نحلااح و اهفذالا: معسر بمـنى ڤبَُونْ 

َ سِ لي )ڤَ اكْا  َ( ب

ص كٓلاالمصض و اًبرىء من ا: معسر بمـنى ڤتَِسِينْ 

 لي )ڤسَِحِصسِي(اكْاًبََة فـله امن 

و   ة ًىلٌافِتِِك: هبت وُ

لي اكْاًثوب ونحوٍ فـله ا: معسر بمـنى فذق هسنْ افذَِلَ 

 )دفذلِيَ( ع

 لي )دفذلي( ع اكْاق فـله اهفذالا: معسر بمـنى ينْ فذَِلِ 

 ًفذق ع افذلۆيي: من بَ ؿلى 

 ن : ؾضيرة من زركانْ فذَِكا

رة شيء حول اداًشيء و ا: معسر بمـنى لي هسِنْ فِذلَا 

 َ( ع لي )دِفذََيَ اكْافـله 

 لي )دفذلى( عاكْال فـله اهفذالا: معسر بمـنى فذََِينْ 

 ًفذية ع ت امن ًفـي ًفذية ؾصبَة فذيچي افِذْيََ: 

 ح ع المعبافِذَِي: فذَكٍ 

 ءاًفاكّيم بـس افعي 

 ًفجص ومنهم من ًلول فجص ع ا: رْ افجََ 

ن ؿلى اكَْو ان: معسر بمـنى حمي هسِ اڤجَِيلَ 

 لي )ڤسحٌلِيَ( اكْاب فـله اضعص الا

لي اكْان فـله اكَْو اب اضعص اين: معسر بمـنى لِ يِ جِ ڤَ 

 ى(لِ ٌِ حِ سِ )ڤَ 
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ًشيء وبمـنى رفو از ؾن احت الانى : معسر بمـينْ چِ ڤَ 

 نى(چِ سِ لي )ڤَ اكْاكّورب فـله انحو 

 ء اًفالمِمكٍ بـس اء اكْافعي 

 س ع اًيام و ًكلااحش من اًفافحَش: 

 ن ع اكَْو اًفحي من افحَي: 

 فشء عاًعاكٔص اي  اًفحم افحَم: 

َىِ  َِ كّـي فض اء و ابص الا: معسر مصهب بمـنى صنْ فِح

 َك٘نَ( لي )فح اكْاحي فـله فـله 

 ءاًفالمـسمة بـس اء اكٓافعي 

 ر ؾصبَةافذزالا: فرَصْ 

 لي ڤسدوٍ اكْاًشرب فـله ارِن: معسر بمـنى اڤرََو 

 ءاًفال بـس اكٗافعي 

 ن عًلصبااء و اًفسا: افِسَ 

كٓيمة ارض وهعب الان: معسر بمـنى حفص اڤسََ 

 ٍ(دَ سِ لي )ڤَ اكْالمعص فـله اع اهلعالمعَسة و او 

 ء اًفاء بـس اًص افعي 

ن ائَ و ان فخمت ر اًىشب اسم معسر بمـنى ا: ڤِصْ 

 ان بمـنى ُيرة ٌَمكااصاسم اركلت فِو 

 اًضان اكٓعَخاًزوج و اًفصد ضس ا: محصف فصَْ 

 كْىومة عامص ار من اًفا: رْ افِص 

 ء عاًوؿا: غْ افِص 

كلة بين اًؼِص وهي اكلَ بـس اؾخَس ا ا: مڤِينْ افِص 

 ء اًـضاء و اًلسا

 ًخفصس ؾصبَةاسَت: افصَ 

ن فـله اًعير ائص ؿلى اًعا: معسر بمـنى حمي هسِنْ افِص 

 لي )دِفِصًِيَ( عاكْا

بوب اًص ًبحص بااب اضعص افِصثوُهمَ:  هبين ؿَََ وُ

 ردة اًباًضسًسة اًصيح ا

 ساًياًلسر من اكط اًياكٗنيء ا: ڤِصثوُفِط 

 ة فض ًلة بـغ عالمص ا: فصج ڤِصخِمْ 

 ع اكٔاًفصج ؾيس اًة ظوت : حكاچْ صْ ڤِ اچَ صْ ڤِ 

ن وثليٍر فـله اكَْو افة ا: معسر بمـنى نحصچِلينْ ڤِ 

 لي دڤصچلىاكْا



216 

 

 ئص ع اًعا: فصخ خْ فصَْ 

 مكير تا ان دعَاكَْو المخصى من ا: ْ  فصَدَ 

 ًضعصن ف ع ت ان احس ؾَسا: فصِزٍِنْ 

 لي دفصژٍ اكْاب فـله اكٗو اس ا: بمـنى ؾعٍنْ فصِژِ 

 ًضعصن ع ان ا: ؾود من ؾَسسْ صَ فَ 

 ًفصظة ع افصُسَت: 

 ًـصًغاكْجص ا: شْ صْ فَ 

 لي ڤسرصَاكْاًخلِؤ فـله ا: معسر بمـنى نْ اڤصَصَ 

ن ثـَلَ ا الا اًضاًخلِؤ اهسن: معسر بمـنى اڤصَصَ 

 لي )ڤسرصَ(اكْام مَحوظ فـله اًعـبا

َ ازَ صْ صْ فَ   ًبُتامن  اًزبي بهاَ: دض بة مذزشة ًصفؽ ه

 كٕياهفحة من الافِصصِم: 

 لمَِِياًثوب ا: تْ افِصفَ 

 ء عاص َالاًفعي بين او  ًفصقافصَق: 

 ًلمصة اًوزبة و از: افِصفَ 

 ءالماكّصع من نحو افِصَك: 

لي اكْاًىشب فـله اڤِصهصِن: معسر مصهب بمـنى 

 (كْ صَ )ڤِ  ا( ونشصْ نَ صْ ؿي )ڤِ اًفاَ( و نَ دِ صْ )ڤِ 

ًشربة المخَط و ا: معسر بمـنى شرب نحو نْ صْ نِ صْ فِ 

 َ( نِ دِ صْ لي )فِ اكْافـله 

 لي )دفصهَيَ( اكْاًفصك فـله ا ن: معسر بمـنىسِ هْ كاَ صْ فِ 

 اوملََ ات مٌلوؿكْبوباا: مصق كْ صْ ڤِ 

 ًؼِص ع اًبركة فض ا: كْ صْ فِ 

هَ مخخط ا الادة ًولاا: معسر مصهب بمـنى ونْ بُ  فِصكْ 

 (فصك دبَ)لي اكْاكَٓي فـله اهثى با

 نياًسَعامص الا: نْ امَ صْ فَ 

 هفالا: زلبة هِمْ فِصْ 

ًـََة اكٗوكٌ ابـة لم ٍىن من ث  افصنجي مالا: مْ هْ صَ فِ 

 فصنجيالاء اكٗافصهم زحمتي ؿكٍ مـصوفة وهي 

 ب فَِ دعوطاًثَا: هوع من ْ  سِ ىْ ىْ صَ فِ 

 سؽ من كل شيء محصف فصح ت ع اًو ا: ٍْ صَ فَ 

لي اكْاًسـة فـله ا: معسر مصهب بمـنى ونْ بُ  ٍْ صَ فَ 

َ سِ ُْ صَ فَ )  (َب
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 ءاٌَباۆ: صُ فِ 

َ( وصَ صُ فِ لي )دِ اكْاًبَؽ فـله ا: معسر بمـنى نِ وحِ صُ فِ 

 ( ۆتِي صُ لمفـول )فِ اسم او 

 ًعلير من كل شيء اي: وزِ صُ فِ 

 ز فصنجي ع ت اكٓباز و اكٓبا: ثيور ونْ صُ فِ 

 ان سمَين كااخ و لمعباٌَحم اي: وڤِ صُ ڤِ 

 ن ا: كصًة من صيروزْ صياَ فَ 

 ع اتهاد حباص خساكْيعة كبي ا: مْ ًْ صِ فِ 

ل فـله ارسالاًبـر وان: معسر مصهب بمـنى صِ ێىِ صِ ڤَ 

 َ( نِ ًسِ صِ )ڤَ لي اكْا

 (صٍَ فِ دِ )لي اكْان فـله اًعير ا: معسر بمـنى نْ ٍْ صِ فِ 

 ًلنمادة ؾن ولا ادتهدص ولاالمخاًلنم ا: شركٍ نِي صْ ڤِ 

 ءاًفاًسين بـس افعي 

 ًعصبوش ؾيس بـغ ت ا: ْ  فَ 

 دى ع اٍنميمة فسام و ًنمااد: اسَ فَ 

 ًضجصةاًزبُب فض اتجفف بيفسَ من  ا: مقْ اخَ س ْ فِ 

سور ؾبثاوى يا : من لاوفِط خُ س ْ فِ  ًكلب او  اًبُت وً

 حبَ اوي بُت ظيا كٙي لاا

 ءاًفاًضين بـس افعي 

 هفالاط من المخا: شْ فِ 

 ن ع ًِسياار: اضَ فِ 

سم اٍ( و يرَ صِ سِ لي )ڤَ اكْاكٗفن معسر فـله ان: حِ رْ اضَ ڤَ 

 (تِي رْ اضَ لمفـول )ڤَ ا

رج اكٓان اوسالاًة ظوت هف  : حكافِشْ افِضَ 

 لمحموم ابسرؿة وصسة نيف  

 ءاًفاد بـس اًعاي فع

 كٗبص بلير ظوت ارج من اكٓاًصيح ا: طْ فِ 

 ًَِئة ع ا: لْ افعََ 

 ظين اكَٓب كااًثَا: مفعي ًىَصْ افعَ

لمشي ويخصج ؾن سمت افععم: من ٍزل كسمَ فض 

 دثَ ار ا

ًشيء فـله افعَىصن: معسر مصهب بمـنى كعؽ ثمن 

 لمعسر فعي عاسم الي )فعك٘نَ( و اكْا
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 عمء ونشكٛ فاًفسافِعىَص: 

ًـود ؾيس ًََ اق اوضلافعىين: معسر بمـنى 

سَ وزكٌ رخي  لي اكْان فض مض ََ فـله اوسالاوثلوٌ

 )دفعم(

 سم هبتاگصي: فعكا

 ءاًفاء بـس اًعافعي 

 ئم ع اًعاًلير المفعص ار: افع

: زكا  ابـِاسـصد وثو اًفعص وهَي مـصوف فض اة فعصٍ

ر فـله ابعالاًصؤًة واهسن( معسر بمـنى ا)فعص 

 دفعصًيَ( لي )اكْا

 لي دفعصي عاكْار فـله افعالا: معسر بمـنى نْ صٍِ عِ فَ 

ًيف  اس انحبالموت من اعين: معسر بمـنى عِ فَ 

 لي )دفعصى( عاكْافـله 

ًيف  اًلذي بحب  اهسن: معسر مذـس بمـنى افعع

 لي )دفععَيَ( اكْاكٓصوج فـله اؾن 

 ء ع اًلساكبي  احاًؤكل ظب افِعور: م

 يخمص عجَيَ ع صًغ لاًـاًصكِق اكٓبز افعير: 

 ء اًفاء بـس اًؼافعي 

 ًيحي ونحوٍ اًة ظوت ڤغ: حكااڤؼ

ًََ ام امص ًلاًفذور ؾن اڤؼبون: معسر مصهب بمـنى 

 لي )ڤؼسبَ( اكْابجس فـله 

م امص ًلاًخفذير ؾن اڤؼىصن: معسر مصهب بمـنى 

 لي )ڤؼسبَ( اكْاًََ بجس فـله ا

م:   ًََ بجس امص ًلوم احص ؾن اًفاڤِؼ 

 ءاًفاف بـس اًلا فعي

هسِن: معسر بمـنى فعي شيء من شيء فـله اڤلََذَ 

 لي )ڤسكذَيَ( اكْا

 ًفلَِ ع اًـلم اًب افلَََ: ظ

 ع  اًضاكَْيم اًفلير و افلير: 

كْلم فـله ار و افذلالافلير بون: معسر مصهب بمـنى 

 لي )فليردبَ( اكْا
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 ءاًفاف بـس ًكاافعي 

  فىص ع اونش اًضاكٓوف اًخفىص و ار: فكا

لمصبوط فـله اًشيء اًفذح وحي اڤىصن: معسر بمـنى 

 لمفـول )ڤىصي(اسم الي )ڤسنَ( و اكْا

لي اكْار فـله ابعالاًيؼص وافىصٍن: معسر بمـنى 

 دفىصٍ 

لي اكْاج فـله اًسر اء اظفاڤىضتِ: معسر بمـنى 

( و   لمفـول )ڤىض تي(اسم ا)ڤسنژٍ

 ءاًفام بـس ًلاافعي 

 ن ع ف ىى : بمـنى فلافلا

لي )دفَتي( اكْات فـله هفلاالامعسر بمـنى  فَخين:

لي اكْات فـله فلاالاهسن( معسر بمـنى اع )فَخ

 )دفَخٌَُ( 

 ًفَفي ًلة نثير ع افَِفِي: 

 ل اكبالاًؽ واًعافكٜ: 

 نياًيصر انثٍرن بمـنى الام ؾيس ًلاافله: بخفريم 

 ًعلير ع اًفكٜ افَوكَ: 

 ًفذوة افََت: من لم ٍكمي ؾلله ًىوهَ فض سن 

 ء اًفالميم بـس اعي ف

لي اكْار فـله اًياء اهعفازم بمـنى ڤمصٍن: معسر لا

 )ڤسمصى(

لي اكْار فـله اًياء اظفاهسن: معسر بمـنى اڤمَِص 

 )ڤسمصًيَ( 

 ءاًفاًيون بـس افعي 

 لمىِسة عاكَْكٍ و افن: 

لي اكْام فـله اهـسالابون: معسر مصهب بمـنى افٌََ 

 دبَ ع افٌ

لي اكْاًـسم فـله اـنى نِصِن: معسر مصهب بمافٌََ 

 دنَ ع افٌ

 ًسُئة ال افـالاط: افٌِ

 ن ت ع اًفٌجان: افٌِج
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 ًيعة اًوص بة و افٌِجم: 

 اًضمؽ وثعوى ٌس خعبح بهفٌِس: فذَكٍ ظوًكٍ ثعلى با

 ع 

 ًلٌسًي تافنَِ: 

 ًعلير اًبلي ان و افٌط: كصًة من بهخ

 لمفتِ ع ال اكَٓافذوني: 

 ءاًفاء بـس اًِافعي 

فض محي  اكْيعة ًىونهاـنى ًين نحو حن: معسر بماڤِ

 لي )ڤتى( اكْاهسى فـله 

 ك عادر الاًفِم وافِِمِ: 

ء فـله اس خحَالافِێت بون: معسر مصهب بمـنى 

 لمعسر )فِێت(اسم الي )ُێخسبَ( و اكْا

 ء اًفاو بـس اًو افعي 

لي اكْالمعَحة فـله ات افوَثِين: معسر بمـنى فو 

 دفوتي ع 

لي اكْار فـله الات هسن: معسر بمـنى ثفوًفوتا

 دفوثٌَُ 

 ءاًًسا اتخمص به افوَثِم: مٌسًي بَض

هَ ائؽ ؾن كََالماًشيء ان افۆرٍن: معسر بمـنى فور

 لي )دفۆرى( ع اكْار فـله اًياؿلى 

ًُ  فَِ من  المصء من هفسَ مار اػِان: افورظ

 ًخكلم بشكٛاؿة و اًضجكْس ية كااف اوظالا

 هسن ًبـغهسن: ًلة فض فوتافوكا

 : ًلة فض )فوثين(فونين

 ء اًفاء بـس اًَافعي 

 لمشهص اًلصًب ارة ٌَمفصد اصاسم اڤي: 

ن اڤان و اڤ المفصد معَلافش وًلير ال اوًل او مؤهثا

 اهێِاڤاو  اهێِاوڤ

ح المعباد اًلار و اًياڤِِرِستِ: معسر بمـنى صـي 

لمفـول )ڤێرس تي( اسم الي )ڤێخێزَ( و اكْافـله 

 ء اًڤان مكاًىصدًة اء اًًَؤتِ با اوربم

 مور ع كُ ًلااًعاًضجَؽ افێصس: 

لمخزشة اد اهص الال اة ًًسج وخَ هـالمَِاكَٓط اڤێصك: 

 كَٓوطاكٓصق و امن 
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هم فض كل س ية اكٗر ان من اًسَعاذشٍ يا اڤێصگو: م

 ل )ڤێصگي( تالي وًلاُالامن 

 حبة ا: كلمة بمـنى مؽ ٌَمعاڤێص 

 ء مى اڤێصس: كصًة من كض

 لمس خلَر از: ظوت افير 

 ئؽ مٌَ هصدًة المائط اًلايژك: ڤ

 ًلبَحاًفـي افُش: 

 ناكَْو اًلبَح من اًفـي افُضَو: ذو 

 ًعلير من كل شيء اني: فُسكا

 وِة محصفة ع اًفافێكً: 

كْة المعام و اًخَالاع وحتماالاڤێىتِ: معسر بمـنى 

 لي )ڤێسنڤَ(اكْافـله  اًضار اًيال اص خـانشكٛ و 

ء اص َالاێرستِ: معسر مصهب بمـنى جمؽ اڤێم 

 (الي )ڤێم ثێزاكْالمخفصكة فـله ا

لي اكْاٌلم فـله اكٔؽ و ان: معسر مصهب بمـنى اڤێگس

لمعسر وفض ان( فض ا)ڤێگسدٍ( ونثير ًلول )ڤِس

 لي )ڤێسدٍ( اكْاًفـي ا

ن اسم ؾودٍن من ؾَسالمـصوف و ان اكَْو افِي: 

 ًشرنح عا

 مير انثير مس اسفَِاًيـي ًُ  فض ار: فِلا

 ًفماسؽ ا و نياو الاڤێي: من 

 ًعصبوش افِيۆ: 

  –ق  –ف اًلاحصف 

ًف ايخ كْصف لاا اد بهشاهص الاف ثَفغ اًلاب با

 ًـصب بَ اثَفغ 

 ف اًلاًف بـس الافعي 

ب ًعوى ؿلى اٌسر ٌَىذالاكّك٘ اد ؿلى از  اب: ماك

 ق ت اورالارؤوس 
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ء فض اًًساكٓضب ثَبسَ اب هـي مذشة من اب: كاك

 ء ع اًض خا

ب ابو افض  الاٌس خـمي  ولاسؽ اًو اب اًباپيي: اك

 بصكاالا

 م ت نلٌالالمفذحة اسـة اًو اكّوخ اكّبة من اپوت: اك

 ظون عابَجوز: كصًة من ظاك

 م ع ًكلاارض فض المـاب: ابَجو اك

 الميىسر بـضِاكّصة اًبلى من  ابور: ماك

 ناوزر ًلاان: كٌعاپاك

 ًبيسكِة ت ال اصـبسُون: مـصوف لااك

 ًصخي محصفة ع اپ: وـب اك

 و كلاا اًفضة بـضلمَب  غْسٍ بااًس َف اپَمَ: اك

 ت

 ن ع اوساثي من كذي اك

 ل اًبلاحص كٓسمة المس خادم اكٓاحصچي: اك

ن اًـَسالموضوؿة ؿلى ار اًعلان اًـَساچم: اك

 داهص الار فض سلوف بَوت اًىبا

 رچ: شزص ؾيسهم اك

 راًعلان اًـَسالمخزشة من المىًسة اروصَ: اك

 ان ونشاوسالامن  ًضـَفاًيحَف ارۆك: اركاك

 رپچۆك اك

و من يااهص الاح ظَبة ظعلاار: من اك ذش د وُ

رؿة اذش كل منهم فض ملام بـس اًعـاحعخَ من 

 مـَومة بُنهم 

 رێن اك ان ونشاكَْو الي من ظوت اًـار: اركاك

 رومَ: هبت ًؤكل اك

 ذنات اًعلير ذالمعيجة ازك: اك

 كْصصف اظي المخزش من ًبن اًـكٜ اژك: اك

و المحسد ر الي اًـاًوثس ازۆخ: اك  زوق ع ت اكٓاسَ وُ

 س ع اًلِاًشيء و اًلسر من اس: بمـنى اك

 ئحة اًص اشم: هبت ظَب اك
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لٌاًـود و اصي: محصف كشر اك  ع ًبعَخ ونحوُ

 ش ع اػيَ محصف ظاتم اكٓاش: فط اك

 ضي ؾصبَةاًلااػي: اك

و اظ: ظاك  وز ت الائص وُ

 حِة نۆظۆرن: كصًة من نانااػاك

 حس يما ان حس يكا اًبلص مان و اًثير اخي: من اػاك

و   ؿلى كيمةاوُ

 ف ع اًلاسم كْصف اس و اًص اف: محصف فدف اك

 كٓشف هصدًة افم: اك

كْعب وكت اًىبير من اٍنهص اتي بَ يا افو: ماك

 ًصبَؽ ادٍ فض زدياا

 كّبن وكيٍرًخزش مٌَ كا اٌَبن وماظف: اك

 لملفى ع المسجوع ام ًكلاافض: اك

 لمسجوعام كلاًلمخكلم باافض بێژ: اك

ب وبـضِم اًت المخزشة من اني او الاؿة فلَۆز: حلٌاك

 كفَۆچ(اًلول )ك

 م اكٕاظلص من اسود ائص اكُضم: ظاك

 داهص ًبَغ ًلة ًلااقێ: اك

 ء ثؤكلارومة هبت سوداكَۆك: اك

و اقي: زًت اػَاك  فصنجَةاز اًلاكْجص وُ

 داًسو الى اٌَون ائي اًلصع ماكصش: هوع من اك

 ًعوف اًوبص و اـمول من لماكَٓط ازم: اك

 ًـجبلمسمى بااكٙهب ارچم: ؾؼم اك

 كّوز ونحوٍ اكٛ: كشر اك

 ًلََغ محصفة ت اًِيْس: اك

 ًب: ؾصبَةاك

ٍ من ياا اة مذن ٍزوجهالمص اذشٍ ولي يا ان: ملااك

 داهص الادة اُو ؿ ل نلٌامو الا

 اًعِايخ اًفضة مذالمعفى من ال: اك

 اًفضة وكيُراء اًبون: ظفاك

 اًفضة وكيُراعفِة ًىصن: ث اك
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لموضوع بـضَ ؿلى بـغ ًسدص اًسركين اخ: لااك

 كْعباء ؾوض اًض خاًُضـي فض 

 ن اًنز: كصًة من صيرواك

  ار ويخبز ؿَيهاًياحصة مبسوظة وثوضؽ ؿلى اًۆ: اك

 دث ؾصبَةاكْو اؾن  اًلِي: كلمة ٍىنى بهاك

ًـود ًَخوى بـضَ ؿلى بـغ بخجفِفَ اًولَ: كشر اك

 ًضم افض 

 سَحة سىين ؾصًغ كعير كير ملوسالا مَ: مناك

 ن ع اوسالامة امت: كاك

لمشي اس خعَؽ ا ي لاي تجؽ رخلاام من ثيَ( ام: )كاك

ل ان وًلاوسالاًلعي بسن  مَ: لااڤ كاڤ ال اوًل

 ي ُو هؼيري فض شيء امَ مٌَ ازًس ك

ء من ظصف اًلضالميعوب فض ام ائم ملاًلام: املاك

 كٗوكٌ عا

خك٘ مَوى ًضرب  اِس امچي: ؾصى ظليرة فض ر اك

 رس فصسَ ًُسرع ت اًفا ابه

 ت مـصوف ت اًلعب هبامُش: اك

  اًضاكْىومة اهون ادة وكاًـاهون: اك

 ظص ت ع اًبلي محصف كاهت: اك

 ء ت المًبعَخ هبير ٌسلى بااون: هوع حِس من اك

ت: اك  ظـمة الاًـعَسة من اوً

 ًشيء ع هؽ بااًلاضي اًص اًي: اك

ل اًـصبَة وكس ًلافض  ازة وملهمم كااس خفِاة اداي: اك

  امـ ُلٌاي بمـياكام

 ًعَب ؾصبَةاًلوي ايم: اك

 ًخعَب معسر مصهباًلوة و ايمبون: اك

 ًخلوًة معسر مصهبايمىصن: اك

لي اكْاؿة بَ فـله اًلٌاًشيء و با اًصضاًَبون: اك

 ًك٘بَ( ع ا)ك

ء مذـس فـله ارضالاًَىصن: معسر مصهب بمـنى اك

 ًك٘نَ( الي )كاكْا

 اكّك٘ ٌضس بهاكٗكِلة من اًعوًكٍ اًلعـة ا: ًُشاك

 ًوسط ت اكٓيجص ؿلى انحو 
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 فاًلاء بـس اًبافعي 

 رنة المـارؿة و المعاكبَ: 

 كّثةاًـؼيم اكّس يم اًشيء ا: اكبَ

ًلصًة بلصب اسم امي و الملعوع ًـاًـمي اكٌ: اكب

 ردٍنام

 ًصبيال: اكب

 ثصاكٓاٌَبن اسس من اًفا: اكُب

 تالمـسهَاخزش من لم اًلمَط اكُپچََ: زر 

 حة عاًلباكبَحَت: 

 لملبرة ع ان: اكبرس خ

 ًلبر عاكبر: 

لمتهييء ٌَسفص بَ ؿلى بسهَ كاالمصء زَاخ هصن: حزم اكبر 

 خ دنَ(الي )كبر اكْامعسر مصهب فـله 

 ةًعلااًتي جس خلبي فض اكِّة اي اًلبكٍ اكُبله: 

 امََح المزروع حِسات اًبياكبَين: معسر بمـنى هون 

  )دكبلى(لياكْافـله 

 ثكٍ الملارؿة و المعال ؾيس ظَب اكبۆكبۆ: كلمة ثل

 ًشيء ملبولااكبول بون: معسر مصهب بمـنى هون 

 لي )كبوكٗبَ( ع اكْافـله 

ء فـله اًصضاًلبول و اكبول هصن: معسر مصهب بمـنى 

 لي )كبوكٗنَ(اكْا

 ف اًلاء بـس اًخافعي 

 ًلعـة من كل شيء اكتَ: 

 ًلعير من كل شيءاكُت: 

ًلعؽ ومعسر بمـنى ان من ًيسف ان: محصف كعاكذ

لي )دكذَ( اكْاب وثلعؽ كل شيء فـله اًثَاتحزق 

 يي( ع اؿي )كذاًفاسم اؿي )دكذَ( و اًفاسم او 

لي اكْاًشيء فـله اهسن: معسر بمـنى كعؽ اكذ

 )دكذَيَ( 
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لي اكْاًشيء فـله اذ اكذبون: معسر مصهب بمـنى هف

 )كذسبَ( هصدًة محغ

 ن ع اص ًلعان: محصف اكت 

 ارودُل بَ باٍكا اًبيسكِة مات ادو اكتمَ: من 

ًضسًس اًبرد ان من اوسالاثص كذفين: معسر بمـنى تا

 لي )دكذفى(اكْافـله 

 ءالملمسلِة بااًلير اء اًلثاكِذِم: 

 لمَبوساًعسرًة من اكُذِم: 

لي اكْاًشيء فـله اد اهفاكذىصن: معسر مصهب بمـنى 

 كذسنَ 

مصهب بمـنى ثلعَؽ ًلعؽ معسر اكذىصن: محصف 

سم الي كذسنَ و اكْافـله  المخعي بَ كعـاًشيء ا

 لمفـول كذىصي ع ا

 ًلذي ؾصبَةاكذي: 

 ًـؼيمة ع اثكٍ الملاكذََوُكُذول: 

 ارض بـس كعـِالاًضجصة فض اًبلى من  اكتم: م

كْصٍص وكٕخَ من اء من اكذني: محصف كعني زوب سس

 حس ع اًلعن لَ وخَ و اقزل 

 فاًلا بـس لمِمكٍاء اكْافعي 

 ني ت ع اًز افدب: 

 ًلحط ع افدت: 

لي اكْاًشيء فـله افدخين: معسر بمـنى ؾزة وحود 

 )دفدتي( ع 

ع فض اًلالاًلِص معسر بمـنى اهسن: محصف افدص 

 لي )دفدصًيَ( ع اكْاًلم فـله اًىصب و ا

ًلم فـله اًىصب و اًوكوع فض اكحَصٍن: معسر بمـنى 

 لي )دفدصى( عاكْا

 هَة الا كٓزف مناكحَفِم 

 لمـَومة ع اًلِوة افدوة: محصف 

 ف اًلال بـس اكٗافعي 

 لمعَبة ع اء و ًبلااء من اًلضا: محصف اكس
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ء فـله اهلضالان: محصف كضى معسر بمـنى اكس

 لي )دكسٍ( ع اكْا

مص وجسوًخَ فـله الاء اهسن: معسر بمـنى كضاكس

 لي )دكسًيَ( ع اكْا

 سايً اصمة مؽ المخازؿة و المياهص: من يجب اكس

 ًعسكة ع اء ٌس خـمي فض اًلضافؽ اگصٍن: بمـنى داكس

ر اثمالاهم ؿلى اكٗر اًعصح من  ار: محصف كسر ماكس

 رچي(اهم )كساكٗر ارح اوظ ارُاؾضامن  بسلا

لمشهورة اهم اكٗر ارهصن: معسر مصهب بمـنى ظصح اكس

 ردنَ(الي )كساكْافـله 

 لي دكسرًيَ اكْارهصن فـله اهسن: معسر بمـنى كساكسر 

 ًشيء ع ار من الملساهَ و ا س بحكٝ: كسر كسر

 كْصمة اًلسر و اكسر: 

 ر ؿلى فـي شيء ع اكذسالاكُسرت: 

 ع ولااًب ن لااكْجز ؿلى شيء ؿلى اكسََكََ: وضؽ 

 ٌشرى هصدًة 

 خةاكٗخاًة ظوت كِسكِس: حكا

 ًصدياحمص الاس ًىصبااكسك: 

 ن ع اوسالاًصخي من اكسم: 

 خة اكْاء اء محي كضكٓلااٍ: اكسمگ

ًضـير او اكْيعة اًـجي ثعفِخَ من  اكسمَ: م

 در ع اًبَان ثعفِة او اكل كبي ًلا

 ًَِئة ع اًصخي و اكسوم: 

ثصٍ من ح  نحو ن وتااوسالاض ظبَـة اهلباكسًم: 

 ضدثَ اذ

 ًـخَق ع اًلسيم اكسيم: 

 ف اًلاء بـس اًص افعي 

 لمَح كا رض ًَلاالاء ؿلى ًسلٌاًنزل من  اكص: م

: م  ضحاًياًلير اًـيب اير ًللى من ؾع اكصٍ

 سم معسر ع اكٌ ار ؿلى حاس خلص الار: اكص 
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ر احجالاد كَـة من اٍص  اكَ بَ ماسَ: ؾود ًـاكص 

 ع  اوكيُر

ة المص اًعلير ثضـَ ار لمسلًٌلصهفي وحلى كاافي: اكص 

و كا اهفِافض   م اكٓز بـس زلبَ وُ

 صمة المخازؿة و المياكِص: اكِص 

 مسلاالال: مكٜ دوكٌ كير اكِص 

ؾن وكوع  ني ظونااو الالمضروب ؿلى فذ اكّك٘ ام: اكص 

  اشيء فيه

بي اًـيب وكعؽ س يافتِِ: معسر بمـنى كعف اكُص 

 لي )دكصًفَ(اكْاًـود فـله ات وهسر كْبوباا

من  اتهاًتي هفس هباثيبت و  ًتي لاارض الاچ: اكص 

 ًصؾي ا

 ء عالماكصب: محصف كصبة 

ر فض محي اس خلص الارگصحن: معسر مصهب بمـنى اكص 

( ع الي )كص اكْا فـله  ردگصٍ

ي ان تمَ( ز كصبااء )اؾز ل ًلاان: كلمة ثفسًة ًلكصبا

 اًضائح كٙباا من كٝلى اًخلصب بَ  اء كٛ ومافس ناا

 ع 

 ًسرج ع اكصبوش: كصبوس 

ضَ بحَر اد صـص وجهَ بَاًط سو اكصبوز: من ذ

و كير مَخح تاًبَاو كَب ا ويااجس  ض وُ

 المصكؽ خساًثوب ال: اكصپ

 ؾسلا ائهمذلاارة ؾيس اًىو ًوظي با اف: مكصتا

ظله فـله امن  ت لااًيباكصچَين: معسر بمـنى كعؽ 

 لي )دكصچى( اكْا

 بَياًلص اد ًعيـون اهص الائفة من اكصََچِي: ظ

ظله امن  ت لااًيباهسن: معسر بمـنى كعؽ كصچلٌ

 لي :دكصچََيَ(اكْافـله 

 ًـبوراًضـصي اكصخ: هوهب 

 ًـَب فض كل شيء اكصح: 

 بوناًعاًضمؽ و اًلصص من نحو اف كصس: محص 



229 

 

 ل شيء فض محي لاادذاهسن: معسر بمـنى اكصس

 لي دكصسٌَُ اكْابخـسر فـله:  الاٌسـَ 

 ن اكصسو: كصًة من ُي 

 ن اًـَسات اء وفذًكلااثص من ُض يم اًدٌ اكصش: م

ن فزؽ ا الاكّصة ب كااًت اء مذزش من اكصظون: وؿ

 وسؽ ا

ذي اًبرد وثست باائـالماد نجلٌاكصسين: معسر بمـنى 

 لي دكصسياكْاٌسـَ بسِوكٌ فـله  ًشيء فض محي لاا

 ن عان وبـغ ًلول كص اًضاًـؼيم ان اًلص ان: اكصؿ

 ًـسىص ع اذش ًلصؿة لاام و اكدسرؿة ًلاالملاكصؿة: 

 ن اء رضو اكصقێ: كصًة من كض

 لي دكصفضاكْاًـود فـله اشص ىكااكصفين: معسر بمـنى 

 اًـَيين وماد لمسو ابَغ الان اًضاش: من اكصك

 ًـشر ت امن  حولهلٌ

و اكَْلوم وظاكصك:   ب اًلص ائص وُ

 ء ت ع اص َالاء يحمص بَ اكصمز: دو 

ت وثعَب ائـالماد نجلٌاكصمين: معسر بمـنى 

 لي دكصمزاكْاو ريح فـله او بصد اء من ثـب اؾضالا

 ن ع اًـَسات و اًيبارومة اكصم: 

لٌاكّك٘ و اكصمچين: معسر بمـنى ثـعف   ًثوب وكيُر

 لي )دكصمچى( ت اكْافـله 

ًثوب ونحو فـله اهسن: معسر بمـنى ثـعَف اكصمچ

 لي )دكصمچَيَ( اكْا

 ن اًزماًلصن من اكصن: 

 ن اكصنێ: كصًة من بهخ

 دمة هصدًةاكٓاة المص اش: اكصو

 هم ت ع اكٗر اًلصش من اكصوش: 

 ن اكصو: كصًة من صيرو

 لمخوسخ اًشيء اكصێژ: 

 ًلشر اًوسخ اهي: اكصێژ 

سم معسر كصێيىصن معسر اثكٍ الملازؿة و الميا كصێن:

 لي كصێيسنَ اكْامصهب بمـنى كصٍن: فـله 
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 ف اًلائين بـس اًز افعي 

 بصٌسم ف ع الاًلز ُو اكز: 

 ب عاط ٌَثَاكَٓاز: اكز 

 ًىبس ًلة بـغاكزب: 

بَ كا من ُض يم  ابُذ اكٗودة ثخزش ًِكُزًَلصت: دوً

ب اكٗو ا اِكل تا ابَ وتمشي بَ وربم اء ثَعق ذىبهًكلاا

 فتموت 

 ًيًسًةان: ؾضيرة من كزلا

لي اكْاًسمن فـله ابة اذاهسن: معسر بمـنى كژَلا

 دكژًَيَ 

 فاًلاًسين بـس افعي 

ب فـله اًثَارهصن: معسر مصهب بمـنى كصر اكس

رهصي( المفـول مٌَ )كساسم اردنَ( و الي )كساكْا

 رالمعسر كساسم او 

 ر ع اًلعارچي: محصف اكس

( ل )كست( و)كسدِكااوًل اكٓعاًـمس ضس اكس تي: 

 محصف كعس ع 

لي اكْارهصن فـله اهسن: معسر بمـنى كساكسر 

 دكسرًيَ

 ٍتمص ع اكسََپ: محصف كعب 

ت:   ًة محصف ع كْكااًلعة و اكِس 

 ًبُت ع اًلصر و اكسر: محصف 

 ن احِة رصكسرك: كصًة من نا

ٌَحم وثلعَـَ فـله اهسن: معسر بمـنى ثلعُب اكسف

 ( لي )دكسفِيَاكْا

ًة فـله اًلاًبرد فض ثص بااًخاكسفين: معسر بمـنى 

 لي )دكسفى(اكْا

 محصف فعي ع اكْيعة ونحوُاكسي: نسس 

 ًلسم ع اكَْف و اكسم: 

 ف اًلاًضين بـس افعي 

 كٔس ًلة بـغا: اكض

لي اكْاًشيء فـله اكٌ كشر از ارحن: معسر بمـنى اكض

 دكضيٍر ع 
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بَ ؾن  ًـبر انماب ًىٌَ اكُٙاكض خين: معسر بمـنى 

 لي )دكض تى(اكْامذَ فـله اكاب من ٌس خىصٍ اذُ

 ًلشر ؾصبَةاكِشْرِك: 

 ءالماكٔس من اكضم: 

 لي بصم مصوءثَ اًب كٙي لااز اًعياكضمص: 

 فاًلاد بـس اًعافعي 

 ٌَحم ع اب اب: كعاكع

 ًلنم اهَ: موضؽ ذبح اباكع

 صاًلعاص: اكع

لمشي امن نحو نثيرة  اًصخي وثلصحهان: ثيفط اكعَُ 

 لي )دِكعََُ(اكْاعسر فـله م

و اض الملص ًشيء بااهسن: معسر بمـنى كط اكع 

 لي )دكعَيَ( ع اكْاكيٍر فـله 

 سم معسر ع اًلعس اكعَْس: 

خة معسر اء حاس خلعحس لاالى اًلعس اكعسٍن: 

 لي )دكعسٍ(اكْافـله 

 ًلعور ع اًيلط و اكعُُور: 

 ف اًلاء بـس اًعافعي  

لي دكعَ اكْافـله  كٗقاًضرب و ان: معسر بمـنى اكع

 )دكعَيَ(  اونش

 ن اًصضو اء ؿَيهم اوًَالاكُعُب: رئُ  

 ف اًلاء بـس اًؼافعي 

 ن اهثى كل حِو اًفصج من اكغُ: 

ًلصى ار من اًعوم وملساة و ًعلاائت من اًفا: اكؼ

 م ع ائم ملارة كاداتحت 

ئت من اًفاء اهصن: معسر مصهب بمـنى كضاكؼ

 دنَ( الي )كؼاكْاًعوم فـله اة و ًعلاا

 ف اًلائين بـس اًفافعي 

لمعص اكٙي تحت حجص هبير يحتمى بَ من ان لمكااكف: 

 ًضم  ع او 

ًَس ًلبغ با ار ماكٓيجص وملسالملبغ من نحو اكڤس: 

 كْضُشامن نحو 

 ًوزبة ؾصبَةاكفز: 
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 ن ع اوسالائص وظسر اًعاكف : كف  

 ًكلااًلََي من ار الملساكفش: 

 ب اًلفي ٌَباكفي: 

 ب فـله دكفََيَ اًبار بمـنى كفي هسن: معسكفلا

لموت بَ فـله او  اًبرد خسثص بااًخاكفَين: معسر بمـنى 

 لي )دكفلى(اكْا

ء ؿلى و وِصباان اكْلً ؾلود من مصخاكفكٜ: من 

 ًسي علاء بااًًسا اظفِحة فضة ثَبسِ اظصف منه

 ف اًلام بـس ًلاافعي 

 ائط وكيُراكْاًثلبة فض اكي:  

 ًعفص ت الى ائي الماحمص الال اًبلاكَٓي و اكله: من 

ني او ار اًعفابَغ ًبِغ بَ الاص اًصظاهَم: كلا

 س ونثير ٌسمََ كلً ت اًيحا

 لمشهوراص اًصظني بااو الاهَىچي: من ًبِغ كلا

فـله  ًـود ظولااصتِ: معسر بمـنى صق نحو كلا

 ص تي(لمفـول )كلااسم الي )دكَُضَ( و اكْا

 تاًيبان: معسر بمـنى كَؽ كلا

ل اسدئعام وبمـنى اًعـاسر بمـنى ثلََة هسن: معكلا

 لي )دكََيَ( اكْافـله  اًضاًشيء ا

هم اكٗر لملضوش كااًشيء ان و اوسالاكَب: كَب 

 ًزبوف عا

 ء فض اًق ونحو كضاكّو اكَُپ: ؾصوة 

 نيجاء اء ًو اكّضاكَپم: 

لي )دكَبٌَُ( اكْاًلَب فـله اهسن: معسر بمـنى اكَب

 هسي(المفـول )كَباسم او 

لي اكْاب فـله هللاالازم بمـنى سر لاكَبين: مع

 )دكَبى ع 

ًشيء فـله اب اهثلاكَبون: معسر مصهب بمـنى 

 لي )كك٘بَ( ع اكْا

 لمـس ٌَوضوء ع اكْوض اكَخين: 

 كَخَم: كصًة بلصب بسًُ 

 ًلنم اض مخعوص ًفط ظوف اكَخ: ملص 
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ًفصظة ؿلى شيء فـله اكبة اكَزٍن: معسر بمـنى مص 

 لي )دكَزي( اكْا

 ناكَْو اس و اًياًيحَف من اًضـَف ا كََْْ :

بون: معسر مصهب بمـنى  فة فـله اًيحاًضـف و اكَسْ ْ

 لي )كَسسبَ( اكْا

 اًشيء نحَفاكََسىصن: معسر مصهب بمـنى حـي 

 لي )كَسسك(اكْافـله  اضـَف

ًـود ونحوٍ ظوًي فـله اهسن: معسر بمـنى صق اكَض

 لي )دكَضٌَُ( اكْا

فـله  ونحوٍ ظولا ًـوداق اوضلاكَضين: معسر بمـنى 

 لمعسر مٌَ )كَش(اسم الي )دكَشى( و اكْا

 ًق اكّو اكَف: ؾصوة نحو 

لي اكْاًخحصًم فـله اق و كلاالاهسن: معسر بمنى اكَل

 دكَلِيَ 

 لي اكْاًخحصك فـله اًخلَق و ازم بمـنى كَلين: معسر لا

 لي )دكَلى(اكْافـله 

 لي )دكَللى( ع اكْاكَلَين: معسر كَلين فـله 

ؿلى الاًعصف افض  ُلٌاحساب اًبان فض ائساًز اكَلله: 

 سفيالاًعصف ادصى فض الاو

لي اكْاًشيء فـله اكَىصن: معسر مصهب بمـنى زلب 

 لمفـول )كي هصي(اسم ا)كك٘نَ( و 

 بة ع اًىذاكلم: كلم 

َِيْگ: ظ و اكُ  ًىصكيائص وُ

: كصًة من بهخ  ناكَيسرٍ

 رة ثلوًة لَالمير كااكّساًبنى ذَف  اكله: م

 ناكَْو اًسمين من اكََوَ: 

لي اكْاًسمن فـله اكَوبون: معسر مصهب بمـنى 

 كَودبَ 

ن ًُسمن اكَْو اكَّ اكَوهصن: معسر مصهب بمـنى مـ

 لي )كَودنَ(اكْافـله 

 لمـصوف عاًلََون اكَون: 

ًضجصة اًصيح و اؤٍ من اؾضاكَومم: من ثـعفت 

 ع انهاقعاًتي كعؽ ا

 ًثلبة فض كل شيء اكَێي: 
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ًشيء فـله اصهب بمـنى زلب كَێَىصن: معسر م

 لمفـول )كَێَىصي( اسم الي )كَێك٘نَ( و اكْا

د اهص الادة اُو ؿ ء نلٌالمسدص ٌَض خالملَو اٌَحم اكلً: 

 ع 

 كٓضبالمخزش من اب اًباكََم: كَق 

 كٓيصرابؽ اظالاكََچ: من 

ًعبخ ؿلى  ام مذزش من كْم حـي كعـاكَُس ێي: ظـ

 يجـي ء ؿَََ ثماكْسًس من كير ظب ماظفِحة من 

 ًثوم اثص مؽ اكٓاٌَبن اؿَََ 

لمسمى ؾيسهم كلً اٌَحم ام مذزش من از: ظـاكََپِڤ

 ًبعي امؽ 

 ًسجن ًلة بـغاكََم: 

 ف اًلالميم بـس افعي 

ق احت الاًثوب من ارفة نحو ان: معسر بمـنى مضافس

 لي )دفسَ(اكْار فـله اًيبا

 لمُسر ع ار و ًللٌار: افس

 ع  كْصٍصالمخزش من اًثوب اش: افس

 ناظلذلمخلاان كّوزتاافسب: 

 ناوسالاًلمي من افسبي: 

 كْصٍصاكُمْخِم: مٌسًي ظلير من 

 ٌَملا اًىف مرَئافسچ: 

 لمـزافسچم: ذهب 

د ومن اًسو الى ان من يمَي ًوهَ اوسالاكُمْص: من 

 ًعفصة عالى ائي الماسود الان اوسالان كير اكَْو ا

 ئص مـَوم افسصي: ظ

 نار: كصًة من صيروافسس

 ساًيام بين ًنمااس َـون: فس 

 ًعليرةاء كْصبااكُملمۆك: 

 ف اًلاًيون بـس افعي 

لمعَوب الى اؿلى الالمعَوب ا: كلمة ثفِس من اكٌَ

ؿَََ  الالم يحعي  ادنى بـسملاؿة بااًلٌادنى و الا

 كيلامـنى كول با اوًلصب منه

: مكااكٌ  قاسو الاٌَحم وبَـَ فض ان ثـََق رٍ
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 ؿة ؾصبَةاًلٌاؾت: اكٌ

ب يمس المي ٍ: محصف كٌعصة ؾود ظوًي يجـي كاكٌت 

 ء فَِ ع المادي ًَسري اًو افتي اؿلى ح

 كَّس من كل شيءاكٌج: 

ًشيء وحودثَ اكٌجبون: معسر مصهب بمـنى حسن 

 لي )كٌجسبَ(اكْافـله 

ًشيء اكٌجىصن: معسر مصهب بمـنى تحسين 

 لي )كٌجسنَ( اكْاوتجوًسٍ فـله 

 ًبُتاوًة اكٌُجِْم: ز 

ظبـين ان بين اوسالاذش كْم الصص و ًاكٌجصك: 

 وؾصرٍ 

ضاس من اًص اكٌُس:   ًََ نحو كٌس سىصاف اًسىص وً

 :  ء مـَوم اكْشاكٌسرٍ

 كْيعة اري: هوع من حِس اكٌسُ

 ناسىێ: كصًة من قصزاكٌل

 ج اكٗخاكٌم: بُت ًـمي لمبُت 

 ًلٌسًي ع اكٌسًي: 

 لممسماًبرَي اكٌوت: 

 ًصبَؽاول دصوج اكێيبنێ: هبت ًؤكل 

 ؿة ع اًلٌات: محصف اَكٌ 

 ف اًلاو بـس اًو افعي 

 لي دكوٍصٍ ع اكْاًشيء فـله ارحن: بمـنى ثلوٍص اكو 

 كٓزف اني او ان و اًىي اهؽ اق: ظاكو 

 اس مثلبة ًؤذش بهاًص اس ؾصًضة اكٌ من نحاش: اكو 

 لمللًاًشيء اًصقوة من ا

لملني اًعوت اًيًسًة وحسن اء ال: من رؤساكو 

 دقاًبياوهوع من  اًضاس اٌَي

 حن ع المحارض ًعوى بَ الام: ؾود ًيعب فض اكو 

د كشرٍ ًلور اص خساكّوز كبي ارۆك: ًب اكو 

س خرصج مٌَ با  ًسىين وٌ

رضروم اًصخي وحبي بين او اًَس اصي الاكۆپ: 

 بزون اوظص 
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 كلًسدص ًلا اكوت: م

 ًضـفاًلوة ضس اكوت: 

 ء اص َالا اًتي ًوضؽ فيهاكْلة اكوتي: 

ًضجص ارومة اع و اًس با د بَاًىبير ًعاًفخ اكۆچ: 

  اًضا

 ك مـَوم ت س تملاالان: اكۆچ

 روثة مسِكٍاكوچپِسر: هبت لَ 

 اًضالميحي ان و اكَْو اًيحَف من اكۆر: 

ء فـله انحيالافة واًيحاكۆربون: معسر مصهب بمـنى 

 لي )كۆردبَ( اكْا

كْني فـله اًخيحَف و اكۆرهصن: معسر مصهب بمـنى 

 لي )كۆردنَ( اكْا

 لملـس اًلً  اِص مذًؼ اكۆرك: مؤدص 

 لمصؾى ت المحمي من اكۆرخ: 

 لمشهور المصؾى ا اظور ُشكۆردچي: نا

رض ًَيبت الاكۆردىصن: معسر مصهب بمـنى حمي 

 لي )كۆرذسنَ( اكْافـله  ًكلاا افيه

 كّوزائن ؿلى ًكاادضر الاًلشر اكۆرچ: 

 ًعوت اًضسًس مؽ رفؽ اء ًبكااكۆكۆر: 

ًخزش من خكٍ٘  سوداهَ ا الاًثـَب ن كااكوز: حِو 

 ًفصوا

 ع اًتي ٍصمز بهاًلوس اكۆز: محصفة 

 نن:  كصًة من روصكااكوز

 ًلوس عان نحو اًـَسالمـوج من اكوس: 

 سةكْيعة ٌك٘ياامن نسس  ايهَ اكوُش: م

و اكْبي ابة من اكٗاًسذي تحت ذهب  اكوَش: م

 كّك٘ا

 ناكَْو اس من اًص اكۆق: 

 كٗدن اكۆظَ: كعب 

 تكَٓي بلة باالمساكۆچََ: 

 سود ت الاًصكِق اكۆل: 
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و ا الميؼوم ؾصبَام ًكلااًـلود و اوكٌ فض الملاكوَل: 

 ع او ؾضلا او مسحاًخضمن كعة  هصديا

 ًىحي اب اء فَِ حص اًًساكوًق: نُ  ظلير ثضؽ 

 رضالاق ؾصًضة ثًبعح ؿلى اوراكۆكٛ: هبت لَ 

 كۆًيج: ؿكٍ مـصوفة ع ف

 كوًچي: مـَوم ت 

 ًـضيرة ع ائفة و اًعاكوم: 

 ظون الي حبي ظاُان: امكو 

ًصمي اًعين يمرغ فَِ و اء هبير مذزش من اكوُم: وؿ

 ت  اًضا

ًلصع لَ ذهب ان وهوع من كومم: كصًة من زركا

 ظوًي

 ست الاكون: 

 ًوظىء فض دبصٍاس من اًيا: من يمىن اكوهس

 ًبيسكة اخ: ؾلب ؾود اكوهخ

 لمنزل ت اخ: كۆنا

 ي شيء ع م بمـنى لااس خفِاًلوي وكلمة اكوي: 

 سم معسر هصدًة اًة اًوظاكوًَِتي: 

لي اكْاء فـله اًعالاكوًدِىصن: معسر مصهب بمـنى 

 كوًدِسنَ 

 فاًلاء بـس اًَافعي 

 باًت اني او الميىسر من ايجبر بَ  ار: ماكِ

س شيء ؿلى اسىصن: معسر مصهب بمـنى كِاكِ

لمعسر مٌَ اسم اسسنَ( و الي )كِاكْاشيء فـله 

 س ع اكِ

 بَةمة ؾص اًلِامت: اكِ

حس ؾعى قنمَ لااًسمن من اذشٍ من يا اكِت: م

ـعى صُئ اكل ًبنهيا  احبهاًسمن ًعامن  اوً

ن اوسالاًىـب من رخي اًصهبة و ابين  اكِخم: م

 ونثير ًلول )كِچم(

 ثكٍ ؾصبَةالملال: اكِخ

 ساًياق من ذلاالاكِچمز: كبَح 

 كْسًس عاًلِس من اكِس: 
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 اوٍ مكَٓي ونحاًىـب من افص و اكْابين  اكِسك: م

 شياكْو اب من اًىذاٍىذب بين سعور 

 لي ع اًـاًعوت ار و اًلاكير: 

 ًبًت حصهَةاكي: 

 دضر لَ ظوت ركِق ائص اكيژكيژۆك: ظ

ٍ ان ًب هو كا المضمش ومنهم من يخعَ بماكُسي 

 ع ت  احَو 

 لمجفف ع المضمش اًسمن من لملَو بااكُسرون: 

 راكٕار: هبت لَ صوك يحبَ اكِڤ

لي اكْافة فـله اًيحاهب بمـنى كِلبون: معسر مص 

 كِلسبَ

 ع  افلة ظبـالمو اء و اًصضاكِيْم: 

 ًليمة ؾصبَةاكيمتَ: 

ء اٌَحم مؽ كََي بعي ًسدص ٌَض خاًللى من  اكيمَ: م

 ت ع 

 رٍار بميلاشزالائص يحفص اكِلي: ظ

 ناكێوخ: كصًة من بهخ

  –ك  –ف ًكااحصف 

د اهص الان ثَفغ اًىصدًة ًَـلم اًـصبَة و اف ًكااب با

ًىصدًة مثي اف ًكاًـصب وثَفؼِم باًـصبَة كااف ًكابا

ًتك وكيٍر وكس ف بَ كاًكاا اثَفغ من فض ًلخَ ُش

ث هلط ًـصبَة بوضؽ زلااًىصدًة من اف ًكااميت 

كْيعي اٍتمَي اد فض اهص الاُو ظصًق  نلٌ امن فوكِ

 ثلفي  فلا

 فًكااًف بـس الافعي 

 ًخبن ًـَف بَ مـصوفا: كا

 ًبلص اًثور من ا اگ:

 ن اًعبَاكٙي ًَـب بَ اًىـب اپ: كا

 پم: كعـة من حبي كا

 بوس مـصوف ع ًكاابوس: كا

 باًت المخخَط فض ا اعم خساًياًخبن اپۆل: كا

 ًسَوكالمخـسر اًضَق اًعصًق ان: اپكا

 بَغ لَ ذهب ظوًياچێصٍن: ؾعفور اگ
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 ًسمنلملَو بااًعحين دٍ: ذبز يحشى باكا

 ت  امن ظصف روس َلمجَوب اًضرم اكَٓي اهَ: ادكا

 ًخبن فَِ المخزش ًوضؽ اًبُت ادٍن: كا

 ن اًثير اؾي ادێصي: ر اگ

 ًيحي فَِات المخزش ًوضؽ هوراًبُت ادٍنمێش: كا

 اًضاًضلي اًىسب و الممَحة و ار: كا

 راًيجات الالمبرد من ارثَم: كا

 اًكمثرى هوع كًٙش خسارچين: كا

 ًبلصاظفص جسمى ؿين ارتموك: ورد كا

 ؿة نثيرةج فض حلًٌلبارهو: ظَسكا

 ن: هبت ًبيَ مسِيارىگاگ

 فكٍ ف اًلان: اروكا

و اري: هبت مكا  ًيوبةائي وُ

 كْبوباكٗدن من ارش: اگ

رٍن معسر بمـنى مص كاٍتهيئ لااب اس بار: رباكا

 رى(لي )دكااكْار فـله اكذسالا

 اًضاء الماوؿين  ًلاًتكي ياردة بااًبارض الارێز: كا

 ل هبير ٌَحيعة خ: قصباارمكا

سة كٗياال ان ؾيس حاًثير اء ًوضؽ تجت ارهم: وؿاگ

 فذفوط فَِ

 كْيعة انحو  ابؽ ًشرى بهاظات ارێچ: دض بة ذكا

 كٗحن مضرات اروش: هبت صبَِ بًبكا

 ماًعـئحة كس يخَط بااًص ارۆس: هبت ظَب كا

 ش اڤء كاار: كصًة من كضركاكا

ء ًكلااحعس من  احص ًض َس ماس خاپۆخ: من كا

 تاويجـله حزم

 لمـزات شرلارك: كا

 كْسًس اك: مـسن ار كا

 كًٗمار: ؾصف تاكا

دِط  ن ٌضس بهلٌذنااًعين لَ اء من ادۆش: وؿاگ

 ًَحمي بَ

 ن اًثير ار: مصؾى اداگ
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ٌََي اء ٍصى فض ًسلٌاًعوًي فض اكٓط ادز: كا

 لمحبرةاب وهي اهسح

 ناكَْو او ان اوسالاع من اكٙر از: اگ

 سم معسراًعَحة ازي: اگ

 زًسنَ الي گاكْاح فـله اًعَا زٍىصن: معسر بمـنىاگ

 ذشة المؤ اًـخب و ازهس: اگ

 باًـخاًىثير ازهسۆك: اگ

بة حىون فض اگ  اوتخصكِ المعوًة فثلبهاب اًثَازۆز: دوً

 ًخبنالمخوكٗ فض اكٗود ازٍز: اگ

 ز:از گاگ

 كَٓوطاًىبة من اژ: كا

م اًعـاًعين ًعب فَِ المخزش من اء ناالاسم: كا

 ء عاًفلص اٌس خـمله 

 حاًىسامًسجي سۆخ: كا

 ًبلصاؿة ن: حلٌار اگ

 رضالارثفؽ من ا اش: مكا

ًشيء من اصىصن: معسر مصهب بمـنى شذب كا

لي اكْاًسحب فـله او معَق اسفي الالى اؿلى الا

 صسنَ( )كا

 س عاًلصظاكش قز: محصف كاكا

 لمشيءاكٓعوة من اڤ: اگ

و امثاًبيسق و اء حنى ابخساڤ: ًوم كا ًَوم الَ وُ

 ًصومساخ ان ظبًـشرون مام  و اكٓا

لي اكْاكٓعوة فـله ان: معسر مصهب بمـنى اڤساگ

 ڤسدٍاگ

 ناًزماٌَحؼة من اڤم: اگ

 باكٗو اؾي ان: ر اڤاگ

 كٞ ع كٞ هـوذ بافص باًكاافص: كا

ًس ية الى ان ٌسمى بَ اًضاتم لَ س ية من  اڤص: مكا

و اًثا  ًىبشاًثة وُ

 ًبُتاب من اكٓص اڤي: كا

 فور ع ًكاافور: كا

 نامن ُي س: كصًة اڤٌاگ
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 ل اظفالاوِة ًلة اًفا: كاكا

 ٌَوز اكّوز و اب نحو اكل: ًبكا

 ًعليرةالمعصكة امير نحو المساًسق بَ  اهوچ: مكا

لمعبوخ ًللى اًسَجم ام مذزش من اهوچِي: ظـكا

باًسمن مؽ با   اًضاكّوز مسكوكة اب اًبعي وً

 اًضاًسن اؾن فض اًعاًض َخ اًىِي و ال: محصف كا

 ضس ع 

لي اكْاًضروذة فـله امصهب بمـنى ًبون: معسر كا

 كٗبَكا

 ميرامس اكّس وهـي دفِفة ًُ  فيهاكٛ: كا

 ًىێ: كصًة من بضيرىكا

 ًس َف ونحوٍ ان: غْس لاكا

 اتهًلنم ؾيس رؤًة شرلاات اظو ال: ل كاكا

 ًلمس الميىسر الموسخ اًس َف اًومَ: كا

ء اكْيعة ٌَفلص اًبَسر من اًـعى فض  اظت: مًيماكا

 ةًزكااكير 

 ًلمسات اًسىين ذاني: لاكا

 دضرالالمججف اًخخون اش: امكا

 رسي ع اموس مـصوف فاكْامێش: اگ

 ًـيباموخ: من ًـصر كا

 كٗفال و ًلصباائصة ار: دامكا

 ناكَْو ان و اوسالاًورط من اخ: امكا

 ؿَاهلعاٍ بـس اء فض مسر الماًبلى من  اڤ: ماما

م حذلاالاو اًسن ًف بااًباًفضي و امي فض ًكاامي: كا

 ع

ًبَوغ فـله اًكمول و امَبون: معسر مصهب بمـنى كا

 مك٘بَ(لي )كااكْا

 ًىذف فـة باالمسامي: اگ

 عاكٔاًوظىء و ان: اگ

 اًضال )وِني( اء وًلالماني: ؿين كا

( )كا ال فيهاٍن وكس ًلاهم بمـنى اس خفانێ: كلمة كا

 اتخفِف
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 ء ع اًض خاسم صِصٍن من فعي اهون: كا

 ن ا: كصًة من بهخىكاكا

 ن اكصًة من رص ني مصىكا

 لمخـؼم المخىبر او: كا

 نات: كصًة من بهخاو اگ

و كا ص: هبت وُ  ن اًسـساوٍ

 يجت اًبـير ونحوٍ مذائين: حصة كا

 فًكااء بـس اًبافعي 

ًعبخ وكيٍر اًبُت من امور اظَة المخـاة المص اني: انَب

 ًبُت ال اصلامن 

 ع  اًىبير مـالمخىبر و ار انُب

ًًبَ بَ  لمؤذن ًَلااولَ ًل اًخىبير مار: محصف انِب

ن وًعَق ؿلى اًسحور فض رمضالى ام اس ٌَلِاًيا

 ع اًضاًفجص اول ا

رض الالميعوبة فض ان اًـَسانپص: مؼكٍ مذزشة من 

 ق اورالاحزمة ا ايجـي ؿَيه

 كٌ ونثير ًلول كلپم ت اًيزانپم: 

 م اًعـاٌَلمة من اگبم: 

 ًـيب ان شزصة ايمس من كعب انب : م

و مذعي به بلى ر اًت اتحت  اوُ  ارخاسَ ذاب وً

 دصى ع افِعير شزصة 

ؾي ثسذي فض فذ المص انپكٜ: دودة ثخوكٗ فض بـغ 

ؾي المص امن ثكٜ  ًكلااكلت ا اذاظة ان ذاًضا

 الى موتهاًؤدي ذكٛ  اقِالى دماوثعـس 

 لمشهوراب بشكٛ المعان اًضانپَكً: 

 ؾياًص اد ٍصثسي بَ انپيم: ًب

 اًباًلنم كاگبة: ورم يحسث فض ؾيق 

 ن اكَْو ان و اوسالالميرص من انپو: 

ط جسـة اصِص ص ب اًتي ٍىون فيهاًس ية اگبُسَ: 

 ع اوؾشرٍن ًوم

 فًكااء بـس اًخافعي 

 ن مـصوف عاًىذان: انِخَ 
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لى ؾشر اٍزرع س ية فِيبت  ًكلاانُت: هوع من 

 ات مجففانثر يجـي حزماو اس يين من كير زرع 

سدص ٌَحَو   س يمًبر اًفعة و ء كااًض خات فض نااوً

ًزوخين من نحو احس اج و اًزواًفصد ضس انَت: 

 كٓف ا

 ًِصةانِخَ: ظوت ًزحص 

 لي دنخَ اكْاًوظىء فـله اكٗق و ان: معسر بمـنى انخ

 مصالاًة اسي: بمـنى نهانخ

 ًعليراًس يور انِخِم: 

 كٙئب ونحو ذكٛاكٗب و انُخِم: حصو 

 ؿة من كل شيء اكٔاگخي: 

رز الام وٌَحنُخِكْٜ: محصف نخكٍ عجين يحشى با

 ًىبة ع فِعبخ كا

 لي )دنڤَ(اكْاًسلوط فـله انَتِِ: معسر بمـنى 

 ن انخيوك: كيرة من ُي 

 لاسـ ال مـِاًبلاكَٓي و انخو: ؿكٍ تحسث فض 

 كٓبزاًـِس من اًبـَس اكٓبز انخوت: 

 ب ع اًىذانخێب: محصف 

 فًكااكّيم بـس افعي 

 ن ثتزوجالى اًبًت انَچْ: 

 كصع ؿكٍ مـصوفةالانَچَي: 

 ًعلير من كل شيءانِچِم: 

 ًكلباء انچىچ: ظوت كٗؿ

 ًعك٘اكْجص انُچ: 

 س اًص اًلصؿة فض انچلً: 

ٌَفغ ا اد ًسؾون بهشاهص الاهة وفلا نچو: بمـنى يا

 ظة ونشكٛ )نچى( ائهم ذاوس

لمسمى نيسر ات اًيباكْزمة من كضور انچولَ: 

خزش مٌَ الماثوضؽ فض  كْبي وجي اء ًخَخََين وً

 لمعلول المبروم اًسكٜ ا

 لمزبكٍ اخة فض اكٗخانچێچ: موضؽ ذَب 
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ج اكٗخانچێچىصن: معسر مصهب بمـنى ذَب 

 لي )نچێچسنَ( اكْاٌَمزبكٍ فـله  اوهبضِ

 ف ًكاالمـجمة بـج اء اكٓافعي 

 ًتي حزرع ار اًعلاًبعي اورش: 

 ل اًسـاوزم ؿكٍ 

 ل اًسـابَ ؿكٍ اظاوحكً: من 

ظي اثـلهم ؾن  ال ثيفير اظفل ًلااورىخ: ظوت ًل

 شيء ب  ع 

 لي دورىاكْاًسـكٍ فـله اوزين: معسر بمـنى 

 فًكاال بـس اكٗافعي 

 ًخـب ع ل باامو الاٍىدسب من  انس: م

 ًفلير فا: اگس

و اًص ابَغ ؾصًغ ارد: هبت انس  ة ًىلٌاس وُ

فـله  اؤُامضالمعَحة و اء اهسن: معسر بمـنى كضانس

 لي )دنسًيَ( اكْا

ل اًؤ ام بساًعـاؽ ًىسًة وجماهسن: معسر بمـنى اگس

 لي دگسًيَ اكْافـله 

 ًلصًةالمـخبر فض اًصئُ  ا: انسذس

 موساكّاكٙهص من وكٗ اگَسَك: 

 سف ع الاًىسر وانسر: 

 ن ًلة بـغ اوسكٙهص ًلااًوكٗ انسٍ: 

 رضالاحصفؽ من ا اًصبوة وماگسوك: 

 ًعليرةاكّصة انَسون: 

 ل اظفالاًكلب ًلة اگسۆ: 

 وحشيًان اكَْو اُي من تا انسى: م

 م الملاًفصق بحسب  اًضاگسى: وظف مسح وذم 

 ًلنم اء اگسێ گسێ: ظوت كٗؿ

 فًكااء بـس اًص افعي 

ًلعـة من اًفصض و اًلصض و اصم و الار واكٕانَص: 

ر اؾخبٌَفؼة بااتهم بهشٍ اد فض ثَفؼاهص ًشيء وًلاا
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 كيرهم ولا اًعَؽ ؿَيه لمشهورة فصوق دفِة لاا اىيهامـ

 اُي انهايمىن بَ

 ن اًضاذهين من الاًلعير ان و اوسبن ًلاالانُص: 

 ناكَْو اكٙئب من اگُص: 

ن اكٗوراًىبير و اٍنهص اهن من اًساًـمق الموضؽ اگَص: 

 اًضا

 اًضاكٓضن اكّس يم اًشيء اكّصب و اگِص: ؿكٍ وهي 

 رض الاًصبوة من اعم و اًياي ضس ا

 حسة ع المفَوحة مصة و ارض الاب: اهص 

 كيٍر رز و الاًبركي واظبخ من  ار: ماگِص 

 ن افَ: كصًة من بهخاهص 

ء ؿَََ بمـنى او شرب دؿاكل ال لمن افِض: كلمة ثلانَص  

  امصًئ ولا اُيُئ لا

 اًضاٍثمن الي اًلاًثلِي و اًشيء ان: اگِص 

 ًثلياًلحط و اء و ًللااني: اگِص 

 لمَبوساًلمَط من اسِ انِص 

(اكْان فـله اكٗوران: معسر بمـنى اگَص   لي )دگصٍ

ص فـله ا هسن: معسر بمـنىاگَص   لي )دگصًيَ( اكْاًخسوٍ

ًلنم فـله اكّك٘ نحو اهسن: معسر بمـنى سَخ اگُص 

 لي )دگُصًيَ(اكْا

كل شيء ظَب ٌسمؽ لَ اهسن: معسر بمـنى اهص 

 لي )دهصًيَ(اكْاظوت فـله 

 ًىبيرةالمعصكة ان: اهص 

 لمتمولاًلني اهَ: اهص 

ء ثمن ًثلي وكلاان بون( معسر مصهب بمـنى ا)گص 

 ن دبَ(الي )گص اكْاًشيء فـله ا

ٍثمن اء كلااًثلِي و اىىصن:  معسر مصهب بمـنى اگص 

 هسن دنَ(الي )گص اكْافـله 

 ءٍ ان محي ورؤساؾَاگص: اگص 

 ًلم اًىصب و اهصب: 

ء هصبش بًت فَِ صوك اص َالاًضرم من اگصپَ: 

 ر اكٕايحبَ 
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 اسف ؿلى شيء ونشالاًىصب واهصبۆكي: من ٍىثر 

 هصبۆىكً

لي اكْاًعمم فـله انى نَصبون: معسر مصهب بمـ

 )هصدبَ(

ٌَحم اكل ئص هبير يااًعوًي وظاًلعير ضس انُصت: 

 فصنجَةا

 لمخخَفةامذـة الانِصت مِصت: 

 ًىثير من كل شيء اهصثم: 

لي اكْاًلصر فـله انُصثبون: معسر مصهب بمـنى 

 )نُصثسبَ(

ي حـي اًخلعير انُصحىصن: معسر مصهب بمـنى 

 نَ( لي )هصثساكْافـله  اًشيء كعير ا

 ًسرةاوز اًخج ت زوب لاالمَبوسانُصثم: من 

 بة اف ٌك٘كاالاكّي وان: نُصتا

 فكاالاهؽ اىىص: ظنُصتا

 ظي لَ ا كٙي لااًصدي اكَٓي انِصثَ: من 

ًضم  بـس ارة او حص المعص اًثَج ًعَبَ انَصثِم: 

 ثعَبَ فِحعي فَِ ثفذت

ًـجين اسَ فِسحصج ؿلى اك: ؾود ًلبغ ر اهصثي

صق وهي   بةاًًضاًَيعبح وٍ

ذشٍ وسس فذ اًشيء و اك امساگِصحن: معسر بمـنى 

( و اكْاًشيء فـله ا  لمفـول مٌَ )گصتي(اسم الي )دگصٍ

ًـود بيحو اهصحىصن: معسر بمـنى وسم محي من 

 لي )هصثسنَ( اكْار فـله المًضا

ٌس خعَؽ  ء لاامن ص اذشُل ياامو الاهصپول: 

 اٍتهحلٌ احبهاظ

 موساكّاكٓصى من ان: نَصتا

موس اكّاىىصن: معسر مصهب بمـنى دصّ نَصتا

 هسنَ( لي )هصتااكْاظة فـله اذ

ئق بَ من ًلاالمـمول ؿلى كير وجهَ ان: اهصثوپ

  اب  وكيُرلملاا

ء وكٙكٛ اًًسائفة مـَومة مضِورة بحسن اگُصچ: ظ

 ء اكْس ياة المص اد ؿلى اهص الاًكلمة بين اثعَق ُشٍ 
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 ناكَْو ان من اًكلَخاگُصچم: 

ًشيء بـضَ ببـغ ابمـنى ذَط هسن: معسر هصچلا

 لي )دهصچََيَ( اكْاوثـمَخَ فـله 

 لمضلولالمـسن اهَ: انَصذ

 م اسعالاهَ: انِصذ

 امصة ووخست فيه ان سىٌتههصدو: كصًة من مذوكا

ٍ المَاء نثيرة اًِو الموكؽ ًعَفة امـسن حسًس جمَكٍ 

 ءً اص خ ازمرصٍص  اردة ظَفاًباٌكًٚشة ا

كل الام ًىثرة اـُة ٌَعاًىص اهصذين: معسر بمـنى 

 لي )دهصخى(اكْامٌَ فـله 

 ًلَور نشكٛاع اًضجاد وًلب اهص الاسم كَّي انُصد: 

 ءًبلاالمعَبة و اڤ: اگَصد

 نن: كصًة من زركاگصدكا

 ناوسالاًـيق من اگَصدن: 

 ًـيقادة گصدني: كلا

لمخَغ لمعبوخ بااكٗدن ام مذزش من اهصدي: ظـ

 ًسمن اًعب ؿَََ 

 قاورالاكْزمة من حضُش اگصز: 

حين من اًعو اكٙي ًلـس ؿَََ و اًىصسي اهصسي: 

 ع اًضان اس يالا

ًضرم ًوضؽ فض سلوف اًعوًي اًـود اگصش: 

 ًبَوت ت ا

فـله  امصًئ ولا اُيُئ م لااًعـاكل اهصفين: بمـنى 

 لي اكْا

 اًضاًفصوة حصهَة انُصك: 

 ًتكي نيسرهصهصك: با

حوهة اة ًتق وتخبز وظالمَِاًـجين اگصك: كعؽ 

 رز ًَشُب كشرٍ الار ؿلى اثس ظليرة

ًلشرة او  اوِادر اًخين كبي او  ام ًِنلٌا ءة لااًـبانُصك: 

 كّوز افض مٌخعف ًب 

 ًضعصنان ان مـصوف ومن ؾَساهسن: حِو هصكا

لي اكْاض فـله اس خلص الاهصهصن: معسر مصهب بمـنى 

 هصدنَ

 راًعلاكٗود انُصم: 
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 هصمۆيي  المسود ونشاًشيء انُصمِي: 

 ناحسالاو ًفضيانَصَم: 

 ء وكيٍرالمادن من اًسار اكْاگَصم: 

ثص اًخاًدسرن و اگصمبون: معسر مصهب بمـنى 

 لي )گصمسبَ(اكْارة فـله اكْص با

لي اكْاًدسزين معسر مصهب فـله اگصمىصن: 

 )گصمسنَ( 

 رض الار من اكْالموكؽ ان: اگصمِ

  اًـزٍزًة وكيُرارة اكْص اگَصمس: 

 راكْابؽ اًياء الماڤ: اگَصم

ونشكٛ  اد عموماهص الائفة اسم خً  ظا: ناهصم

 مصٍد لااًتي تحت حكم رئُ  ثيلاًصؾَة ا

 داهص الاي ًلة انجي: اهصم

 اًبـوض مؤلماهصمێش: هوع من 

 ب اًَاًسركين ات اهصمَ: كعـ

لي اكْاًثب فـله انَصمضين: معسر بمـنى ثـعف 

 دهصمشى

لي اكْاًخـعَف فـله اهسن: معسر بمـنى انَصمِضَ 

 دهصمضٌَُ

من  اُان مًضال ان ًلاوسالاصمىِين: ؿكٍ فض بعن نَ 

 ًبعن ادود ثخوكٗ فض 

لي دنَ اكْاًخعَير فـله اًفـي و انِصِن: معسر بمـنى 

 ل افـالاًت فض ثصرًف ار  نلٌ

 كّسري اًوخَ من الميلب اش: نِصنا

بة حىون بين   ًلنم اًعوف ثـغ اهصني: دوً

و   كْصصفانَصىگْ: هبت وُ

 سم معسراء ًشيم باُتماالاگِصىگْ: 

و اكل ًلبور وياان ًسذي اش: حِو اگصهب لمَت وُ

 ًضبؽكا

 ءالمانِصْنْ: حجص مٌلور ًعب فَِ 

 ع وكيٍرالمخاكٓضن من اًشيء اگصهۆر: 

 :  ًوؾصةالمحجصة ارض الاهصٍ
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لي اكْاًشيء فـله اد زلبة اوسسان: معسر بمـنى اگِصُ

 )َ  )دگصُ

و:   ًعَفاًضسًس فض اًصيح اهصُ

 ناكَْو اكَْلوم من اگَصو: 

ن ٌَخاگِصو:   كٍٗنامين ؿلى اًصُ

 كّصبابَ ؿكٍ اظاگصۆ: من 

 ثلسم كٓضن نلٌاًشيء اگصوز: 

 اًلزل معَلاًىبة من اگصوڤ: 

 لمسوراًشيء اگِصۆڤص: 

 ًعةاحصة ؾصبَة ذالانِصێ: 

 و ؾوداًـلسة فض نحو دِط اگِصێ: 

 ًلعـة من كل شيءاًلنم و اًلعَؽ من انَصىِ: 

 اًضالمسر اكل شيء و  ًلبَح مناًصديء اهصێت: 

 راًفزاكٓزف من اهصێخ: 

 ت ع او هبذابة اك داهص اهصێچي: من 

 ر: بمـنى هصێچي ت ع اهصێس

حس وًلـسٍ فض حجصٍ حين ان امص دذ: من ًلوم بااهصًڤ

 ار اؾخبالهم و  ارى بَ ثَعَفاًيعاظب اكٓتِ وكس يخا

 محبّي  ًـصب يااثلول  ًف نلٌا ومثله هصًڤ بلا

ر اسدئجالاء وانت الابمـنى هصێىصن: معسر مصهب 

 لي )هصێسنَ( اكْافـله 

ًشيء فـله اهصێىصن: معسر مصهب بمـنى ثلعَؽ 

 لي هصێسنَ اكْا

 لي دگصى اكْاء فـله ًبكااگصٍن: معسر بمـنى 

لي اكْاء فـله بكاالاهسن: معسر مذـس بمـنى گصيا

 دگصًيَ 

 فًكااء بـس اًز افعي 

 ًـغاسم معسر بمـنى اء و اًعصفاگز: شزصة 

 ًتكي فََمنَژ: با

 ًضـص المخفصق من نحو اگِژ: 

 ناكَْو اهثى اًفصج من انُز: 
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ر اشزالان اذتِ: معسر بمـنى كعؽ كضبانَز 

لمعسر اسم الي )دهصدِيَ( و اكْاح فـله ظلاًلا

 خ(ا)نز 

 ناكَْو اًىبس من انَزب: 

ًسن فـله ذش باالاي اًـغ اگَزحن: معسر بمـنى 

 لي دگزٍ اكْا

 ومة ثلشر وثؤكل ر انزبَۆك: هبت لَ 

لي اكْاذتِ( فـله اهسن: معسر بمـنى )نز انزذ

 هسي(المفـول )نزذاسم ا)دنزدِيَ( و 

لمـمول من اًثوب اق احص اهسن معسر بمـنى انزر

لي )دنزرًيَ( و )نزرٍن( معسر اكْاًعوف فـله ا

لي اكْاًعوف فـله المـمول من اًثوب اق احت ابمـنى 

 دنزرى

 سـصد انزر: كصًة بلصب 

 ءاًعصفان شزصة المخزشة من كضبالمىًسة اگزك: 

لي اكْاًـغ فـله اگزهصن: معسر مصهب بمـنى 

 )گزدنَ(

 ابتهاذان بـس اًضاًَة اكِة من اًبار اًعلاًلعؽ انزك: 

لي اكْالمحموم فـله اش ارثـاگزگصٍن: معسر بمـنى 

 دگزگزى 

 لمضفورالمخوص اًضـص اهۆك: اگزڤ

د من اًصر اكْيعة فض اًعفو ؾيس ضدد  انِزمِم: م

 ت فَِ كََي حٌعةاًيباُض يم 

 ًىض نياي اًىصس ية اهصن: 

 ؾصفذَ اسم هبت ماگزهم: 

 ًعوفالمًسوج من اًثوب المحتق من انِزوري: 

د من اهص الاًوضؽ فض سلوف بَوت  اگژورك: م

 ناًـَسا

 ءًسلٌازل من اًيالمن انزۆ: 

 باكْباعم اًياكّبلً اًبعم ان: انزو

 ئباكٙو انزى: 

ظور اًيدًة موظََة كااًلصًة بلسار امخخ ونانزٍص: مـ

 ؾيسنا
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 فًكااًسين بـس افعي 

 س اًياحس انَ : بمـنى 

ج ادص اًسمسم بـس ؾصرٍ و اًبلى من نحو  اهسب: م

 دُيَ ع 

 ًودع ار اهس پم: ظل

 ضوء اٌََي ًِابة ثعير فض گس خێص: ذبا

  او كيُراتم من فضة اكٓاگسدِي: 

 ناكَْو اًيحَف من اد: اهس

ء فـله اٌَحم ٌَض خار ادذاسر بمـيىهسن: معاهسس

 لي )دهسسًيَ( اكْا

ر اشزالان اهسن: معسر بمـنى كعؽ كضباهسز

 لي )دهسرَيَ( اكْاح فـله ظلاًلا

 ساًياًـَيين من اورق اهسم: 

 ناًو الادضر من الاهسم: 

لي اكْار معسر مصهب فـله ادضر الاهسىبون: بمـنى 

 هسىسنَ 

دضر ا ًشيءاهسىىصن: معسر مصهب بمـنى حـله 

 لي )هسىسنَ(اكْافـله 

 هسىعۆر: كوس كزح 

 راحجالا اهسكً: حسًسة ظوًكٍ ًلَؽ به

 فًكااًضين بـس افعي 

 لاوصلٌ اًصمِة يمَيامن  ادعا اوش: م

ًلسُ  ونشكٛ ارى اًيعاء اوضَ: من رؤس

 وضُش

 كَْواكْسن اضر اًياگَش: 

لى ثيحَة فِله اًضعصن اؾب لا انِش: كلمة ًلوًِ

ت اًـصب وش ماثلول  ط فِلَبَ نلٌال لَ وش وماك

 فشكٛ محصفَ

ًشيء وبمـنى حص اهسن: معسر بمـنى وزن انِض

 لي )دوضٌَُ( اكْاًشيء فـله ا

ٌَون ارة وحسن اًيضاگَض بون: معسر مصهب بمـنى 

 لي (گضسبَ(اكْافـله 
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ن ٌَفصح اًبس خاء فض نحو احِالاع حتمااگضت: 

ىون مـِم ظـاو   م اًسرور وٍ

 اثسل ؿلى كصب حعول مسدوًِربة اگضت: كلمة مل

( و اكْاًلذي فـله انُضتِِ: معسر بمـنى  سم الي )دنژٍ

 لمفـول )نُض تِي(ا

 كط مـَوم ع الاوضم: 

 داهص الاظـمة اوضىين: من 

 ًكلب عاء اقص ج ولااكٗخاوضىش: ظوت ًزحص 

ًلة المباًشيء مؽ اهسن: معسر بمـنى حص اوضىض

فـله لى ظصفَ ازيين فض حص شيء يجصٍ كل ارضة اومـ

 لي )دوضىضٌَُ(اكْا

ًخحسين اًخيضير و اوضىصن: معسر مصهب بمـنى 

 لي )وضىسنَ( اكْافـله 

ح فض نخفَ يجمؽ اًس َاء مـصوف ًـَلَ نااوضىۆل: 

 ناسم كصًة من صيروام فَِ و اًعـا

 ًبًرةاء كلااًباوضۆل: 

 فينًكااء بـس اًفافعي 

 ًصقوة ع اًَس و انَف: نف 

 س بـغ ؾي اًضاكَْكٍ اًخروًف و اگَف: 

 ًوحوش اًضبؽ من ار: انِفذ

 فذَ اء وحناالانف: صفة 

 اًصمس كسيماًلوس ٌَيسف و ان: انڤ

 ًلعن ونحوٍ اف اىژن: هسانڤ

لي اكْاًثوب فـله اط حول اهسن: معسر بمـنى دِانف

 دنفِيَ 

لي اكْاًشيء فـله اصتِ: معسر بمـنى ؾصر اگُڤ

 ص تي(المفـول )گڤاسم ادگڤێضَ و 

 ماَـلة ٌَعـلمانڤچي  انڤچم: ونش

 ظةارى ذاًيعاًلصًة من ار انفروێ: مخخع

 او هبير ا اكْجص ظلير انَڤِص 

 كْجصاكّبي من المـز و ابَق من الانَڤص: 

 كٞكٞ هـوذ باًىفص باانفص: 

 ًىفصةارض ان: انُفِصس خ
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 ًىبًرتانفصًت: محصف 

 نفص زۆ: كصًة من بضيري

 ء وبـغ ًلول نزالمابت فض اًياًعحَب انَڤِز: 

 :  ًعَبَ ت  اٌس خحي مذ كٙي لااًشرٍص اگڤزٍ

 حص اذاًضـص اًلنم مؽ اًيلَؽ من خك٘  انڤژ: م

 ءاص َالاء يحمؤ بَ اگڤز: دو 

لي اكْاب فـله اًت اٍتمصًف فض اهسن: معسر بمـنى اگڤز 

 )دگڤزًيَ( 

ب فـله اًت اٍتمصغ فض ازم بمـنى گڤصٍن: معسر لا

 لي )دگڤزى(اكْا

 ًبيناُص اًؼاًشيء انُفش: 

لي اكْار فـله اػِالا: معسر مصهب بمـنى نُفضىصن 

 )نُفضسنَ( 

اكَْوىنحو ًَس من ًـصر با اگڤضم: م
19
ويجـي  

َلم  هبة وً

 كط الاف بَ اًفم ًساسؽ اًعين و اء من ناانفض ێف: 

                                                 
19

 الحلواء 

 ئماًيائي من فذ اًساء المانفض َي: 

 ًلنم ونحوٍ انَڤِي: خك٘ 

 اس فَِ زلب ًؤذش بهاًص انڤگير: حسًسة ؾصًضة 

 ر ع اًيام ؿلى اًعـا اك بهًصقوة ويحص ا

و   ن اص يالانفىفۆك: هبت ًلسي بَ وُ

 ًـخَقاًشيء انڤن: 

 اًشيء كسيمانڤٌبون: معسر مصهب بمـنى حـي 

 امـخل

 ءاًًسار لميسًي ودلٌانڤذم: 

 لمَت ع انفن: نفن 

لمَت فـله انڤٌىصن: معسر مصهب بمـنى حىفين 

 لمفـول مٌَ )نفٌىصي(اسم الي )نفٌسنَ( و اكْا

 ؾق لملااثمص ًخزش مٌَ  شزص بلا نڤۆت:

و انَڤُۆك: ظ  ماكٕائص وُ

 لميسًي انَفِي: 
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ًعَف الى اًثَج ثبلى اًىبيرة من اًلعـة انڤي: 

  اًضاء ناالاوصفة 

 ًفمانڤي: دن ظلير ضَق 

ًـسي اًسمن و اء من ظين ًوضؽ فَِ ناانڤَِۆك: 

 اًباك

 ًىفِي ع انفِي: 

 هفحة الاظصح فَِ  اذاٌَبن اگڤي: 

 ف ًكاام بـس ًلاافعي 

 جًـلاالمزًية و اًىحي اكِل: 

 ءًوباالمـَول وؿكٍ وهي اًـضو اكُل: 

 ان ًِاًضاهثى من الاو ادن خساًضاًشيء اكَل: 

 ٍ ظليٍرن ن كصناكا اًضالمشهص ان و كصنا

وراًورد من اگُي:   ًزُ

 ًورداء اڤ: مگلا

 ًعيران و اكَْو اكَّفة من اش: كلا

 ساًيالمفسس بين اج: كَلا 

 شيالمائص و اًعان اكَْو امخَب ب: كلا

 صة ع اكْص اًثور ؾيس ان بصكبة المحَعان اًـودابَ: كلا

 ًعوفاد من اٌَباڤ: كُلا 

ر فـله اًيء ونحوٍ باالماء كلااهسن: معسر بمـنى كَلا 

 لي )دكلَ(اكْا

: گلا  اًضرم خساًلعير اًـود ارٍ

لي اكْاًـود ونحوٍ فـله اصتِ: معسر بمـنى صق كَلا 

 ص تي(لمفـول )كلاا سما)دكلُضَ( و 

 رؿة ت المعاش: گلا

 رع ت المعاصچي: گلا

 ناكَْو اًيحَف من اخ: كلا

 رياان: صِص گلا

 ام نثير اًعـاكلب: من ٌض تهيي 

 ر ع كاالالمعبوذة مؽ اًصؤوس اچَ: اكلپ

 ر اًيا اًتي يمسم بهاة المثياكْحسًسة ان: اكلبخ

 ًثَجاب و اًت اًعليرة من نحو اًلعـة ات: كلا
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ًخلصح فـله اًخوحؽ و ار مصهب بمـنى كلبون: معس

 لي )كلسبَ(اكْا

 ًعحين اكٌ من اًيزاكلپم: 

 ًكلباب نحو ًلََغ ونااًعوًي اًوثس اكلب: 

 ًبَوت اء اٌَبن ًبياكلپَچ: 

 كلپور: ًلة فض هصپول وكس ثلسمت 

 گَخَ: ًـبة لهم

 ًورداگَچَچم: هوع من 

 كٙي ٍىذحي بَالمَي اكلچۆڤ: 

ًتكي ل لَ بااًسي ًللابا هوس ظلير ًسوران: فاكلچ

 فسىَ

 ًتكي هصچ ع ًيورة بااكل : 

 ل اكّباكلسين: هبت ًيبت فض بـغ 

 ناكَْو اكْسن من اًشيء اكلش: 

 مص بـضَ ببـغالاگَش: ذَط 

 كَٓوطار من الملساكلف: 

 اًضاؾصج الاًىوة واكلم: 

فض  ان يمص ؿَيهاؾَس ازكة ثيفخ وصس ؿَيهاكلم: 

 تاًفص د باالمـخاُو  ر نلٌانهالا

 ًىثير من كل شيءاگكٜ: 

 ناء ًًسج من ؾَساء وؿاًسكٍ وُاكلم: 

 ًفصجاگكٜ: بؼص 

 ٌَملا اًىف مرَئاكُلم: 

 تاكٓضرواًلصهبِط من اكِلم: 

 لمخون اكلمي: هوع رديء من 

 ًلصعاًَلعين من اكليسر: 

 ًـؼيماًىبير اًـود ار: اگَيس

 ًسعوح المَلى فض اًثَج احتمؽ من ا اكليسٍن: م

 ًلكٍ اكْسن و اكلَ: 

 مذن ًيفش حكمَ اكْىومة وكيُراًدضكً فض اگله: 

 ناسم كصًة من بهخاكلِوك: 

 ًـصبَةا هم نلٌاس خفاة اداگَۆ: 
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 ًخيناكّوز و الميؼوم فَِ نحو اكَٓط از: اگَو 

 ًضسًساًبرد اظ: اكلو 

 ناكَْو اس من اًص اكلۆخ: 

 لمجـول حَلة ومنهم من ٌسمََ كلۆچاكٓبز اكلۆر: 

 ًلزلان ًىبة ماگَۆك: 

ًـفط ًسبف اح تحمله شزصة اًخفاگَۆر: شيء ٌض بَ 

 بَ

ًزرع لَ حبوب مسورة اگَۆل: هبت ًيبت بين 

 ظليرة 

 لمخسحصجاًشيء اگَۆلي: 

لي اكْاًخسحصج فـله اگَۆًَبون: معسر مصهب بمـنى 

 گَۆًَسبَ

كٗحصخة وثسوٍص اگَۆًَىصن: معسر مصهب بمـنى 

 رض فـله )گَۆًَسبَ( الاًشيء ؿلى ا

 اًضادي وبمـنى مـشر اًو ا گلً:

 ل )كلَ(اد وًلاكّص اكُلي: 

 حساحس ؾيس اًة ؿلى ًضكااگلً: 

 لمصسي من ذَفاًصخي اس اكلي: صـص ر 

ي:   ًًبلي لَ كط مَحَ ؾلٌاًيام اًعـاكُلِ

ًلسر ؿلى اوضؽ فض  ان ماكلين: معسر بمـنى كََ

 لي )دكلى(اكْار فـله اًيا

 نَ اًفو ار من اكَّياز: اگََ

 رًباشر ً ان: اگََڤ

 ب وكيٍر ت اًلفي ٌَباكلَت: 

 ن احِة من بهخكلُ : نا

 ن اًضاًَة اس اكليژ: ر 

 اذاب حتى اًباكلَكٜ: ؾود ظلير مذسل فوق كَق 

بصفؽ  الاًيفخ  ًـود فض زَمة فَِ فلاا اكَق ىزل ُشا

 داهص الاًبَوت  ًـود نلٌا اُش

صة   تاًيباكُلَكٜ: زُ

 رةاكْص ان: كلَلا

 ناوسالان من اًَخالاكليمم: 
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 اًضاًىحي ٌَزًية ان: اكلێسج

 فًكاالميم بـس افعي 

 ًلًَسوة مـصوفةامُ: 

 لاؾخسالاذن ؾن حس الاو اكٙئب اًلعير امِ: 

 م ٌَرَي تاٌَجاگم: 

 ناكَْو اًورك من اخ: نلٌ

 ًكميجةاٌَِو ات الاچَ: من نلٌ

 ًشيءكٓبر بااًـلم و ان: گلٌ

 ًلصظ كْصًفة كاادوًة الاًسبف بَ من  ار: مگلٌ

 ي بلااكٌ ل زًس بى نلٌاًشيء ًلادب وكيمة الال: نلٌ

 ًـخس بَ ع  كيمة ًـنى لا دب ولاا

 ًبُت ع اكْبت: محصف كبة 

 بًِةالالمنهسم من ام اكٓص اخ: اكْب

 كْلً مٌعلة محصف كْص فاكِْبر: من 

 اًسلموهَاكْبرۆك: هبت ذو صوك لَ ورق هورق 

 ظيَحمص بااهضج حمله ا اذاَََُج لاكا ايحمي صُئ

 داهص الاكلَ اوضق فذاو 

ٌَحم اٍ نثير اة مـيالمص اكٓس من اگمپ: ًوظف بَ 

 مصبصب

ن بلغ اًضاكْچىصن: معسر مصهب بمـنى وسم 

لي اكْاشيء من ظوف ػِصٍ ًَـلم من كيٍر فـله 

 لمفـول )كْچىصي(اسم ا)كْچسنَ( و 

حمص ًضرب ؿلى اكْزَ: زوب من حصٍص وقزل 

 د ع اًسو ا

  لميعلة ًلة نثير ع تاكْص: 

كٌ از اًشيء و اهسن: معسر بمـنى ثلَير َُئة اگمص 

 لي )دگمصًيَ( اكْاروهلَ فـله 

: ذو   ًلنيال امو الاًسـة فض اگمصٍ

 گمصك: مـَوم 
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اكَْوىًَس ويجـي هبة من نحو ًـصر با اگمش: م
20
 

 كْضة وحفٌة ع  والارز

 ًلملم محصفة ع اني او الاگمگم: من 

 ًوخَالميسًي لمسح اكْم: 

 رةالى كََي مص ائي الماًعـم ام ًعـو اگمۆر: من 

 ًسفِية تاگمي: 

 ًكمين ؾصبَةاكْين: 

 فًكااًيون بـس افعي 

 سم معسراًضحم انَن: 

  اًضاًفصج اكٓصق و اًثلبة و انُن: 

 ن ونثير ًلول گيم اكٓعَخاگُن: 

 ًعصف ت ار: انَي

 ًلعير من كل شيء انِن: 

لي اكْاك فـله اضحالادن: معسر مذـس بمـنى اني

  )دنيٌَُ(

                                                 
20

 الحلواء 

 ًبُتاوًة انُيج: ز 

 كٓصكةاب و ازو لااًَب  من  انِيج: م

 لميلعـةاكَٓلة اب اًثَانيجص: 

 ظبـينان بين اوسالاذش كْم اي اًلصص انيجصك: 

ب  اثهارواثـَق بَ  ان ماًضاگيجي: من ظوف   وً

 كْبوباًسمسم من انُيجي: 

لمسمى اًعوف اگيجَىصن: معسر مصهب بمـنى كعؽ 

  )گيجَسنَ( لياكْاؾيسهم )گيجي فـله 

و انُيس: ظ  ًبوم ائص وُ

رثفؽ من ا اًصبوة ومال اًضَـة نيساًلصًة و اگُيس: 

 رضالا

 ًَلعين انيسك  انُيسر: ونش

ة اًصواحس اعمص  لملاا ان منهانيسص َخ: كصًة من بهخ

 ات حزي ذير اٌَلافض ُشٍ 

 نادصى من بهخاگيسێش: كصًة 

 ًتكي نيسرلمسمى باات اًيبانيف: كضور 
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 هَ ًخكلم فض مٌرصٍمة قية كامن فض كلاگيگٌۆك: 

لي اكْاًشيء فـله انيىصن: معسر مصهب بمـنى زلب 

 لمفـول )نيىصي(اسم ا)نيسنَ( و 

 اًشيء كعير انِيىِصن: معسر مصهب بمـنى حـي 

 لي )نيسنَ( اكْافـله 

ًشيء فـله اب اهثلانِيبون: معسر مصهب بمـنى 

 لي نيسبَاكْا

 لي نيسبَ اكْافـله  ًلصرانِيبون: معسر مصهب بمـنى 

 ًشرط ام و اس خفِالانيگێ: بمـنى متى فض 

 اكْيعة عموماگنم: 

لمصحمة ئق باًلااًضـَف او  اًضاًتحم اكٙهب و اگيَ: 

 ت 

 لمشهب ت ار: گنهكا

 لممسماًبرَي اگيوس: 

 اًضاًبرَي انيۆش: 

 لملضةالمىًسة و انيۆصَ: 

لي اكْاًىً  فـله انيۆصىصن: معسر مصهب بمـنى 

 ( )نيۆصسنَ

و ورم فض اگيۆيي: من بَ   كٓصّادرة وُ

 ًلشرالميتِ اًشيء اگني: 

 ًسسر مـصوف انيێص: شزصة 

لي اكْاًشيء فـله اگيُبون: معسر مصهب بمـنى هتِ 

 )گيَسبَ( 

 اًشيء من ثفـي بااگيَىصن: معسر مصهب بمـنى 

 لي )گيَسنَ(اكْالى هدٌَ فـله اًؤدي 

 ننى(لي )داكْاًضحم فـله انيين: معسر بمـنى 

ظبؽ الات وبمـنى وظلا ارة وحِيگَ: بمـنى بمـنى تا

 اًضا اوؾلسُ

 ًسمؽ اكٌ اذن الاگَُ: 

 ًلصط اذن وهي الار: حََة اگُِ

 تنااكَْو ان من اوسالان: ضرح كير اگُِ

لي اكْاٌَحوق فـله اًوظول و ان: معسر بمـنى اگِِ

 )دگِيێ(
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لي اكْاق فـله اكْالال واًعالاهسن: معسر بمـنى اگِِ

 َيَ()دگِ 

لى اًشيء من محي استِ: معسر بمـنى تحوًي اگُِ

( اكْامحي فـله   لي )دگِێزٍ

 ساًياًًض َط من اٌَبق ار: اگُِس

 عًسلٌاسم معسر بمـنى اري: اگِس

لي اكْاع فـله ًسلٌارٍىصن: معسر بمـنى اگِس

 رًسنَ( ا)گِس

فؼة ؿلى المحاع وبمـنى ًسلٌان: معسر بمـنى اگِس

  )گِسدٍ(لياكْاًشيء وثـِسٍ فـله ا

 ًلنم اگِص: مبَت 

لي اكْاًشيء فـله اهسن: معسر بمـنى ثبسًي اگِص 

 )دگِصًيَ( 

ًشيء فـله ًشيء بااگِصٍن: معسر بمـنى ثبسل 

 لي )دگِصى(اكْا

 ظةالمـز ذاوِصك: وكٗ 

 ء مـصوف ًىِصباان: وِصبا

و اكَْو اگِضم: ؾعب ؾصًغ فض رخي  كٙي ان وُ

 ًـصكوبائح من كٙبااب اًلعاًـَق بَ 

م ؾيس ىرصٍن ًلاء ؾيس بـغ و گِيێي بااًص گِيێص: با

 اثهنااكّبلً ؿلى اًلنم ان: ذهور اموسم ىزو

 ء ًلة نثيرالماوِني: ؿين 

و اًبيسق مٌَ گِيژ: حب شزص كا ًب اًلاظفص وُ

 ًيوؿين ا حمص ًؤكل كلااومٌَ 

لي اكْاًوظول فـله اٌَحوق و اگُِضتِ: معسر بمـنى 

 دگِيٍژ 

 فًكااو بـس اًو افعي 

ولهم  اًضاكٗم احة ًلعؽ اكّص انب  بَ  اًلبَح وماهو: 

 لمـيَين فصق دفي لاار اؾخبٌَفغ باا افض ثَفؼِم بهش

 رة ع اًـبيمىن ثـصًفَ با

 ئط مـَوم اًلاگو: 

 رة ؾصبَةاًىو ار: اهو 

ن اًـَسالموضوؿة ؿلى ار اًعلان اًـَساصَ: اگو 

 ًبَوتار فض سلوف اًىبا
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كٗم اج ًلعؽ بـلا حةاكّص اهسن: معسر بمـنى نب  اهو 

 لي )دهوًيَ(اكْافـله 

ًصسف اًعين ع ومـوج المخزشة من اني او الاهوپ: 

 ابؽ وملعوؾِاظالاو مـوج اًصخي او اًَس امن 

 ن اًعوكّالمحجن و ال: اهوپ

 لمشهصاًكلب انۆپم: 

ر كبي اًياًخيور ؿلى اكٙي ًلؽ من اكٓبز اهوت: 

 خَ بدذلير َُئذَ اهض

 ن: مـصوفنۆتا

 ًلعباًلسر و او  كّبرانۆثم: 

( اكْاًلول فـله اگۆحن: معسر بمـنى   لي )دبێژٍ

ن اس يلاًـؼم بااٌَحم من اذش انۆحن: معسر بمـنى 

 لي )دنۆژٍ( اكْافـله 

 كٞذ بااًـَام اكّشابَ ؿكٍ اظاهوتي: من 

م اكّشال بـكٍ ؾخلاالاهوثُبون: معسر مصهب بمـنى 

 لي )هوثَسبَ( اكْافـله 

 ًكلباهوحىوت: ُصٍص 

 ًلعيراًضرم اًـود ا نۆچ:

د اهص الان مذوسعة تمس فض صلوق بَوت اك: ؾَساهوچ

 ظ ًللاان اًـَساؿلى 

 داهص الائص ام من ؾضاكَٓان نۆچص: سكا

ًضجص اًبَوت فض اًيحي من اثخزشٍ  انۆچَێش: م

 كْجصاو 

 صاًصكاًتكي هوچم نۆچم: با

 ناكَْو اًكلب من انُۆچم: 

 اَِلم المنزل الي فَِ قصف و اًـاًبُت انۆچم: 

 د ت اهص الاء اٌَضَوف من بَوت رؤس

 ًعليرة ع اًبَوت اًىصوم من اًبنى فض  انۆخ: م

س ارٌسم ًًشر ؿلى ر الانۆذم: مئزر ظلير من 

مٌسًي حصٍص حتمي  اسِاًـصوس ٌضس فوكَ: حول ر ا

 اًضال اًسـاء و اًًسائص امن س اًِ

ة اٌَصؿ ء ظلير من دضب يحَب فَِ نلٌانۆد: وؿ

 ء فَِالماب ًعين ًشر اء من اووؿ
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بَ ارض مذن ٍصؾى دو الاحب اذشٍ ظيا انۆدٍ: م

 حصةا افيه

 ًبََس اًلبي اهودن: 

 عمى ت الانۆر: 

 رضالاًـمَق فض ان لمكاانُور: 

 ٌَحس اًلبر و اگۆر: 

 بَغئي ًلاالمالمَون اگور: 

 اًضاثون لااد و اكْساهورٍ هور: 

 كّورب ٌَلسميناگۆرٍ: 

لي اكْاله ًـمي فـانۆربون: معسر مصهب بمـنى 

 )نۆردبَ(

 لي )هوردبَ(اكْاًـمق فـله اهوربون: معسر بمـنى 

 رضالاكْفصة فض انۆرت: 

 نة نۆرس اكَْائم و اكْانۆرسىص: 

لي اكْاًـين فـله اء ؾلٌانۆرهصن: معسر مصهب بمـنى 

 )نۆردنَ( 

فـله  ان عمَللمكااهورهصن: معسر مصهب بمـنى حـي 

 لي )هوردنَ( اكْا

 ىًكمثر اگورك: هوع من 

ٌَون اًـين حس ًسي اض فض اًبَاكْلَوم و اگوري: 

و   كْوراوُ

 ءاًـمَارة اًفانۆرمضم: 

 ء اًعحص ان انۆربضم: ذك٘ من فير 

 ساًياكٗنيء من ان: اگۆر

كْيعة فض ن: هبت كس يخَط بشرٍ وًؤكل بااهورىگ

 ًلحطاس ية 

 كّوز مـَوم اگۆز: 

 ظةاًلنم ذانۆز: مصؾى 

 حلمَاًلير اًعلير اًبُت اخ: نۆزلا

سود ًخزش من خكٍ٘ اهَ ا الاًثـَب ن كااهوزٍ: حِو 

و اًفصوة حصهَة ظيعا  ٍنم ار: وُ

 ات مسورُاكْباًـيب هبير اهَ: هوع من انۆز
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كْيعة تحخَ من ال بـس ىزول ًلصبااًبلى فض  اهوزر: م

 كْيعة ابي اًخبن وس يا

 ن اوسالاًصخي من اگۆزك: وـب 

 ًلعن ع اگۆزك: حوز 

 لاًصخاًىوسج من انۆسَ: 

 ل ثخعوت احز  ٌَون لااًيحكٍ مخضرة بة كان: ذبااگۆس

 ن اهوسخ: كصًة من صيرو

 ًبًرةاة اًسَحفاهوسي: 

 بين ًسًم من زوبم انۆش: م

 ٌَحم ف تاگۆصت: 

 :  ناكَْو اظي اًتي هي المضلة اگۆص خپصٍ

 ء المسدص ٌَض خالممَح اٌَحم اگۆص تي: 

ة من اًز اگۆصَ:   لمثَر او المصبؽ اًشيء اوً

 ناًكمثرى وكصًة من بهخاع من نۆصىَ: هو 

 ل اًيـار: من ٍصكؽ نۆصكا

 ءالماًعين ًشرب اء من ناانۆصم: 

 ءاص َالاًصدو من اگوصم: 

 ًىِفاًبُت و اًلنم من اوى اگۆڤ: م

د ٌَزًية ؿلى رؤوسِن اهص الاء اوس انۆفض: ؾلسة تجـَِ

 ًسود ادًَِن اف مٌاظص ام بَف امن كس

 اًضاكٗن او  اص َاو ما ائص اًوحشي ظان اكَْو انۆڤي: 

 ًبـغاكٗى 

ت ائـالماوسؽ ثخزش ًعب ا احس ظصفيهاهبوبة اهوڤم: 

 لمحلناني وهي او الافض 

 ًىسراًلم و ان: اهوڤ

 اوشرظ اماس خفِاٍن اهوڤَ: بمـنى 

و امن جهة زَ اماهلط ؿَََ  كٙي لاام اًخانۆك:  بَ وُ

 لَامو او من جهة انثر الا

جهة ل من ًىلٌام و ًتماانۆهبون: معسر مصهب بمـنى 

 ل فـله )نۆنسبَ( امو الاب واًثَا

م من اتمالال ونلٌالانۆوىصن: معسر مصهب بمـنى 

لي اكْال فـله امو الاب واًثَاًَزم من  اجهة م

 )نۆنسنَ( 
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 ًعفصةالى ائي اكّسم ماًلِح هبير اهونيسر: هوع من 

 ًلِح وًلة فض نفگير اد اهوگير: ظَ

 كصن لَ لا ان ماًضالمشهص من المـز و انۆل: من 

و ان كا رض كََلاالالمجتمؽ فض مخسذ من اء الماگۆل: 

 ت  انثير 

 لممَوك ت اًصكِق انۆلَ: 

فـله  ارتهثاارض و الان: معسر بمـنى حفص نۆلا

 يي(لمفـول) نۆلااسم الي دنۆلَ و اكْا

ن مٌعوبة فض المخزشة من ؾَسالمؼكٍ انۆكٛ: 

 ءق وكلااورات ان ودصماؾَس ارض ًوضؽ ؿَيهالا

 كللمخزشة ًلاالملصفة ادضب  ابه كٌ يحفصانۆكٛ: 

 لى س ية اهثى ٌسمى بَ او اًبلصة ذهص اگۆكٛ: وكٗ 

 داهص ًلا ًعوف نلٌالمخزشة من اًلًَسوة انۆًۆز: 

 لمجتمؽ من كل شيء ع انۆم: 

 كْعب ت اًفحم من انۆمص: 

ء ووضؽ اص َالانۆمىصن: معسر مصهب بمـنى جمؽ 

ول لمفـاسم الي نۆمسنَ و اكْاؿلى بـغ فـله  ابـضِ

 )نۆمىصي(

 ًعليرةاكٓيمة انُۆن: 

 ًِصم ت اًض َخ اًـخَق و اًشيء انۆهَ: 

كّوز ثلَؽ وثسق اهوىگ: ؾلسة ثخىون فض شزص 

 اء بسكِلِاص َالاًعفص 

عـم اگوني: هبت كس ٌس خرصد من   باكٗو اظله وً

 فًكااء بـس اًَافعي 

 ًشرظَة امِة و اس خفِالاكِي: بمـنى من 

 ًكلااًـضب و ا: اگَ

 ًلصًة محصفة تار ا: مخخاهَ

لممصة فـله اثص فض اكٓاهسن: معسر بمـنى مخغ اهَ

 هسي(المـفول )هَاسم الي )دهٌََُ( و اكْا

ورق فض  بَغ بلااس اًص ارك: هبت ؾصًغ اهَ

و امعالاًىثيرة اًس ية ا  ةًىلٌار وُ
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رز لاء تحشى باامـاذن و ا اهَپم: معبزة ظليرة ًِ

 ٌَحم وثعبخ او 

ًبرد اـَومة بضسة لماسم المو اء و اًض خات اگَت: ؾلب

  ات وكيُرام نحسيامٌَ كا

 گَخم  اًصخي ونشاق اگَت: س

 ماًِو اقَر من اًبر انێچ: 

 ًصحوًَةاكٌ انير: 

 ًلََغاًعوًي اًـود ان: انير 

 ًعليرةاًسىين انێصك: 

 لمضسودٍناًـودٍن انێصى: ؾود يمس بين 

هَة حس ًلة نثيًريوهي ًوناالاسم ًوم اكي: انێص 

نيت مذن ثبحص فض  اذاًىن  ظي فذيبَ وثـجبالا

ٌَلة اظي ان ان ثـلم اًزما ات فض ُشاٌَلاؿلم 

م اًِيسًة اًسًسىصًدِة اٌَلة الى اًىصدًة ٍصحؽ ا

هَة ًَوناارس َة و اًفا المخوكٗ منهاهَة رياالات اٌَلا

ت بكٍ كللٌاوؾيس مل ادُاحفاهَة و اكّصماثًَِة و ًلااو 

سكة لمشهورة بات اٌَلاًىصدي مؽ ثكٜ اموس اًلا اُش

حس ثم لمصور اكَٔؽ و اظي ان ارة ًثبت كٛ اومر

كْصوب اد و ًبلااس ؾن بـضِم فض اًياؿس ان وثباًزما

حصى  ظلً نلٌالائمة ثلير وتحصف ذكٛ اكٗاًىثيرة ا

ًعحَح اًيؼص ان امـان كٗى الالى اومؽ ذكٛ فِو 

ت احظعلاالات واٌَلامحخَف  احساو  ناانجسٍ ًس

كِ ا اتي تحَط بهًام اكو الاهن وامالاٍن ابحسب ثب

حصر اًفصظة ساوؾيس س يوح  افِكا ان رمز الا اوبهش

ن اكٌ ظوًكٍ مفعكٍ مض بـة المِم رسان اًضا ابهش

 ًىصيم ا كٝء اص

بََة فـله اًلاًعَوح و احن: معسر مصهب بمـنى انێصُ

 تي(اؿي )نێصُاًفاسم الي )نێصتێ( و اكْا

 ٍنمي ًلة نثيراگێصك: 

 ًسيلابا اًتي ًعحن فيهاحوهة اًعاگێصوسَ: 

: دور كْيعة فض اؿلى نحو  اس تهن وديااًثير ان اگێصٍ

 بَسر

ص اگێصهصن: معسر مصهب بمـنى ثس ر ؿلى نحو اهو الاوٍ

 لي )گێصدنَ( اكْاكْيعة فـله ا

 كْيعة ار ؿلى اهو الان: من ًسور اگێصڤ
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 ن اكَْو اء و اص َالاس من اًص ائص اكٗاگێژ: 

 ًشرظَة امِة و اس خفِالاي ان: بمـنى انيژ 

س فـله اًص ان اون: معسر مصهب بمـنى دورگێژب

 لي گێژدبَ اكْا

 ان ثلفي بليرك ماگێژهصن: معسر مصهب بمـنى 

 لي گێژدنَاكْاسَ فـله ان: ر الى دوراًؤدي 

 ًعـب ت المضكل امص الاگێژى: 

 رضالات امن حشر  اص بهِا اء وماكٓيفسانێزك: 

 اء فيهالمالمخزشة كّصي اًلََؼة ابُب ناالانێزێن: 

 رض الاتحت 

 كّزر ع ارومة ثؤكل وهي اگێزر: 

 لمىًسة ًلة بـغ اگێزى: 

رة ؾن خِسمئة قصش وكس ًعَق ؿلى انُ : ؾب

 ع ت اًضاًىُ  ا

 ًفـي اء احص اٍتمىن من اًفصظة و انُ : 

  اًىن ظلير  اًضاًىُ  انُسم: 

 صِصاتم لَ س خة  المـز ماگُسم: من وكٗ 

 د فض كل س يةاهص الات او اكاذشٍ هت تاكا انُسمَ م

ن الامن رؾَتهم وكس رفؽ ذكٛ  اكْيعة وكيُرامن 

 كًٝس اهَة اًسَعاكٌ اًـساًصحيم بخـمم اكٕسكٞ او 

 مينان اكٗورادص الى ا اًـسل دوٍتهبس بااو  اصونته

ًـود ًضق اس الموضوؿة فض ر ان اًفساگُسن: حسًسة 

 رضالا

 ة ًلة نثيراًسَحفانُسۆ: 

لي اكْاًشيء فـله اًوزن وحص ان: معسر بمـنى انێض

 دنُضَ

 مِةاس خفِالاي انُضم: بمـنى 

 اًضاًسـوط اًخفصح و اًخنٍز و ان و اًضال و اكْانََف: 

 ع

 لَ ت ع افـالَ و اكو لمضحم بااز اًعياهَفچي: 

و ال: حِو اهَڤژ   ن اًسرظان وُ

 حِة سمي نا ان وبهانێڤص: كصًة من بهخ

 ناكَْو ارهب من الاهَڤصۆصم: 
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 ن ن: كصًة من زركاهَكا

ًلبر وكل حجص ًيعب الموضوؿة حول ا راحجالاهَي: 

كْيعة ال بَ نحو اًل امة ًشيء ومرض ؿلاالافض 

 اًضا

 ًوسطالى ابعَ اًلً  ان مذاوسالانِێكٜ: حٌب 

ن فـله اًفسرض باالارة ثاان: معسر بمـنى نێلا

 لي دنێله اكْا

 لي نێك٘دٍ اكْاظة فـله اكَٓان: بمـنى انێك٘

ًَسٍن ا اد يمسم بكلخانێَيسي: مٌجي هبير ٌَحع

 نفض روصكا ويحصر بَ نلٌ

 ماًخاكط ضس اًياًشيء اًلِح و انێم: 

 ناًيلعاسم معسر بمـنى اسي: نێلٌ

لي اكْان فـله اًيلعانێمبون: معسر مصهب بمـنى 

 نێمسبَ

لي اكْاًخيلِط فـله انێمىصن: معسر مصهب بمـنى 

 نێمسنَ

 وة اًـساكْلس و اًىين و انين: 

 ؿلما كٝن واوسالانێصسم: َُئة 

  –ل  –م ًلااحصف 

ًف ثَفغ ايخ كْصف لاا ام ثَفؼِم بهشًلااب با

 ًـصب بَا

 مًلااًف بـس الافعي 

 فصالمساچين: دف كوي يمشي بَ لا

وكعؽ  ًكلاادعصن: معسر مصهب بمـنى حعس لا

لملعوع فض محله من كير جمؽ المحعود و اًضجص وحصك ا

 ذسنَ( لي )لااكْالى بـغ فـله ابـضَ 

 مُ  اكّو ان و اًثير اوى ار: ملا

 دعصن سىصن: معسر مصهب بمـنى لالا

لمـجمة ؾيس اد اًضاسم كْصف ام ًلااط: بخفريم لا

وكؽ  د حِثمااًضاكٍٙن ًَفؼون اد وهم اهص الانثير من 

 ان ُشالمفمة مسؿين ام ًلاًىصيم باان اًلص اوًو فض 

 م مفرمة كْصف ُو لاا

 زم عًلااًشيء ازم: لا

و ڤلالا  بٌَبلااڤم: هبت وُ
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لي اكْاء فـله اًصخاڤىصن: معسر مصهب بمـنى لا

 ڤلمعسر لااسم اڤسنَ و لا

كٌ ًَعـم اًيزاو اًضـير اظبخ من دكِق  اك: ملا

 ب اكٗو او كيٍر من اٌَكلب 

و حفصة اء ام ٌَكلب من وؿاًعـاًوضؽ فَِ  انين: ملا

 رضالافض 

 دصس مـصوفالال: لا

لي اكْاكٓصس فـله اًبون: معسر مصهب بمـنى لا

  كٗبَلا

لي اكْاس فـله ادص الاًىصن: معسر مصهب بمـنى لا

 كٗنَلا

حتى  اًخكلمون فيه ًىص: ًـبة لهم ًخرصسون ولالا 

 ضربوٍ  احسهم سِو احكلم  اذا

س اًيحاًـمق من الميبسط كََي اء ناالالي: لا

 ًبركيارز و الاظـمة نحو الاًعب فَِ 

سفي الاًفم اكٓس و اتئ فض اًياًـؼم ابين  امَ: ملا

 مًلاام بخفريم لا اكٓس ونشامن كْم 

 ًِيسًة اًس َوف اُۆر: هوع حِس من حسًس لا

 ناوسالاًفتى من اب اًضاو: لا

 سب ع الميائق و ًلااًق: لا

 ضرٍناٌَح كااضحاو كول اًلير فض فـي اة كاائين: محلا

 مًلااء بـس اًبافعي 

 كْيعة اًـيب و اكْبة من نحو اًب: 

 بؽاظالاًىف مؽ ام ًلااًپ: بخفريم 

 ب ع اًثَاًَب  من  اس: ماًب

ٌَحم المعبوخ مؽ اكّصٌش ام مذزش من اًپخير: ظـ

 ُصٌسة

لي دًبتى اكْاًخحصك فـله ازم بمـنى ًبخين: معسر لا

 لمعسرا ام مفرمة من ُشًلااو 

ًشيء ام معسر بمـنى تحصًم ًلااهسن: بخفريم اًبخ 

 لي )دًبخٌَُ( اكْافـله 

 ز اًلفام ًلااًپَِم: بخفريم 
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لي اكْامص فـله الان: معسر بمـنى ًبم هسًبَِكاَ 

 دًبىِيَ

 لي دًبكىاكْامص فـله الاك اًخباًبىين: معسر بمـنى 

 ٌَبس ع اهؽ اًبودي: ظ

 ًبێ: بمـنى ًبَم محصفة ع

 مًلااء بـس اكْافعي 

 رضالاكْخم: كعـة ظلير من 

 مياالاحس من الاكْس: ًوم 

 ن ع اف حصكي ًوركاٌَحاكْێف: 

 مًلااء بـس اًص افعي 

 س خـلم د صِيرة نلٌاهص الائفة من اسم ظاًص: 

حس اس اد اذال حتى اوحالاًىثيرة ارض الاًصزك: 

 اظت رخله فيهاك ابصخله ؿَيه

 لي دًصزىاكْاش فـله ارثـالاًصزٍن: معسر بمـنى 

 م ًلااي بـس اًز افعي 

 سم معسر ع اًـجكٍ اًسرؿة اًز: 

زم ل لااس خـجالاع واشص الاهسن: معسر بمـنى اًز 

 لي دًزًيَاكْاًخـجَي فـله ابمـنى  ء مذـسيااوكس خ

 ٌكٚة محصف ع اًزت: 

ًََ فـله س خـلٌهسن بااًزهصن: معسر مصهب بمـنى ًز 

 لي )ًزدنَ(اكْا

 لي )دًزى( اكْاع فـله اشص الاًزٍن: معسر بمـنى 

 مًلااًضين بـس افعي 

 ان لم نجس كيُراوسالاحتى  ان مِخاكَْو اًش: حسس 

 ت 

 مًلااء بـس اًعافعي 

لي اكْاًسىون فـله اًسىوت و ان: معسر بمـنى اًع

 )دًعَ( ع 

لي اكْان فـله سكاالاهسن: معسر بمـنى اًع

 )دًعَيَ( 

 مًلااًلين بـس افعي 

 هصدًة ام ًـَِاٌَجاب: اًل
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م فض فذ اٌَجابىصن: معسر مصهب بمـنى ضرب اًل

 بسنَ(  الي )ًلاكْاًفصس فـله ا

 ن ع اٌَساٌَلة و اًلت: 

 ًسمين اًلير اٌَحم اًيحَف ومن ان اكَْو اًلص: من 

ًسرب تحت اًلمىصن: معسر مصهب بمـنى حفص 

لمعسر ًلم اسم الي )ًلمسنَ( و اكْارض فـله الا

 ر لَ )ًلمچي( ت اكْفاو 

 ٌَزج من كل شيءاًلَغ: 

 مًلااء بـس اًفافعي 

 اصِص ثلصًبالى س خة ان اًضا: ظوف وكٗ اًڤ

لي اكْاًشيء فـله اهسن( معسر بمـنى ًف ا)ًف

 )دًفِيَ( ع 

 م ًلااف بـس اًلافعي 

 لمخحصك اًشيء اًقَ: 

رض بـس الاكْيعة من ابي اط س ياًخلاط: اًل

 اًضالمَخلعة ابي اًس ياسم معسر و اد اكْعا

لي اكْاة فـله اكلملاابون: معسر مصهب بمـنى اًل

 دبَ عاًل

 ابخن ثاكا اًشيء بـس ماهسن: معسر بمـنى تحصًم اًل

 هسن( )دًلَلِيَ( اومثله )ًلَل لي )دًلِيَ(اكْافـله 

 ابخن ثاكا اًشيء بـس مان: معسر بمـنى تحصك اًل

 لي )دًلَ( اكْافـله 

لي اكْان( فـله اًلبون: معسر مصهب بمـنى )ًل

 )ًلسبَ(

لي اكْاهسن فـله اًلىصن: معسر مصهب بمـنى ًل

 )ًلسنَ(

 م ع اًعـاٌَلمة من اًلمَ: 

كََي  افيهم مذزش من بَغ يخَط ادي: ظـاًلُْمَلَ 

كٗب  فذؤكل او اًـسي ادكِق ثم ثللى ثم ثلم  فض 

 ضي ع اًلاوهي ًلمة 

 مًلااف بـس ًكاافعي 

بَ من نحو اظا اثص ماًثوب من اًبلى فض  اًىَ: م

 ًزًت ت اًعين و اكْبر و ا
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لي اكْاًسوم فـله اًصؾي و اًىذين: معسر بمـنى 

 دًىتى 

و اًگَگ: ظ  ٌَلَق ت ائص وُ

 ًسي تالالسي فَِ س ً اء من نحنااًگن: 

 م ًلاالميم بـس افعي 

 ًَلعيناء و اًلثالم: شزصة نحو 

كّسس من دوف الى اء اؾضالاهسن: بمـنى جمؽ المع

 لي )دلمعَيَ(اكْاو بصد فـله ا

لى اء اؾضالاع حتماازم بمـنى لمعين: معسر لا

 لي )دلمصى(اكْاو بصد فـله اكّسس من دوف ا

 دة اًـباة و ًعلاالمێژ: 

 م ًلااـس ًيون بافعي 

 ل درگوش اظفالاًِيْسِك: مرس 

 ناوسالاًصخي من اًيگ: 

 رس َةاؾصج فالاًيَْگ: 

ًلير ام اس مٌبسط ًخزش ٌَعـاء من نحنااًيگصي: 

 ئؽ ت الما

 م ًلااء بـس اًِافعي 

 كٗباوى اًِن: م

 ني ع او الاًىسر من اًَحم بَ محي  اًِيم: م

لي اكْاني فـله او الاًِِِيمىصن: معسر مصهب بمـنى كْم 

 )ًِيمسنَ( 

 مًلااو بـس اًو افعي 

لى بَ وبمـنى اًب دى بَ من لاان ًيفلا ًۆ: بمـنى يا

 ستى ٌَتهسًس

 ًلََغ اء اًىسام ًلااًۆُپ: بخفريم 

 ب وتخَؽ اضعص اًصكط فض اًۆثِم: 

لَ رة فِىثر فض ذلااو حص اًثَج ًعَبَ معص اًۆخ: 

 ءالما

 و كيٍراًخبن اًعبرة من اًۆد: 

كّبن ؾيس ازل من اًياء المالس من مللً ًيـ اًۆرك: م

 عمله 
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 هَ ًوَرٍ: بمـنى لا

 ًصكِق لم يخمص عجَيَ اًـصًغ اكٓبز اًۆش: 

ب فـله اضعص امؽ  لمشيء رملاااًۆكين: معسر مبـنى 

 لي )دًۆفص( اكْا

لمشيء ابة ؿلى اكٗاهسن: معسر مذـس بمـنى حمي اًۆك

 لي )دًۆكِيَ( اكْالمشهور فـله ا

 ًضجَؽان اوسالاًيجَب ومن ابي الاًۆك: من 

 ي شيءاهبوبة من الاًوُلَُ: 

 ًۆمريي ع  امة ونشلملااًۆمَ: 

 م ًلااء بـس اًَافعي 

 ظةاء ذاهة ٌَس يفلا ًێ: بمـنى يا

 كٓسؿة اكَْكٍ و اًێپ: 

 لمسرصةاو  الى َُئة ًضحم ؿَيهالملير َُئذَ اًێپۆك: 

 ن ًوديااء فض الماًێچ: ؿشٍص 

لي اكْاًضرب فـله اًێرستِ: معسر مصهب بمـنى 

 )ًێسذَ(

لي اكْاًضرب مصهب فـله ان: معسر بمـنى اًێس

 )ًێسدٍ(

 ٌَِو اٌَـب و اسم معسر بمـنى اًي: 

 ي دًيىكْلااٌَـب فـله اًيٍن: معسر بمـنى 

لي اكْاٌَـب فـله اكٕي ؿلى اهسن: معسر بمـنى اًي 

 دًيًيَ 

 ًعَوراج و اكٗخاًُ : مبَت 

 لي دًيٍ اكْافـله ٌَـب اًُستِ: معسر بمـنى 

 ناوسالاًضفة من اًێڤ: 

بون ًسكٛ بَ اًَفم: نُ  دضن ًوضؽ فَِ كعؽ ظ

 م ع اكٕاكّسس فض ا

 ت عاكٗو اًَلة: ًَلة 

ًخوفِق اح و ظلاالاهين معسر مصهب بمـنى اًێم: 

 لي )ًَم ثٌَُ( اكْافـله  اؿسازيين فعابين 

ق اثفلااح و ظلاالاحن: معسر مصهب بمـنى اًێىِ

 تي(اؿي )ًێىِاًفاسم الي )ًێىتێ( و اكْافـله 
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لي اكْاء فـله الماًێىصن: معسر مصهب بمـنى ظب 

 )ًێسنَ(

كّوز اكٌ كشر از اًََىصن: معسر مصهب بمـنى 

 لي )ًَك٘نَ(اكْادضر فـله الاًلشر اؾني اًبيسق او 

 ئؽلمتمااًثَج اڤ: ًێلا

 لمعص مـصوف اًس َي من اًيَِِ: 

  –م  –لميم احصف 

ًـصب اًف ثَفغ ايخ لميم لاد بااهص الالميم ثَفغ اب با

لمفذوحة نحو مَ ضمير بمـنى المفصدة الميم ان ابَ ًَـلم 

 نحن 

 لميماًف بـس الافعي 

 لهمزة ام بمـنى اس خفِالميم كلمة ا: بخفريم  ام

و اًوخَ اًلبكٍ فض اچِم فض ًلة نثير ام اچ: ونشام

 ًَسا

و كيٍر اًوخَ اچىصن: معسر مصهب بمـنى ثلبَي ام

چِسنَ( اچِىصن( )ما)م اچسنَ( ونشالي )ماكْا فـله

 ؾيس نثير

 موس مـصوفاكّاهثى اك: ادام

 رس َةاكَْة فار: ام

لموضوؿة فض سلوف بَوت ار اًعلان اًـَساك: رتاام

 د اهص الا

 بصض مـَوم ام ارۆصم: سارمام

كَْة وذهبَ اس اسَ هص اًسمم ر اصي: هوع من ارمام

 ًسمم انشهب 

 ثصاكٓاٌَبن است: ام

 ًـمي ع احصة المـين اش المـامحصف  ش:ام

 ر ت اًيالمخزشة لمسم اكْسًسة اصَ: ام

 شالمات كْبوبااصم: من ام

 ام او ذُب ٍىذب ؿَيها: صحَفة من فضة صلاام

 اًبار كاًعلاد ولاالان وثـَق فض رؤوس  كاكٝء اص

 اًضاًخـجب ال ؾيس اوكلمة ثل

 ٍنهصياًبحصي و اًسمم اصي: ام

 باًـياصوك ٌض بَ ظور: حمي شزصة ذي ام
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ػي اًفـي م اذاًسري م لمخحير لااهن اًساط: ام

 ًـفط مـصوف ا

 راشزالاًـفط من اػَچن: من ًيلي ام

 ًلنم اف ػلااػبر: ؿكٍ تحسث فض ام

 لمـخبراًصئُ  اكول: ام

 نثر الام ؾيس الاك: ام

 راكٕاهة من تاالاهص: ام

 اًضال الماًبُت و ال: ام

 ساًياًلني من ار: اكٗام

 اكْجص ًلَـِاكَ بَ اكٙي ًـاًىبير اًـود ا: ًَلهام

لي اكْالمىًسة فـله ًىً  بااًضتِ: معسر بمـنى ام

 ًض تي(المفـول )ماسم الَ و ادم

 بالادو اًـم ام: ام

لي اكْابهة فـله المضاء و اًبلان: معسر بمـنى ام

 )دمِيَ( 

 موس اكّاهثى اىگ: ام

 كٓنٍزصاىصثى اُو: ام

 طامضالابَغ ًخزش مٌَ اهي: ؾؼم ام

 لي دمِيَ اكْان فـله اًين: معسر بمـنى مام 

 لميم اء بـس اًخافعي 

 بالادت اًـمة امت: 

 ع محصف ع المخا: امذ

 اًضاًـمة ًلة نثير امذم: 

 س محصفة ع اًيارًة بين اكّال امثالامذله: 

 شاًفص اوسط  اط بهاًتي يخاكَٓوط امذێي: 

 لميماكّيم بـس افعي 

 ل ؾصبَةالمجال: امج

فصنجَة مجصفة دض بة ًسفؽ الادق اًبياهوع من مجص: 

 ًسعح اًثَج من ا ابه

ًَسٍن ؿلى احسى اهسن: معسر بمـنى ؾصر امچص 

 فحة المعالي )دمچصًيَ( وهي اكْادصى فـله الا

 ًشيء ؾن خس وكوة اًفـي وفـي اًسرؿة فض امجم: 
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 رظة ؿلى شيءالمضامچَگ: 

 ًشيء من خس وكوة ًلة نثيرامجن: فـي 

 هم سىة مـَومة ت ع اكٗر امجَسي: من 

لمسجس من نًسَ احص كٓسمة اس خامجێوري: من 

 رٍ وكير ذكٛ محصفة ع وصـي نا

 لميمالمِمكٍ بـس اء اكْافعي 

 لممخيؽ ع ال المحال: امح

 لي )دمحَ( ع اكْاء فـله انحيالان: معسر بمـنى امح

سم الي )دمحَيَ( و اكْالمحو فـله اهسن: معسر بمـنى امح

 ي(هسالمفـول )محا

 لمحبة ؾصبَةامحبت: 

 ج ع امذح ال نثير اج وًلالمحخاد: امحخ

 امصُئم بااًلاكَٓي ادم امحت: ذ

 فـَةاًضاء افـي من فلِاًص اب المحصر نخامحص: 

 خس ع المساب اب: محص امحص 

س خـمي نثير امحصوم:  ع اهلعء بااكٗؿافض  اكْصوم وٌ

ل محصومو ٌَمشهص افِل اًباء كاًخساًـلب وذكٛ فض ا

 ٌَمؤهر ع  ومحصومز

 كْزٍن ؾصبَةامحزن: 

 باكٗو احسس  اب يحم بهالمي مح : حسًسة كا

 ًـيب ؾصبَةامحسرة: مـصرة 

 ء اكْشاكٓف و امحسم: 

بة اكٗامحسىصن: معسر مصهب بمـنى حم حسس 

 لي )محسسنَ( ع اكْالمـصوفة فـله اكْسًسة با

 ًبسط اًزربَة من امحفور: 

 لموكؽ ان و لمكاامحي: 

 ًبك٘ عالمحكٍ من امحكٍ: 

 لي )دمحََيَ( اكْاًبري فـله المحو و اهسن: بمـنى محلا

لي اكْاء فـله اهبر الاء وانحيالامحَين: معسر بمـنى 

 )دمحلى( 

ببـغ جسحب ؿلى  ان ٌضس بـضِامحلً: ؾَس

 ًبشر ع اة ار المبشورة لمو ارض الا
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 كٙهور ؾيسهم محصف لَس ا: ٌسمى بَ الَ

 لميم المـجمة بـس اء اكٓافعي 

 ًلصًة ؾصبَةار ار: مخخامخخ

 لمس خوًةاًىبيرة ارًغ الامخص: 

 ساًياًـسو من امخصك: 

كٙي ًـعومٌَ المحي ار ارى من ز اًيعامخسي: من 

 ًشرًف محصف ملسسي ع اًلسس افض 

 نامخَغ: كصًة من بهخ

 لميمال بـس اكٗافعي 

 د ع اس تمسالاهة واس خـالامسد: 

 لمسة محصفة ع امسة: 

 ارُاشزاتحمى ًخىبر ر اشزا ارض فيهالامسرب 

 اًضاء المًتي جسلى باارض الاو

 ن عاسم كصًة من بهخامسرسَ: مسرسة و 

 ك وكس ثلسمتادامسك ًلة فض م

 حِة ع اًيامسور: مسٍص 

 لميم اء بـس اًص افض 

 رضالا ار بهاًتي ثثاة المسحامص: 

ًلََون وًُ  اهَ كعب ان: شزص ًخزش من كضبامص 

 سميناًَلمسمى باا

 لمعَوب محصفة ع اد و المص از: امص 

ء فـله احِالاثة ضس امالاهسن: معسر بمـنى امص 

 لي )دمصًيَ( اكْا

لمَت اذبح شرؾي و  ت بلااهول مالمان اكَْو ار: امص 

ًنزع سورت ٌ  اؿَََ ؾيس  ان لم ًلص اوسالامن 

 ًشرًفة ا

ذبح شرؾي  هول بلاالمان اكَْو اربون: موت امص 

هب ؿَََ ٌ  معسر مص  ان لم ًلص اوسالالمَت من او 

 ردبَ( الي )مص اكْافـله 

 هول لاالمان اكَْو ارهصن: معسر مصهب بمـنى ذبح امص 

 ردبَ(الي )مص اكْاًشرؾي فـله اًوخَ اؿلى 

 كْيعة امصج: هوع من 

 ًخلبَي مؽ صوق هصدًةاًة ظوت مصچ: حكا
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 ن ؾصبَةالمصخان: امصخ

 نامصخم: كصًة من صيرو

 ن عامصحێ: كصًة من قصز

 ةؾصبَ ا: بمـنى مصحبامصحب

 ساًياًسري من امَصْد: 

 ًبُت اسـة فض اًو افشة اًياًىوة امِصد: 

 ًتس مـصوف ال: امصظ

ُص ان وػاكَْو اكّك٘ اهسن: معسر بمـنى ذسش امصظ

لي اكْار شيء دضن ؿَََ فـله امص كل شيء با

 )دمصظَيَ( 

ُص ان وػاكَْو اش خك٘ انَسامصظين: معسر بمـنى 

 مصظَ(لي )داكْادفة شيء دضن فـله اكل شيء بمع

 ر: من بَ ؿكٍ مزمٌة ع ارػس\مَ 

 ًخبناًوضؽ  المَِان لمكاامصَك: 

 ىىص نثيرمصنۆهم: بمـنى با

 لملعود محصفة ع ام: و المص امصم

 لمصمص ؾصبَةامصمص: حجص 

 ًبـوض امصمصك: هوع من 

 لي دمصٍ اكْالموت فـله امصن معسر بمـنى 

 ن وكيٍر اوسالالمَت من امصي: 

 ًبشر ان و اوسالامصۆڤ: 

 س اًيابة بين اًلص اني: اصۆڤم

 ًعَوراج من اكٗخامصٌضم: 

 ًَِئةاًسق بَ من  اًشيء ومامصێط: روهق 

 لميماي بـس اًز افعي 

 لمص ؾصبَةاًشيء امز: 

 ر اًبزاب من اًضبامژ: 

ن اًثير الموضوؿة ؿلى ركبة اكٓض بة هَ: ؾود ٌضس باامژ 

 زة اكْص اؾيس 

 مذـةالان واوسالاب من اُسالاهم: امژ 

 لي دمژًيَ اكْالمط فـله امعسر بمـنى  هسن:امژ 
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ء اًيسًبَؽ بااًشيء ؿلى اد ؾصض اد: محصف مز امز 

 ؿَََ ع 

لي اكْاًشيء فـله اف ثلااذتِ: معسر بمـنى امز 

 )دمزدِيَ( 

لي مزذين اكْاذتِ فـله اهسن: معسر بمـنى مز امزذ

لي )دمزذَ( مزرٍ اكْاًخَف فـله امعسر بمـنى 

 لمزرؿة ع امحصف 

 ظوناصًة من ظكٛ كامزر:ذ

ق اًعدصكة ثخزش لا امصزنَ: دض بة ؾصًضة ؿَيه

 ًخيوراكٓبز فض ا

 نان: كصًة من قصزامزريح

 لمسجس محصفة ع امزگفت: 

 ر اًساكٓبر ارة اًبضامزگَني: 

 لمخلير ظـمَ اًـخَق اكٓبز امژو: 

كٓبز فـله امژوبون: معسر مصهب بمـنى ثلير ظـم 

 لي )مژودبَ( اكْا

 ن اكَْو اس و اًيالمضلول من امژول: 

لي اكْال فـله اص خلالامژوًبون: معسر مصهب بمـنى 

 )مژوكٗبَ( 

لي اكْال فـله اصلالامژوًىصن: معسر مصهب بمـنى 

 )مژوكٗنَ( 

 كٙي ٌض خلي بَ اًـمي اهي: مژولا

 لمنزل محصفة ع امزل: 

 ؾسلا اًـسي لم يمَتىء بَوتهامژمژۆك كصص 

 اًضاس اًص المخ وكس ًعَق ؿلى امژي 

 لميماًسين بـس افعي 

 ًصحى اكٗكِق من اًََ اكٙي ًنزل ان لمكااذَ امس

 ن ف ت اًىسر امست: 

 ًشرًف ع المعحف امسحف: محصف 

 ن ع اوزالال من المثلال: امسل

 ء ع اص َالالى ظلي امسلي: 

ء فـله اص َالامسلَىصن: معسر مصهب بمـنى ظلي 

 لي )مسلك٘نَ(اكْا
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 ًعَب ع امسم: مـَوم من 

 صبَةلمىسن ؾامسىن: 

 لمسىين ع امسىين: 

 لمدسلم ع احِة اًيامسلم: مسٍص 

 لمسلم ؾصبَةان: مسَلٌ

 كُ اًعاًـمي اؿة و اًعاني: مسَلٌ

 ك ؾصبَةاًسو اك: امسو 

 ساًيحابصًق من الامسين: 

 لميماًضين بـس افعي 

 سم معسر محصف ع المشي امش: 

لي )دمضَ( اكْالمشيء فـله ان: معسر بمـنى امض

 (اؿي )مضاًفاسم او 

لمَح ًَيـلس اء الماكٙي ًعب فَِ اكْوض ار: امض

كٓعوط ًيرع فَِ نحو رض باالاًلعؽ من  اوم امَح

 ء ع اًلضا

 ورة ع المضاورت: امض

 ة فزَ اذالى محالممَوء اء اًوؿامضت: 

ة اذالى محاء ناالا مض خىصن: معسر مصهب بمـنى ملا

 لي )مض خسنَ(اكْافزَ فـله 

ًـيب ٌَخجفِف اكٙي ًوضؽ فَِ ان لمكااذَ: امض خ

 لموضوع فَِ اًـيب اوكس ًعَق ؿلى هف  

ًعحين من حول اكٙي ًلم بَ اًـود اك: امض خ

 ًصحى احوهة اظ

 ًشيء ع اء اًب شر امضتي: ظ

 لَ الي دماكْاًىً  فـله امضتِ: معسر بمـنى 

م ددول ؿلالموكسة لاار اًيامضحكٍ محصف مضـكٍ 

 ـؼيمة ً ار اًياو معَق اد اهص الادة اُو ؿ ن نلٌارمض

 ء عاًض خاًلنم فض ادم امشرف: ذ

ول اًضم  اكٙي جشرق فَِ ان لمكااق: امشر 

 ع  اظَوؾِ

 لمَتاكٙي ًلسي ؿَََ اًسرٍص امضفن: 

 ن مـصوفار حِو اًفامضم: 

 ًؼصوفاًزق من امضم: 
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 ناوساًـين من امضىولي: حفن 

ؾصض ؾيَ احبَ و اكٙي حصنَ ظاًشيء امضمص: 

و اظ كٙي لااًشيء او   لِعة ٌَ احب لَ وُ

 نَ ونثير ًلول مژمژ عاًفو المضمش من امضمش: 

 ء شيءاًشيء ٍىون فض حشاق: مضلا

 س عاًيالمضِور بين اًشيء امضور: 

 ًـسىص ع امضور: مضير 

 ًـسسات كْبوباامضوش: من 

 لميماد بـس اًعافعي 

س اس ؾود ظوًي دكِق فض ر اص: مـصف مسامع

 ن اًثير ابصة ًضرب بَ لاحسًسٍ كا

ًب اًلال كٗق اًيـاهؽ اظ اخـمَِب: حسًسة ٌس  امع

 ًيـيالَ فض ادذاو 

لمـلم اًلمح اكٙي ًوضؽ فض فَِ ان لمكاامعت: 

ًوحض َة وثلؽ اًعَور اتي اكٌ ًخاكْباحولَ  اموضوؿ

 ع  افيه

ًشيء اًَس ؿلى ار امص ان: معسر مصهب بمـنى امعس

 لي )معسدٍ( اكْابلوة فـله 

 ًس َوف عامعسري: هوع حِس من حسًس 

 كُ ع المعال فض امو الاف من ًصر  امصرف: م

 اب بهاكٗو اني: زلب تجـي فض ؾود ًضس ملود امصر 

 ًبََة المعَبة و امُعَبت: 

 لميم اء بـس اًعافعي 

 ًخفىص محصفة ع امي و اًخالَ: امع

هي لملاات الاد ٌس خـمَون اهص الائفة من امعصب: ظ

 ع 

رج اس ذاًياء من اص َالاز: من ٌضتي معصبا

 ًبك٘افض  اِـِد بثمن ب : ًَب ًبلاا

لمصثفؽ من اًصبوة و ارى ع معم اًيعان ان معص امعص 

 رضالا

 لميماء بـس اًؼافعي 

 مَ ع ٍتمسم بكلا كٙي لاادع المخاور: امؼ
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 لمضر من كل شيءامؼص: 

 و حسلٌا اُاو خا اًىبيرة س يامؼن: 

و ا اُاو خا اًىبر س يامؼيبون: معسر مصهب بمـنى 

 لي )مؼيسبَ( اكْافـله  حسلٌ

لي اكْا: معسر مصهب مذـس لمؼيبون فـله مؼيىصن

 )مؼيسنَ(

 لميم اًـين بـس افعي 

 ًَف ع ًخكاالمـفو من اف: امـ

 ًِودج ع المحفة وهي افَ: محصف امـ

 رض ع الالمـسن من امـسن: 

ثَ امص اكٙي اًصخي اٍ امـصس: كلمة ص تم كِي مـي

 هَةاز 

 ًعوف عالمحضو بيحو اًسرج امـصك: 

  ظيـة ع ذق فضاكْاع اًعيار: مـلٌ

 ٌَفغ ع اد من اٍص  اي مالمـنى امـنى: 

 كَٓي اًيجَب من امـيم: محصف مـيلي 

 ل عس خىلٌالاًيلط وؿسم امِـوزي: 

 كَٓياهثى امِـين: 

 س عاًيالمـين من امُـين: 

 لمـُضة ع امَـُضت: 

 صم ع  مُـين: بمـنى لا

 لميماًلين بـس افعي 

 ًشيء ًلة ار من الملسارة محصف امل

 ءاًعحص اًلنم فض اوى امَلي: م

ب اكٗو احن: معسر مصب بمـنى كـود املَِ

 لي ملَتياكْافـله  اؾِاضعجاو 

 لميماء بـس اًفافعي 

 ع  او حسًسا اح دض بالمفذا: امفذ

ىون ًـَلٌاًفذوى من امفتي: من ٌس خرصج  ء وٍ

 كٗوكٌ كٙكٛامن ظصف  مٌعوبا

 لمبرد محصفة ع امڤصد: 
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مثلبَ  ساًص اكٙهب ؾصًضة امفم حسًسة ظوًكٍ 

 ماًعـاًصقوة من ا اًؤذش به

 ل امو اًبلى لَ  كٙي لاالمفَ  امفَ  

 لميماف بـس اًلافعي 

ًتنِ بلعَسة اكٙي ًلؽ ؿَََ اسَوب الام والملام: امل

 ء ع او قيا

 بي ًشيء عالملاًشيء ابي: امل

 لملبرة ع املبرة: 

س وًضربهم اًياكٙي ًـسو ذَف المـلم اًلبج املێج: 

 رٍ ع ابميل

 ض ع الملص ا: مل 

و املسوك: ظ  ف اكٓعائص وُ

 م ع اًعـالمخزش ًخلََة اء ناالاملكٜ: 

و املور: هوع من   كٙي لَ ذهب ظوًي دكِقاًلصع وُ

 لميماف بـس ًكاافعي 

: مكا  كٓضبا اكٌ يحفص بهارٍ

 ن ؾصبَةلمكاان: مكا

 كٓسًـة المىص و امىص: 

 اٌَوًب حسًسامگٌَ: 

 لمىوك ع امىوك: 

 يملمام بـس ًلاافعي 

 كّبي او  اًضاًعصف اًىذف و امي: 

 لم ؾصبَةاًـا: ملا

ط حعَية ذلاان كصب زگص: كصًة من روصكاملا

 لموكؽ ع ا

 ُن اكٗاق لملااق: ملا

ت ًسرك فض اكْباًكمثرى هبير افط: هوع حِس من ملا

 كٓصًفا

ت ذو نااكَْو ائص اكَْيم ومن سان اوسالائم: من ملا

 د مٌَ ع اٍص  اد لمالميلاًسىِية ا

 ئفة ع اًعات: مَ

 لمنهوك اًصزي المصًغ اف: امَخ
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 ء اًض خاح ًسرك فض كصب اًخفامَخبِم: هوع من 

دهة امـ احِة فيهسم ناالمَح و ات اح ذاًس بان: امَڤ

 ن اء قز افض كض

رض الاٌس خـمي فض  انثر مالممَوك و اًشيء امكٜ: 

 لممَونة عا

 هت ع امََ ام ونشًلاالمكٜ بفذح امكٜ 

 ت  لمصهم مـصوف عامَِم 

ًبحر  الميجمين مامَِمَ محصف مَحمة من نخب 

 اًلمص وماف انَسًىوهَة كاات امًـلاافَِ ؾن 

 ع  اًتثب ؿَيه

 كْيعة انحو  ابؽ ًشرى بهاظات امََِب: دض بة ذ

ت ار زَر كبضاد ذَفَ من ملساكْعايجمـَ  امَو: م

حىثرت جمؽ  اذاضؽ مذـسدة حتى ايحعسٍ فض مو  امذ

سمى ذكٛ ا  ذَ المجموع در اًكل فض محي وٌ

 كًَٙي هصدًةاًيحَف و امَول: 

 لميمالميم بـس افعي 

 ع  اًضالميبر المسجس و اب امذبر: محص 

 ًصخي ت اة و المص امذم: زسي 

 ل عاظفالام ًلة اًعـامذَ: 

 لميماًيون بـس افعي 

 لمخكلم اٌَمفصد  ناامن: ضمير بمـنى 

: امٌ  ع  اًني ًؤذن ؿَيهارة الميارٍ

 عة ع لمحالمنزل و امنزل: 

 لميماء بـس اًِافعي 

 ًضِص ف ت امََ: 

 ن اًضاهثى امََ: 

 ح ع ًيكاالمِص و امرص: 

لي اكْاح فـله ىكاالامرصنِصِن: معسر مصهب بمـنى 

 )مَِصدنَ( 

 كٕسكٞامرسر: هصدًة و 

 ًضفِؽامرصچي: 

 ًضىص كٞالمِكٍ ؾصبَة و امرَت: 

 لمخَغلمعبوذة بااكْيعة ام مذزش من امرير: ظـ
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 ل هصدًةاًبلاثى هامرَني: 

 لميماو بـس اًو افعي 

 ًضـص ف ت امُو: 

 كٗب  فض ًلة نثيٍرنامۆتِ: 

 ل ظلير لهم امۆچم: مىِ

 ًضـصامُوچٌگ: مَلط 

 اذىيهابة اكٗامۆچىصن معسر مصهب بمـنى هعب 

 لي مۆچسنَاكْافـله  ادُاوظص  اؾيس دوفِ

 ع  او نهص ا اء بحص الماموج 

 كٗكِق ع امۆذي محصف مٌزي 

 ظصاًضان ابهَو ٍامودٍ: 

 د ت اًسو الى ائي الماحمص الامۆر: 

 زاًلز اكْزز من امۆرك: 

 ف ت  اًضاكْزز اٍنمي و امۆري: 

 ًيحياًزهبور من امۆظ: 

  اًضاًزبُب ان و اتم لَ سًذ اًبلص مامۆػم: من وكٗ 

 راًيائصة من اًعائص اًشر امۆػصًم: 

لَ فض ادذًزق باامۆڤم: ؾود ظلير ٌسس بَ زلب 

 ًثلبةا

 ئطاكْاكٙي ًعين بَ اًعين امۆلَ: 

ر فـله اكّسامۆًىصن: معسر مصهب بمـنى ثعَين 

 لمفـول )مۆًىصي( اسم الي )مۆكٗنَ( و اكْا

 ت ع  اًضان اكَْو اًصدو من اًضمـة و اموم: 

 ًضمـة ان: محي وضؽ امومس

ل فض اًصخا اًتي جضسُادًي الميامومس: هوع من 

 رؤوسِم 

 بؽ اظالامۆهم: مفعي 

 ـصوفًزبُب ماموێژ: 

 لميماء  بـس اًَافعي 

 كٖص مضِورة ع ف تامَى: 

 ن اكَْو ان و اوسالاهثى من الامِێ: 
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لي اكْاٌَبن فـله اهسن: معسر بمـنى تخثير امََِ 

 )دمَِيَ( 

 ل اًبلاهثى ا: امََِ 

 لي دميٍژ اكْالمط فـله امێتِ: معسر بمـنى 

 ًسىيراكٖص ارب امِرور: ص

 ن ؾصبَةالمَسان: امِس

 ع اًضجاو  ًصخيامِێص: 

 مير ؾصبَةالامِير: 

 ث عالمير اثَ: محصفة امِير 

 رث مصهبة ع اًو اتخور: امير 

ض ار اء مضتك بين اؿلى م اػص ف من هعب ناامير 

ـعى كل ذي حق حلَ كعـ اًَلسمَ ؿَيه  اوً

 ضيار الاب ثكٜ اصحات بين ظلٌاٌَمز

 ًلوظةالمصج و اًلَضة و امێصگ 

 ناكَْو ان و اوسالاًبول من امي: 

 ًخـبس اة و علاًامێژ: 

 لمئزر عامير: 

 شاًفص اميل: من ًبول تحخَ فض 

لي اكْاًبول فـله اميهصن: معسر مصهب بمـنى 

 )ميدنَ( 

لى شيء فـله اًيؼص اميهصن: معسر مصهب بمـنى 

 لي )ميدنَ( اكْا

لي اكْاة فـله ًعلاامێژهصن: معسر مصهب بمـنى فـي 

 )مێژدنَ( 

 ة ًعلاا ًتك ولا امێژهص: من ًعلً نثير 

ًلنم ادفت من اظ اًتي حصضؽ مذاًسزكٍ اميژۆك: 

 م لاا امراهت ء كااسو 

ة فذيبَ اًفصوسبا اربة ًيؼيرتهاب ًلة ملكٙباامێش:  وً

 وثسبص

 ًلنم ان من اًضامێضن: 

 ًـسياحب اًيحي ظامێضِيگڤي: 

 لى شيء عالمَي امِي: 

 ًىبس ًلة نثير اك: مێلا
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 ر: من ؾيسٍ مِي ع امِك٘

 بؽ اظالاتحسث فض ر: ؿكٍ ميما

 ًلصد حصهَةاميمون: 

 ء اص َالازي من لملٌابَ و المضا: امِي

 فصالمساًضَف و ان: اميهڤ

 نثرالاًـيب ؾيس امێو: شزصة 

 ًثوب امێوك: زر 

ِِيْن: معسر لا  لي دميىاكْاٌَبن فـله ازم بمـنى ذثر م

 كًٝـلم ؾيس اًـيب ان: هوع من امِ

  –ن  –ًيون احصف 

ًـصب بَ اًيون نخَفغ د بااهص الاًيون ثَفغ اب با

تي لمفذوحة نحو هَ تاالمفصدة اًيون امن كير فصق ًَـلم 

فـي  اضيى نحو ىىص بمـنى مالماة هفي فذسذي ادا

ة نهيي نحو ىىَ اداًَ و سمَة نحو زًس هَ ملاالاكٔكٍ او 

 ثفـي بمـنى لا

 ًيون اًف بـس الافعي 

 نَ رع نحو ناالمضاكلمة هفي ثسذي  نا

 ًـزٍز ع ادر اًياًشيء ادر نا

 ًعَب تاًلوي ازك: ضس نا

  اوب عموماكٗاؿة دص: حلٌنا

و ًوم الاهون شر من كااًـاًَوم ان ادص: كو نا ول وُ

ًلصى اًصؾي فض اب من اكٗو افَِ كعؽ  اكٙي ًبسا

ـَفونهاًىثير ادرة اًبا  اًثَج وً

 ن ف ت اوسالاكْسن من ازٍن: نا

 ًخسٌي اًخفٌج و ازي: نا

 رفة ع امن بٌُم وبٌَُ مـ و الاس: محصف من نا

 ات وتمَيُاكٙاسىصن: معسر مصهب بمـنى مـصفة نا

 سسنَ( لي )نااكْافـله  امن كيُر

 ظور عاًياظۆر: نا

 ع امص ماؿلى  اػص ػص: من هعب نانا

 ًشيءاًوسط من اسم و الاڤ: نا

 ن اكَْو ان و اوسالاًسرة من اڤم: نا
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  ارضام ؿان ء كاال داسِالاێش اڤ: نا

 ب عاكٗو اـي ل: محصف هنا

 باكٗو اًبَيس: من ًيـي نا

سم اهَ ا الال اًينا اهين ونشالاًين: معسر بمـنى نا

 لى( لي )دنااكْاًفـي امعسر و 

 كٓبز ف ت ان: نا

 ناًفص از و اكٓباهپێژ: نا

 اًضـير حِساكْيعة و اًتي ثيبت ارض الاىگير: نا

 ًيون اء بـس اًخافعي 

 ةالمص اكّبين اهتك: حََة من فضة جضس ؿلى 

 كَّس من كل شيء اًلير اهخو: 

 ًيوناكّيم بـس افعي 

 ر محصفة عاًيجار: انج

 ًونجص ع اًيحت اهسن: انجص 

 ًيج  ع اًشيء انج : 

 ًشيء مؽ غْز كََيانجمين: 

 ًيون المِمكٍ بـس اء اكْافعي 

 ًيح  ع انح  

 ًيفؽ محصفة ع انحف 

 ء بسًُ احِة من كضسم ناانحي: 

 نًيوالمـجمة بـس اء اكٓافعي 

 ًعوف هصدًةاكٓبط من انخ: 

لي اكْاًخلعَة بشيء فـله اهسن: معسر نَلٌ

 )دنَمَيَ( 

ذشٍ يا اثم ماًؼن امحصف هلس وبـغ  اػنهانَت: 

و ؿامو الاٍ من ياا اة مذن ٍزوجهالمص اولي  دة ال وُ

 داهص الا

و ولاالانَصي: بىص   هثىاو ا اول من وكٗ ذهص اد وُ

 ًفدش ع انَش: محصف 

 كل وكيٍر الامن  كّوفانَفين: هفخ 

 ًخلعيانَمين: 

 ًـصبَةاًفعَحة فض اء اًفانَۆ: كلمة بمـية 
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 ًيون ال بـس اكٗافعي 

 ًلعن عاف ًيحو اًيساف: اهس

 ًيشر محصفة ع اهسر: 

 ًيون المِمكٍ بـس اء اًص افعي 

 ٌَين اًشيء اىصم: 

لي اكْاٌََية فـله اىصمبون: معسر مصهب بمـنى 

 )ىصمسبَ( 

لي اكْاًخََين فـله ابمـنى  ىصمىصن: معسر مصهب

 )ىصمسنَ(

لي اكْابخَ فـله ٌََية بـس ظلااىصمژٍن: معسر بمـنى 

)  )دىصمژٍ

ًشيء بـس اهسن: معسر مصهب بمـنى ثََين اىصمژ 

 لي )دنمژًيَ(اكْابخَ فـله ظلا

 ًيون اي بـس اًز افعي 

 كََلا الا اًضم  ؿَيهاثدسَط  رض لاالار: اىز 

 ساًياُي من اكّار: اىز 

 لميشور عاًشيء اسم معسر و اًيشر اىزر: 

لي اكْاًيشر فـله اىزرهصن: معسر مصهب بمـنى 

 )ىزردنَ( 

 ظياًو الي اًـاىزم: ضس 

ًـَو فـله اًسفول ضس اىزمبون: معسر مصهب بمـنى 

 لي )ىزمسبَ( اكْا

ء ؿلاالاًدسفِي ضس اىزمىصن: معسر مصهب بمـنى 

 لي )ىزمسنَ( اكْافـله 

 لي دىزهٌَُ اكْاء فـله لملااهسن معسر بمـنى ىژنا

 لي دىژهَاكْاء فـله مذلاالاىژهين معسر بمـنى 

ئم ًتمااًـكٍ من اٍىذب ًِشٍ  اًنزكٌ وماىزول ؿكٍ وهي 

ـَق فض   اًضاس اًص اوً

 ًيون المِمكٍ بـس اًسين افعي 

 ًًسب مـصوف عاوسب: 

 ًًسي عاوسي: 

 كْغ ع اًيعُب و اوسُب: محصف 
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 ًيون المـجمة بـس اًضين افعي 

 كْيعة ف ت ع ا: دكِق ًب اوض

 ع  اًتي ًفعس بهاكْسًسة ادر: اوض

 كل حِسٍابة بـس اكٗاكٙي ثتنَ اًخبن اوضرور: 

 رضالالميحسر من اوضۆڤ: 

 ة اخالمفاوضىێڤَ: بمـنى 

 لمشهورةاوض ێڤ: ًلة فض وضوف 

 ًيوناء بـس اًعافعي 

لي اكْاًسىوت فـله اًسىون و اهعصٍن: معسر بمـنى 

 )دهعصًيَ(

 ًيوناًـين بـس افعي 

 ظَة ًلة بـغاًياهـخم: 

ئَ الى كضايجس  كٙي لاامص الالمخحير فض اج: هـلا

 ع  سبِلا

 ٌَـية مـَومة ع اهـَت: 

 ًيـمةع اهـمت:  

 ًيون اء بـس اًفافعي 

 ظةالمضرة ذء بااكٗؿاهفص: 

 هفصٍن: بمـنى هفؤ

 ًصومسار اذاشر من صِص اًـاًَوم اهڤصۆز: 

 فياًسالي اًـاهڤز: ضس 

ًـَو فـله اًسفول ضس اهڤزبون: معسر مصهب بمـنى 

 لي )هڤزدبَ(اكْا

ء ؿلاالاًدسفِي ضس اهڤزهصن: معسر مصهب بمـنى 

 لي )هڤزدنَ(اكْافـله 

 ت ع اكٙاًيف  و اهف : 

 ًيف  ع اهف  

 كْق ع اكْكم ؿلى كير وخَ اء احص اهُت: اهفس

سم الي دهڤسَ و اكْاًيوم فـله اهڤستِ: معسر بمـنى 

 س تيؿي هڤ اًفا

لمجَوب من اًعلِي اكَّس اس ًىصبااهفسي: 

 ن()عمَكا
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 ساًياًصبُبة من اًصبُب و اهڤسي: 

شاًخـاكْصز و اٍتميمة و اهڤضت:   وً

 ارُامص نبًرت تحتق با اسِار فض ر اظلان اهفط: ؾَس

 ؿلى شيء دضن ع 

 ًيفلة ع اهفلَ: 

و   ًسمسقاهفي: هبت وُ

 كْفِساًوكٗ اهڤي: وكٗ 

ساًلير اًـسىص ام اهفير: ؿ ق من الموػف يجمؽ وٌ

 ن اًـعَاػِص ا

 لي دهڤُسَاكْابة فـله اًىذاهسن: معسر بمـنى اهڤُس

 شاًفص اف و اٌَحام من اًي اهڤين: م

 ًيون اف بـس اًلافعي 

: اهل  رة ع اًيلارٍ

 لميلوبة ع اًثلبة اهلب: 

لي اكْاًثلب فـله اهلبرهصن: معسر مصهب بمـنى 

 )هلبسنَ( 

لي اكْات فـله ائـالما هسن: معسر بمـنى ثلعيراهلذ

 )دهلذَيَ( 

 اػنهالي )دهلتى( اكْاًخلعص فـله اهلذين: معسر بمـنى 

 من هلط ع 

 ًىبيراؾون الماًـمَق و اًعضت اهلص: 

 ع  اًضاكٓط ات وهلعة ائـالماًلعصة من اهلط: 

 ًفـيالمصة من اهلي: 

من كعؽ  اًسىص وكيُرلمَب  بااٌَوز اهلي: ًب 

 عمة عاًياًسىص ا

 ناء رضو احِة من كضنا: اهلِب

 ًيون اف بـس ًكاافعي 

 هِم: كلمة بمـنى ؾيس وكٗن

 ًصًةات اضدة ٌسمى ذاكٓاىى : وحؽ فض 

 ئصاًعار اىِكِل: مٌل

 ًيون الميم بـس افعي 

 ناحِة من ُي ن: ناانمص 
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 ع اكٔاًلسر ؿلى  كٙي لااًـيين انمير 

 فياًسالي اًـانمز: ضس 

 ًيون اء بـس اًِافعي 

 ًدسـة انى هََ: ؿسد بمـ

 ن الا: بمـنى انِهَ 

 نهبرك: ًـبة لهم

 ًدسـين ًلة بـغ انُهْت: ؿسد بمـنى 

 ًس َوفانهصز: هوع من حسًس 

ول كبي الاكْجة ام من ؾشر ذي ياانهم: جسـة 

 ًـَس ا

 كْبوباكٕط ًلة نثير من انهم: 

 ن الانِهۆ: بمـنى 

 ًدسـينانهوًت: ؿسد بمـنى 

 ًيون او بـس اًو افعي 

ثًَِة هَة لارس َة ًونااس من كل شيء فكّسًاهو: 

 فذشهص

فِة ومنهم من يحشف اًيا ب بمـنى لااهۆء: حصف حو 

 ثًَِةًلاافض  لهمزة وًلول )هۆ( نلٌامٌَ 

لي اكْاًخجسد فـله اهوبون: معسر مصهب بمـنى 

سبَ(   )هوُ

 ًيوبة ع اهوبت: 

 ًدسـين ًلة بـغاهۆد: ؿسد بمـنى 

 ًيور ع اهور: 

 سـة ؾشرهوزدٍ: ؿسد بمـنى ج 

 الاس او نحامن حسًس  اًشيء عمي خسًساهوژن: 

 ظَح ورمداف ان موحودهَ كاا

صهب اكَٓي اهۆزٍن:   ول س ية ٌسرج وٍ

ًورك من اًضَؽ وؾؼم الي بين اكٓاٌَين اهۆق: 

 و كيٍران اوسالا

ت ائـالماس فض هللٌالاهۆكِبون: معسر مصهب بمـنى 

 لي )هۆكِسبَ(اكْافـله 

ًشيء فض اس قلٌاـنى هۆكِىصن: معسر مصهب بم

 لي )هۆكِسنَ(اكْائؽ فـله الماًشيء ا
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 كْبوباكٕط من اثۆك: 

لي اكْاًشيء فـله اهوهصن: معسر مصهب بمـنى تجسًس 

 )هودنَ( 

 ث س يين زلا اتمت ًِ اًبلص ماهوگن: من 

 ًيون اء بـس اًَافعي 

 كّسًس ًلة فض هو ًىثيٍرناًشيء اني 

 ًلعب مـصوف انى: 

 ٍنالمباًـسو ار: اهَ

 ناهُت: كصًة من بهخ

 ن ع اًفسالموضوع ؿلى ركبة اكٓض بة اهِير: 

 هثى الاكٙهص ضس اهير: 

 لمـز اًخُ  من اهيري: 

لي اكْاًشيء فـله الى اًيؼص اهێصٍن: معسر بمـنى 

)  )دهێصٍ

و ًلة فض الى اًيؼص اهێصحن: معسر بمـنى  ًشيء وُ

 لي نفـلهاكْاهێصٍن وفـله 

 ًنح  ف تاهێصگز: 

 ساًياكٓيتى من ا هێصموك:

فض ُشٍ  اثياحس روا ان منهاهێصهُ : كصًة من ُي 

 دةكْس نى وزياا كٝل من د: نااز لملاات اٌَلا

 ًلٌطاًعَس و اهێچير: 

 صاًلٌاد اًعَان: اهێچصڤ

 اًضاكّوع ائؽ ًلة نثير و اكّاهێز: 

 ًبـَس اًلصًب ضس اهيًم: 

لي اكْاًلصب فـله اهيٍىبون: معسر مصهب بمـنى 

 سبَ()هيٍى

ًخلصًب وحـي اهيٍىىصن: معسر مصهب بمـنى 

 لي )هيٍىسنَ(اكْافـله  اًشيء كصًبا

 ًصومِةاًضِور ان: من اهُس

 كْبوباًـسس من اهُسم: 

 مة ع ت ًـلااًوسم و ان: اهُض

 ًشيءاًيعف من اهَڤ: 
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 ناڤ: كصًة من بهخاهَڤ

 ٌَبن اهَڤضم: زبسة 

 ًؼِصاهَڤصۆ: وكت 

 ًشيءالمضتك ووسط اًشيء اهَڤي: 

لمضتك اًشيء اهَڤىصن: معسر مصهب بمـنى ثلس يم 

 لمفـول )هَڤىصي(اسم الي )هَڤسنَ( و اكْافـله 

 ًصحي ًصفـَ وحعَاب كَ بَ دولااهَِم: ؾود ًـ

س اكَْلة ًوضؽ فض ر س كااًص ار مـوج هێم مسلٌ

 ًعوفاد نحو اهص الاء اوس اًتي ًلزل بهاكٓض بة ا

ة فض ًشيء ًلاهَىصن: معسر مصهب بمـنى تجسًس 

 )هُبون( ًلة فض )هوبون( ا)هوهصن( ونش

 كّصح اًعسًس من اًلِح و اهيم: 

 ًبَوّراة من المص اهٌُم: 

 لمخَباًؼفص و اهٌُوك: 

 ضيالماهٌَُ: بمـنى ًُ  ثخصرف ثصرف 

  –ه  –ء اًِاحصف 

من  اًـصب بهاء نخَفغ اًِد بااهص الاء ثخَفغ اًِاب با

صف كْانهم ًفرمون اكير فصق وكس ؾصفت كير مصة 

 ًفان بـسٍ كا اذا

 ءاًِاًف بـس الافعي 

هَ سمؽ ظوثَ ؾي بااٌك٘ امؿلاالمسؾو ا ا:  كلمة ًلوًِاُ

( اء نحو )مێصێ ُسلٌالادص ارة ثَحق اصاسم او 

 اًضاسم الاول رة بااصالاسم اوثَحق مؽ كْوق 

 ًـلي  لا اوضمير م

سم الي )تێ( و اكْالمجيء فـله احن: معسر بمـنى اُ

 تي(اؿي )ُاًفا

ظَق ؿَََ ا اذان و اوسالالمجيون من كير ار: اُ

 ًدضبَِ از و المجافبعصًق 

ن من اوسالاكْيون ًلير اربون: معسر بمـنى اُ

 ردبَ( الي )ُاكْات فـله نااكَْو ا

 ًلة بـغ ع  اصا: بمـنى حاصاُ

 ًست ات اكِّالى جهة من ارة اصڤَ: ًلااُ

 ًسفص وكيٍراحب فض اًعاًصفِق و ال: اڤاُ
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 مٌفـة وذير ي بلااڤله اُل بي اڤي: ًلاُ

 ربـةالاًفعول اًعَف من اڤين: اُ

 لمجيون ع ن كاوى: من كااُ

بون: معسر مصهب بمـنى اُ ن اوسالان ًعير اوً

سبَ(الي )ُاكْالمجيون فـله كا  وً

 ءاًِاء بـس اًبافعي 

 كّك٘ اب من اكّص ان: اُب

 ًًسجاء حين المىسا اكٌ ًسق بهاُپم: 

و بالمسمى ات اًيباُبى: هوع من  ًتهَة نيسر وُ

 يحمي دص لااكْبوب ومٌَ هوع اكٙي يحمي ا

 ءاًِاء بـس اًخافعي 

لي اكْاح فـله افذضالاُخىين: معسر بمـنى 

 لمعسر )ُخَىت( و)ُخَىتي( ع اسم ا)دُخكى( و 

لي دُخىِيَ اكْاًفضح فـله اهسن: معسر بمـنى ُخكا

 ع 

َِم: من ًفضح  خِ  ويهم ع اس وٍىضف مساًياَُ

 ءاًِاـس كّيم بافعي 

 ًشيء وؿَخَ اي سبب اًسبب ان: بمـنى اهجص 

ًبسن مؽ مصض فـله اء ارتخاهجيين: معسر بمـنى 

 لي )دهجني(اكْا

 س وكيرهم اًياحس من اُچي: بمـنى كل و 

 ءاًِال بـس اكٗافعي 

 سم معسر ان اظمئيالار واًلص ار: اُس

لي اكْار فـله اي بمـنى ُساُسرٍن: معسر بمـنى 

 )دُسرى(

لي )دُسمِيَ( اكْاًِسم فـله امعسر بمـنى  هسن:اُسم

 ع 

لي اكْام فـله انهسالازم بمـنى ُسمين: معسر لا

 )دُسمز( ع

 ءاًِاء بـس اًص افعي 

ص: بمـنى د  اًضاد افص الات وبمـنى كل اوكالائم اَُ

حس اًو المجموع فذسذي حِيئش ؿلى كير اوبمـنى كل 
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ر( اًـسد نحو )ُصدو( و)ُصسى( و )ُصچاء سلٌامن 

 ًـسد اثسذي كير  ذير لاالالمـنى ا اشوبه

: بمـنى   امص اذُب اُصٍ

صچ:   كٗبة اكٗب و اُِ

 حساُصچي: بمـنى كل 

لي اكْافـله  اٌَحم نثير اُصدٍن: معسر بمـنى هضج 

 )دُصدى(

 ن اُصشخ: كصًة من رص

ة المص ابة ولي اخاُصێىصن: معسر مصهب بمـنى 

 لي )ُصێسنَ( اكْافـله  اظبهاكٓ

صي:   ًلنم اًعوف وبص اُِ

 ريێال اًل ُصێ: كلمة ثعسًق بمـنى هـم نلٌ

 ًخـجب من شيءال ؾيس اُصك: كلمة ثل

 ل اًلصًب وًلان لمكاالى ارة اصُص: ًلا

( نلٌ  ىكليًةالاٌَلة ال فض اًل ُصڤَ: و)ُصٍ

 ءاًِاي بـس اًز افعي 

 ًفالاًـسد بمـنى اء سلٌار من اُز 

ًشيء وتحصٍىَ فـله اهسن: معسر بمـنى ُز اُز 

 هسن( )دُژًيَ(ا)ُژ  الي )دُزًيَ( ونشاكٓا

 قاكٗكار اًعلاكْعب اُژك: 

 نَاًفو اًخين من اُژٍص: 

لي اكْاًخحصك فـله از و اُتز الاُزٍن: معسر بمـنى 

 )ُژٍن( )دُژى( ا)دُزى( ونش

 ءاًِاًسين بـس افعي 

كٙي يحسد بَ امَ  الاكْجص ان: محصف مسن اُس

 ؿَََ ارُامص ًسىين باا

 كَٓياكٙهص من اُسپ: 

 ناكَْو اًـؼم من اُس تي: 

كٓبز من ا اس ًلَؽ بهاًص اُسدِف: حسًسة ؾصًضة 

 ًخيورا

 كْجص لااًتي ثضرب ؿلى اًزهس اكْسًسة و اُسعَ: 

 راًياء اٍص 

 ًلسر ائؽ من المام اًعـا اًتي ًؤذش بهالملصفة اُسىۆ: 
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 كْسًس هصدًةاُسن: 

 ءاًِاًضين بـس افعي 

 افَِ بهش لاسىت وًلالمـصفة وبمـنى اًخًبَ و اُش: 

 حس وكيٍر )ُضبن(المـنى )ُض بَ( ٌَو ا

 لي )دُێله(اكْاء فـله ابلالاُضتِ: معسر بمـنى 

 لمـصوفاًيََج اُش: 

 هَة ًلة بـغًثمااًـسد بمـنى اء سلٌاُضت: من 

 اًضاهين ًلة بـغ ًثمااُض تێ: ؿسد بمـنى 

 فاكْاًعَب و اًلوي اًشيء اُضم: 

ف ًخجفاًخعَب و اُضىبون: معسر مصهب بمـنى 

 لي )ُضىسبَ(اكْافـله 

ًشيء فـله اُضىىصن: معسر مصهب بمـنى ثعََب 

 لمفـول مٌَ )ُضىىصي(اسم الي )ُضىسنَ( و اكْا

 ًيوم المسدِلغ من ار: اُض َ

ظ فـله اسدِلالاربون: معسر مصهب بمـنى اُض َ

 ردبَ(الي )ُض َاكْا

لي اكْاظ فـله اًلالارهصن: معسر مصهب بمـنى اُض َ

 ردنَ(ا)ُض َ

 كٓضرةات تااًيبازرق و الاشيء ًاُضين: 

ًزرق وبمـنى اُض ًَبون: معسر مصهب بمـنى 

 لي )ُضٌُسبَ(اكْات فـله اًيبار ادضر ا

 ءاًِاء بـس اًفافعي 

 ُڤصى اًصفِق ونشال: اُڤ

 لمضتك مـم فض شيءاُڤبهص: 

 ًـسد بمـنى س بـة ؾشراء سلٌاُڤسٍ: من 

: بمـنى مـ  وسوًة اُڤصٍ

 كْصٍصابصٌسم الاُڤصٌضم: 

 ًلنم اض مخعوص ًلط ظوف اىگ: ملص ُڤص 

 بةاكٗار: ملود اُفس

 ب فَِ اكٗو اء اًو ط بيحو صوك لاالمحالمحي اُفشي: 

ًـجين ؾيس ات اكٙي ًَت بَ كعـاًعحين اُفىين: 

 رقفةاثلعَـَ 



297 

 

 هَةاًثاًس ية اؾن فض اًعالمشهص المـز اُفوري: من 

 نئص زركاان: ؾضيرة من ؾضاُڤِس

 تكْبوبااي عجين دكِق اًـجين اُڤير: 

 مط يخمص بَاكْاًـجين اُڤيرظصش: 

 ءاًِاف بـس ًكاافعي 

 ًخـجب فض ًلة نثيرال ؾيس اَُم: كلمة ثل

 ًشرظَةان اُىَ: بمـنى 

 ءاًِام بـس ًلاافعي 

ًفوق الى جهة اًشيء اڤێتِ: معسر بمـنى رمس ُلا

(الي )َُخاكْافـله   كێژٍ

 ك عًِلااك: ُلا

ًتي ان و ذالاذي اد اًتي ًيؼف بهاًـود ال: ُلا

 م ع اًعـان من اس يالابين  ام اًيلى به

لي اكْاًشيء فـله اهين: معسر بمـنى رفؽ ُلا

 )َُخٌَُ( 

 وٌستِ: معسر بمـنى ثـََق شيء بشيءُلا

: و تاُلا  وص تي(لمفـول )ُلااسم اوٍزٍ

لي )ُك٘دٍ( اكْاهين فـله ن: معسر بمـنى ُلااُك٘

 هسي(لمفـول )ُلااسم او 

ؿَ فـله هللااًشيء و اع ارثفاَُبون: معسر بمـنى 

 لي )ُك٘بَ( اكْا

ن اردة ًسدص مٌَ ٌَضاًباضؽ المو اَُز: هبت ًيبت فض 

 اًباك

كْٜ:   و كيٍراكَْلة من حسًس اَُ

لي اكْاًشيء فـله اَُىصن: معسر مصهب بمـنى كَؽ 

 لمفـول )َُىصي(اسم ا)ُك٘نَ( و 

ًشيء مصهب فـله اَُگصحن: معسر بمـنى حمي 

(اكْا  لي )ُك٘گصٍ

ة فض اًصواحس اكُ اظ لملاا ان منها: كصًة من بهخََُله

 كٝبَ ثاات اٌَلاُشٍ 

لي )َُتێ( اكْاع فـله ارثفالاََُِتِ: معسر بمـنى 

 ؿي )َُِتي(اًفاسم او 

 ًسسر ًؤكل اََُِۆك: حمي شزص ٌض بَ حمي 
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َۆ:   مص بمـنى فر كير مذصرفاُِ

َو:   مَ الاًشيء انَ و اًفو اص من اخالاَُ

َوبون: معسر مصه لي اكْاسة فـله لملااب بمـنى ُِ

 )َُودبَ( 

لي اكْاس فـله ملاالاَُوهصن: معسر مصهب بمـنى 

 )َُودنَ(

 ءاًِالميم بـس افعي 

 ظفةاًـاو اًو اهم: كلمة بمـنى 

 ب اكّص ان بمـنى ان ًلة فض ُباهمب

 بي ًشيءالملاًشيء ان: اهمبر 

 ًضـصات و اًيباًىثَف من نحو اهمبز: 

 ًعسراؿلى ًسي لايحمي با اهمبێز: م

ًسي لاًشيء بااهمبێزهصن: معسر مصهب بمـنى حمي 

 لي )همبێزدنَ(اكْاًعسر فـله اؿلى 

 ًـمة ع اهمت: 

 كَٔؽ اهمي: بمـنى 

 كْفغ محصفة ع اًة و اكٕاهمێت: 

 ءاًِاًيون بـس افعي 

 ًلََي من كل شيءاُن: 

 نَاًفو ان من اًصمار: اُي

لي اكْال فـله ارسالاًبـر وارحن: معسر بمـنى اُي

 )ُنتي(

 ناكَْو اء من احضالاڤ: اُي

 ب اًثَاًعين ًلسي فَِ اء مذزش من ناان: اهجي

 بي ًشيءالملاًشيء اق: اُيس

 ًلََي من كل شيءاُيسك: 

لي اكْاًلكٍ فـله اُيسهبون: معسر مصهب بمـنى 

 )ُيسنسبَ(

و   كْيس كوقاُيسنۆ: هبت وُ

 ر من شيءالى ملسارة اصُيسٍ: ًلا

 ؿة مثلااًضجكَّس كااظف ًو ارة ؾن اُن: ؾب

 و شيءاحس اُيگي: بمـنى كل 
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 بق اًسان اًزمار وبمـنى الملساُيگێ: بمـنى 

يسرو: د  ًشيءاذي اُِ

لي اكْابة فـله اظالاًضرب وافتِ: معسر بمـنى اُيگ

 )دُيگێڤَ(

دصٍ اًيون من اًـسي ومنهم من يحشف اُيگڤين: 

 فِلول )ُيگڤ(

زق ًان ورخَََ من اكَْو اُيگي: محي ًسي 

 ب اكّص او 

ظبـَ ؾيس اس اط فض ر اكَٓاًضـَ  اُيگس خۆك: م

 بصة الا اظة ًَسفؽ بهاكَٓا

 تم فض ًلة بـغاكٓاُيگسدِي: 

 ًيوم الى وكت الملصب اٌََي من اُيگوري: 

 ُيگصحن ًلة فض )َُگصحن( 

 ءاًِاو بـس اًو افعي 

ء ٌَبـَس اًيسان وحصف اًثير ال ًسوق اُۆ: ظوت ًل

 ساًيامن 

 كّو ع اًصيح و ا: اُو 

: بمـنى   هتماهتم ا هتمااُوٍ

وبون: معسر مصهب بمـنى هف لي اكْاًشيء فـله اذ اَُ

 )ُودبَ(

 حاو هَازة اس خلًعوت باار: رفؽ اُو 

 مرم ادٍن وملساكْعاس: رئُ  ُۆنا

 ًـسواًِجوم ؿلى ان: اُود

 ًعيراد بَ اكٙي ًعابوق اكٗار: اُۆد

كيٍر  ًصمي ومناعم من اًياكٗكِق ء كااحز الَ  اُور: مذ

 كّثة اًعلير ا

ء احز الَ اًيـومة فض ماُوربون: معسر مصهب بمـنى 

 ًعلص فض ظلصٍ او 

ًشيء اًخيـيم وحـي اُورهصن: معسر مصهب بمـنى 

 لي )ُوردنَ(اكْافـله  ؾلٌنا

 لى شيء ع اًيف  اُوس: مِي 

 ضاًبَاد و اًسو ابين  اًونه المـز ماُۆش: من 

فض  اًضربهو  اذش كل منهم ؾعن يااُۆل: ًـبة ٌَعبَ

 ًسيهماهصة بين 
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 هتِ اهتم ا هتمااُون: ضمير بمـنى 

 ًضرة مـَومة اُوي: 

 كْيعة اُوًسي: هوع حِس من 

 ءاًِاء بـس اًَافعي 

 ًـؼمة ع اًَِبة و اَُبت: 

 ني ع اًخاُێسى: بمـنى 

 ًعحن معسر اًسحق و ان: اُێص 

و   كٓعمىاُێصو: هبت وُ

و بـَسة ا ضر بـسًة كصًبةاكْان اًزماُێژ: بمـنى بـس 

 معَلة 

 دن المـات و اكٓير اء مَحق ببسًُ  نثير ان: كضاُێژ 

 لمخـسراًلير اًسِي اني: اُێس

 اسير ؾصبَة ػيالاُێسير: 

 اًضاًـين اًبلي ودمؽ اُێست 

 ء وحصف ظَباًِاسم كْصف اُێ: 

 اوحصف ثـجب مذىصر ائماُيِ: بمـنى د

 ت ار اًس َاًلمص من اَُڤ: 

 ًـصر ًلة بـغار: وكت اُێڤ

 ائمادضر دال اٍز  ًضوك لاێڤصست: شزص ورق كاُ 

 ًخضرعاء و اًصخاَُڤي: 

  اًعَور وكيُراًبَغ من اُێم: 

 ًسمم اًعَور و اُێله: ظَس 

 هثُينالاكٓصى ىزع اُێكٜ: 

 لميجيَقان: ُێَكا

 ًسمن لمللً بااًبَغ اُێصۆن: 

لي اكْاًخـلم فـله اًَُبون: معسر مصهب بمـنى 

 )َُيسبَ(

ًَة اكْاًخـَيم فـله ابمـنى َُيىصن: معسر مصهب 

 )َُيسنَ(

 رداًباًشيء اُێيم: 

 ًيسى اكٙي فَِ بَي اًشيء اُێوى: 

 باًعو ؿلم باا كًٝوحود واَُين: 
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 –و  –و اًو احصف 

ًف ثَفغ ايخ كْصف لاا اد بهشاهص الاو ثَفغ اًو اب با

 ك احص ًلا افًـصب بَ ذلاا

 واًو اًف بـس الافعي 

ىزول مىصوٍ  ت معَوباخ: كلمة تحسر ؿلى فو او 

 ع ت ف

ئص ام فَِ من ؾضاكَٓاُي اكٙي ًنزل المحي ار: او 

ًلصى اُي ا اٍيهاًتي تخصج اردة اًباهن امالاد واهص الا

ن اًـَسامن  افض بَوت ًخزشونه اظَف اوثليم فيه

 ًورقاو 

 ع  ادة وكيُراًـباًوسوسة فض اس: اوسو 

ًـََة اكٗوكٌ الميعوب من ظصف الي اًو الي: او 

 ع تًة سة ولااًس َ

لمشهص المفصد من ثيُتي ائب ًلير اًلان: ضمير او 

 هم ُن  بمـنى ُلٌ المؤهر وجمَـِاو 

كٔـين بمـنى اًخثًِخين و ارة ٌَبـَس من اصاسم ا: اهێِاو 

 وًئم اذًيم وثٌُم و 

 سف وثوحؽ ع ت ف ي: كلمة تااو 

 واًو المِمكٍ بـس اء اكٓافعي 

ون امـ ًخـجب وحِس من ولاال ؾيس اوح: كلمة ثل

 مور بُذَ ع افض لَ 

 و اًو المِمكٍ بـس اء اًص افعي 

دثَ كيٍر ال لم يجىء من ماكبي وثـامص بمـنى اورٍ: 

و اًفـي فض اسم ات فِو بمنزكٌ المض خلامن  ًـصبي وُ

 ٌَمفصد وًليٍر )ورن(

كير مسلِة  او بعَزاء المزروؿة كثارض الاورز: 

 ء بـََةالمبا

 وم ؿَََ ع اكٙهص ًَساًض َخ ٌَمصًس من اًلٌَ  اوِرد: م

لي اكْاب فـله اًثَاورگصحن: معسر بمـنى ًب  

( و   لمفـول )ورگصتي(اسم ا)وردگصٍ

س فـله هـكاالاب وهللاالان: معسر بمـنى اورگص 

( اكْا  لي )وردگصٍ

لي اكْاًـى  فـله اًلَب و اهسن: معسر بمـنى اورگص 

 )وردگصًيَ(
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 كّسم ع اًورم فض اورم: 

 ًلٌب وكيٍراكْبي من اورٌ : 

دثَ كيٍر اًت بَ ولم يجىء من مامص بمـنى اَ: ورًي

 لمفصد )ورًنن(ات ثلول ًلير المض خلامن 

 واًو المـجمة بـس اي اًز افعي 

جسؽ  روتابا و حسًس تملااهبوبة من دضب اوزن: 

 ار ؾشرة منهاًبيسكة ملساحب اكسر درهمين ًخزش ظ

ء من خك٘ ٌضسٍ ؿلى وسعَ امعففة فض وؿ اًضـِ

 ع  داهص الادة اُو ؿ نلٌ

 ًـََة ع اكٗوكٌ اوزٍص: وزٍص 

 ت اكْباًخين هبير اوزٍصي: هوع ظَب من 

 و اًو المـجمة بـس اًخين افعي 

ِاكٗاوش: ظوت ٍزحص بَ   ًعصًقاؾن  ابة ؾيس ؿسوً

 لي )دوصَ( اكْار فـله اهدثالان: معسر بمـنى اوَص

لي اكْار فـله اثمالاهسن: معسر بمـنى هثر نحو اوَص

 هسي(اول )وصلمفـاسم ا)دوصٌَُ( و 

 واًو اد بـس اًعافعي 

 ًيوناوكس يحشف  ان: بمـنى ُىشاوِظ

 لي )دوظعَ(اكْاًـب فـله ان: معسر بمـنى اوظع

لي اكْاب فـله اثـلااهسن: معسر بمـنى اوِظع

 دوظعَيَ 

 دٍ ع ولاالَ و ان فض ماوسالاوظُت: وظَة 

 واًو اء بـس اًفافعي 

 ف فـلهاشر الاحىصن: معسر مصهب بمـنى موت اوف

 ثسبَ( ع اثبون( )وفا)وف اثسنَ( ونشالي )وفاكْا

 واًو اف بـس اًلافعي 

 ًوكِة ع ت اوفط: 

 واًو اف بـس ًكاافعي 

 ًضبَِال و المثاوك: بمـنى 

 ًوهَي محصف ع ال: وكا

 اًضالمثي افض ًلة بـغ وبمـنى  اوكي: بمـنى نش

 ًوهَي ؾصبَةاوهَي: 

 واًو ام بـس ًلاافعي 
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 لى ع اهَ وثـاٌَِس بحاولي: ولي 

 هصدًة اوًێ: بمـنى نش

 واًو اء بـس اًِافعي 

 اوُىش ا: بمـنى نشاوُ

 واًو اء بـس اًَافعي 

 اًضالمثي اوي كلمة ثـجب وبمـنى 

 بًِة ت الاب من اكٓص ان: اوێص 

 رةاكّساة و اكّص اوێصٍن: 

 ء اًَاحصف 

 ًـصب من كير فصق امثي ثَفغ  اء ثَفؼِم بهاًَاب با

و من ا كٝمن  الا ابه ثاٌس خل زة ولااس خلاكلمة  يا

يێ( اص ێرێ بفس ذسێ( )يا ًََ نحو )ياالملصبين ا

 اًضاص ادذعالام تي بمـنى لاوتا

 لمـضوق ف ت المحبوب و ار: يا

 لمحبة اج و المز اري: يا

 حس ؾشرازدٍ: ؿسد بمـنى يا

 ظفة اًـاو ان: بمـنى يا

: بمـنى يا  اًضاظفة اًـاو انَوٍ

ًعَة من اذش اس لميـم ؿَََ ؾيا اهي: كلمة ًلوًِيا

 ُو( ع ٌَمميوهَة مٌَ ومنهم من ًلول )يا ار اػِالميـم ا

 ءاًَاف بـس اًلافعي 

 ًَلين ؾصبَةاًلين: 

لي اكْاًخَلن فـله اًلِيىصن: معسر مصهب بمـنى 

 )ًلِيسنَ(

 ءاًَاف بـس ًكاافعي 

 حساًو اًـسد بمـنى اء سلٌاًم: من 

و اهَ: من ًُ  لَ مـين ًـَيَ فض ٍكا ظف مور بُذَ وً

كٙي ًسور اكٙئب اي اهَ( ل )هصێ ٍكااكٙئب فِلابَ 

و مخوف مٌَ ارفلة ًلوثَ وشز وحسٍ بلا  ؾخَ وُ

 ءاًَالميم بـس افعي 

بة مىصوٍ محصف اظالمسد ؾيس ا ان كلمة ًعَب بهايم

 نامالا

 ءاًَاء بـس اًَافعي 
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دص اًتي هي اًخحخَة اة المثياء اًَاسم حصف ا: يێ

م ادذخالاحسن  كٕس كٞ ؿلىاء و اًِجاحصوف 

ء ًيـلٌاسط : باء ويااًـعاسؽ او  ٌَِم يااء انهالاو

ت اكّيابَ فض  ارزكٌاو  افَِ مضىور احـي سـَيا

دصة الاؿَََ فض  اهياؿاولمن  احـله زذيرة ًياو  اكعور

ب هفؽ بَ ظلاادصة و اًفاكَْي ارٍن اكٗابَ فض  اهس ياو 

ت لاالمبار و اؾخبالات مذن كْؼَ بـين لاًىلٌا

م ًسلااو و ًعلاالَ و افضاؿلى ثوفِلَ و كٕسكٞ او 

ت اكص  اؿَ ماثبالَ و الَس وؿلى  ئمة ؿلى س َسنااكٗا

.مينارف المـاذشت احف و المعا
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